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Företal. 

Sveriges  Biksarchif  erbjuder  åt  forskaren  många  rikhaltiga 
källor,  för  att  teckna  krigshistorien  &ån  slutet  af  år  1634  till 
början  af  år  1642.  Riksregistraturen  och  riksrådsprotokollema 
äro  vigtiga  för  sin  officiella  karakter;  men  det  är  mera  rege- 
ringens beslut,  än  någon  redovisning  för  Tyska  krigets  enskild- 
heter, hvilka  inhämtas  företrädesvis  genom  Axel  Oxenstjemas 
brefv^exling,  och  genom  de  öfriga  handlingar,  hvilka  samlades 
på  rikskanslerns  herresäte  Tidön,  ocR  framdeles  uti  våra  dagar 
inköptes  till  riksarchivet  Baner  berättade  uti  sina  skrifvelser 
omständligt  om  krigshändelserna,  och  utvecklade  sina  fälttågs- 
planer, och  de  förändringar,  som  dessa  underkastades  genom 
fiendens  uppträdande.  Baner  berörde  äfven  arméens  oekono- 
miska förvaltning,  som  för  öfrigt  utgjorde  föremål  för  Salvii 
och  Grubbes  bref;  och  den  sistnämde  skildrade  också  sce- 
nerna på  krigsskådeplatsen,  och  tänkesättet  inom  lägret.  Sten 
Bjelke  och  Herman  Wrangel  utvexlade  sina  motsatta  åsigter 
öfver  operationerna  med  den  sednares  trupper.  Torstensons 
bref  blifva  först  af  betydenhet  under  ett  följande  tidsskifte. 
Det  var  en  le&adsfrisk  målning,  då  Leslie,  Stålhandske,  Eing, 
Ruthwen,  C.  G.  Wrangel,  Ax.  Lillie,  J.  Lilliehöök  och  Sadler 
beskrefvo  de  vapenskiften,  uti  hvilka  de  togo  del,  (^quorum 
pars  magna  fui^).  Många  af  dessa  höfdingar  förde  under 
olika  tidtskiften  ett  sjelfetändigt  befäl  öfver  afsöndrade  här- 
afdelningar,  eUer  också  fylde  de  en  underordnad  plats  vid 
hufvndarméen;  ochr  i  båda  fellen  måste  de  verkställa  Baners 
föreskrifter;  och  han  uppskattade  de  flesta  sina  medhjelpares 
förmåga  icke  högt;  hvilket  intygas  af  hans  bref.  Baner  be- 
römde deremot  trupperna  mycket  för  deras  trohet,  hörsamhet 


och  ansträngningar;  och  de  voro  honom  tillgifae.  De  anspråks- 
fulla, Skotska  generalerna  gjorde  stundom  opposition,  när  de 
stodo  i  spetsen  för  en  flygande  korps,  som  beröfvades  goda 
•  qvartér,  eUer  andra  fördelar;  och  de  skrefvo  om  sina  besvär 
till  rikskanslern.  Oviljan  var  öfvergående.  En  svårare  kris 
inträdde,  då  det  Tyska  krigsbefälet  måste  en  längre  tid  vänta 
på  besoldning,  eller  icke  ansåg  sig  säker  om  utbetalningen. 
Tyskame  kände  sin  numeriska  öfverlägsenhet,  och  kunde  lika 
lätt  omstörta  det  Svenska  väldet  uti  Tyskland,  som  de  hade 
medverkat  till  dess  grundläggning.  Oviljan  antog  en  politisk 
karaktér,  och  spänningen  mellan  nationalitetema  hotade  med 
ett  våldsamt  utbrott  från  den  Tyska  sidan.  Stämplingarna 
med  kur-Sachsen  år  1635  voro  mindre  farliga,  emedan  flera 
öfv^erstar  viUe  icke  svikl  Sveriges  krona,  hvars  fördel  var 
oskiljaktig  firån  deras  egen.  Betänkligare  föreföll  myteriet  år 
1641.  Baner  hade  vunnit  segrar  och  räddat  arméen,  och  en 
öf^erlägsen  personlighet  återstälde  disciplinen,  som  återigen  upp- 
löstes vid  Baners  frånfälle,  såsom  aUtid  när  arméen  var  utan 
capo.  Då  befälets  fordringar  godtgjordes  med  en  betydande 
penningsändning,  så  försäkrade  sig  Torstenson  om  krigshärens 
trohet.  Den  dessförinnan  märkbara  brytningen  mellan  Sven- 
ska och  Tyska  elementema  afelöjas  uti  C.  G.  Wrangels  och 
Gxubbes  bref. 

Det  var  icke  porträtter,  utan  historiemålningar,  som  ut- 
kastades, då  den  yttre  verkligheten  återgafe  sanningsenligt 
uti  ofvan  åberopade  skrifirelser,  men  under  den  belysning,  som 
härflöt  från  individuaUtetens  uppfattning.  Vi  häntyda  ytter- 
ligare på  några  uppsatser.  Vitzthums  försvarsskrift  är  icke 
fullt  tillfredsställande,  men  lemnas  Kkväl  icke  utan  uppmärk- 
samhet af  en  opartisk  pröfaing.  Mecklenburgska  hertig  Adolph 
Fredriks  skildring  af  hans  medellöshet  är  en  tidsbild,  som  in- 
tygar, att  Tyska  ftirstemakten  böjdes,  eller  nästan  krossades 
genom  det  ödeläggande  kriget  Biografien  stannar  i  förbin- 
delse till  den  Tyske  sekreteraren  L  Genicken  för   hans   be- 


rättelsa  om  Baners  sjukdom  och  sista  stunder.  P.  och  Ax. 
Baners  bref  till  markgref^en  af  Baden-Hochheim  är  en  hit- 
tills okänd,  underhällande  episod. 

Biksarchivets  handlingar  om  »Tyskland  och  Tyska  kriget» 
fyUa  mänga  digra  band,  och  skänka  oss  flera  värderika  bidrag 
tiU  fälttågens  historia;  men  guldkornen  måste  sofras  från 
slagget 

Bland  Wahrenbergs  a&krifber  af  diplomatiska  och  histo- 
riska handlingar  uti  archivet  och  nationalbibUotheket  i  Paris 
fåster  jag  för  närvarande  uppmärksamhet  på  Beauregards 
»mémoires  du  succés  et  des  campagnes  du  maréchäl  de 
Banier  dans  les  années  1637^  38^  39.  Dessa  anteckningar, 
uti  hvilka  Fransyska  memoirers  förtjenster  och  fel  förenades, 
har  jag  jemfört  med  Baners  skrifvelser,  för  att  färglägga  de 
sednare,  och  någon  gång  beriktiga  de  förstnämde. 

De  materiaUer,  af  hvilka  jag  har  gjort  bruk,  voro  så 
mycket  mera  välkomna,  som  TTTg£  Theil  af  Chemnitz'  verk, 
»schwedischer  in  Deutschland  gefiihrter  Krieg»,  omfattande 
åren  1637,  38,  39  och  40,  och  första  hälften  af  år  1641,  blef 
lågomas  rof  vid  Stockholms  slotts  brand  år  1697.  Tidö- 
archivets  otryckta  handskrifter  lågo  till  grund  för  den  fram- 
ställning, som  Chemnitz  utkastade  af  kriget  och  underhand- 
lingarna. Och  då  dessa  här  ofvan  karakteriserade  skrifvelser 
icke  äro  begagnade  af  en  sednare  tids  historiska  författare,  så 
finner  den  sakkunnige  läsaren  hvarjehanda  nytt  uti  det  arbete, 
som  nu  har  lemnat  pressen. 

Jag  har  gjort  en  så  fullständig  samling  som  möjUgt  af 
historiska  bidrag,  för  att  fortsätta  skildringen  från  år  1642 
till  krigets  slut;  och  jag  bearbetar  nu  dessa  samlingar  för  en 
följande  del,  som  afelutar  detta  verk,  och  som  kan  approxi- 
matifl  beräknas  tiU  omkring  50  tryckta  ark. 

Stockholm,  d.  29  September,  1877. 

Abr.  Cronho/m. 
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X  olitiken  framkallar  krigen,  och  delar  Ijuft  och  ledt  med 
framgängar  och  förluster  under  fälttågens  vexlingar.  Diplo- 
matiens beräkningar  stiga  och  fEilla,  i  den  mon  vapenskiftena 
äxo  fördelaktiga  för  en,  eller  annan  makt,  och  för  det  ena, 
eUer  andra  partiet,  eller  för  den  ena,  eUer  andra  koaUtionen. 
En  bundsförvandt  bereder  sig  vinst  genom  en  alUerads  neder- 
lag och  säljer  sitt  bistånd  dyrt,  för  att  upphjelpa  en  feUen 
sak,  och  understödja  intressen,  hvilka  hotas  med  undergång. 
Det  enskilda  vinner  segrar  på  det  allmännas  bekostnad,  utan 
att  detta  helt  och  hållet  uppofiEras.  En  bundsförvandt,  som 
icke  har  burit  sin  fana  högt  uti  striden,  tillskansar  sig  eröf- 
ringar  och  hegemonien,  då  en  annan  allierad,  som  ärofullt 
kämpat  de  blodigaste  strider,  beröfvas  segramas  frukter  ge- 
nom den  trolösa  vapenlyckan.  Dessa  häntydningar  äro  till- 
lämpliga på  Sveriges  och  Frankrikes  ställning  efter  NördUnger- 
filaget  Philippsburg,  och  Elsas  och  Breisach  togos  småningom 
i  besittning  af  sistnämde  makt,  som  icke  förr  än  år  1635 
förklarade  Spanien  krig;  och  det  dröjde  till  år  1638,  innan 
Pariserkabinettet  kastade  stridshandsken  till  Tysklands  kej- 
sare genom  en  offentUg  krigsförklaring.  Då  Sveriges  krona 
genom  den  fiendtliga  maktens  öfverlägsenhet  förlorade  sina 
besittningar  vid  Rhen  och  Main,  hvilka  Oxenstjema  icke  fii- 
vilUgt  a&tod,  så  vände  sig  de  sydtyska  ftirstame  och  stän- 
derna till  Frankrike,  för  att  der  vinna  ett  understöd,  som  icke 
längre  påräknades  från  Svenska  krigsmakten.  Utsigten  att 
vinna  ett  principat  uti  sydvestra  Tyskland  smickrade  de  äre- 
lystna drömmarna  uti  Frankemas  konungsUga  rådkammare» 
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tiUdess   de   bländande    och    flyktiga   illusionerna    skingrades 
genom  Pragerfreden. 

Det  var  ett  fördrag,  som  skakade  krigsfacklan  uti  vid- 
sträcktare kretsar,  då  de  förra  bundsförvandterna  uppträdde 
som  Sveriges  fiender,  och  förstärkte  Österrikes  och  Bayerns 
arméer.  För  hvem  kämpade  Sverige  nu?  Det  var  denna  vid 
första  anblicken  tvetydiga,  och  med  misstänksamhet  och  före- 
brA.elser  framkastade  ifråga,  som  skänkte  en  skenfager  före- 
vändning åt  det  Tyska  krigsbefälets  ränker  inom  Baners  armée, 
då  öfverstame  underhandlade  med  kur-Sachsen.  Vi  hafva 
på  andra  ställen  i  detta  arbete  belyst  de  politiska  förhållan- 
den, hvilka  föranledde  krigets  fortsättning.  Vi  framkasta  här 
häntydningar  på  det  historiska  dramats  plan  och  vexlingar, 
hvilka  äro  lika  många  scenförändringar,  och  förbehålla  oss 
att  i  det  följande  låta  de  historiska  gestalterna  träda  oss  un- 
der ögonen  med  ett  stort  tidehvarfs  faktiska  rikdom  och  ytt- 
ringar af  Ufftdlhet,  då  det  strategiska  snillet  och  krigarnes 
hjältemodiga  ansträngningar  sprida  sitt  skimmer  öfver  en 
tafla,  som  har  en  mörk  bakgrund  af  menskligt  elände  och 
af  ödelagda  länder,  uti  hvilka  de  enskildas  och  slägtemas  lycka 
var  husvill  och  biltog. 

De  grundtankar,  som  skänka  enhet  och  sammanhang  åt 
de  i  oändlig  mångfald  skiftande  bilderna,  äro  Svenska  kro- 
nans ställning  till  Frankrikes  regering  och  till  kur-Sachsen. 
Nördlingerslaget  och  Pragerfreden  äro  de  verkande  orsakerna 
till  förändringar  uti  bundsförvandtemas  ömsesidiga  ställning. 
Oxenstjema,  som  »tänkte  för  Europa»  och  Bernhard  af  Wei- 
mar  och  Baner  äro  huf^rudpersonema,  som  uppbära  den  hi- 
storiska handlingen.  Weimars  hertig  följde  lyckan,  då  han 
ville  grunda  sin  personliga  storhet,  och  Baner  följde  sin  ge- 
nius, då  han  under  hjeltemodiga  och  ofta  förtviflade  kraftytt- 
ringar upprätthöll  Svenska  vapenmakten  uti  Tyskland. 

Dessa  häntydningar  finna  sin  förklaring  uti  det  krigiska 
skådespel,  som  hämtar  sina  i  oändlighet  skiftande  bilder  från 
skarpsinniga  fälttågsplaner,  som  stundom  med  ögonbUcklig 
rådighet  måst6  utbytas  mot  andra  planer  i  följd  af  fiendens 
förändrade  ställning,  och  andra  scener  återsp^la  lägrets  hvar- 
dagslif^  sedvanor  och  förnödenheter,  och  äfven  öfverraskningar 
och  bakhåll,  och  slutligen  jGUtslag,   skäimytslingar  och  be- 


lagringar.  Det  är  högqvarterets  rådslag  och  bivuakemas 
rörliga  lif,  som  vi  i  det  följande  teckna,  då  detta  historiska 
skådespel  upprullas  för  läsarens  ögon. 

Öfv^erlägsne  uti  stridskrafter,  som  de  kejserliga  voro,  är 
det  lätt  begripligt,  att  de  blefvo  i  tillfälle  att  draga  märk- 
bara fördelar  af  segren  vid  Nördlingen.  Hertig  Bernhard 
hade  visserUgen  inom  kort  samlat  6000  ryttare,  som  hade 
räddat  sig  efter  det  blodiga  nederlaget,  och  som  voro  spridde 
vidt  omkring  uti  Schwaben.  Om  också  2000  knektar  förenade 
sig  med  kavalleriet,  och  hela  styrkan  steg  till  9000  man,  så 
voro  dessa  stridskrafter  alltför  obetydhga,  för  att  mäta  sig 
med  deras  segerdruckna  motståndare,  hvilka  erhöllo  ansenhga 
förstärkningar,  så  att  Gallas  i  början  af  år  1635  stod  i  spet- 
sen för  37,000  man,  och  samtUga  kejserliga  arméen  beräkna- 
des till  62,900  *)  man. 

De  fåtaliga,  Svensk-Tyska  trupperna  voro  icke  hågade 
att  strida,  så  länge  de  hade  stora  fordringar  på  Heilbronnska 
förbundet,  hvilka  icke  utbetaltes  både  i  följd  af  medellöshet, 
och  emedan  hvar  och  en  af  deltagame  uti  denna  förening 
helst  undandrog  sig  att  erlägga  krigsbevillningar,  hvilka  svår- 
ligen kunde  försäkra  honom  om  försvar  mot  den  fiendtHga 
öfv^ermakten.  Ingen  allmän  anda  fanns;  den  var  förqväfd  af 
motgången.  Och  förbundet  närmade  sig  sin  upplösning.  Hvilka 
löften  som  också  gäfvos,  hvilka  beslut  som  fattades  på  bunds- 
förvandtemas  möte,  de  bragtes  icke  till  verkställighet  Och 
då  det  nu  mera  lösa  bandet  mellan  Oxenstjema  och  öfre  Tysk- 
lands ständer  var  nära  att  brista,  så  yttrade  sig  krigs- 
folkets förstämning  med  afskräckande  barbari  genom  krigs- 
lagamas kränkning,  och  genom  omenskliga  grymheter  mot  de 
fredliga  och  värnlösa  invånare,  som  legotrupperna  voro  kal- 
lade att  försvara  mot  fiendtliga  vapenmakten. 

Weimars  manskap,  som  icke  ordentligt  bekom  sin  aflö- 
ning,  röfvade  och  plundrade  uti  qvarteren  med  ett  öfv^ermod» 
som  stod  i  förhållande  till  den  upplösta  krigstukten,  och 
gjorde  dessa  marodörer  till  en  skräck  och  gissel  för  den  fred- 
liga befolkningen  uti  de  nejder,  hvilka  hemsöktes  af  dessa  tygel- 

*)  Gallas  förde  beföl  öfver  24  kavalleriregementen,  11,950,  och  9  reg. 
kroater,  4000,  och  12  reg.  infanteri,  19,300,  och  6  reg.  dragoner,  1650  man. 
Hurter,  XI,  S.  237—38- 


lösa  krigareskaror.  Städerna  Worms  och  Speier  vägrade  att 
taga  mot  de  regementen,  hvilka  af  Oxenstjema  och  af  hertig 
Bernhard  hade  fått  sig  dessa  orter  anviste  till  qvarter.  Och 
Speiers  borgare  gåfvo  till  och  med  eld  på  Canoffskys  man- 
skap. Administratom  af  PfiaJz  inrymde  icke  Creuznach  åt 
Ruthwens  Skotska  regemente,  och  icke  heller  Neustadt  åt  Pla- 
tows  krigsfolk;  och  han  tog  upp  i  Neustadts  ampt  landtväm 
och  Fransyskt  manskap.  Städerna  önskade  sig  garnisoner  af 
de  trupper,  som  hade  kommit  från  Frankrike  till  Rhenlän- 
dema  under  marskalkame  La  Forces  och  Brezés  befäl,  och 
hvilkas  betalning  utföll  mera  regelbundet;  hvarföre  de  iakt- 
togo  krigsdisciplinen  noggrannare,  än  Heilbronnska  förbun- 
dets manskap,  hvars  rofgirighet  och  barbariska  behandling  af 
de  arma  landtmännen  utmålades  med  hemska  och  upprörande 
drag  ^).  Tyskame  voro  utan  all  jemförelse  tapprare  och  mera 
uthålliga  soldater,  än  de  Welske,  och  en  mera  krigisk  nation 
fanns  icke  uti  Europa,  än  Hermanns  ättHngar  och  landsmän; 
men  ändlösa  fejder  hade  förvildat  dessa  soldenärer,  hvilka 
voro  främlingar  för  det  fredUga  samhällslifvet,  och  föraktade 
borgare  och  bönder,  imder  det  de  betraktade  sig  sjelfva  så- 
som en  företrädesvis  privilegierad  kast.  Fälttågen  voro  medel 
för  att  samla  förmögenhet  och  för  att  lefva  uti  sus  och  dus; 
men  när  aflöningen  utföll  sparsamt,  eller  helt  och  hållet  ute- 
blefi  då  löstes  krigslagamas  band,  och  soldenärerna  utpres- 
sade uti  qvarteren  hvad  de  behöfde,  och  vida  mera,  med  »in- 
solentierT^  från  deras  redan  utarmade  värdar.  Uti  de  kathol- 
ska  och  protestantiska  arméerna  rasade  samma  roflystnad  och 
tygellöshet  i  förening  med   en   afskyvärd   grymhet  2).    Detta 


»)  Chemnitz,  II  Th.  S.  572—673.     Röse,  II  Th.  S.  9. 

')  »Im  Reiche,  (Ober-Dentschland)  ging  es  um  diese  Zeit  erbärmlich  zu. 
Die  fremden  hatten  es  inne,  die  Landeskinder  waren  vertriebenj  nnd  die  da- 
heim  gebliebenen  wnrden  von  fremden  Völkern  dergestalt  misshandelt»  dass  sie 
liebei  das  bittere  Elend  hatten  banen,  als  den  Untergang  des  Vaterlandes  sehen 
Bollen.  Schweden,  Finnen,  Lappen  (P).  Irländer  nnd  andere  Völker  wiitheten 
aaf  der  einen  Seite;  anf  der  anderen  die  Kroaten,  Kossaken,  Polaken,  Hussaren 
(Ungaren  P),  Spanier  n.  Wallonen,  ohne  dass  jemand  wusste,  wer  Freund  öder 
Feind  war.  Wer  Geld  hatte,  war  Feind;  wer  nichts  hatte,  wurde  doch  dafur 
gehalten,  n.  desawegen  gemartert.  Da  war  kein  Unterschied  Orts,  öder  Per- 
sonen, geweihtens  nnd  nngeweihtens.  Die  eingebornen  befleissigten  sich  der 
Tyrannei,  die  Meister  za  iibertreffen,  Niemand  snchte  den  Frieden  von  Hertzen, 


barbari  öfverklagades  för  närvarande  i  synnerhet  hos  Wei- 
mars  soldenärer;  troligen  derföre  att  de  nödvändiga  bidragen 
till  deras  betalning  icke  inflöto  från  Heilbronnska  förbundets 
medlemmar.  Dessa  furstar  och  ständer  måste  således  skylla 
sig  sjelfva  for  de  oordningar  och  utpressningar,  som  till  nå- 
gon del  hade  kunnat  förekommas,  i  fall  kontributionema  hade 
blifvit  erlagde  till  deras  fiilla  belopp,  och  i  rattan  tid. 

Då  trupperna  ropade  på  penningar,  och  i  motsatt  fall 
hotade,  att  de  icke  ville  lyda  någon  ordre,  måste  Oxenstjema 
vara  betänkt  på  medel,  för  att  kunna  betala  åtminstone  nå- 
got af  den  innestående  solden.  För  att  tillfredsställa  alla  an- 
språk, och  göra  arméen  tjenstbar,  erfordrades  en  half  miUion 
rdr.  Ett  förskott  af  200,000  rdr  begärdes  af  Frankfurts  bor- 
gare och  af  de  främmande  köpmän,  som  hade  infunnit  sig 
vid  »die  Messe».  Endast  halfva  beloppet  erhölls,  och  detta 
var  alltför  ringa,  för  att  stilla  legotruppemas  missnöje  öfver 
otillfredsstälda  fordringar.  Den  egentliga  orsaken  till  krigs- 
tuktens förfall  stod  qvar, 

Då  regementema  voro  alltför  svaga,  för  att  bekonmia  så 
stor  sold,  som  skulle  utbetalas  till  dem,  hvilka  voro  fulltaliga, 
så  fördelades  de  uti  ett  visst  antal  kompagnier;  ryttame  bil- 
dade 163  och  fotfolket  104  kompagnier;  och  de  öfvertaliga 
officerame,  som  utgjorde  4  komp.,  voro  förbundne  att  tjena 
mot  fienden,  tilldess  de  kunde  på  annat  sätt  -»accommoderas-»  *). 

Oxenstjema  misstänkte  hertig  Bernhard  for  att  vara  den, 
som  underblåste  legotruppemas  missnöje  och  uppviglade  dem 
till  ohörsamhet  mot  rikskanslern,  som  gjordes  ansvarig  för, 
att  solden  icke  utbetaltes.  Oxenstjema  fruktade  till  och  med 
for  sin  personliga  säkerhet  Han  hade  straxt  efter  Gustaf 
Adolphs  död  genomskådat  Weimars  ovänliga  afeigter,  och 
hertigens  envishet  och  oklokhet  hade  sedan  förorsakat  neder- 
laget vid  Nördlingen.  Trupperna  kunde  allenast  genom  ett 
medel   undanryckas   Weimars  förderfliga  inflytande,  nemligen 


sondern  ein  jeglicher  das  seine:  Ehrsncht  and  Oeldgier  waren  der  Massstab, 
der  an  alle  Handlnngen  gelegt  wnrde.  Ber  grosse  Hanffen  litt  wie  das  nn- 
▼ernunftige  Yieh,  das  sich  schlageu  and  raafen  lässt,  ohne  sich  nach  dem 
nmznselien,  der  es  schlägt,  and  in  seinem  Sinne  fortgeht,  wie  Leate,  die  von 
Bedräekangen  tranken  sind.»     Theatr.  Earop.  III  Th.  S.  866. 

»  R8ie,  T.  II.  S.  6. 


i  fall  de  fingo  sin  betalning  från  Frankrike,  och  i  fall  Fran- 
syskt  krigsfolk  stötte  till  dem;  då  hertigen  icke  kunde  ge- 
nomdrifva  sin  plan,  att  göra  sig  till  herre  öfver  sitt  manskaj), 
utan  att  fasta  något  afseende  på  Oxenstjerna,  eller  förbundet. 

Feuquiéres,  som  fick  del  af  rikskanslerns  farhågor  och 
önskningar,  tillstyrkte  den  sistnämde,  att  han  skulle  genom 
Christian  af  Birkenfeld  motväga  Bemliard  af  Weimar.  Am- 
bassadören gaf  icke  löfte  om  några  trupper  från  Frankrike, 
och  icke  heller  om  något  annat  penningunderstöd,  än  åter- 
stoden af  subsidierna.  Fransyska  konungen  hade  deremot  för 
afsigt  att  värfv^a  Tyskt  manskap,  hvars  anförare  skulle  mot- 
taga föreskrifter  från  Oxenstjerna,  då  djsn  förstnämde  upp- 
trädde i  jförening  med  de  Svensk-Tyska  trupperna. 

Feuquiéres  besökte  Bernhard  och  hans  läger,  för  att 
lugna  honom  och  förmå  honom  till  att  iakttaga  mera  hof- 
samhet.  Då  Weimar  försäkrades,  att  Fransyska  konimgen  ville 
gifrra  hertigen  bevis  på  sin  ynnest,  uttryckte  Bernhard  sin 
tacksamhet  för  monarkens  bevågenhet,  samma  gång  han  be- 
klagade sig  öfv^er  elaka  personer,  som  hade  velat  göra  her- 
tigens tillgifv^enhet  för  Ludvig  Xm  misstänkt.  Bernhard  för- 
aktade Heilbronnska  förljundet  och  ^^Concilium  formatum  ;^^ 
och  endast  de  personer,  som  betydde  något  hos  trupperna, 
kunde  i  verkligheten  göra  anspråk  på  anseende^). 

Den  ränkfuUe  Wiirtembergska  kanslern  Lefler,  som  icke 
var  Oxenstjemas  vän,  gaf  honom  likväl  rätt,  då  rikskanslern 
misstänkte  Weimar  för  ränkftdlhet,  och  i  följd  deraf  befarade 
obehagUgheter  för  sin  person.  Då  ingen  utom  Fransyska 
konungen  kunde  hejda  Weimars  och  krigsfolkets  öfvermod, 
så  föreslogs,  att  den  förstnämde  skulle  träda  i  spetsen  för 
Heilbronnska  förbundet,  då  Oxenstjernas  inflytande  inskränk- 
tes till  de  båda  Sachsiska  kretsarna. 

Det  var  nära  nog  omöjhgt  för  en  statsman,  som  icke  der- 
jemte  var  fältherre,  att  göra  sig  åtlydd  af  de  förvildade  kri- 
gareskaroma  och  af  deras  äregiriga  anförare.  Vi  lemna  oaf- 
gjordt,  huruvida  truppemas  laglösheter  kunde  betraktas  som 
en  demonstration  mot  Oxenstjerna,  och  huruvida  Weimar  hade 
framkallat   ett  missnöje,  som  kunde  blifva  gynsamt  för  hans 


*)  Röse,  T.  11.    Urknndenbucli,  N.  1,  S.  437—440. 


ärelystna  planer.  Uti  ett  bref  till  sin  broder  beklagade  sig 
Bernhard  deröf^er,  att  han  en  längre  tid  icke  hade  kun- 
nat räkna  på  truppemas  hörsamhet  *).  Oxenstjema  tillfreds- 
fitalde  krigsfolket,  då  dem  förunnades  att  sjelf^a  göra  sig  be- 
talte hos  de  bundsförvandter,  hvilka  hade  vägrat  att  erlägga 
krigsbevillningar. 

Då  förbundet  skulle  utnämna  en  general,  föreslog  Oxen- 
Btjema,  att  pfalzgrefve  Christian  och  hertig  Bernhard  skulle 
hvar  sin  dag  föra  befälet,  eller  att  hvar  och  en  af  dem  skulle 
ställas  i  spetsen  för  en  del  af  hären,  och  att  Weimar  skulle 
<)f7ertaga  högsta  kommandot,  när  truppafdelningama  förenade 
sig  med  hvarandra;  men  bundsförvandtema  önskade  enhet 
uti  befälet,  och  voro  EL  Bernhard  mera  bevågne  än  pfalzgref- 
ven;  och  det  med  rätta,  om  man  blott  tog  den  större  för- 
mågan i  betraktande.  Birkenfeld,  uppfyld  af  en  lika  stark 
ifijelfkänsla,  som  Weimar,  tog  afsked,  emedan  han  icke  ville 
tjena  under  den  sednare.  Det  dröjde  ända  tiU  den  15 
Martii  1635,  innan  H.  Bernhard  bekläddes  med  befälet  Han 
gjorde  sig  kostbar  för  rikskanslern  och  för  förbundet,  deri- 
genom  att  han  ingenting  synnerligen  uträttade,  för  att  de 
skulle  rildigare  belöna  hans  biträde,  som  så  väl  behöfdes'). 
Det  är  också  ett  sätt  att  inlägga  förtjenster;  hvarigenom  en 
och  annan  har  blifvit  en  storhet  Sålunda  har  man  förkla- 
rat Weimars  overksamhet  Kan  man  likväl  icke  med  större 
billighet  förklara  hertigens  tillbakadragenhet  från  krigsskåde- 
platsen genom  det  ringa  antal  trupper,  som  han  förde  i  fält? 
Den  uti  Schwaben  och  Franken  förfallna  krigsstaten  kunde 
:allenast  upphjelpas,  om  alla  Svenska  kronans  uti  Böhmen, 
Neder-Sachsen  och  Westfalen  stående  trupper  sammandro- 
gos,  för  att  förena  sig  med  Weimars  manskap  uti  öfre  Tysk- 
land. Arméemas  koncentrering  var  en  af.  Oxenstjemas  stora 
tankar,  som  likväl  kantrade  på  svårigheter,  hvilka  det  blef 
omöjligt  att  öf^ervinna.  Baner  var  i  sin  fiilla  rätt,  då  han 
icke  lät  operationslinien  till  Pommern  afekäras,  och  då  han 
icke  genom  en  marsch  till  Main  och  Bhen  lenmade  eröfrin- 
gama  vid  Elbe  utan  försvar.    Geoi^  af  Liineburg  traktade 


>)  Röse,  T.  II.    s.  11. 

^  Röse,  (1.  o.)    S.  12,  82,  83.    Hnrter,  XI,  S.  236. 
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blott  efter  sin,  eller  Liineburgska  husets  enskilda  fördel  Wil- 
helm af  Weimar  bröt  upp  till  Franken  med  en  alltför  obe- 
tydlig styrka,  och  led  äfv^en  någon  förlust,  innan  han  vände 
tiUbaka  till  Thiiringen,  utan  att  han  hade  uträttat  det  rin- 
gaste. Molander  marscherade  med  Hessiska  kavalleriet  på 
Friedberg,  och  begaf  sig  i  förväg  till  Frankfurt,  för  att  råd- 
göra med  Oxenstjema,  då  de  gemensamt  beslöto,  att  ett  åter- 
tåg var  ändamålsenligast,  för  att  detta  manskap  icke  skulle 
af  brist  på  lifsmedel  ^»consumera  sig  sjelft»,  och  emedan  in- 
genting uträttades,  så  snatt  icke  en  betydligare  truppstyrka, 
samlades.  Det  var  rådhgast,  att  Hessare  och  Liineburgare 
företogo  en  diversion  på  annat  hålL  Då  det  två  månader 
sednare  sattes  i  fråga,  att  landtgrefve  Wilhelm  och  Weimar 
skulle  förena  sina  trupper,  så  förföll  detta  förslag.  Hertigen 
gick  från  Friedberg  tiU  Weilburg,  derföre  att  fienden  var  öf- 
verallt  nn  motw»^  och  landtgrefr^en  fruktade,  att  syd-Tyska 
stridskrafterna  skulle  afekäras  från  nord-Tyska  trupperna  ^). 

Då  Pariserkabinettet  undandrog  sig  att  öppet  bryta  med 
kejsaren,  så  stannade  marskalkerna  La  Force  och  Brezé  i 
overksamhet  vid  Bhen;  och  endast  någon  gång  skickade  de 
6000  man  till  bundsförvandternas  undsättning;  men  de  sed- 
nare kunde  icke  göra  sig  hopp  om  någon  varaktig  »cow- 
junction,-» 

Alltför  naiv  förefstller  en  Weimars  skrifvelse  (d.  4  Sept), 
som  öppnar  fägnande  utsigter,  hvilka  tyvärr  1  icke  besannades»^ 
Hertigen  hade  »belagt  de  förnämsta  platser  uti  Wiirtemberg; 
och  fienden  skall  icke  fatta  fest  fot  derstädes.  Bernhard,, 
förlitade  sig  äfven  på  Ehengrefven,  som  skulle  egna  sin  upp- 
märksamhet åt  flera  saker.»  »Vi  hafva  äfven  vidtagit  nödvän- 
diga åtgärder  här  omkring  Wiirzburg,  och  på  andra  platser 
vid  Main»,  tillägger  hertigen.  Om  det  också  berättas,  att 
fienden  marscherar  åt  dessa  trakter,  så  känner  man  detta 
likväl  icke  med  visshet  Han  har  förlagt  några  trupper  vid 
Windsheim;  men  denna  plats  är  så  väl  försörjd,  att  fienden 
icke  så  lätt  uppnår  sitt  syfte.»  Bernhard  väntade  förstärkning 
från  sin  broder  Wilhelm,  och  ämnade  sig  till  Oxenstjema^ 
för  att  rådgöra  med  honom  2). 

^)  Röse,  8.  4,  18—19. 

»)  H.  Bernh.  an.  A.  O.,  Wtiwburg,  d.  i  Sept.  1634.    E.  A. 


I  förbigående  erinras,  att  Bernhards  bref^exling  med  riks- 
kanslern icke  aMöjar  hertigens  verkliga  tänkesätt,  och  bådas 
ovilja  för  hvarandra  kände  ingen  bättre  än  Feuquiéres.  Här- 
förarens ränker  spelades  icke  till  slut,  troligen  derföre  att 
Bernhard  betraktade  förbundet  såsom  en  kjuk  man,  hvars 
qvarlåtenskap  icke  kunde  försvaras  mot  en  alltfor  mäktig 
fiende;  och  hertigen  hade  troUgen  redan  vändt  sig  med  sina 
framtidsplaner  till  de  maktegande  vid  Seines  stränder,  eme- 
dan de  ömsesidigt  behöfde  hvarandra.  Ännu  voro  likväl  icke 
några  meddelanden  i  detta  hänseende  utvexlade;  Bernhard 
eftersträfvade  att  blifva  generallieutenant  öfver  de  12,000  man 
Tyska  trupper,  hvilka  Frankrikes  regering  hade  förbundit  sig 
att  uppsätta  till  förstärkning  för  Heilbronnska  förbundets 
armée;  men  Feuquiéres  förordade  landtgrefve  Wilhelm  till 
denna  befälhafv^areplats,  och  Bichelieu  gynnade  den  unge 
Eberhard  af  Wiirtemberg,  ehuru  denne  afböjde  mottagandet 
af  ett  uppdrag,  hvilket  han  icke  var  vuxen.  Bundsförvand- 
tema,  som  hade  samlat  sig  uti  Worms,  yrkade,  att  samma 
person  skulle  anföra  deras  manskap  och  Fransyska  hjelptrup- 
pema.  Förbundets  sol  var  uti  sin  nedgång,  och  Weimar  sökte 
sin  lycka,  då  han  stälde  sin  härförareskicklighet  tiU  Pariser- 
kabinettets  tjenst 

Bernhard  var  Fransmännen  för  slug;  de  förstodo  icke, 
hvad  han  åsyftade,  och  förundrade  sig  öfver  hans  overksam- 
liet  Brezé  misstrodde  Weimars  löften  att  vilja  göra  Frank- 
rike tjenster;  helst  hertigen  hvarken  gjorde  anspråk  på  de 
sextusen  Fransoser,  som  han  hade  kunnat  påräkna,  eller  be- 
svarade de  anbud  och  löften,  som  Frankrikes  regering  hade 
gjort  honom.  Det  be&rades,  att,  när  de  kejserliga  hade  in- 
tagit Heidelberg,  skulle  de  drif^a  hertigen  tillbaka  öfsrer  Rhen, 
ocli  sedan  göra  Frankfurt  och  Niimberg  vacklande  uti  deras 
tänkesätt,  och  derföre  tåga  till  Franken,  och  närma  sig  kur- 
Sachsen,  för  att  tvinga  honom  till  att  antaga,  hvilka  vilkor 
de  ville  föreskrifva.  »Om  de  kejserliga  stå  uti  Tyska  rikets 
medelpunkt,  hvarest  de  icke  behöf^a  att  frukta  för  Frankrikes 
vapen,  så  kunna  de  med  godhet  vinna  några  furstar  och  med 
öfvermakten  tvinga  de  öfriga.  De  skulle  likväl  stöta  på  stora 
hinder,  i  fedl  dessa  herrar  (Oxenstjema  och  Bernhard)  hade 
öppna  ögon  för  deras  eget  bästa,  och  icke  lyssnade  till  några 
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forslager  om  fredlig  biläggning  af  striden.  Om  det  lyckades 
oss  att  bringa  dem  i  harnesk,  kunde  de  icke  undvika  att  lef- 
verera  en  bataille,  af  hvilken  vi  skulle  draga  stora  fördelar, 
emedan  en  armée  skulle  efter  allt  utseende  besegra  två  ar- 
méer »på  en  dag»  ^). 

Underhandlingar  voro  inledde  med  Weimar,  utan  att  dessa 
ännu  hade  fört  till  något  resultat;  och  de  afsågo  mera  att 
vinna  hertigen  för  Frankrike,  än  de  stodo  i  förbindelse  med 
Tyska  ^bundsförvandtemes  angelägenheter,  hvilka  voro  föremål 
för  en  särskild  traktat  Vi  fästa  oss  här  företrädesvis  vid 
Bernhards  overksamhet,  och  vid  det  påståendet,  att  hertigen 
hade  hvarken  anhåUit  om  de  utlofvade  hjelptrupperna,  eller 
om  annat  understöd;  hvilket  står  i  strid  med  Weimars  på- 
minnelser, och  med  de  förutsättningar,  som  han  uppstälde  för 
möjhgheten,  att  kunna  uträtta  något  med  sina  fåtaUga  trupper. 

Fransyska  regeringen  besoldade  sina  bimdsförvandter  mot 
kejsaren,  och  undandrog  sig  sjelf  i  det  längsta  att  förklara 
Österrike  krig,  och  ville  icke  erkänna,  att  trupperna  vid  Rhen 
åsyftade  några  fiendtligheter  mot  de  kejserUga.  Frankrike 
hade  ännu  icke  utbildat  en  så  krigsdugUg  armée,  som  den, 
hvilken  framdeles  under  Ludvig  XIV  utvidgade  hans  stater. 
Den  krigiska  utbildningen  uti  Frankiska  riket  stod  mycket 
tillbaka  för  Tyska  härordningen,  om  också  krigstukten  på 
Teutoniska  marken  befann  sig  uti  upplösning  och  tarfvade 
rättelser.  Fransyska  soldenärema  kunde  icke  uthärda  ett 
vinterfälttåg  öster  om  Rhen;  och  deras  anförare  saknade  nöd- 
vändiga insigter  uti  krigsväsendet,  och  tillräcklig  erfarenhet  2), 
för  att  leda  ett  fälttåg.  I  följd  af  dessa  förhållanden  höllo 
sig  Fransyska  marskalkame  merändels  på  venstra  Rhenstran- 
den,  och  gingo  blott  en  och  annan  gång  öfver  floden,  för  att 
undsätta,  eller  intaga  någon  fast  ort  Detta  ursäktades  sedan 
hos  de  kejserUga  såsom  föranledt  af  något  missförstånd.  Med 
en  sådan  lamhet  fördes  kriget,  och  så  länge  Bernhard  stod 
uti  Svenska  kronans  och  Heilbronnska  förbundets  tjenst,  un- 


*)  De  Kejserliga  ooh  Bayrarne  afses  troligen  här.     Röse,  T.  II,  S.  32,  83. 

^)  Fenquiéres  kallade  marskalkarna  Brezé  och  La  Force  söta  småherrar, 
hvilka  doktorn  (maréchal  de  camp)  Hebron  (Hepbnrn)  undervisade.  Röse, 
1.  c.     S.  70,  71. 
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dei-stöddes  han  obetydligt  från  Frankrike.  Detta  förklarar 
till  en  del  de  kejserligas  frumgångar. 

Piccolomini  bemäktigade  sig  Dinkelsbiihl  (d  4  Sept), 
Kitzingen  och  Ochsenfurth  *),  och  Mergentheim,  som  konung 
Gustaf  Adolph  hade  förärat  Horn,  och  äfven  Rothenburg  an 
der  Tauber  (d.  8  Sept)  Schweinfurth  dagtingade  d  5  Oct, 
och  Wiirzburg  öfverrumplades  genom  borgames  förräderi  d. 
11  Oct,  (slottet  försvarades  ännu).  Windsheim  uppgafe  d.  19 
Oct  och  Weissenburg  den  21  December  1634,  och  Marienbuig 
d.  8  Januari  1635,  Coburg  d.  18  Martii,  och  Königshofen  först 
d.  3  Dec.  1635.  Augsburg  tvangs  genom  hungersnöd  att  d. 
13  Martii  1635  ingå  en  dagtingning,  som  erhölls  på  fordel- 
aktiga vilkor,  då  staden  försäkrades  om  sin  »riksomedelbar- 
het», och  om  sina  privilegier,  jemte  religionsfrihet  Besätt- 
ningen utverkade  för  sig  fritt  aftåg  till  Thiiringen.  Augsburg 
måste  betala  300,000  gulden  till  kejsaren  och  80,000  till 
Bayerska  kurfursten  2). 

Niimberg  gjorde  motstånd  ända  till  sommaren  1635,  då 
staden  (A  17  Juni)  inbegreps  uti  Pragerfreden. 

Ungerska  konungen  och  kardinal  Infanten  marscherade 
på  hvar  sin  sida  af  Neckar,  så  nära  hvarandra,  att  de  kunde 
inom  fyra  timmar  stöta  tillsanmians.  Infanten,  som  längtade 
till  Nederländema,  uppsköt  marschen  dit,  tiUdess  Ossa,  som 
skulle  beledsaga  den  Spanske  Habsburgaren,  hade  (d.  2  Oct 
1634)  intagit  Aschaffenburg. 

Ferdinand  af  Ungern  tågade  d  21  Sept  in  i  Stuttgart; 
Wiirtembergs  hertig  hade  funnit  en  tillflyktsort  uti  Strass- 
burg,  och  utnämdes  sedan  till  Fransysk  generallieutnant  och 
befälhafv^are  uti  Philippsburg.  Wiirtembergska  landtvämet 
skingrades,  då  de  kejserliga  ryckte  in  uti  furstendömet,  och 
bemäktigade  sig  alla  platser  derstädes.  Heilbronn  gaf  sig  d. 
1  Oct  efter  fyra  dagars  belägring.    De  fasta  orterna  Schom- 


^)  Thnrn  misstog  sig,  då  han  skref  till  Bernhard  af  Weimar,  att  »Och- 
eenfarth  och  Kitzingen  äro  ntan  fara,  om  officerarne  handla  »als  redliche 
Leate»;  (d.  9  Sept.)    R.  A. 

»)  Chemnitz,  S.  648.  681—83,  663—63.  Théatr.  Europ.  III.  S.  429— 
32.  Innan  Äagsbnrg  nppgafs,  hade  en  folktalare  utropat  tiH  den  menighet, 
som  lyssnade  till  honom:  »besser  den  Ochsen  gleich  mit  Hen  sich  nähren,  als 
dem  Kaiser  sich  ergeben».    Carve,  itinerarium,  p.  136.     Hnrter,  S.  242. 
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dorf*),  Uracli  och  BL  Asperg  uppgåfvos  först,  sedan  Un- 
gerska konungen  ryckte  från  Wiirtemberg,  som  efter  länsrätten 
hade  hemfallit  tiU  kejsaren. 

Den  krigsplan,  som  uppgjordes,  foreskref,  att  Reinach 
skulle  fatta  Bodensjön,  och  Rhen  ända  till  Strassburg.  En 
härafdelning  skulle  rycka  från  Heidelberg  genom  Bergstrasse 
till  Aschaffenburg,  och  hufmdarméen  skulle  från  nämde  stad 
tåga  uppför  Main  mot  Thiiringen,  Weimar  och  Anspach,  och 
underhålla  förbindelse  med  trupperna  uti  Böhmen.  Ungerska 
konungen  hade  for  afsigt  att  från  Oehringen  följa  Svenskar- 
nes och  Fransmännens  krigsföretag  vid  Rhen  % 

Markgrefskapen  Baireuth  och  Anspach  och  grefskapet 
Oetingen  seqvestrerades,  och  undersåtame  måste  hylla  kejsa- 
ren. Markgrefskapet  Baden  undergick  samma  öde.  Habs- 
burgska  huset  drog  fördel  af  lyckliga  vapenskiften. 

A  protestantiska  sidan  var  man  handfallen.  Någon  mera 
omfattande  plan  utkastades  icke.  Hertig  Bernhard  vacklade 
mellan  motsatta  intryck.  Han  ville  först  stödja  sig  på  Ba- 
ner*), och  sedan  på  Fransyska  Rhenarméen.  Landtgrefve 
Wilhehn,  som  hade  varit  benägen  att  bispringa  Weimar  med 
sitt  kavalleri,  anropade  hertigen  sedan  förgäf^es  om  hjelp*). 

Weimar  blef  icke  understödd  af  Fransyska  marskalkame, 
men  behöfde  endast  närma  sig  Heidelberg,  för  att  Werth 
upphäfde  stadens  belägring  (d.  24  Nov.),  på  samma  tid,  som 
Mannsfeld  med  15,000  man  underlade  sig  Rheingau.  Manns- 
feld  kom  från  Andemach.  Lothringska  hertigen,  som  vände 
sig  mot  Heidelberg,  vek  tillbaka,  så  snart  La  Force  och  Brezé 
(d.  12  Dec.)  närmade  sig;  och  belägringen  upphäfdes  för  an- 
dra gången.  Hertig  Bernhard  förstärktes  med  6000  Frans- 
män under  Hepbums  befäl,  och  betryggade  Frankfurt  mot  en 


*)  Rosen  kände  icke  tränga^  fram  med  undsättning  till  Schorndorf,  som 
forsvarades  af  Taupadel  till  d.  15  Dec.  1634.     Chemnitz,  S.  676. 

»)  Hurter,  S,  228—229. 

*)  »Efter  min  uppfattning  mSste  vi  lemna  allt  här,  och  tänka  på  con- 
junction  med  Baner.»  Friedberg  d.  9  Nov.  1634.  Spaniorerna  hade  då  gått 
öf^er  Rhen  vid  Andemach:  och  de  kejserliga  hade  lägrat  sig  vid  Ämorbach; 
och  Werth  tågade  nedför  Bergstrasse.     R.  A. 

*)  Fienden  hade  då  intagit  Stiften  Fnlda  och  Hersfeld,  och  for  fram  med 
mord  och  brand.     Cassel,  d.  3  Nov.  (g.  st.),  1684.    R.  A. 
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afdelning  af  Mannsfelds  manskap  ^).  Weimar  vägrade  att 
företaga  ett  vinterfälttåg,  för  att  befria  Wiirtemberg,  emedan 
hans  armée,  äfven  om  denna  förstärktes  med  den  Fransyska, 
var  för  svag,  för  att  bjuda  Gallas  och  de  kejserUga  spetsen. 
Brezé  och  La  Force  ^)  gingo  d.  16  Febr.  öftrer  till  den  ven- 
stra  Bhenstranden  och  lägrade  sig  vid  Landau,  och  hertig 
Bernhard  i  förening  med  Hepbum  intog  till  en  början  en  af- 
vaktande  staUning  på  Bergstrasse:  men  sedan  slog  äfv^en  her- 
tigen läger  på  andra  sidan  Rhen,  midtemot  Mannheim;  (efter 
d.  23  Febr.  ^). 

De  kejserhga  hade  bemäktigat  sig  PhiUppsburg  genom 
öfv^erraskning  (d.  14  Januari  1635),  och  Speier  (d.  23  Jan.). 
Sistnämde  ort  återtogs  af  hertig  Bernhard  d.  11  Martii*), 
Trier  uppga&  till  Spaniorema  d.  16  Martii.  Det  var  blott 
en  tidsfråga,  när  återstoden  af  Svenska  eröfringama  skulle 
gå  förlorad,  i  följd  af  de  kejserligas  öf^erlägsenhet  i  antal, 
och  emedan  Franlodke  tog  en  obetydlig  del  uti  fälttåget,  och 
Weimars  trupper  voro  afekume  från  Sveriges  stridskrafter  uti 
norra  Tyskland.  Det  förefaller  derföre  obegripligt,  att  hertig 
Bernhard  uti  April  1635  anmodade  Oxenstjerna  att  befordra 
en  y^conjunctiony>  med  landtgref\re  Wilhelm,  med  hertig  Georg 

*)  Röse,  S.  38 — åO. 

^  Marskalkarne  hade  dessförinDan  haft  sitt  hdgqvarter  vid  Bensheiin. 

')  Bernhard  kunde  icke  ensam  stanna  på  högra  Rhenstranden,  sedan 
Fransyska  trnpperna  hade  vändt  tillbaka,  »sondern  nothwendig  an  sie  hencken 
mossen,  weil  der  Feind  aller  Örte  diesseits  sich  stark  znsammenzicht,  er 
von  Heilbronn  anch  leichtlich  zwischen  Uns  eingehen,  n.  Uns  von  ihnen  ab- 
schjieiden  könte.»     Barmstad  t  d.  9  Febr.  1635.     R.  A. 

Vi  måste  följa  Fransmannen,  emedan  hans  armée  kunde  annars  »in  die 
ansserste  ruin  versetzt,  öder  zn  Unzeiten  iiberzugehen  gedrnngen  werden.» 
Hertigen  hade  icke  önskat  nägot  högre,  än  »in  Action  gegen  den  Feind  zn 
verharren.»     Weinheim,  d.  19  Febr.  1636.     R.  A. 

*)  Fransmännen  deltogo  nti  Speiers  belägring.  Staden  frigjorde  sig  för 
plandring  med  116,000  rdr.  Röse,  S.  64,  56.  Weimar  hade  önskat,  att 
Rathwen  sknlle  begifva  sig  till  honom,  »weiln  Uns  die  Sachen  allein  fortzn- 
setzen,  zn  schwer  fallen  wollen.»  R.  hade  fått  tillstånd  af  rikskanslern  att 
resa  till  England.  Im  Feldlager  bei  Speier,  d.  6  Mars.  Fransyska  genera- 
lerna samtyckte  till,  att  Weimar  förlade  sitt  manskap  nti  Speier,  »selbiges  in 
etwas  zn  refreschiren.a  Och  för  samma  ändamål  afträddes  till  hertigen  Lan- 
dan,  Weissenburg  och  Germersheim,  »solche  Örte  von  Unserer  Soldatesca  zn 
gebranchen.»     In  Closter  zu  St.  Clara  von  Speier,  d.  11  Mars.     R.  A. 
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och  med  Baner.  Hertigen  kunde  icke  mäta  sig  med  fienden 
uti  artilleri.  Han  hade  genom  la  Grange  begärt  understöd 
af  ständerna  i  öfre  Tyskland,  men  icke  erhållit  svar  efter  ön- 
skan^). Oxenstjema  borde  använda  sina  bemödanden,  for  att 
genomdrifva  hertigens  önskan. 

Weimar  hade  redan  inledt  den  underhandUng  med  Frank- 
rike, som  slutade  dermed,  att  hertigen  gick  uti  denna  makts 
tjenst.  Detta  antydde,  att  han  ansåg  Heilbronnska  förbun- 
dets dagar  räknade.  Oxenstjema  var  underrättad  derom,  att 
hertigen  sökte  att  blifva  befälhafvare  öfver  de  hjelptrupper, 
som  Fransyska  regeringen  hade  förbundit  sig  att  uppsätta^); 
men  något  vidare  visste  rikskanslern  icke. 

Det  var  mycket  svårt,  att  välja  den  ändamålsenligaste 
krigsskådeplatsen,  och  att  bestämma  sig  för  venstra,  eller  högra 
Rhenstranden.  Fransyska  marskalkame  ville  framför  allt  för- 
svara Elsas  mot  Lothringska  hertigen,  och  klandrade  Weimar, 
som  icke  nog  kraftigt  hade  understödt  dem.  Den  sednares 
fördel  föreskref,  att  han  skulle  också  kämpa  för  landtgrefska- 
pet,  i  fall  det  blef  hans  besittning^).  Fransmännen  påräk- 
nade att  åtminstone  någon  tid  behälla  hertig  Bernhards  ka- 
valleri; men  de  gäckades  uti  denna  förhoppning,  då  hertigen 
d.  23  Maj  1635  gick  öfver  Rhen  till  Mainz,  för  att  återtaga 
Rheingau  och  Wetterau,  och  försäkra  sig  om  det  tvetydiga 
Frankfurt,  och  om  förbindelsen  mellan  denna  stad  och  Mainz. 
Taupadel  lemnades  qvar  med  en  obetydUg  kavalleristyrka  vid 
Speier,  för  att  försvara  Rhenpasset,  hvilket  föll  sig  för  svårt; 
och   den  tappre  kavallerigeneralen   drog  sig  tillbaka  till  sin 


^)  »Es  folgte  nicht  die  geneigte  Antwort.»  W^eimar  tycktes  frnkta  for 
en  förlikning  mellan  Frankrike  och  katholska  ligan.  Brefvet  är  nästan  oläs^ 
ligt,  emedan  hertigen  skref  mycket  otydligt.     Speier,  d.  16  April.     R.  A. 

^)  Oxenstjema  förmodade:  »es  werde  der  Ambassadör  E.  F.  On.  nicht 
änders  anmnthen,  denn  was  Deroselben  nnTerweisIich.  Vor  ein  Jahr  hatte 
Ich  diese  Gedanken  nicht  fassen  können;  jetzo  aber  wollen  die  Sachen  änders 
gefuhret  sein.»  Ifrågavarande  artiklar  hade  bort  delgifvas  »den  Ständen 
insgesammt.»     Landan,  den  26  Martii,  1636.     R.  A. 

Oxenstjema  fann  det  betänkligt,  att  gif?a  r&d  »beij  den  jezigen  Zeiten, 
da  Unsers  Staats  fundatMmka  nicht,  wie  zu  wönschen,  recht  gefasset  n.  ein- 
gewärzelt.»     R.  A. 

')  Richelien  s&g  gema,  att  Weimar  stannade  vid  Speier,  och  der  betryg- 
gade Rhenpasset. 
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skans  på  högra  Rhenstranden  *).  Weimar  dref  fienden  till- 
baka, och  gjorde  sig  beredd  att  belägra  Höchst,  för  att  öppna 
vägen  mellan  Frankfurt  och  Mainz.  Hertigen  måste  uppgifva 
denna  plan,  då  Gallas  med  20,000  man  hade  bemäktigat  sig 
Heidelbergs  stad,  och  slagit  läger  mellan  Mannheim  och  La- 
denburg,  och  träffade  anstalter,  för  att  föra  sina  trupper  öf- 
ver  Rhen  vid  PhiUppsburg  och  Rheinhausen.  Weimar  lade 
sig  nti  ett  läger  mellan  Worms  och  Frankenthal,  för  att  med 
uppmärksamhet  följa  de  kejserligas  företag;  men  då  hertigen 
icke  från  Fransyska  arméen  erhöll  den  förstärkning,  som  han 
önskade,  tågade  han  med  7000  ryttare  till  Saarbriick^).  Gal- 
las och  Mannsfeld  hade  under  tiden  satt  sig  i  besittning  af 
"Worms,  Oppenheim,  Bingen,  Bacharach  och  Caub.  De  kejser- 
liga inspärrade  Mainz  och  Frankenthal. 

En  fransysk  armée  under  kardinal  Lavalettes  befäl  för- 
enade sig  med  Bernhard  vid  Saarbriick.  De  kommo  för  sent, 
för  att  undsätta  Kaiserslautern,  som  Gallas  hade  med  storm 
eröfrat;  och  Landstuhl  ackorderade  äfven  med  honom.  De 
fördelar,  som  Weimar  vann  genom  besättandet  af  Alzey  och 
Creuznach  och  Bingen  jemte  flera  mindre  platser,  och  deri- 
genom  att  Zweibriicken  och  Mainz  undsattes,  kunde  icke  rädda 
den  ohjelphgt  fallna  protestantiska  makten  uti  sydvestra  Tysk- 


^)  Tanpadel    ntrymde   Speier,   »weil  in  solchem  Ort  kein  Volk  za  hazai> 
diren.»     Worms,  d.  1  Juli.     R.  A. 

^)  Weimar  hade  kastat  större  delen  af  infanteriet  nti  Mainz,  och  förtett 
Worms,  Frankenthal  och  Kaiserslautern  med  nödTändig  hesättning,  och  tågade 
sjelf  med  kavalleriet,  för  att  möta  den  Fransyska  succurseny  emedan  han  icke 
var  bastant  mot  fiendens  stora  makt.  Dessa  uppgifter  lemnades,  emedan  riks- 
kanslern möjligen  ans&g  ställningen  för  farligare  än  den  var.  Det  tillagges, 
att  Worms  har  ackorderat  »ohne  einige  defension»,  och  att  g^la  regementet 
och  något  rytteri  ännu  hålla  sig  uti  Kaiserslautern.  Och  om  den  platsen  för- 
svaras, h vilket  icke  betviflas,  så  kunna  vi  ännu  en  gång  komma  till  Rhen.  Vi 
hafva  hemställt  till  Fransyska  konungen,  huru  nödvändigt  det  är,  att  secour» 
afi^rdas  skyndsamt.  Lavalette  marscherar  med  22,000  man  till  fot  och  4000 
hästar,  och  La  Force  med  10,000  knektar  och  1800  hästar,  och  Hallier  med 
8000  till  fot  och  900  ryttare.  Några  af  dessa  trupper  hafva  i  dag  anländt 
till  våra  qvarter  vid  Saar.  Lavalette  med  de  öfriga  väntas  inom  tre  dagar; 
»welche  Ordre  haben  mit  Uns  zu  gehen,  u.  Oallas  zn  suchen,  wo  Er  zn  fin- 
den.»  Weimar  hoppas  med  rikskanslerns  tillhjelp  på  »eiu  recht  durchgehen- 
der,  allgemeiner  Friede»  (?)  Saarbriicken,  d.  30  Juni  1636.  R.  A.  Rösc,  II 
Th.     S.  66—62.  —  Chemnitz,  S.  703—706. 
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land.  Frankfurt  uppgafs  d.  11  Aug.  till  de  kejserliga,  hvilka 
derigenom  gjorde  sig  till  herrar  öfver  Rhen,  Main  och  Neckar, 
och  kunde  med  lätthet  utbreda  sig  öfv^er  Franken,  Pfak, 
Wetterau  och  angränsande  länder.  Då  landtgrefve  Wilhelm 
vägrade  att  stöta  till  hertig  Bernhard,  och  då  förbindelsen 
med  Lothringen  var  af  bruten,  och  då  trupperne  saknade  simda 
lifsmedel  och  måste  nöja  sig  med  rötter,  örter  och  omogna 
drufv^or,  i  följd  hvaraf  sjukdomar  hemsökte  lägret,  blef  det 
nödvändigt,  att  tänka  på  återtåget,  hvilket  anträddes  d.  6 
Sept  och  följande  dagar.  De  kejserliga  oroade  Weimars  och 
Lavalettes  trupper  oupphörhgt  under  marschen  till  Saar;  och 
endast  hertig  Bernhards  klokhet,  som  begagnade  sig  af  fien- 
dens misstag,  och  den  omständighet,  att  Gallas  icke  hade  med 
trupper  besatt  bergsklyftorna  på  båda  sidor  af  vägen,  räd- 
dade en  utmattad  armée,  som  var  angelägen  om  att  uppnå 
en  tillflyktsort.  Då  Colloredo  stälde  sig  i  vägen  med  22  re- 
gementen, för  att  hindra  den  förenade  arméens  marsch,  ka- 
stade sig  Weimar  med  kavalleriet  öfver  fienden,  som  efter 
några  timmars  häftig  kamp,  och  med  förlust  af  många  fån- 
gar och  af  13  stycken,  drefs  tillbaka  till  Gallas'  läger.  På 
flera  andra  orter  begagnade  sig  de  kejserUga  af  de  trånga 
passen,  för  att  stänga  vägen  för  deras  motståndare;  men  de 
uträttade  ingenting.  Marschen  räckte  14  dagar,  och  hertig 
Bernhard  anlände  d.  20  Sept.  till  Metz.  Gallas  erkände,  att 
Weimars  återtåg  var  den  vackraste  krigiska  handling,  hvar- 
tiU  generallieutenanten  hade  varit  vittne;  och  om  Gallas  icke 
hade  sjelf  med  uppmärksamhet  följt  dessa  trupprörelser,  skulle 
han  hafva  betviflat  möjhgheten,  att  något  dyhkt  hade  kun- 
nat utföras. 

De  kejserliga  intogo  en  fast  ställning  vid  Dieuze  ^),  och 
undveko  bataille,  oaktadt  den  förenade  arméen  stälde  sig  tre 
dagar  utmanande  framför  det  förskansade  fiendtliga  lägret. 
Pest  och  hunger  rasade  uti  Habsburgska  hären;  och  Gallas 
marscherade  d.  13  Nov.  tillbaka  till  Elsas  med  en  af  brist 
och  köld  nära  nog  förstörd  armée  ^).    Den  krigserfame  här- 

^)  Weimar  tog  i  ögonsigte  Gallas*  befästade  läger  vid  Dienze;  och  de 
starka  förskansningarna  lofordades  på  det  högsta  af  alla  ögouvittuen.  Röse» 
S.  97. 

2)  Röse,  1.  c.     S.  78-97. 
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föraren  belöntes  af  Spaniens  konung  med  hertiglig  titel  och 
med  ett  län,  som  inbragte  honom  60,000  scudi.  Det  väcker 
förundran,  att  Gallas  visade  likgiltighet  för  krigsfolkets  nöd, 
då  han  lefde  i  Elsas  Zabem  uti  sus  och  dus  med  fruntimmer 
och  spelare.  Han  sörjde  för  sig  sjelf;  då  hans  uppköpare 
färdades  vida  omkring,  för  att  anskaffa  icke  blott  lifsmedel  af 
det  bästa  slag  för  fältherrens  läckra  bord,  utan  en  gång  köptes 
äfven  socker  och  konfekturer  för  500  gulden.  Eländet  uti  lägret 
och  den  Sybaritiska  yppigheten  uti  en  gammal  krigares  hög- 
qvarter,  hvarest  unga  damer  svängde  omkring  i  eldiga  dansar 
till  kL  2  om  natten  ^),  bildade  en  skärande  kontrast  till  hvar- 
andra.  Gallas  försänkte  sig  likväl  icke  uteslutande  uti  dylika 
tidsfördrif  och  orgier.  Han  utvidgade  sina  eröfringar,  då  det 
betydande  Mainz  dagtingade  d.  7  Dec.  1635;  och  kommen- 
danten i  nämde  stad  öfrerlemnade  samma  gång  åt  de  kejser- 
liga Bingen,  Ehrenfels  och  Lohnstein.  Gallas  gjorde  ett  frukt- 
löst försök  att  vinna  Bernhard  för  kejsarens  tjenst;  men  Wei- 
mar  hade  inlåtit  sig  för  djupt  med  Pariserkabinettet,  för  att 
lyssna  till  de  förslager,  som  gjordes  honom  från  hofborgen  i 
Wien.  Och  såsom  protestantisk  härförare  kunde  han  icke 
bryta  staftren  öfver  sin  föregående  verksamhet  Den  äregirige 
och  nmktlystne  hjelten  var  derjemte  för  högsint  och  stolt,  för 
att  skifta  pohtisk  och  religiös  färg,  och  öf^erallt  hvarest  svär- 
den klingade  mot  hjelmar,  togs  den  utmärkte  härföraren  mot 
med  uppräckta  armar,  och  med  den  hyllning,  hvarpå  en  stor 
förmåga  kunde  göra  anspråk  Efter  en  lång  köpsla^an  med 
Eichelieu  och  dennes  underhandlare  om  vilkoren  för  en  öfver- 
enskonunelse,  som  åt  Frankrike  förvärfvade  en  strategisk  ta- 
lang, förband  sig  hertig  Bernhard  d.  17  October  1635,  att 
för  Fransyska  regeringens  tjenst  uppställa  12,000  man  till  fot 
och  6000  ryttare  mot  ett  årligt  anslag  af  fyra  millioner  livrés^). 

*)  »Ossa  hat  selbst  von  sicli  geschrieben;  er  wurde  Gottios  dabey;  hette 
sich  nnnmehr  darin  ergeben,  das  £r  mit  machen  miisste;  die  Tochter  tantzte 
alle  Nacht  bis  Morgens  umb  zwei  Uhr;  nnd  dergleichen.»  Sedan  berättas, 
att  Gallas'  uppköpare,  som  förde  sitt  kram  nti  en  rustvagn  oeh  i  en  kalesche, 
blef  (d.  23  Januari  1636)  skjuten  af  Fransoserna  V4  mi^  från  Strassburg;  och 
hans  varor  plundrades,  dä  fienden  äfven  bemäktigade  sig  sex  vackra  hvita 
hästar,  som  tillförne  voro  tagne  från  föltmarskalken  G.  Horn.  Chemnitz,  S. 
967.    Hurter,  XI,  S.  é04. 

»)  Röse,  S.  62,  73,  85—87,  101—107. 
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Weimar  kränkte  sina  förbindelser  till  Sveriges  regering  och 
denna  makts  rättigheter,  då  han  under  Frankrikes  fanor  stälde 
trupper,  hvilka  voro  värfvade  för  Svenska  penningar.  Slaget 
vid  Nördlingen  hade  genom  sina  följder  tillintetgjort  Sveriges 
eröfringar  vid  Rhen  och  Main,  hvilka  måste  falla,  så  snart 
Gallas,  Carl  af  Lothringen,  Mannsfeld  och  Werth  drogo  till- 
sanamans  sina  stridskrafter  vid  nämde  strömmar;  då  den  ena 
fasta  platsen  upppgafs  efter  den  andra.  Heilbronnska  för- 
bundet kunde  nu  anses  för  upplöst;  och  det  betydde  ingen- 
ting, att  Ramsay  ännu  höll  sig  uti  Hanau,  och  bergfästningen 
Hohen-twiel  också  trotsade  fiendens  öfverlägsenhet,  eller  lem- 
nades  utan  uppmärksamhet 

HL  Bernhard  skref  till  sin  förra  lärare  Bortleder  på 
den  tid,  då  han  underhandlade  med  Pariserkabinettet  om  att 
sätta  upp  trupper  till  dess  tjenst;  och  förklarade,  att  han  var 
firi  från  alla  äldre  förbindelser,  emedan  ständerna  uti  öfre 
Tyskland  icke  hade  fästat  det  afseende  på  hertigen,  hvartill 
de  voro  skyldige,  då  han  skulle  med  svärdet  utföra  deras 
sak^).  Hertigen  anlitar  de  medel,  till  hvilka  han  är  hänvist 
»in  den  vergangenen  alUanzen^^  och  följer  sin  bestämmelse, 
så  länge  ingen  kallar  honom  tillbaka.  Våld  ämnar  Weimar 
möta  med  våld,  och  han  har  allenast  förbindelser  till  Gud 
och  till  sitt  fädernesland.  Den  sluge  hertigen  hade  valt  orda- 
lag så  dunkla,  att  blott  en  Oedipus  kunde  lösa  gåtan  af  den 
hemhghetsfulla  skrifrelsen.  Den  Tyske  riksfursten  ursäktar 
sin  anslutning  till  en  makt,  hvilken  i  allmänhet  betraktas  så- 
som Germanernas  arfdende. 

Weimar,  försigtig  och  misstänksam,  ville  icke  låta  iQettra 
sig  genom  några  fastare  band  vid  en  krona,  som  önskade  att 
begagna  hertigen  för  att  eröfra  Elsas,  Lothringen  och  Franche 
Comté;  och  Bernhard  hade  sjelf  planer  på  förstnämde  om- 
råde, hvilka  Pariserkabinettet  icke  bestred,  och  lät  det  icke 
heller  fela  på  skimrande  löften.  Det  var  ett  dunkelt  och  obe- 
stämdt  förhållande,  hvaruti  den  ärelystne  fursten  stod  till 
Frankrikes  krona.  Weimar  smektes  uti  Paris  med  alla  slags 
utmärkelser,  ehuru  han  också  gjorde  anspråk  på  ännu  högre 
artighetsbevisning.    Tvisterna  i  lägret  med  kardinal  Lavalette, 

^)  »Ans  Fnrcht  nnd  ans  Leichtfertigkeit  bin  Ich  ansser  Obacht  gesetzt 
wordeo.u     Röse,  S.  63. 
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hvBxa  okunnighet  i  krigsväsendet  förlöjligades  af  Bernhard^ 
försvårade  framgångarna  under  ett  följande  fälttåg.  Och  dess- 
förinnan var  hertigen  missnöjd  med  de  osäkra  qvarteren,  hvilka 
anvistes  honom  mot  Luxemburgska  gränsen;  och  derigenom 
blef  Weiraar  »hårdt  travaillerad'»  *). 

Under  1636  års  fälttåg  skulle  hertigen  ränsa  Saars  flod- 
område, och  samma  gång  marschera  vid  sidan  af  Lavalette» 
då  denne  understödd  af  Tyskt  kavalleri  gick  att  undsätta 
HagenaiL  Bernhard  bemaktigade  sig  Saarburg  och  Pfialzburg; 
och  han  stormade  före  gryningen  fästet  Hohenbar  på  tre  tim- 
naar,  oaktadt  en  beslutsam  kommendant  hade  bort  kunna 
txe  hela  veckor  göra  en  fiendtlig  här  motstånd.  Bréche  sköts 
på  Zabems  murar  d.  9  Juni,  och  sedan  företogs  en  storm- 
ning, som  slogs  tillbaka.  Under  den  fortgående  beskjutnin- 
gen  ödelades  Zabems  yttre  verk,  och  besättningen  vek  undan 
till  den  inre  staden.  De  belägrandes  stycken  spelade  alltjemt 
starkt,  och  en  ny  bréche  sköts.  Omsider  leddes  vattnet  från 
Zabern,  som  led  brist  på  li&medel  och  munition;  och  då  an- 
höll befälhafvaren  Miihlheim  om  dagtingning,  hvilken  bevi^'a- 
des  honom  på  hederhga  vilkor  d.  4  Juli.  Frankrikes  rege- 
ring betraktade  Zabern  som  sin  eröfring.  Weiinar  förunnades 
likväl  att  förlägga  dit  Tyska  trupper,  hvilka  skulle  utgöra 
haMvB,  besättningen.  Zabern  var  den  starkast  befastade  plats 
uti  Elsas. 

Habsburgame  ville  hämnas  på  Frankrike,  som,  utan  att 
haf^a  utiardat  någon  krigsförklaring,  imderstödde  kejsarens 
fiender  uti  Rhenläudema;  och  derföre  marscherade  Spanska 
trupper  från  Nederländerna  imder  kardinal  Infanten,  som  bi- 
träddes af  Piccolomini  och  Werth  för  arméens  ledning,  och 
fattade  Somme  och  Oise,  sedan  de  hade  bemaktigat  sig  Ca- 
telet,  Bray  och  Corbie.  Werths  rytteri  sträckte  sina  ströftåg 
ända  till  St  Denis.  Grallas  lånade  sig  ogema  till  ett  fälttåg 
i  det  inre  af  Frankrike,  för  hvilket  han  ansåg  sig  behöf^a  en 
dubbelt  så  stor  styrka,  som  fiendens.    Han  stod  vid  Drusen- 


*)  uti  ett  bref  till  Oxenstjerna,  som  tillika  var  en  nyåralyckönskan,  ta- 
lade hertigen  om  sina  trappers  tillst&nd  och  om  Fransmännens  starka  röst- 
ningar, och  om  den  fara,  nti  hvilken  Mainz  sväfvade.  »Wird  schwerlich  eine 
Frantzösiche  armée  der  Ohrten  gehen  können.»  Verdnn,  d.  12  Jan.  1636. 
Hertigen  visste  icke,  att  Mainz  hade  dagtingat  d.  9  Dec.  1635.     R.  A. 
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heim  overksam*)  i  följd  af  truppemas  myteri,  under  det  att 
Weimar  erö&ade  flera  platser  uti  Lothringen,  såsom  Marsal, 
St.  RemberviUer,  Mirecourt,  Chatel,  Epinal  och  Remiremont  2). 
Sedan  Ungerska  konimgen  hade  med  en  obetydlig  förstärk- 
ning anländt  till  kejserliga  lägret,  vände  sig  denna  armée  öf- 
ver  Breisach  till  Burgund.  Hertig  Carl  af  Lothringen  för- 
enade sina  trupper  med  de  kejserhga  under  Gallas  vid  Mont- 
beillard,  då  hela  krigsmakten  steg  till  30,000  man').  Den 
förenade  truppstyrkan  slog  ett  förskansadt  läger  vid  Cham- 
plitte.  Weimar  och  Lavalette,  som  icke  kunde  angripa  de 
kejserUgas  fästa  ställning,  lägrade  sig  vid  Montsaujeu.  De 
fiendtliga  härarna  stodo  orörliga  fem  veckor,  utan  att  någon 
af  dem  ville  äfventyra  ett  slag,  som  kunde  hafva  för  de  kej- 
serhga öppnat  vägen  till  det  inre  af  Frankrike,  då  det  blef 
möjUgt  för  dem  att  förena  sig  med  kardinal  Infantens  armée. 
Ett  nederlag  hade  deremot  helt  och  hållet  upprifrit  Habs- 
burgska  trupperna.  Bernhard  begagnade  samma  medel,  som 
förUdet  år  vid  Dieuze,  för  att  aflägsna  fienden,  då  han  för- 
sökte att  afskära  de  kejserhga  från  tillförsel;  och  hertigen 
knnde  hoppas  att  vinna  framgång  med  detta  anslag,  emedan 
G-allas  hade  lägrat  sig  uti  ofruktbara  nejder,  som  hade  obe- 
tydUga  vattentillgångar.  Och  den  kejserliga  härföraren  för- 
lorade uti  skärmytslingar  4000  Kroater.  Weimar  hade  haft 
för  afisigt  att  tidigt  en  morgon,  då  nejden  insveptes  i  en  tät 
dimma,  anfalla  fiendtUga  lägret;  men  det  misslyckades.  Ero- 
atemas  qvarter  stuckos  i  brand,  och  all  trossen  och  1800 
hästar  föllo  uti  Weimarska  truppemas  händer.  Isolanis  vagn 
hörde  till  segerbytet*). 

Sedan   Gallas   hade  bekommit   en   förstärkning  af  8000 
msji  och  artilleri,  ämnade  han  att  falla  in  i  hjertat  af  Frank- 


^)  Kejsaren  var  missnöjd  med  Gallas'  vankelmodiga  l&ngsamhet.  Hnrter, 
S.  442.  p&  arméen  icke  öfversteg  16,000  man,  knnde  Gallas  icke  gripa  tiU 
offensiven,. 

')  Det  var  vedergällning  för  hertig  Carls  fiendtligheter,  då  han  före- 
tog belägringen  af  Dole.    Hnrter,  S.  448. 

*)  Blott  14,000  voro  »waffenfahig».     Hnrter,  S.  449. 

*)  Der  nppf&ngades  tv&  skrif^elser  fr&n  Gallas,  af  hvilka  inhämtades,  att 
han  hade  för  afsigt  att  den  följande  natten  anfalla  Weimars  läger.  Röse, 
S.  127. 
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rike^).  Han  intog  med  stormande  hand  Mirebeau  d.  23  Oct, 
och  belägrade  St  Jean  de  Losne,  som  låg  vid  ett  vigtigt  pass. 
Weimar  skyndade  först  till  Dijon,  för  att  stänga  vägen  för 
fienden.  Faran  hade  likväl  försvunnit  på  detta  håll,  eme- 
dan St  Jean  de  Losne  undsattes  genom  Holsteinaren  Ran- 
zau.  Då  Gallas  hade  ännu  en  gång  förgäfves  belägrat  St 
Jean  de  Losne,  bröt  han  d.  3  Nov.  upp  till  Mirebeau,  och 
tågade  vidare,  under  det  att  Weimar  lade  sig  vid  sidan  a£ 
de  kejserliga,  och  dref  dem  från  höjderna  ned  till  de  sum- 
piga dalarna.  De  förlorade  munition,  tre  stycken  och  tross. 
Det  var  ett  högst  besvärUgt  återtåg;  emedan  de  missnöjda, 
kejserliga  trupperna  kämpade  med  hunger,  och  besvärades  af 
den  hårda  årstiden  och  af  Fransyska  landtfolkets  förbittring. 
Gallas  banade  sig  väg  till  Aspremont  vid  Saone  mot  slutet  af 
Nov.  och  gick  omsider  mot  slutet  af  December  1636  öfver 
Rhen  vid  Breisach')  Den  upplösning,  hvaruti  de  kejserliga 
befunno  sig,  gjorde  det  för  dem  nödvändigt  att  öfvergifva 
Frankrike.  Det  väcker  endast  förundran,  att  återtåget  för- 
dröjdes så  länge.  Baners  seger  vid  Wittstock  kallade  äfven 
GraUas  tillbaka  till  Tyskland. 

De  spanska  trupper,  som  hade  trängt  fram  till  Oise,  ut- 
bredde till  en  böljan  mycken  förskräckelse  uti  Paris,  men 
Richelieus  kraftfulla  uppträdande'),  då  starka  rustningar  före- 
togos,  och  nationens  fosterlandskänsla  upplifvades,  under  det 
att  Ludvig. Xin  sjelf  tågade  i  fält  med  en  betydande  krigs- 
makt^), aflägsnade  de  fiendthga  stridskrafterna,  hvilka  icke 
voro  de  Fransyska  öfverlägsna;  och  då  Spaniorema  icke  ville 
blottställa  sig  för  en  förtviflad  kamp  uti  ett  främmande  land  ^) 

')  Ungerska  konnngen  vur  missnöjd  deröfver,  att  Gallas  icke  dref  Frans- 
männen från  Franche  Comté.  H.  Carl  frågade,  om  en  så  stor  krigsmakt,  som 
den  kejserliga,  skulle  ligga  overksam.  Att  Oallas  stod  i  spetsen  för  40,000  man, 
(Hnrter,  S.  466)  tyckes  vara  en  öfverdrifTen  uppgift. 

»)  Röse,  S.  116—19,  124—130. 

')  Richelien  hade  i  början  förlorat  modet,  särdeles  derföre  att  korpora- 
tionerna i  Paris  högt  uttalade  sitt  missnöje  med  hans  politik.  Pater  Joseph 
npplifyade  kardinalens  sjelfkänsla  genom  ett  groft  skämt,  då  kapucinern  med 
sin  frispråkighet  kallade  sin  gynnare  »une  poule  mouillee».   Hurter,  XI.  S.  468. 

*)  Med  30,000  man  till  fot  och  12,000  ryttare. 

')  Kardinal  Infanten  spilde  tid  på  blockeringen  af  Aoiiens  och  Abbeville. 
För  öfrigt  förlamades  verksamheten,  derföre  att  Spanska  och  Tyska  befälhaf- 
▼ame  icke  kommo  öf  verens  med  h  varan  dra. 
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långt  från  sina  hjelpkällor,  återstod  för  dem  intet  annat,  än 
att  vända  tillbaka  tiU  Nederländerna  *).  Fransmännen  vågade 
icke  afekära  sina  fiender  från  återtåget.  De  förlorade  fäst- 
ningarna eröfrades  återigen.  Den  norra  gränsen  var  betryg- 
gad för  ett  infall  åtminstone  tillsvidare. 

Det  hade  sett  betänkligt  ut  för  Frankrike,  i  fall  kardinal 
Infanten  och  Gallas  hade  förenat  sig  med  hvarandra;  men 
detta  blef  omöjUgt,  emedan  Grallas  måste  tåga  tillbaka  från 
St  Jean  de  Losne. 

Hufmdarméen,  som  betryggade  Svenska  eröfringama  uti 
medlersta  och  norra  Tysklad,  stod  uti  Thiiringen.  Johan  Ba- 
ner, den  snillrike,  och  både  djerfve  och  försigtigt  beräknande 
härföraren,  opererade  med  mästerUg  konst,  sedan  fälttåget 
var  öppnadt  Och  dessförinnan  under  det  tvetydiga  och  långt 
ifrån  vänliga  förhållandet  till  Sachsiska  kurfursten,  och  tUl 
nfigra  Tyska,  protestantiska  hertigar,  förstod  Svenska  fält- 
marskalken att  sammanhålla  och  tillfredsställa  trupperna, 
som  till  större  delen  voro  Tyskar,  och  de  hade  blifdt  miss- 
nöjde derföre,  att  de  icke  hade  säkerhet  för  den  innestående 
soldens  utbetalning.  Det  var  en  krigarerepublik,  som  i  för- 
sta rummet  såg  på  sin  enskilda  fördel,  och  sedan  derjemte 
behjertade  sina  förbindelser  till  det  Tyska  fäderneslandet. 
Och  då  of&cerame  uppmanades  af  landsmän  och  bekanta 
utom  lägret  att  gå  ur  Svenska  kronans  tjenst,  helst  denna 
främmande  regerings  syften  misstyddes,  så  erfordrades  stor 
klokhet  hos  en  Öfverlägsen  personlighet,  för  att  fältherren 
skulle  kunna  på  öf^ertygelsens  väg  inverka  på  krigsbefälet 
och  soldateskan,  och  hålla  dem  qvar  under  fanorna,  tills  Ru- 
bicon  var  öfr^ergången,  och  arméen  hade  genom  lyckliga  va- 
penskiften med  fienden  fästat  sitt  öde  vid  fältmarskalkens, 
och  hans  regerings  planer  och  interessen,  hvilka,  när  de  för- 
domsfritt uppfattades,  sammanföllo  med  Tyska  protestanter- 
nas fördel  och  trygghet.    Mera  derom  i  det  följande. 

Johan  Georg  stod  uti  underhandling  med  kejsaren,  och 
önskade  att  förskaffii  de  trupper,  som  han  måste  draga  från 
Schlesien,  beqväma  och  väl  försedda  qvarter  utom  sina  egna 
staters   gränser;   och  derföre  affärdades  generalkommendören 


*)  Brist  på  proviant  medTerkade  äfven  till  &tert&get. 
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Dom.  Vitzthum  med  sex  regementen  till  Thiiringen.  Tolf 
kur-SachBiska  r^ementen  lågo  uti  Meissen  längs  Elbe.  Kur- 
fursten bestämde  Leipzig  till  sitt  högqvarter.  Baner  hade 
tänkt  på  att  sammandraga  sitt  manskap,  emedan  det  före- 
slogs, att  han  skulle  i  förening  med  Wilhelm  af  Hessen  och 
Oeorg  af  Liineburg  företaga  en  diversion  till  Franken,  för 
att  undsätta  h.  Bernhard;  men  betänkUgheter  mötte  både 
från  denne  furstes  sida,  och  äfven  emedan  Baner  insåg  det 
farliga  uti  en  arméens  rörelse,  som  kunde  hafra  afskurit  honom 
från  Elbe  och  Östersjön.  Planen  att  gå  till  Franken,  som  mot 
slutet  af  Jan.  1635  omnämdes,  utan  att  förverkligas,  måste 
uppgifvas,  emedan  fältmarskalken  ville  försäkra  sig  om  qvar- 
teren,  så  att  de  kur-Sachsiska  icke  bemäktigade  sig  dessa. 
Och  derföre  lät  Baner  en  del  af  sitt  manskap  blifva  liggande 
uti  dess  kantoneringar*);  under  det  att  några  trupper  bröto 
upp  till  stiften,  för  att  lägra  sig  derstädes. 

Sachsiska  kurfursten  ryckte  med  2500  hästar  till  San- 
dersleben,  och  lät  några  af  sina  regementen  logera  sig  på 
Magdeburgska  och  Halberstadtska  området.  Baner  besökte 
kur-Sachsen  uti  Sandersleben,  för  att  bilägga  qvartersstriden, 
sedan  furstame  af  Anhalt  hade  förmått  fältmarskalken  till 
att  göra  den  resan'),  och  lofvat  att  bemedla  missförståndet. 
Mötet  egde  rum  d.  2  Jan.  1635.  Kurfursten  fordrade,  att 
Baner  skulle  utrynmia  alla  ampter  och  platser  uti  Thiiringen 
och  Anhalt,  emedan  de  hörde  till  öf^er-Sachsiska  kretsen,  och 
i  följd  deraf  voro  bestämde  för  kurfurstens  armée.  Huru 
mycket  Baner  också  i  början  bestred  detta  påstående,  gaf 
han  likväl  omsider  efter  för  anspråk,  hvilka  beröfvade  honom 
icke  allenast  hans  qvarter,  utan  äfven  en  central  ställning, 
fiom  var  af  stor  strategisk  betydenhet  Den  Svenska  fältmar- 
skalken förbehöll  sig  likväl  Erfdrts  stad  och  område,  och 
alottet  och  gre&kapet  Mannsfeld,  såsom  hörande  imder  Mag- 
deburgisk  höghet,  och  äfven  gre&kapet  Honstein.  Möjligen 
voro  kur-Sachsens  åberopade  grunder  berättigade,  om  också 
den  gamla  satsen:  vinter  arma  leges  silenH  icke  saknade  sin 

>)  Baners  Schreiben  an  A.  O.  Erfurt,  d.  9  Dec.  1634;  d.  27  Jan.  1635. 
R.  A.     Chemnitz,  S.  676. 

')  ÖfT.  v.  Werder  anmodade  först  fältmarskalken  derom.  Chemnitz, 
5.  673. 
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betydelse.  Och  der  borde  äiVen  sörjas  för  en  bundsförvandts 
trupper.  Baner  undvek  likväl  att  gifva  anledning  till  någon 
vidlyftighet,  för  att  icke  afbryta  Oxenstjemas  underhandling 
med  kur-Sachsen;  hvarigenom  en  dyrbar  tid  vanns  under  be- 
tänkliga omständigheter.  ^Contracteh,  som  skulle  underskrif- 
vas  af  Baner  och  Amim,  tillstäldes  fältmarskalken,  då  de  re- 
dan hade  begynt  att  dricka  med  hvarandra  ^).  Det  förutsattes^ 
att  Baner,  som  älskade  druf^ans  safter,  skulle  förbise  de  för- 
ändringar, som  hade  insmugit  sig  uti  den  skriftliga  öfverens- 
kommelsen;  men  Amim  hade  missräknat  sig,  emedan  Baner 
icke  för  sina  nöjen  uppoffrade  sin  pligt,  eller  lät  sin  upp- 
märksamhet slappas,  när  det  gälde  tjenstäligganden,  och  krigs- 
maktens intresse.  Uti  det  exemplar  af  afhandlingen,  som  till- 
stäldes fältmarskalken,  stod,  att  han  skulle  utrymma  det  mesta 
af  öfver-Sachsiska  kretsen,  och  allenast  i  vinter  behålla  de 
båda  stiften*).  Baner  vägrade  att  underteckna  en  skrif^else 
af  så  betänkUgt  innehåll,  och  ville  hafva  ett  a&ked  af  kur- 
fursten. Johan  Georg  hade  hos  sig  fiirstame  af  Anhalt,  då 
fältmarskalken  trädde  in  till  honom,  för  att  begäta  förklaring. 
Eur-Sachsen  ville  haf^a  qvarteren;  och  om  de  icke  i  goda 
utrymdes,  hotade  han  att  fördrifva  fältmarskalkens  manskap» 
Kurfursten  ämnade  då  äf^en  bemäktiga  sig  stiften.  Baner 
svarade,  att  det  skulle  haf^a  skett  en  dag,  förrän  han  hade 
M>n  Erfiirt  begifrit  sig  till  nämde  stifb,  hvilka  ingen  skulle 
numera  taga  från  honom;  och  den  som  försökte  det,  skulle 
bränna  fingrarna.  Kurfursten  inföll  då:  »vill  ni  bränna  mig 
på  fingramal»  Svenskame  skulle  packa  sig  från  Tyskland,, 
eller  också  ville  kurftirsten  påskynda  deras  bortmarsch.  Ba- 
ner svarade:  »sådana  ord  hördes  icke,  när  Svenskarne  aldra- 
först  uppträdde  uti  Romerska  riket  K  Gustaf  Adolph  ock 
Sveriges  krona  hade  icke  förtjent  en  sådan  tack»  Då  Johan 
Georg-  hade  yttrat:  »Ni  skall  respektera  mig  såsom  en  kur- 
furste», och  Baner  hade  svarat,  att  han  alltid  hade  det  gjort,, 
gemälte  kurfursten:  »Ni  och  er  kansler  hafva  länge  nog  hutt- 
lat  mig.    Efter  er  konungs  död  hade  ^direlctionen»  uti  Tysk- 

^)  »Weiches  man  mir  beim  Rautch  beyzabringen  versuchet.»  Schreiben» 
Eglen,  d.  11  Jan.  1636.     R.  A.     Chemnitz,  (S.  674),  skrifter  »beim  Trnncke».. 

2)  »Die  Stififter  aber,  nnd  was  man  ihm  in  gedachtem  Creiss  an  Qnar- 
tieren  vor  diesmahl  gelassen»,  etc.    Här  afses  öfre-Sacheiska  kretsen. 
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land  tillkommit  mig».  Eur-Sachsen  mildrade  sedan  sina  ut- 
tryck, och  förklarade,  att  Svenska  kronan  skulle  icke  sakna 
recotnpensK)  Någon  skriftlig  afhandling  undertecknades  icke. 
Det  blef  vid  det  muntliga  afskedet. 

Johan  Georg  visade  till  och  med  sin  välvilja  mot  Baners 
trupper,  då  han  förordade  dem  till  att  erhålla  qvarter  uti 
Altmark,  hvarthän  fältmarskalken  afiaxdade  fyra  regementen; 
men  kur-Brandenburg  hade  genom  Amim  blifvit  ogyhsamt 
stämd  för  detta  förslag,  emedein  han  befarade,  att  det  var 
fråga  om  en  alltför  stark  inqvartering,  och  derföre  vägrade 
han  att  bifalla  fältmarskalkens  anhållan.  Frans  Carl  af  Lauen- 
berg  beordrades  att  besätta  Altmark,  och  att  der  icke  släppa 
in  hvarken  vän  eller  fiende.  Baner  var  nog  stark,  för  att 
drifva  Brandenburgska  manskapet  tillbaka;  men  han  ville  icke 
upptända  krigslågan  mellan  Sverige  och  den  nord-Tyska  kur- 
fursten, och  derföre  befialte  han  sina  trupper  att  tåga  bort 
från  Altmark  2). 

Med  en  bred  basis  för  sin  utländska  politik,  och  med  in- 
skränkta materiella  hjelpkällor,  måste  Sveriges  krona  uti  sin 
stormaktstid  anstränga  sig  i  det  yttersta,  för  att  fullfölja  kri- 
get på  ett  håll,  och  förebygga  det,  eller  också  möta  och  äf- 
växja  den  hotande  faran  på  ett  aimat  håll.    Svenskame  måste  .^ 

år  1635  fördela  sina  stridskrafter  på  Tyskland  och  Preussen. 
Det  blef  nödvändigt  att  efter  nederlaget  vid  NördUngen  icke 
utmattas  uti  striden  med  de  kejserliga  och  mot  ligan,  och  äf- 
ven  att  genom  en  utrustning  tiU  Preussen  gifva  eftertryck  åt 
underhandlingarna  i  Stumsdorf,  och  nedsätta  Polackemas  an- 
språk. Nationaltruppema,  fördelade  på  Sverige,  Finland,  Öster- 
sjöländerna, Preussen  och  Tyskland,  måste  förstärkas  med 
värfvade  utlänningar,  så  att  det  Svenska  elementet  blef  sär- 
deles på  krigsskådeplatsen  uti  sistnämda  land  underlägset  det 
främmande,  fastän  missförhållandet  framdeles  till  någon  del 
afhjelptes,  så  att  jemnvigt  kmide  uppnås.  Yärftiingen  på  Tysk 
jord  måste  likväl  äfven  imder  de  följande  åren  lemna  det 
mesta  manskapet. 

*)  Johan  Georg  vände  sig  först  till  Anhaltska  fnrstarne,  och  sedan  till 
Baner,  och  yttrade:  »desasa  skola  gifva  er  recompens,  eller  också  vill  jag  tvinga 
dem  dertill». 

»)  Eglen,  d.  11  u.  27  Jannarii  1635.    R.  A.     Chemnitz,  S.  673—674. 
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År  1635  utgjordes  Svenska  landtregementena  af  nära 
22,000  knektar  och  af  öfver  5,000  ryttare.  Af  dessa  stodo 
omkring  9,000  man  infanteri  och  öf^er  2,000  hästar  på  ut- 
ländsk jord,  mesta  delen  i  Tyskland.  Af  12,600  Finska  knektar 
hade  7,700  och  af  3,000  ryttare  1,620  marscherat  till  andra 
orter.  Lifland  stälde  upp  10,800  man  infanteri  och  2,500 
ryttare,  och  af  detta  manskap  förordnades  6,000  i  garnisoner 
och  7,300  i  fält.  Riksmarsken  De  la  Gardie  förde  i  Preussen 
befäl  öfv^er  19,000  man,  af  hvilka  öfver  3,700  tillhörde  kavalle- 
riet; och  7,513  voro  värfvade,  och  11,655  inhemska  trupper. 

De  fälttrupper,  som  stodo  vid  Weser  uti  Svensk  sold  un- 
der H.  Georgs  befäl  beräknades  till  öfver  10,000,  och  Liine- 
burgarens  eget  manskap  tili  5,450,  då  hela  styrkan  utgjorde 
15,920  man,  af  hvilka  två  tredjedelar  lågo  i  fält  Den  opå- 
litlige Welfem  förlorade  Sperreuters  afdelning,  som  förenade 
sig  med  Hessiska  trupperna  under  Helander,  och  till  en  bör- 
jan uppgafia  till  5,900  och  sedan  till  3,000  man;  och  Glaubitz 
beordrades  med  4,520  man  till  Baner.  Liineburgarens  armée 
ininskades  med  öfver  10,000  man. 

Baner  kommenderade  i  Junii  8,700  ryttare,  800  dragoner 
och  5,500  knektar,  eller  sammanlagdt  15,050  man.  Efter  för- 
eningen med  Glaubitz  utgjorde  hufvudarméen  18,350  man;  och 
då  Sperreuter  hade  skilt  sig  från  Hessame  och  vid  Magde- 
burg  stött  till  Baner,  förökades  trupptalet  till  21,000,  oberak- 
nadt  nämde  stads  besättning,  som  var  2,650  man  stark.  Dä 
Baner  hade  i  October  blifrit  skild  från  Sperreuters  regementen, 
hvilka  snart  beräknas  till  7,000,  och  snart  till  blott  5,000,  fick 
han  ersättning,  när  Torstenson  kom  från  Preussen  med  9  å 
10,000  man,  och  Baner  stod  då  i  spetsen  för  öf^er  17,000  man. 

Oderarméen  beräknades  i  början  af  år  1635  till  16,000,  af 
hvilka  hälften  låg  i  garnisoner,  och  blef  under  sommaren  minskad 
tiU  8,000  genom  sändningar  till  hufmdarméen  och  till  Sverige. 
Då  Torstenson  hade  fört  friska  trupper  från  Preussen  till 
Pommern,  förökades  garnisonerna  till  11,794.  Svenska  krigs- 
makten uppskattades  till  öfrer  43,000;  men  då  icke  alla  trup- 
perna upptogos  på  detta  förslag,  så  kunna  samtliga  strids- 
krafterna i  Tyskland  mot  slutet  af  år  1635  beräknas  till  öfver 
50,000  man.  * 

^  I.  Mankell.  Uppgifter  rörande  Svenska  krigsmaktens  styrka,  samman* 
sättning  och  fördelning,  sid.  142—151.    Jfr  bilagorna,  sid.  207—229. 
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Den  Srensk-Tyska  hären  kunde  i  Januaxii  1635  beräknas 
till  8,000  ryttare  och  6,000  knektar;  102  kompanier  fotfolk, 
och  89  kompanier  ryttare.  Baner  ansåg  det  rådligast  att 
draga  tiU  sig  Svenska  trupperna  uti  Schlesien,  ^)  emedan  de  i 
annat  fall  uppref^ros  af  fienden.  Fältmarskalken  ville  begagna 
sig  af  Svenska  r^ementema  uti  Westfalen;  men  HL  Georg 
Tägrade  att  lemna  från  sig  de  trupper,  som  öf^erlåtits  till 
honom,  emedan  de  tillhörde  neder- Sachsiska  kretsen  i  följd  af 
ett  medgifv^ande  uti  Halberstadtska  afhandlingen.  Sperreuter 
försäkrade  sig  om  åtta  regementen  i  Westfelen,  för  hvilkas 
vexlande  öden  vi  vilja  framdeles  redogöra;  vi  inskränka  oss 
för  närvarande  till  den  uppgift,  att  regementema  under  1635 
års  fälttåg  icke  kommo  Svenska  Elbe-arméen  tUl  godo.  Trup- 
perna uti  Preussen,  hvilka  Torstenson  efter  stilleståndets  för- 
nyande mellan  Sverige  och  Polen  förde  till  Pommern  och  vi- 
dare till  det  Svensk-Tyska  lägret,  utgjorde  en  ansenlig  för- 
stärkning, på  hvilken  Baner  kunde  fullkomligt  förlita  sig;  men 
innan  han  hade  dragit  dessa  regementen  till  sig,  voro  de  kur- 
Sachsiska  honom  i  antal  öfv^erlägsne,  då  de  mot  hösten  1635 
uppskattades  till  12,000  ryttare  och  15,000  knektar  2). 

Baner  misstrodde  kur-Sachsen  i  följd  af  dennes  freds- 
traktat med  de  kejserliga;  och  när  det  blef  fråga  om  att 
bringa  fredsslutet  till  verkställighet,  kimde.  Svenska  arméen 
befexa  att  bUfva  öfr^erfallen.  I  fall  något  vidrigt  tenteras, 
tvekar  Baner,  huruvida  han  skaU  det  afbida,  eller  förekomma^), 
och  våga  ett  slag  ^),  för  att  hindra  de  fiendtliga  stridskrafterna 
från  aU  förena  sig  med  hvarandra.  Det  kan  med  lätthet  ske, 
emedan  kur-Sachsiska  arméen  ännu  logerar  uti  qvarteren  (d. 
11  Febr.).  Ordre  b^res  från  Oxenstjema.  Det  var  farligt 
både  att  anfalla,  och  att  vänta  tills  motståndame  grepo  till 
offensiven  ^).    Om  arméen  drogs  tillsammans,  för  att  fatta  en 

^)  Med  denna  förstärkning  knnde  Baner,  när  han  använde  hela  sin  styrka 
(»kein  geringes  Corpusv)  förhindra  conjunctionen  mellan  de  knr-Sachsiska  och 
kejserliga.     Eglen,  d.  11  Febr.    R.  A. 

*)  Eglen,  a.  27  Jan.  1685.  R.  A.  Chemnitz,  8.  728—730.  Hurter  1  c.  S.i409. 

')  »Hat  man  nmb  so  viel  eher  ein  Eingrieffs  zn  besorgen».  Eglen,  d.  11 
Febr.  1637.    (I  chiflfer).    R.  A. 

*)  »Und  also  einen  guten  Streich  znerst  versochen». 

')  Det  förra  alternativet  kan  hafva  »nnaasbleiblichen  gefährliche  Consé- 
quenzen;  nicht  weniger  misslioh,  nnd  ganz  gefährlich  zn  erwarten». 
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posto  omkring  Magdeburg,  skulle  den  genom  brist  på  lifs- 
medel  snart  drif^as  tillbaka.  Qvarteren  voro  inskränkta  till 
de  båda  stiften  och  till  Erfiirts  stad  och  underlydande  byar, 
hvilka  äro  redan  helt  och  hållet  utätne.  Kavalleriet  ströfvade 
nu  omkring  från  by  till  by  uti  Harznejdema;  *)  och  Svenska 
och  Finska  trupperna  och  två  andra  regementen  voro  förlagde 
omkring  Dannenberg,  Hitzacker  och  Laueiiburg  och  uti  stiftet 
Batzeburg,  hvarest  de  snart  skola  sakna  nödigt  underhälL 
Eurländska  och  Lifländska  ryttame  hade  äfv^en  ryckt  dit, 
emedan  Pommern  icke  kunde  besväras. 

Det  var  orådligt  att  tåga  upp  i  riket,  och  lemna  de  kur- 
Sachsiska  i  ryggen  på  sig.  En  kavalleritrupp  kunde  aSärdas 
till  öfre  Tyskland,  i  fall  Baner  med  de  öfriga  ryttame  och 
fotfolket  höll  sig  på  defensiven,  då  han  tvangs  att  draga  sig 
tillbaka.  »önskUgt,  att  furstame  (i  öfre  Tyskland?)  fattade  en 
god  resolution^  som  väckte  ombrage  hos  kurfursten;»  men  om 
det  icke  sker,  så  har  Baner  framför  sig  de  kur-Sachsiska,  och 
på  sidan  hertig  Jörgen,  och  i  ryggen  kur-Brandenburg. 

Farhågorna  förverkligades.  Eur-Sachsen  hade  missledt 
furstar  och  ständer,  med  undantag  af  landtgrefr^e  Wilhelm, 
som  ännu  vill  göra  något  för  den  gemensamma  saken,  så  framt 
hans  krafter  sträckte  sig  så  vida.  Landtgrefven  anhöll  om 
»conjunc^ion»  med  Baner,  då  han  förmodade,  att  Wilhelm  af 
Weimar  och  Georg  af  Liineburg  äf^en  kunde  förmås  dertill 
(d.  6  mars).  Dessa  furstar  voro  icke  inb^ripne  uti  Prager- 
freden,  men  hyste  derföre  icke  någon  tillgif^enhet  för  Sverige  ^. 
Baner  befarade  till  och  med,  att  Liineburgaren  skulle  företaga 
något  vidrigt  mot  stiften,  och  mot  Svenska  arméen;  hvarföre 
Sperreuter  erhöll  de  föreskrifter,  på  hvilka  vi  hafva  of^anför 
häntydt  H.  Georgs  vacklande  hit  och  dit  ingaf  Baner  un- 
der sonmiaren  1635  hopp  om  en  conjunction '),  men  Liine- 
burgaren höll  bakom  berget  med  sin  intention^  och  afbidade, 
hvad  de  andra  ämnade  göra*). 

*)  »Wiewohl  68  ZQ  der  Truppen  conservcUion  nicht  ganz  gereichen  känn». 

')  Hertig  Wilhelms  beskickning  vände  framdeles  tillbaka  från  Dresden 
»mit  gntem  contento»,  Jonii  1635. 

')  Schreiben,  d.  6  Mars,  20,  21  u.  22  Maji  n.  26  Jnnii  1636.     R.  A. 

*)  Åf  skrifvelser  inhämtades,  »wie  kalteyfifrig  der  Herzog  Ihme  das  Werk 
lässt  angelegen  sein,  indeme  £r  Tiel  mehr  nnnötige  querelen,  als  znr  Sachen 
gehörige  reaolutiones  einfiihren  thnt».    Eglen,  d.  26  Jonii.    R.  A. 
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Farligast  Tar  kur-Sachsen.  »Från  honom  har  man  icke 
något  godt  att  vänta.  Hans  intention  går  allenast  ut  på,  att 
sluta  en  fred,  utan  a&eende  på  dess  beskaffenhet,  och  att 
accommodera  sig  efter  kejsaren,  och  att  dertill  öfvertala  alla 
furstar  och  ständer.  I  fall  fredsslutet  exequeras,  hvilket  torde 
ske,  förrän  man  förmodade,  så  betviflas  icke,  att  man  tågar 
mot  Baner  på  båda  sidor  af  Elben,  och  från  Thiiringen  och 
Meissen  faUer  in  uti  stiften,  och  rycker  genom  Schlesien  och 
Mark  in  i  Pommern.  Fältmarskalken  genomskådade  sin  våd- 
Kga  ställning  *),  och  hemstälde  till  Oxenstjema,  huruvida  Mag- 
deburg  och  Erfiirt  skulle  besättas,  for  att  arméen  kunde  blifva 
i  stånd  att  maintenera  s^  omkiing  sjökusten.  Förslaget  be- 
streds likväl  genom  följande  erinran.  >Erfturts  affektion  till 
Oss  är  for  ringa,  for  att  vi  skulle  hazardera  några  trupper. 
Magdeburgs  verk  äro  for  vidlyftiga,  for  att  de  kunna  försvaras». 
Och  Baner  hade  då  qvar  »ett  för  obetydUgt  infanteri,  för  att 
Cigera  i  fält,  och  kunde  icke  motstå  fienden,  utan  måste  fatta 
en  posto  uti  Pommern».  En  olägenhet  förbisågs  icke.  »Om 
Magdeburg  släpptes,  kunde  stifl^en  icke  maintenerasi^. 

Baner  ansåg  sig  icke  vara  fienden  vuxen  i  längden,  om 
de  kejserliga  förenade  sig  med  Johan  Georgs  armée  *)  och  det 
▼ax  tvifvelaktigt,  om  och  när  regementema  vid  Weser  och  uti 
Schlesien  slöto  sig  till  Elbearméen.  Preussiska  trupperna 
kunde  ännu  icke  påräknas,  så  länge  traktaten  med  Polackame 
vax  sväfvande.  Förstärkning  begärdes  ftÄn  Oxenstjema,  och 
in&nteri  behöfdes  i  synnerhet  Då  fältmarskalken  behjertade 
&ran  från  den  fiendtliga  öfvermakten,  erinrade  han  derjemte, 
att  saken  vore  hulpen,  om  grannstatemas  furstar,  som  tillförne 
hade  erbudit  en  '»conjunctiom^y  ville  beqväma  sig  dertill;  men 
de  hade  nu  ringa  lust  dertilL  öfverste  Heiden  har  gjort  två 
»Äpril-Reisen»  för  att  uppnå  detta  syfte.  Det  var  lätt  att 
uppsöka  orsaken  till  denna  obenägenhet;  emedan  kejsaren 
hade  genom  sina  skrifvelser  uppmanat  riksstäderna  och  evan- 


^)  »Es  ist  mir  dieaes  Werk  zu  hoch».     Eglen,  d.  6  Mars.    R.  Å. 

')  »Weil  das  äbrige  nebens  dem  kur-Sächs.  Volk  mir  allein  anf  den  Hals 
sönder  allem  Zweiffel  kommen  wird».  Eglen,  d.  19  Jnnii.  Baner  anmärker 
nlgot  sednare,  att  det  blir  alltför  sv&rt,  »mich  allein  zn  sustiniren,  weil  man 
mir  sönder  allem  Zweiffel  mit  ganzer  Macht,  und  zwar  uff  beide  Seiten  der 
Elhe  an  den  Leib  kommen  möcKte».     Eglen,  d.  26  Juni  i.    R.  A. 
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geliska  ständerna  att  biträda  fredsslutet  Och  emedan  dessa 
ständer  sväfvade  uti  största  fara,  var  det  möjligt,  att  de  sön- 
drade sig  från  Sveriges  krona  ^). 

Baner  vann  tid;  och  den  som  vinner  tid,  vinner  allt  Vi 
kunna  icke  afgöra,  om  det  var  Oxenstjernas  fina  diplomati, 
som,  i  afvaktan  på  en  lycklig  lösning  af  Polska  stridsfrågan, 
höll  kur-Sachsen  uti  overksamhet  med  en  vidlyftig  skriftvex- 
ling,  eller  om  Johan  Georg,  otillfredsstäld  med  Pragerfreden, 
och  missnöjd  deröfver,  att  hans  armée  hade  sammansmält  till 
hälften  ^),  och  ätven  med  de  omkostnader,  som  erfordrades  far 
ett  krig,  var  helst  hågad  att  sitta  i  lugn.  Detta  förefaller 
sannolikt,  emedan  kurfursten  icke  gaf  Kurz  gehör,  när  denne 
å  kejsarens  vägnar  uppmanade  kurfursten,  att  taga  åhörande 
mått  och  steg  mot  Svensk-Tyska  arméen.  Johan  Georg  ytt- 
rade sedan,  att,  om  Svenskame  hade  afträdt  Magdeburg  till 
honom,  skulle  han  icke  hafva  angripit  dem^).  Obeslutsamhet 
och  långsamhet  förklara  också  den  långa  pausen,  innan  vapen- 
brak lät  höra  sig. 

Det  föll  sig  i  längden  svårt  för  Svenska  regeringen  att 
föra  krig  uti  Tyskland,  derföre  att  hären  vid  Elbe  utgjordes 
till  största  delen  af  Tyska  officerare  och  soldenärer,  hvilka 
kunde  finna  betänkUgheter  vid  att  fullfölja  ett  krig,  hvarigenom 
deras  fädernesland  ödelades.  Å  andra  sidan  må  man  betänka, 
att  någon  tveksamhet  troligen  icke  fann  rum  hos  flertalet, 
emedan  befälet  och  soldateskan  hade  sin  vinst  af  kriget,  hvil- 
ket  var  deras  lefnadsyrke;  och  då  de  hade  uppvext  under 
vapenskiften,  som  gjorde  det  för  dem  möjhgt  att  lefva  i  sus 
och  dus,  så  kunde  det  icke  falla  dem  in,  att  söka  sin  tarfliga 
utkomst  genom  någon  borgerUg  handtering.  Hvad  legotrupper 
och  deras  officerare  företrädesvis  fordrade,  var,  att  utbekonmia 
deras  aflöning.  Och  när  de  misströstade  derom,  var  det  slut 
med  den  goda  andan  inom  korpsen,  och  med  hörsamheten. 
Sedan  StaMmans  och  Capauns  sammansvärjning  mot  Baner 
var  upptäckt*),  begärde  Tyska  officerame  att  fä  veta,  hvem  de 


1)  »Und  compelle  inirart  mit  ihnen  gespielt  wird»;  d.  25  Junii. 
')  Denna  uppgift  kan  betviflas. 
»)  Hnrter,  S.  409. 

*)  Öfverste  Capann  hade  rest  till  Polen  som  spejare,  och  dä  han  efter  sin 
återkomst  icke  uppskattades  af  Baner  efter  sina  förmenta  förtjenster,  slöt  Ca- 
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tjente,  och  af  hvem  de  skulle  framdeles  bekomma  sin  betal- 
ning^). Uti  en  skrif^else,  som  gen.  major  Winckel,  gr.  Ho- 
ditz  och  öfverst  Berghofer,  Dewitz  och  Crockaw  hade  uppsatt 
(d.  4  Junii),  och  som  var  stäld  till  Baner,  erinrades  om  de 
betänkliga  följderna  af  kur-Sachsens  afsöndring  &ån  Svenska 
kronan,  och  som  drabbade  äfven  Tyska  ständerna  och  deras 
trupper;  och  på  grund  deraf  anhölls,  att  fältmarskalken  ville 
sammankalla  samtUga  öfverstame,  och  med  dem  rådslå  om 
de  medel,  genom  hvilka  all  ofärd  kunde  afiägsnas  &ån  Svenska 
kronan  och  dess  armée.  Baner  hänviste  krigsbefälet  till  riks- 
kanslerns beslut,  emedan  denne  med  det  första  väntades  till 
Magdeburg.  Baner  hade  dessförinnan  vändt  sig  med  en  skrif- 
velse  (d.  14  Maji)  till  kur-Sachsen,  för  att  blifva  underrättad 
om  Pimaiska  fredsvilkoren,  och  hvilken  assistens  Sveriges 
krona  och  dess  bundsförvandter  kunde  påräkna  från  kurfur- 
sten. Johan  Georg  förutsatte  (d.  14  Junii),  att  Svenska  rege- 
ringen unnade  Tyskland  fi^ed  och  lugn,  och  han  hade  sig  be- 
kant rikskanslerns  och  fältmarskalkens  »friedfertige  inclinU' 

pfton  sig  till  Joh.  Stahlman,  f.  d.  kansler  uti  de  b&da  Elbestiften,  som  var 
missnöjd,  sedan  han  for  sin  anhängighet  till  Calvins  kyrka  hade  tagit  afsked 
fr&n  Sveriges  tjenst.  De  samnsiansvarae  hade  för  afsigt  att  i  hemlighet  föra 
bort  Baner,  i  fall  det  lyckades  för  Stahlman  att  erhälla  300  man  frSn  Wilhelm 
af  Weimar,  då  de  ville  spränga  porten  till  slottet  Egeln,  oeh  bemäktiga  sig 
filtmarskalkens  person.  Sedan  Baner  var  aflmgsnad  och  bragt  i  säkerhet  pl 
andra  sidan  af  Saale,  sknlle  han  ställas  inför  rätta,  ntan  att  man  vet,  hvad  det 
▼ar  for  en  domstol,  eller  hvilka  personer,  som  skalle  sitta  i  rätten.  De  sam- 
xnansvnme  beskylde  fältmarskalken  for  att  söndra  arméen  frän  evangeliska  vä- 
sendets hnfvndmän.  De  ämnade  icke  draga  trupperna  fr&n  Svenska  kronan, 
utan  blott  tillfredsställa  öfVerstarnes  anspr&k  pä  betalning. 

Capaun  gaf  öfverste  Platow,  som  stod  nti  spändt  förhällande  till  fält- 
marskalken, del  af  det  lömska  ränkspelet.  Platow  frågade,  om  de  icke  hade 
uppgjort  någon  plan  mot  rikskanslern.  Capann  förmente,  att,  när  blott  fölt- 
marskalken  hade  blifvit  förd  till  någon  säker  plats,  sknlle  allt  väl  skicka  sig 
med  de  öfriga.  Platow  ville  icke  befläcka  sig  med  ett  förräderi,  ntan  angaf 
saken  (d.  13  April)  for  fältmarskalken  i  närvaro  af  generalmajorerna  Wedel  och 
Dmmmond  oeh  ötfr.  lient.  Schapelow.  Platow  tillstälde  äfven  Baner  en  skriftlig 
berättelse  om  sammansväijningen;  och  den  var  försedd  med  hans  namnteckning 
och  sigill.  De  båda  sammansvnme,  som  anade  oråd,  togo  till  flykten,  innan 
anstalter  träffades  för  att  häkta  dem.  Stahlman  ertappades,  men  det  lyckades 
honom  att  framdeles  komma  nndan,  genom  medhåll  från  bevakningens  sida, 
innan  han  hade  blifvit  stäld  till  ansvar.     Chemnitz,  S.  730 — 731. 

')  »Dessförinnan  ville  de  icke  bryta  npp»  från  stiften . . .  »Indem  sie  sich 
jetzo  ohne  Capo  achten».    Eglen,  d.  14  Jnnii  1635. 
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tion;^  och  önskade  med  det  första  ett  samtal  med  den  sed- 
nare,  för  att  blifva  närmare  underrättad  härom. 

Oxenstjerna  kom  till  Magdeburg,  men  med  tomma  hän- 
der; emedan  Frankrike  hade  icke  erlagt  en  innestående  andel 
af  underhållspenningama;  och  det  bidrag,  som  påräknades 
från  generalstatema,  hade  uteblifvit.  Om  rikskanslern  hade 
haft  fiillt  upp  med  penningar,  kunde  han  lätt  hafvra  tillfreds- 
ställt officerame  uti  Elbearméen,  och  han  kunde  äfven  hafva 
dragit  kur-Sachsiska  trupperna  på  Sveriges  sida.  Det  är  ett 
påstående  af  Chenmitz,  som  vi  lemna  i  sitt  värde. 

När  klingande  mynt  felade,  måste  goda  ord  och  öfver- 
tygande  grunder  användas,  för  att  hålla  krigsbefälet  vid  godt 
lynne.  Då  Oxenstjerna  öppnade  brefvexling  med  Sachsiska 
kurfursten,  för  att  draga  ut  på  tiden  med  de  fredsunderhand- 
lingat,  som  Joban  Georg  föreslog,  och  hvilka  Sveriges  riks- 
kansler icke  kunde  antaga,  emedan  Svenska  kronans  värdig- 
het kränktes,  och  ingen  fullkomlig  säkerhet  uppnåddes,  så  togo 
öfverstame  uti  den  Svensk-Tyska  arméen  del  uti  öfverlägg- 
ningama  öfver  fredsvilkoren,  och  de  utgingo  från  den  grund- 
sats, att  kriget  icke  kunde  slutas,  så  framt  icke  Sveriges 
krona  och  soldateskan  tillfredsstäldes.  Två,  eller  tre  öfverstar 
öfver  kavalleriet,  och  Uka  många  öfver  infanteriet  skulle  taga 
i  akt  soldateskans  fördel.  Oxenstjerna  hade  i  Magdeburg 
kallat  till  sig  krigsbefälet  (d.  25  Julii),  och  erinrade  dem  om 
deras  pligt  mot  Sveriges  krona,  som  var  oskiljaktig  från  offi- 
cerames egen  välfärd;  och  om  de  icke  i  allt  behjertade  detta, 
skulle  bådas  intresse  till  krigsbefälets  högsta  vanära  uppoffras. 
Öfverstarne  förbundo  sig  att  hålla  ut  hos  Sveriges  krona,  och 
att  stå  som  en  man,  och  kämpa  för  Sveriges  satisfaJction^  och 
för  att  de  sjelfv^a  och  deras  kamrater  skulle  vinna  trygghet 
för  sina  personer,  och  förvissas  om  den  godtgörelse,  hvarpå 
de  hade  grundade  anspråk.  Officerame  lofvade  att  visa  riks- 
kanslern och  fältmarskalken  skyldig  hörsamhet,  och  att  vaka 
öfv^er  krigstuktens  upprätthållande.  Det  skulle  stå  en  och  annan 
kavalier  fritt  att  för  vigtiga  orsaker  taga  tjenstledighet,  eller 
afsked,  utan  att  hans  regemente,  eller  kompani  upplöstes  (d. 
11  Augusti). 

Rikskanslern  försäkrade  krigsbefälet,  att  han  ville  vid 
fredstraktaten  bevaka  deras  fördel,  och  med  sex  lägre  office- 
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rare  öfverlägga  om  soldateskans  intresse.  Och  om  någon  red- 
lig kavalier  fördrefe  från  Tyska  riket,  skulle  han  uti  Sverige 
finna  en  tillflyktsort  och  :i^recompens>  med  penningar  eller 
gods  *). 

Officerame  vid  regementema  i  West&len  uppmanades' 
genom  Lohausen  (d.  11  Aug.),  att  förblifva  i  devotion  mot 
Sveriges  krona.  De  lofvade  detta  och  ville  vid  Weser  upp- 
rätta en  corpo.  Georg  af  Liineburg  förmådde  dem  likväl  att 
stanna  qvar  hos  honom,  då  han  förband  sig  att  förhjelpa 
drottningen  af  Sverige  till  en  säker  fred. 

Oxenstjema  gjorde  uti  en  skrifvelse  till  kur-Sachsen  (d. 
1  Augusti)  påminnelse  om  soldateskans  anspråk,  som  borde 
vid  en  blifvande  traktat  tillfredsställas;  emedan  den  punkten 
aldeles  icke  omnämdes  uti  Pragerfreden.  Kurfursten  svarade 
for  tillfället  ingenting  på  denna  erinran. 

Då  beskickningen  till  kur-Sachsen  hade  blifvit  (d.  1  Sept.) 
uppdragen  åt  Lohausen  och  Grokow,  som  tillstälde  kurfursten 
ett  memorial  öfver  fredsfrågan,  ville  Johan  Georg  blifva  un- 
derrättad om  beloppet  af  den  satisfaktion,  som  b^ärdes  för 
Svenska  kronan,  och  han  lofvade  att  försörja  soldateskan  med 
qvarter.  Det  skriftliga  svar,  som  kurfursten  sedan  aflät,  öf\rer- 
ensstämde  icke  med  de  båda  öfverstames  muntliga  berättelse, 
emedan  Johan  Georg  fordrade,  att  stiften  på  Elbens  båda 
stränder  skulle  utrymmas  åt  honom,  och  att  Svenska  kronans 
arméer  skulle  uti  god  ordning  tåga  bort  från  Tyskland,  utan 
att  fiendtligheter  föröfvades;  och  för  detta  medgifvande  ville 
kejsaren  och  Bomerska  riket  förgäta,  hvad  Sveriges  krona  och 
dess  adsistenter  hade  tillåtit  sig  mot  nämde  makt.  Rikskan- 
slem  må  uppgifva  satisfaktionens  quantum;  då  drottningen  af 
Sverige  icke  skulle  röna  otack  för  det  understöd,  som  lemna- 
des  de  evangeliska. 

Oxenstjema  och  de  utskickade  öfverstame  besvärade  sig 
öf^er  denna  förklaring  för  kur-Sachsiska  gen.  majoren  Diete- 
rich  v.  Taube,  som  påstod,  att  det  var  sekreterens  fel,  att 
skrifvelsen  var  afiattad  uti  så  föga  tillfredsställande  orda- 
sätt; och  Taube  lofvade  att  utverka  en  resolution,  som  mera 
öfverensstämde   med   rikskanslerns   önskan.     Den  förklaring, 


«  Chemnitz,  S.  731—740.    742—43.    761—63. 
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som  sedan  följde,  Yar  hufnidsakligen  af  lika  innehåll  med  den 
klandrade,  och  endast  såvida  fördelaktigare,  att  Svenskame 
skulle  behålla  Stralsund  uti  pant,  tilldess  satisfaktionen  var 
erlagd.  Vi  förbigå  här  en  ytterUgare  skriffcvexling  mellan 
kur-Sachsen  och  Oxenstjema,  och  fästa  oss  allenast  vid  den 
underhandling,  som  krigsbefälet  fullföljde,  och  som  Baner  un- 
der Syenska  rikskanslerns  frånvaro  icke  kunde  afböja,  emedan 
soldateskan  i  egenskap  af  undei^åtare,  eller  länspligtige,  stod 
i  förbindelse  till  Tysklands  kurfiirstar  och  ständer. 

Officerame  besvärade  sig  deröfver,  att  kurfursten  hade 
nyligen  trängt  in  på  Svenskarnes  område;  hvilket  kunde  be- 
traktas som  en  fiendtlig  handling.  Eur-Sachsen  ansåg  sig 
endast  hafva  gjort  bruk  af  den  rättighet,  som  efter  grund- 
lagarna tillkom  honom  såsom  en  fri  kurfurste,  och  hvarigenom 
han  ville  medverka  till  fredens  återställande.  Ingen  må  före- 
skrifva  kur-Sachsen  något  mått  och  mål,  eller  bedönmia  hans 
handlingar,  lika  litet  som  kurfursten  ville  ställa  främmande 
potentater  till  ansvar  för  hvad  dessa  företogo  sig  uti  sina  egna 
riken.  Johan  Georg  hade  gått  öfver  Saale,  för  att  utan  svärds- 
slag bemäktiga  sig,  hvad  folkrätten  förunnade  hvarje  enskild 
person  (1). 

öfverstames  anhållan,  att  qvarter  och  underhåll  skulle 
anvisas  åt  Svensk-Tyska  arméen  under  den  tid,  som  erfordra- 
des för  underhandlingarna  med  Svenska  kronan,  besvarades 
med  den  erinran,  att,  så  snart  soldateskan  slöt  sig  till  kur- 
Sachsiska  arméen,  skulle  of&cerames  anhållan  beviljas.  Ofver- 
stame  hänsköto  till  rikskanslerns  prö&ing,  hvad  stiftens  be- 
sittning betiäffitde.  Och  med  hänseende  till  den  andra  punk- 
ten förklarade  krigsbefälet,  att  de  såsom  redliga  Tyskar  ville 
icke,  i  följd  af  den  förbindelse,  som  de  hade  ingått  med  Svenska 
kronan,  och  för  att  icke  fläcka  sin  ära  och  T^reputatiom^^  af- 
söndra  sig  från  nämde  kronas  tjenst,  förrän  en  reputerlig  och 
säker  fred  var  a&lutad. 

öfverstame  stodo  fast  vid  de  grundsatser,  som  de  hade 
med  frimodighet  uttalat,  och  skrefvo  till  generalerna  Fr.  Wilh. 
v.  Vitzthum  och  D.  v.  Taube,  och  till  hela  kur-Sachsiska  ar- 
méen med  anhållan,  att  de  skulle  af  kurfrirsten  utverka  en 
mera  tillfredsställande  förklaring.  Johan  Georg  lofvade,  att 
utskickade  från  hans  armée  skulle  hålla  ett  möte  med  den 
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Svensk-Tyska  härens  ombud  uti  Schönebeck,  dL  18  September. 
Under  detta  sammanträde  gafs  den  förklaring,  att  kurfursten 
var  bunden  genom  den  fullmakt,  som  kejsaren  hade  gifvit  ho- 
nom, och  kunde  icke  utan  evangeliska  ständemas  samtycke 
lofva  något  mera  än  han  redan  hade  gjort  Ått  ingen  bemed- 
ling  af  fejderna  inträdde,  tillskrefe  de  personer,  som  icke 
önskade  någon  fred*). 

Flera  möten  höllos  mellan  de  utskickade  från  båda  läg- 
ren. Kur-Sachsen  lof^ade  att  från  evangeliska  ständerna  för- 
skaffa soldateskan  20  tunnor  guld,  som  skulle  under  loppet  af 
sex  år  utbetalas,  likväl  med  det  vilkor,  att  hela  den  Svensk- 
Tyska  Elbearméen  skulle  ställa  sig  undör  Sachsiska  kurfur- 
stens fanor,  då  de  i  och  med  detsamma  voro  försäkrade  om 
amnesti  från  kejsaren.  Det  blef  omöjligt  att  underhandla  om 
Svenska  kronans  satisfaktion,  derföre  att  Sveriges  rikskansler 
hade  rest  från  Magdeburg.  Oxenstjema  och  Baner  beskyldes 
för  att  motarbeta  freden,  och  tillåta  sig  mycket,  som  miss- 
hagade regeringen  uti  Sverige,  efter  de  avisep,  som  kurfursten 
hade  fått  från  Stockholm.  Oxenstjema  hade  begifvit  sig  till 
sjökusten,  och  änmade  uteslutande  stödja  sig  på  de  regemen- 
ten, som  anlände  från  Preussen,-  emedan  han  ansåg  Elbe- 
arméen för  förlorad. 

Brandenburgska  kurfursten,  som  hade  mottagit  en  skrif- 
velse  från  öf^erstame,  yttrade  sin  tillfredsställelse  deröf^er,  att 
underhandlingen  med  kur-Sachsen  hade  skridit  fram  så  långt, 
och  förmodade,  att  en  högre  summa,  än  den  som  utlofvats, 
kunde  bekommas.  Krigsbefälet  uppmanades,  att  såsom  goda 
patrioter  behjerta  fäderneslandets  elände,  och  nöja  sig  med 
hvad  som  kunde  med  godo  uppnås;  helst  officerame  hade 
under  kriget  haft  lägenhet  att  samla  förmögenhet  (d.  20  Sept.) 

Leuchtmar  erinrade  äfv^en  Lohausen  om  den  märkliga 
nytta,  som  officerame  för  sina  tjenster  hade  dragit  af  ett  och 
annat  landskap  uti  Tyskland;  och  för  sina  anspråk  borde  de 
söka  ersättning  hos  Svenska  kronan,  och  icke  genom  öfver- 
dri£m  fordringar  gifv^a  anledning  till,  att  Tyskland  ödelades. 
För   öfr^  utmålades  det  bedröfliga  öde,   som  väntade  dem. 


>)  Chemnitz,  S.  763—766,  770,  773—776.     816—817.     Baner  talade  om 
offieerarnes  »grosse  diffidenz  gegen  E.  £zc.  u.  mir».  Schr.  an  Ä.  O.  d.  29  Ang. 
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hyilka  måste  vända  fäderneslandet  ryggen,  och  lefva  hos  främ- 
mande; hvilket  blef  officerames  lott,  i  fall  de  icke  nöjde  sig 
med  billiga  vilkor.  Lohausen,  en  infödd  Brandenburgare,  borde 
besinna  detta,  och  inverka  på  de  öfriga  befälhafvame. 

Dessa  erinringar,  som  talade  till  fosterlandskänslan,  fram- 
kallade en  så  stark  forstämning  hos  officerame,  att  Baner  an- 
såg det  nödvändigt,  att  efter  ankomsten  till  Helmstedt  sam- 
mankalla alla  officerare  af  högre  grader.  Fältmarskalken  for- 
drade då  af  dem  förklaring,  huruvida  han  kunde  förlita  sig 
på  dem.  Några  officerare  tillfredsstälde  fältmarskalken  ge- 
nom deras  yttranden;  men  Sperreuter,  som  från  att  vara  god 
Svensk  hade  förändrat  tänkesätt,  och  äfven  Wedel  gjorde  stora 
svårigheter,  när  det  blef  fråga  om  hörsamhet.  Ingen  viUe 
lyda  ordre,  när  fältmarskalken  gjorde  officerame  bekanta  med 
sin  plan  att  föra  arméen  till  Thiiringen,  och  han  råkade  der- 
öfver  uti  en  häftig  ordstrid  med  krigsbefälet  Ingen  enda  af 
öfv^erstarne  ville  följa  med  uti  den  riktning,  uti  hvilken  mar- 
schen skulle  anträdas.  Wedel,  Sperreuter,  Beckermondt,  Glau- 
bitz  och  flera  andra  förde  offentliga  »vedervärdiga  discurseri>. 
De  talade  om,  att  man  skulle  slita  fanor  och  standarer  från 
stängerna,  och  uppgöra  afräkning  med  regementema,  och  låta 
dem  skiljas  åt  Baner  måste  afstå  från  sin  »dessein>^  och 
förlägga  trupperna  uti  Braunschweig-Liineburg,  och  stiftet  Hil- 
desheim  skulle  taga  mot  Wedels  och  Douglas  manskap.  Wer- 
ders  regemente,  på  hvilket  fältmarskalken  kunde  förlita  sig, 
när  öfversten  var  frånvarande,  förlades  omkring  Dömitz  och 
Boitzenburg.  De  trupper,  hvilkas  trohet  misstänktes,  aflägs- 
nades  så  långt  som  möjligt;  och  de  regementen,  om  hvilkas 
trohet  Baner  var  förvissad,  fingo  sina  qvarter  sig  anvista  vid 
Elbe,  och  uti  hvarandras  grannskap,  så  att  de  inom  två,  eller 
tre  dagar  kunde  sammandragas. 

Innan  arméen  bröt  upp,  uppsattes  (d.  27  September)  en 
ny  skrifv^else,  uti  hvilken  krigsbefälet  uppmanade  kur-Sachsen, 
att  förhöja  den  godtgörelse,  som  var  utlofv^ad  åt  soldateskan, 
och  att  icke  oroa  trupperna  uti  deras  qvarter,  hvilka  de  be- 
höfde  begagna,  så  länge  underhandlingarna  fortgingo.  Och 
det  var  en  alltför  vigtig  angelägenhet,  för  att  den  kunde 
skyndsamt  afslutas.  Det  påräknades  äfven,  att  kurfursten 
skulle  förbjuda  sitt  folk,  att  göra  Elbearméens  ryttare  häste- 
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lösa,  för  att  icke  det  goda  förtroendet  skulle  störas  i  följd  af 
yåldsamlieter,  som  härflöto  från  T^privat  affekter.'»^) 

Brefvexlingen  och  sammanträdena  med  de  kur-Sachsiska 
upphörde,  sedan  Baner  hade  skilt  regementema  från  hvar- 
andra,  och  med  så  klok  beräkning  bestämt  qyarteren,  att 
någon  ytterligare  beröring  med  den  tvetydige  kurfursten  och 
hans  officerare  blef  omöjlig.  Då  Wedel  hade  ryckt  längre 
bort,  vågade  Lohausen  icke  uppbära  ansvaret  för  en  fortsatt 
tmderhandling,  helst  han  af  kamraterna  misstänktes  för  att 
hufmdsakligen  söka  sin  enskilda  fördel  Befälet  lydde  Ba- 
ners ordre,  och  marscherade  bort,  derföre  att  öfv^erstame  vär- 
derade goda  qvarter;  och  dessa  erbjödos  dem  uti  nejder,  som 
hade  blifnt  temUgen  förskonade  för  krigets  utpressningar,  och 
befimno  sig  uti  jemförelsevis  goda  vilkor.  En  god  anda  för- 
derfvas  lätt,  när  trupper  ligga  overksamma,  och  uti  grannska- 
pet af  en  annan  armée,  hvars  befälhafvare  begagna  sig  af  den 
förstnämda  soldateskans  missbelåtenhet  öfver  uteblif^ande  sold. 
Och  när  härtill  komma  landsmanskapets  förbindelser,  och 
fäderneslandets  elände,  och  anspråk  på  sina  söner,  så  blir  den 
tvetydiga  underhandlingen  med  kur-Sachsen  lätt  begriplig. 
Tyska  truppemas  numeriska  öfverlägsenhet  uti  Baners  läger 
hade  till  följd,  att  de  betraktade  sig  mera  som  Svenska  kro- 
nans bundsförvandt,  än  som  dess  legotrupper.  Då  det  Tyska 
befälet  i  förlitande  på  sitt  manskaps  hörsamhet  dagtingade 
med  Oxenstjema  och  Baner,  och  såsom  en  sjelfständig  makt 
inledde  långvariga  imderhandlingar  med  kur-Sachsen,  upp- 
trädde de  med  en  godtycklighet,  som  påminner  om  Roms 
Prsetorianer,  hvilka  missbrukade  sin  materiella  betydenhet. 
Hvad  som  förmildrar  öfv^erträdelsen  af  krigsdisciplinen,  och 
den  bristande  hörsamheten  mot  den  främmande  krona,  som 
hade  tagit  Tyska  krigsbefälet  uti  edspligt,  är  öfverstames  om- 
sorg att  uti  underhandlingarna  göra  Sveriges  anspråk  på 
satisfaktion  gällande^),  och  att  för  öfrigt  hänskjuta  den  frå- 
gan tiU  rikskanslerns  underhandUng  med  kurfursten,  uti  hvil- 
ken  krigsbefålet  icke  ville  inblanda  sig.    Det  var  ett  förhål- 

«)  Chemnitz,  S.  817—819. 

')  Lohosen  kunde  icke  rätta  sig  efter  kor-Sachsens  memorial,  hvarnti  in- 
genting yttras  om  Svenska  kronans  satisfaktion.  Schr.  an  Wedel,  Magdebnrg, 
d.  1  Oct.     R.  A.     Jfr  detta  arbete.     I,  1,  s.  498. 
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lande,  som  hörde  till  undantagen  inom  den  historiska  erfisi- 
renheten;  och  då  den  godtyckliga  underhandlingen  icke  kunde 
beifras,  så  bedömmes  den  äfven  mildare,  än  fallet  vanligen  är 
med  en  kränkning  af  krigslagarna. 

Den  enskilda  fördelen,  som  var  hufmdsakUga  bevekelse- 
grunden  till  den  lagstridiga  traktaten  med  kur-Sachsen,  be- 
stämde troligen  också  oflGcerame  till  att  af  bryta  underhand- 
lingen, när  de  fingo  hvila  ut  i  väl  försörjda  qvartér.  De  viUe 
ingen  fred.  Det  var  icke  uti  deras  smak  att  packa  in,  och 
skiljas  från  kamratemas  glada,  yrande  krets,  för  att  gräfva 
sig  ned  uti  ett  aflägset,  stilla,  obemärkt  och  anspråkslöst  heui, 
så  länge  de  kunde  med  svärdet  tillkämpa  sig  anseende  och 
förmögenhet,  och  draga  höga  räntor  af  det  kapital,  som  de 
hade  nedlagt  på  värfiiing.  Faran  har  en  tjusningskraft  för  en 
tapper  kondottieri,  och  då  han  berusas  af  hoppet  om  utmär- 
kelser och  rika  byten,  kan  han  omöjligen  skilja  sig  från  det 
äfventyrliga  lifv^et,  som  omvexlar  mellan  vapenskiften  och 
Bacchanalier.  Om  det  alltför  länge  dröjde  med  aflöningen,  ut- 
föll den  likväl  omsider;  och  legotrupperna  höllo  sig  merändels 
skadeslösa  med  brandskatter  och  krigsgärder,  och  äfven  genom 
plimdring.  Svenska  härordningen  var  en  fast  organisation,  på 
hvilken  officerame  kunde  stödja  sig,  för  att  göra  deras  lef- 
nadsyrke  vinstbringande.  Och  det  var  uti  de  personers  in- 
teresse,  som  satte  upp  ett  regemente,  eller  ett  kompagni,  att 
sammanhålla  den  armée,  till  hvilken  de  hörde;  helst  det  var 
knippan  af  pilar,  som  icke  skulle  splittras;  och  den  enskilde 
krigaren  förvärfv^ade  betydenhet  genom  sin  anslutning  till  det 
stora  hela*). 

Baner  skref  till  Sachsiska  kurfursten  d.  6  Oct.,  och  gaf 
honom  tillkänna,  att  fåltmarkalken  hade,  »för  arméens  con- 
servationT>  brutit  upp  tiU  det  Braunschweig-Liineburgska,  se- 
dan de  kur-Sachsiska  hade  besatt  de  flesta  qvartéren  uti  de 
båda  stiften,  och  då  de  öfiiga  qvartéren  voro  ödelagda  af 
strö^artier.  Den  förhoppning  uttrycktes,  att  kurfursten  skulle 
icke  vilja  förknappa  för  den  af  hans  stater  högt  förtjenta 
soldateskan  dess  underhållsmedel  uti  de  nya  qvartéren,  ehuru 

^)  aSepariren  wir  uns,  so  sind  wir  nicht  mehr  considerabel,  und  dörften 
nns  die  feigen  zeigen.»  Lohusen  kan  icke  atan  fältmarskalkeDs  consens  låta 
bruka  sig  dertill.     Schr.  d.  1  Oct.     R.  A. 
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det  visserligen  berättades,  att  kurfurstea  med  sitt  folk  vände 
sig  äf\ren  mot  dessa  bygder. 

Fältmarskalken  erinrade  underlydande  generaler  och  öf- 
verstar  om  den  £gtrliga  »separation»,  som  åsyftades  genom  un- 
derhandlingen med  kurfiirsten,  och  de  uppmanades,  att  de 
skulle,  såsom  kavalierer,  hvilka  älskade  äran,  bel\jerta  deras 
pligt  mot  Sveriges  krona,  och  derjemte  sin  egen  fördel,  så  att 
de  icke  läto  sig  längre  bespisa  med  tomma  löften,  eller  med 
skymf  och  spott  skilde  sig  &ån  hvarandra.  De  borde  snarare 
hjelpa  till  att  i  förening  med  Sveriges  krona  ärofullt  förfäkta 
den  rättfärdiga  saken.  Krigsbefälet  tillfrågades  äfv^en,  hvad 
de  hade  beslutit  att  göra,  i  fall  Sachsiska  kurfursten,  som 
följde  efter  med  sin  armée,  föröfvade  fiendtligheter.  Fältmar- 
skalken önskade  att  blifva  underrättad,  huruvida  krigsbefälet 
ämnade  med  trohet  hålla  ut  hos  honom,  och  hos  de  vapen- 
bröder, som  voro  Sveriges  krona  väl  afiEéktionerade;  då  det 
var  nödvändigt,  att  de  höllo  sig  marschfårdiga,  för  att  kunna, 
onoL  Ikurfursten  tågade  mot  dem,  maintenera  sig  »ia  einem 
gros>  *). 

0£Scerame  hade  återvändt  till  besinning.  De  togo  det 
vissa  för  det  ovissa,  och  häftade  tillbaka  för  ett  så  djerftoch 
ärekränkande  steg,  som  att  bryta  den  ed,  som  de  hade  gifnt 
Sveriges  regering,  då  de  stälde  sig  under  Svenska  fanorna.  De 
litade  troligen  icke  på  kurfurstens  löften  om  godtgörelse  för 
deras  fordringar^).  Och  dessa  genomdrefvos  lättare,  i  fall 
officerame  stannade  under  vapen,  och  uti  en  makts  tjenst, 
uti  hvars  intresse  det  låg  mera,  än  i  kur-Sachsens,  att  för- 
skaffa» krigsbefälet  i^recompens».  Några  skrifvelser  vexlades 
icke  längre  mellan  Elbe-arméens  Tyska  officerare  och  de  kur- 
Sachsiska;  och  de  förstnämde  återvände  till  sin  pligt,  och  vi- 

»)  Chemnitz,  S.  819—821. 

')  »Ich  möchte  viel  lieber  mit  einem  öfFentlichen  Feind  za  thun  haben.» 
Lolinsen  afyaktade  Baners  »Verordnnng,  n.  meiner  Cameradeu  Gntachten»  öf- 
ver  Vitzthnms  skrifvelse,  som  skall  gälla  för  knr-Sachsens  resolution.  »Ich 
werde  bei  meiner  Resolation  bleiben,  a.  dabei  leben  n.  sterben.»  Odat.  (Hör 
tiU  de  första  dagarna  i  Octpber.  Bandissin  sl^ref  till  Lohosen  om  knr-Sach- 
80QS  resolution,  som  L — n  mä  »an  seinem  wohl  vermögeuden  Orthe  beför- 
dem.»  Det  sknlle  göra  Baadissin  ondt,  om  L — n  lät  sig  upphetsa  »za  eini- 
gen  Sachen,  damnter  seine  Ehre,  repntation  a.  guter  Namen  petHclitiren  solte. 
Gröningen,  d.  4  Oct.    R.  A. 
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sade  Baner  all  skyldig  hörsamhet  Uti  samdrägten  låg  deras 
styrka;  detta  förstod  krigsbefälet  numera.  De  opålitliga  voro 
flyttade  till  aflägsnare  qvartér.  Det  är  icke  bekant,  hvad  krigs- 
befälet svarade  fältmarskalken;  men  efter  fiendtlighetemas  ut- 
brott gjorde  hvar  och  en  sin  skyldighet 

Den  harm,  som  Baner  otvifvelaktigt  kände  öfver  Tyska 
officerames  egenmäktiga  underhandling  med  kur-Sachsen,  höll 
han  hemlig  för  verlden,  och  med  en  foglighet,  som  man  icke 
hade  väntat  af  en  eldig  och  kraftfall  genius,  som  kände  sig 
kallad  till  att  vara  sjelf herskare  uti  sitt  läger,  lät  han  det 
ske,  som  icke  kunde  förhindras,  i  hopp,  att  besinning  skulle 
komma  med  tiden,  och  att  krigsbefälet  skulle  riktigare  upp- 
fatta sin  pligt  och  sin  fördel,  hvilka  voro  från  hvarandra 
oskiljaktiga.  Det  dröjde  icke  länge,  innan  lyckliga  vapenskifben 
fastade  trupperna  med  ett  obegränsadt  förtroende  vid  den 
härförare,  hvars  namn  skulle  inom  kort  vandra  genom  Europa 
med  ryktet  om  hans  segrar. 

Vi  vilja  öf^erblicka  truppemas  ställning  och  rörelser  un- 
der den  tid,  då  öfverstarne  underhandlade  med  Johan  Georg. 

Då  arméen  fastade  mera  afeeende  vid  kur-Sachsens  på- 
ståenden, än  vid  den  Svenske  fältmarskalkens  planer  och  be- 
fallningar, och  framför  allt  ville  undvika  fiendtligheter  mot  en 
tvetydig  bundsförvandt,  som  hotade  att  inom  kort  uppträda 
såsom  en  motståndare  utan  mask,  så  blef  Baner  nödsakad 
att  vika  tillbaka  ur  den  ena  fördelaktiga  ställningen  efter  den 
andra,  emedan  han  visste  icke,  huruvida  det  missnöjda  krigs- 
befälets eftergif\renhet  för  den  Tyska  riksfursten  kunde  bryta 
ut  i  uppror.  I  annat  fall  hade  fältmarskalken  varit  kur-Sach- 
sen vuxen  i  öppna  fältet  Det  må  icke  heller  förbises,  att 
äfven  Oxenstjema  önskade  att  i  det  längsta  undvika  en  bryt- 
ning med  Sachsiska  kurfursten.  Fältmarskalken  ämnade  för- 
lägga arméen  mellan  Elbe,  Saale  och  Bode  och  vid  Miinchen- 
Nienburg  intaga  en  så  stark  position,  att  hvarken  de  kur- 
Sachsiska,  eller  någon  annan  skulle  kunna  fördrifva  honom 
derifrån. 

Flera  planer  föresväfvade  den  snillrike  fältherren,  som 
med  uppmärksamhet  följde  Sachsiska  kurfurstens  förborgade 
anslag,  hvilka  gingo  ut  på  att  besätta  Pommern  till  förmån 
för  kur-Brandenburg,   mot   det   att   den  sistnämde  biträdde 
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fredsslutet  uti  Prag.  Det  var  en  allmän  föreställning.  Johan 
G^rg  kunde  skyndsamt  marschera  med  sin  armée  öfVer  de 
båda  Elbe-passen,  Torgau  och  Wittenberg,  för  att  i  förening 
med  Brandenburgska  manskapet  försäkra  sig  om  Havelpasset, 
och  a&kära  Baners  trupper  frän  Pommern.  Det  kunde  också 
vara  ett  ogrundadt  rykte,  och  det  kunde  vara  med  afisigt  ut- 
spridt,  för  att  locka  Svenska  fältmarskalken  från  stiften  till 
sjökusten.  Detta  föreföll  sannolikt,  derföre  att  Johan  Georg 
stod  med  sin  krigsmiakt  vid  Leipzig,  och  tycktes  gifva  sig  god 
ro;  det  blef  således  lätt  för  Baner  att  förekomma  kurfursten. 
Då  den  förstnämde  icke  hyste  någon  fetrhåga  för  en  dylik 
>de8sein>  från  hans  hemlige  motståndares  sida,  beslöt  han  att 
slå  lager  vid  Saale,  utan  att  likväl  till  en  början  draga  dit 
samtliga  trupperna,  derföre  att  lifsmedel  kunde  anskafiGets  lät- 
tare uti  de  nuvarande  qvarteren,  om  de  stannade  der  tills 
vidare*). 

Hvad  som  berättades  om  båda  kurfurstames  närmare  an- 
slutning till  hvarandra  uti  Juni  1635,  var  fullkomligt  ogrun- 
dadt, helst  kur-Brandenburg  rådde  Baner  »att  söka  att  ruinera 
den  kur-Sachsiska  arméen,  som  var  i  désordre,  sedan  de  för- 
nämsta officerame  hade  tagit  afsked».  Detta  var  likväl  omöj- 
ligt, utan  imderstöd  från  Hessen  och  Liineburg^). 

Pfuel  framkastade  en  plan,  hvars  innehåll  man  icke  får 
veta,  och  hvars  utförande  nu  var  lägUgt,  förrän  man  blef  före- 
kommen af  motparten^);  Baner  vågade  icke  fatta  något  beslut, 
utan  ville  afvakta  rikskanslerns  ordre.  Månne  det  icke  afsåg 
ett  anfall  på  kur-Sachsiska  arméen? 

Några  hemUghetsfulla  ord  beträfifiEinde  »des  Kaisers  schlech- 
ten  Zustand»,  hvarom  fältmarskalken,  hade  blifvit  underrättad 
genom  uppfångade  skrifvelser,^)  afsågo  troligen  misshällighet 


*)  Chemnitz,  S.  732. 

2)  EgelD,  d.  25  Janii  R.  A. 

')  »Weil  tummum  pericnlum  in  tnora;  dahingegen  aber  die  Occation  a. 
das  Tempo  jezo  daza  erwunsoht  ist,  ehe  dann  Ton  selbiger  Seiten  das  prave- 
nire  gespielt  werden  möge».     Egeln,  d.  19  Jun  ii,  R.  A. 

*)  Till  OzeDstjerna  öf^erskickades  »3  intercipirie  Schreiben,  worans  £. 
£xc.  des  Kaisers  schlechten  Zustand  etlicher  mässen  ertehen  werden  können. 
Bitte  £.  Exc.  wollen  geruhen,  nach  derer  Verlcsnng  entweder  ins  Fener  werfifen 
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inom  Wiener-kabinettet,  och  icke  Österrikiska  arméens  försva- 
gande. Den  sednare  uppgiften  hade  varit  särdeles  välkommen 
för  Baner,  emedan  han  befarade,  att  fienden,  (förmodligen  de 
kejserliga  och  kur-Sachsiska),  skulle  marschera  på  båda  sidor 
af  Elbe,  och  tränga  in  på  honom^).  Detta  besannades  fram- 
deles, men  ännu  icke;  hvarföre  det  var  för  tidigt,  att  bryta 
upp  norr  ut 

Baner  höll  rendee^vous  med  arméen  vid  Munchen-Nienburg 
d.  22  JuU  (g.  st),  och  lät  sedan  manskapet  försprida  sig  uti 
qvarteren,  då  infanteriet  förlades  omkring  neuen  Gattersleben, 
och  rytteriet  uti  fyra  byar  i  grannskapet,  så  att  krigsmakten 
kunde  inom  några  dagar  återigen  dragas  tillsammans,  om  det 
blef  nödvändigt.  Besättningarna  uti  Moritzburg,  Maimsfeld, 
Querfurt,  Goslar  och  Osterwyk,  och  de  trupper,  som  voro  för- 
lagda uti  de  båda  stiften,  uppbådades  till  fältmarskalken,  som 
också  räknade  på  Sperreuters  regementen.  Kurfursten  hade 
ännu  icke  samlat  sin  krigsmakt,  och  blef  oroUg  öfv^er  dessa 
trupprörelser,  hvilka,  efter  hvad  Baner  förklarade,  allenast 
hade  egt  rum  för  hans  »beqvämUghet»,  och  icke  aMgo  att 
i  ringaste  mon  tillfoga  kurfurstens  land  och  folk  någon 
skada. 

Johan  Georg  förstärkte  sig  med  det  manskap,  som  hade 
stått  uti  Schlesien,  och  med  en  armée  af  12,000  ryttare  och 
15,000  knektar  ansåg  han  sig  nog  stark,  för  att  kunna  trotsa 
hvarje  motståndare,  och  trängde  in  på  Crokows  qvarter  i 
Halle,  efter  hvad  som  föregafe,  för  att  begagna  bryggan  öfver 
Saale.  Och  då  invändningar  från  öfverstens  sida  icke  god- 
kändes, drog  Grokow  sig  undan  med  sina  två  regementen, 
sedan  han  han  hade  besatt  Moritzburg  med  två  kompagnier. 
Kurfursten  angrep  icke  Moritzburg,  men  lät  öfverstlieutenant 
Ungar  med  sina  dragoner  stanna  uti  Halle,  och  lägrade  sig 
sjelf  mellan  Krebzig  och  Kömem.  Johan  Georg  hade  ryckt  ut 
i  Svenska  rikskanslerns  och  fältmarskalkens  grannskap,  der- 
för  att  han  omkring  Leipzig  saknade  lifsmedel.    I  fall  Sven- 


zu  lassen,  öder  sonsten,  vor  nnsichern  Handen  zn  verwahren;  weil  ich  ångern 
sehen  möchte,  dass  es  auskäme,  dass  man  von  solchen  Handeln,  die  darin  ent- 
halten,  Wissenschaft  habe».  Egeln,  d.  19  Jnnii,  R.  A. 

^)  Egeln,  25  Junii,  R.  A. 
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skame  inrymde  åt  kurfdrsten  erkestiftet  Magdeburg,  som  han 
liade  fått  i  forläning  af  kejsaren,  så  förband  Johan  Georg  sig 
att  försörja  Svenska  arméen  med  qvarter,  och  att  genom  sin 
underhandling  tillfiredsstalla  både  Oxenstjema  och  Baner  och 
deras  trupper.  En  kur-Sachsisk  ryttmästare  kom  d.  28  Augu- 
sti till  Svenska  högqvarteret  med  detta  budskap.  Uti  Oxen- 
stjemas  frånvaro  kunde  Baner  icke  gifv^a  svar  på  meddelan- 
den, hvilka  beträffade  icke  blott  det  mihtära,  utan  äfven  stats- 
angelägenheter. Kurfursten  marscherade  samma  dag  till  Bem- 
burgs  slott  och  förstad  på  högra  stranden  af  Saale.  Baner 
var  i  besittning  af  staden  Bemburg,  och  han  hade  bränt 
bryggan,  och  drog  sina  ryttare  från  angränsande  byar  till  sitt 
läger.  »Om  kurftirstens  folk  gick  öf^er  Saale,  måste  vi  be- 
trakta dem  som  fiender».  Båda  arméerna  stodo  endast  på 
en  half  mils  afstånd  från  hvarandra,  men  den  ena  dagen  för- 
flöt efter  den  andra,  utan  att  det  skred  till  fiendtligheter,  med 
undantag  af  handgemäng  och  plimdringar,  då  fouragerame  stötte 
tillsammans.  Det  parti,  som  fick  öfv^erhand,  tog  hästarna  från 
sina  motståndare,  och  klädde  af  ryttame,  så  att  de  måste 
springa  nakna  från  den  leken. 

Det  var  omöjligt  för  fältmarskalken,  huru  ogema  han  såg 
det,  att  förhiadra  sina  officerare  från  att  fortsätta  de  under- 
handlingar med  kur-Sachsen,  för  hvilka  vi  hafva  redovist. 
Några  af  befälet  yttrade,  att  man  ville  spörja,  om  kurfursten 
verkligen  menade  så  illa,  som  det  föregafs  och  i  fall  det 
var  hans  alfvar*),  ville  officerame  gema  göra  allt,  hvarom 
(fitltmarskalken?)  anmodade  dem.  De  öfriga  af  krigsbefälet 
knnde  icke  uttrycka  större  beredvillighet  uti  tjensten  än  de 
gjorde. 

Baner  hade  för  afsigt  att  antingen  :»maintenera^  Saale 
och  Bode  och  med  kavalleriet  närma  sig  intill  kur-Sachsiska 
lägret,  eller  att  i  nödfall  draga  sig  tillbaka  till  Magdeburg. 
Förstnämde  plan  måste  redan  d.  3  Sept.  utbytas  mot  den 
sednare,  emedan  officerame  enträget  yrkade  derpå,  för  att 
förebygga  fiendtligheter  mot  kurfursten,  som  hade  brutit  upp 


*)  uttrycket  »da  es  sein  Ernst  wäre»,  förekommer  dnnkelt,  men  afser 
troligen  alfirar  med  fiendtligheterna,  Miinehen-Nienburg,  d.  29  Angnsti.  Chem- 
nitz,  8.  741,  762,  763. 
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till  Åken  med  sin  axmée.  Att  uppgifva  en  fast  ställning,  var 
mot  krigsraison;  men  anarkien  i  lägret  tvang  till  eftergifter 
för  flertalets  oförnuftiga  vilja.  Och  kur-Sachsens  anspråk 
stegrades  aUt  mera,  när  han  icke  mötte  något  motstånd.  Johan 
Georg  fordrade,  att  erkestiftet  Magdeburg  skulle  ofördröjligen 
utrymmas  af  Svenska  arméen.  Det  blef  omöjligt  för  Baner 
att  bibehålla  sin  ställning,  derföre  att  kurfursten  hade  små- 
ningom bemäktigat  sig  de  mindre  städerna  på  högra  sidan  af 
Elbe  intill  Havel,  och  sex  kompagnier  Sachsiska  dragoner  af- 
fårdades  till  Havelberg,  och  de  fördrefv^o  Brandenburgska 
soldatema'),  och  besatte  nämde  plats.  Det  var  Johan  Georgs 
plan,  att  bemäktiga  sig  Elbepassen,  och  afskära  Baners  armée 
från  Pommern,  och  från  de  Svenska  trupper,  hvilka  väntades 
från  Preussen.  Det  ansågs  nödvändigt  att  sörja  för  Oxen- 
stjernas  personliga  säkerhet,  för  att  han  skulle  kunna  fatta 
sjökusten,  och  söka  utvägar  till  att  underhandla  med  >repu- 
tation^.  Baner  beslöt  att  stanna  hos  arméen,  emedan  han 
förlitade  sig  på  infanteriet;  och  då  blef  det  för  honom  möjligt, 
att  hålla  tillbaka  kur-Sachsen,  så  att  denne  icke  kimde  mar- 
schera uppåt  norra  Tyskland.  Oxenstjema  reste  natten  mel- 
lan d.  18  och  19  September  från  Magdeburg,  under  eskort  af 
en  sqvadron  af  Hans  Wachtmeisters  kavalleri,  och  af  riks- 
kanslerns eget  dragonkompagni.  Rikskanslern  anlände  lyck- 
ligen till  Wismar.  De  officerare,  som  underhandlade  med 
kur-Sachsens  utskickade,  voro  frånvarande  och  uppehöllo  sig 
uti  Schönebeck,  då  rikskanslern  oförmärkt  aflägsnade  sig  från 
Magdeburg.  De  voro  i  början  tillfreds  dermed,  emedan  det 
skulle  imderlätta  traktaten  med  kurfursten,  ehuru  denna  väf- 
nad  småningom  sönderslets. 

Krigets  storm  skingrade  de  mephitiska  dunsterna  af  en 
republik  uti  lägret,  som  visade  ohörsamhet  mot  fältmarskalken 
och  eftergifvenhet  för  en  hemlig  fiende,  i  stallet  för  att  man 
hade  bort  påräkna  undergifvenhet  för  den  högre  insigten  och 
ledande  viljan  hos  en  berömd  härförare,  och  modig  samverkan, 
för  att  rädda  den  sak,  som  tog  vapenmakten  i  anspråk.  —  De 


i-i. 


*)  Chemnitz,  S.  777.  Detta  bestyrker  den  uppfattningen,  att  karfur- 
starne  ännn  icke  hade  förenat  sig  om  någon  plan  för  offensiven  mot  Svenska 
trupperna. 
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förnämsta  af  krigsbefälet  voro  i  grunden  välsinnade  mot  Sve- 
riges krona;  hvilket  inhämtas  af  Lohusens  brefv^exling*). 

Johan  Georg  beslöt  omsider  att  skrida  till  fiendtligheter, 
och  utfärdade  till  sin  nye  generaUieutenant  Baudissin  »seine 
erste  Blutordre»  från  Aschersleben  d.  6  October.  Med  anled- 
ning af  de  förfelade  underhandlingarna,  hvilkas  misslyckande 
tillskrefs  Oxenstjemas  omedgörlighet,  förklarades  Svenskame 
för  Tyska  rikets  fiender;  och  Baudissin  skulle  göra  dem  allt 
möjligt  afbräck,  såsom  brukligt  var  i  krig. 

Då  Svenska  arméen  var  förspridd  uti  qvartéren  från 
Altmark  till  Westfalen  på  andra  sidan  Weser,  på  en  yta  af 
40  ä  50  mils  längd,  och  hälften  så  stor  bredd,  så  hade  Johan 
Georg  och  Baudissin  uppgjort  den  väl  beräknade  planen,  att 
afskära  Baner,  som  hade  sitt  högqvartér  uti  Oldensleben  nära 
tJelzen,  från  Ruthwen,  som  för  närvarande  stod  i  Salzwedel, 
och  som  hade  sina  regementen  förlagda  uti  Altmark.  Eiu*- 
Sachsiska  generalerna  Vitzthum  oöh  Dähn  ryckte  d.  10  Oct. 
genom  Gardeleben  med  venstra  flyglen  mot  Salzwedel  för  att 
afskära  Svensk-Tyska  truppafdelningama  från  hvarandra.  Kur- 
fursten och  Baudissin  marscherade  med  högra  flyglen  uppför 
Elbe,  på  venstra  stranden,  och  affardade  några  regementen 
på  flodens  högra  sida,  för  att  afskära  Baners  armée  från 
Dömitz  och  från  sjökanten.  Ruthwen  ämnade  d.  1 1  October  bryta 
upp  till  Dannenberg^).  Han  hade  tagit  mot  Slanges  rege- 
mente, som  utrymde  Tangermiinde,  då  hela  Sachsiska  arméen 
imder  Baudissin  stod  utanför  nämde  plats.  Åtta  pass  öfver 
Elbe  lågo  nära  Tangermiinde^).  Tobias  Duwall  hade  öfver- 
gifvit  Stendal  d.  9  Oct  på  Baudissins  uppmaning,  och  tågat 
öfver  på  Elbens  högra  sida. 


*)  Baner  rådgjorde  med  Ruthwen  och  Lesslie,  och  några  andra  välaffek- 
tionerade  kavalierer  om  de  mått  och  steg,  som  måste  vidtagas,,  for  att  riks- 
kanslern icke  sknlle  blifra  blottstäld  för  stämplingar  från  de  missnöjda  ofiti^ 
cerarnes  sida.  Chemnitz  S.  777.  Pnfendorf  p.  205,  206.  Ingen  af  dessa 
författare  omnämner,  att  de  diplomatiska  öfverstarne  hade  velat  försäkra  sig 
om  Oxenstjemas  person,  eller  att  de  missnöjde  hade  någon  gång  tillförne 
nnder  Baners  frånvaro  förklarat  rikskanslern  för  sin  fånge,  tilldess  han  förskaf- 
fade dem  deras  sold. 

>)  Chemnitz  S.  849—850.    Rathwen  an  Baner,  d.  10  Oct.    R.  A. 

')  Dawall  an  Rathwen,  Stendal  9  Oct.     A.  R. 
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Egeln,  Halberstadt  ocli  skansen  vid  Werben  föllo  i  Sach- 
sames  händer^)  Skyndsamhet  var  af  nöden,  för  att  Svenska 
arméen  icke  skulle  stängas  från  Östersjön. 

Baner  skulle  efter  en  af  Oxenstjerna  tidigare  utkastad 
plan  tåga  med  samtliga  trupperna  till  Weser,  hvarest  åtta 
regementen  redan  voro  förlagda.  Det  blef  numera  icke  rådligt. 
Baner  ämnade  rådgöra  med  öfverstame,  huruvida  nämde  före- 
skrift kunde  under  förändrade  förhållanden  verkställas^)  Det 
blir  icke  möjligt  utan  en  rencontre^  hvilken  är  af  Baner 
efterlängtad'),  så  snart  han  har  satt  sig  uti  behörig  postur ^ 
och  i  fall  officerames  tankar  öfverensstämma  med  fältmarskal- 
kens* Då  de  kur-Sachsiska  icke  hade  alfv^ar  med  underhand- 
lingarna, så  blef  ett  offensift  uppträdande  mera  till  Svenska 
arméens  fördel,  än  skada,  och  följderna  af  otrohet  och  otack- 
samhet och  den  onda  vedergällningen  skulle  drabba  mot- 
ståndaren*). 

Det  kan  allenast  betraktas  såsom  artighet,  att  fältmar- 
skalken icke  genast  bestämde  sig  för  en  annan  krigsplan,  hvil- 
ken likväl  framskymtade  uti  den  föresats,  som  Baner  sade  sig 
haf\ra  fattat,  att  draga  trupperna  till  Elbe  vid  Hiziger  (Hizar- 
cker?),  eller  Bleckede.  Det  blef  äfven  nödvändigt  att  följa 
ett  starkt  Sachsiskt  parti,  som  hade  gått  öfver  Elbe  på  Perle- 
berg,  och  som  kunde  hota  Wismar.  I  alla  händelser  kunde 
man  icke  undgå  att  fakta  ^);  och  det  var  också  reputerligare 
att  hazardera  något,  än  att  draga  bort  med  skymf  och  spott; 
helst  Sachsame  icke  gifva  oss  anstånd;  utan  vi  måste  pröfva 
på  ytterUgheter®). 

^)  Ruthwen  (an  Baner,  d.  8  Oct.)  härmades  ofver  »der  liederliclie  Uber- 
gäng  der  Schanz  Werben».     Jfr  Ohemnitz,  S.  SöO — 61. 

^)  B.  talar  om  »K.  Sächs.  Anmarschirnng  in  der  alten  Marek.  Woraas 
denn  E.  Ezc.  Dero  höhem  Verstande  nach  zvl  judiciren,  ob  bei  so  gestalten  Dingen 
ieh  mich  noch  zar  Zeit  der  Weser  za  nach  Dero  Ordre  zn  nähern  Lnft  haben 
werde».     Im  Haaptquartier  Oldenstädt  d.  10  Oct.     R.  A. 

*)....  »Sondern  endlich  ein  Schlagen  abgeben  möcht,  welches  ich  danu  zn 
recuBiren  nicht  resolviret». 

*)..,,  Und  ubele  Yergeltnng  äbcr  ihren  Herren  ansgehen  werde. 

*)  »Ob  es  wohl  nicht  ganz  raisonabel». 

^)  »Gestalt  ich  dann  erwarten  will,  was  die  Obristen  dabey  werden  thnn 
woUen;  anch  welche  nicht  neben  mir  zn  fechten  resolviret  sein  werden,  soll 
ich  ihr  weg  gehen  lassen». 
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Baner  kunde  omöjligen  inyänta  de  i  Westfalen  stående 
regementen.  Han  vägrade  att  låta  dem  användas  för  Fran- 
syska regeringens  tjenst,  då  diplomaten  Beauregard  anmodade 
honom  derom,  utan  öfverlät  i  stallet  detta  manskap  åt  landt- 
gr^e  Wilhelm,  som  återigen  afböjde  detta  erbjudande,  eme- 
dan landtgref^en  hade  börjat  att  underhandla  med  kejsaren  ^). 
Det  gälde  nu  att  marschera  skyndsammare  än  de  kur-Sach- 
siska, hvilkas  avantgarde  tillryggalade  14  mil  på  två  dagar; 
och  om  Baner  icke  uppnådde  Elbe,  förrän  fienden  stängde 
vägen  för  hans  trupper,  voro  dessa  förlorada  Det  lyckades. 
Ruthwen  anlände  med  trupperna  från  Altmark  till  Artlen- 
burg^)  d.  15  Okt,  och  förenade  sig  med  fältmarskalken,  som 
hade  dragit  till  sig  hela  infisuiteriet  med  undantag  af  två  re- 
gementen^), och  allt  det  kavalleri,  på  hvilket  han  kunde  för- 
lita si^.  Endast  det  manskap  saknades,  som  stod  uti  de  af- 
lägsnare  qvarteren  omkring  Braunschweig  och  Hildesheim  och 
i  Westfalen.  Arméen  gick  öfver  Elbe  på  båtar  och  pråmar 
vid  Arilenburg,  d.  19  Okt.;  och  man  var  i  full  fart  dermed, 
då  kur-Sachsiska  generalmajor  Dähne  anlände  med  tio  ka- 
valleriregementen till  trakten  mellan  Liineburg  och  Bardo- 
"wyck,  och  affardade  16  a  1700  ryttare*)  för  att  rekognoskera 
passet  vid  Liidershausen,  hvarest  Baner  sjelf  hade  fattat 
posto  vid  skansen  med  tre  kavalleriregementen  och  600  mu- 
sketerare.  Fältmarskalken  anföll  genast,  för  att  icke  nödgas 
kämpa  med  hela  kur-Sachsiska  avantgardet  Endast  tre  af 
Baners  sqvadroner  voro  med  i  elden  *),  emedan  de  öfriga  file- 

*)  Baner  hänsköt  till  Ozenstjerna  att  afgöra  öfver  Beanregards  anhållan 
om  de  Westfaliska  regementerna  för  hans  konung.  Gesandtens  »bona  officia» 
anlitades,  för  att  nämde  regementen  sknlle  öfTerlätas  åt  landtgp'ef7e  Wilhelm. 
Den  sednare  blef  förtretad  öfver  ett  uppdrag,  som  i  flera  hänseenden  föreföll 
honom  besvärligt;  helst  han  icke  hade  tillräckligt  qvarter  för  sitt  eget  man- 
skap. Den  nyckfulla  skrifvelsen  till  H.  Wolff  dateras  Sababiirgh,  d.  29  Okt. 
Jfr  Baners  Schr.  an  A.  O.  odat.    R.  A. 

')  Ofvergången  skulle  verkställas  vid  Artlenburg,  och  icke  vid  Bleckede, 
eller  Hitzacker;  emedan  de  kur-Sachsiska  kunde  hinna  dit  förr  än  fältmar- 
skalken.    Chemnitz,  S.  851. 

')  Cracht  och  Ooltz  hade  uteblifvit  med  sina  regementen.  Chemnitz,  1.  c. 

*)  Det  var  Vitzthnms  regemente  och  tio  ryttare  från  hvart  kompagni 
af  de  öfriga  nio  regementerna. 

*)  Det  ¥ar  Wedels  två  sqvadroner,  och  en  af  Moltkes,  under  öfv.-lieutn. 
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rade  för  långsamt  öfver  en  damm.  Det  oaktadt  kastades 
Sachsiska  rytteriafdelningen  tillbaka',)  och  förföljdes  genom  en 
by  och  en  skog,  då  många  af  dem  nedhöggos,  och  flera  offi- 
cerare och  60  å  70  gemena  togos  till  fånga.  Till  segerbytet 
hörde  Vitzthums  »Leibstandardt»  De  Svensk-Tyska  rege- 
menterna  utmärkte  sig  för  sin  beredvillighet  och  mandom; 
och  fotfolket  ^),  som  såg  på  chargen^  ropade  till  de  kur-Sach- 
siska, att  dem  vederfors  hvad  rätt  var,  derföre  att  de  icke 
bättre  hade  belönt  Svenskames  trogna  tjenster. 

Så  snart  Baner  varseblef  Dähns  hela  truppstyrka,  instälde 
han  förföljandet,  och  gjorde  halt,  och  blef  stående  någon  tid  *) 
midtför  fienden;  men  då  denne  icke  ryckte  fram,  drog  fält- 
marskalken sina  trupper  tillbaka. 

Baner  hade  kunnat  göra  sig  hopp  om  en  afgörande  seger, 
i  fall  hela  arméen  hade  varit  samlad,  emedan  de  kur-Sach- 
siska gjorde  icke  något  starkare  motstånd.  För  närvarande 
var  det  af  vigt,  att  förhindra  Baudissins  anslag  på  Dömitz, 
på  samma  tid  som  kurfursten  sjelf  med  de  flesta  trupperna 
ämnade  gå  öfv^er  Elbe  på  en  brygga  vid  Lenzen;  då  samtliga 
Sachsiska  arméen  kunde  stänga  vägen  till  Pommern  för  Ba- 
ners regementen.  Ruthwen  tågade  (d.  22  Okt)  med  större 
delen  af  rytteriet  (4  a  5000  hästar)  och  1000  musketerare 
mot  Dömitz,  hvarest  Baudissin  redan  stod  med  kärnan  af 
Sachsiska  infanteriet,  6  a  7000  man,  beväpnade  med  muskö- 
ter och  pikar;  de  saknade  artilleri  och  kavalleri*).  Ruthwen 
ansåg  det  vara  en  gynsam  läglighet  för  att  genast  anfalla  fi- 
enden*), som  tvangs  att  söka  öppna  fältet,  sedan  öfv.-Ueutenant 
Zeswotzky  hade  gjort  ett  utMl  från  slottet  vid  Dömitz,  och 
stuckit  staden  uti  brand,  då  Sachsame  icke  kunde  stödja  sig 

Wrangels  befäl.  Den  sistnämde  lofordas  för  sin  lysande  tapperhet  uti  denna 
träffning. 

*)  Sammandrabbandet  räckte  »eine  gnte  Weile  bis  endlich  die  Chnrsäch- 
sischen  Fersengeld  gegeben».    Chemnitz,  S.  862». 

')  Här  afses  troligen  de  600  utkommenderade  mnsketerarne. 

')  »Eine  gnte  Weile.» 

*)  Sachsiska  rytteriet  var  afifärdadt  till  Grabow,  tvä  mil  frän  Dömitz, 
för  att  taga  till  fSnga  ett  kompagni  af  Hans  Wachtmeisters  kavalleriregemente, 
hvilket  äfven  lyckades.     Chemnitz»  S.  863. 

')  De  Sachsiska  voro  talrikare  än  hela  Baners  infanteri.  Schr.  an  A.  O. 
d.  29  Okt.     Jfr  Chemnitz,  868. 
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på  Dömitz.  Anfallet  på  sistnämde  trupper  verkstäldes  med 
€n  förvånande  framgång;  emedan  hela  Sachsiska  arméeafdel- 
ningen  blef  nedergjord,  eller  tillfångatagen.  Krigsfångarnas  an- 
tal steg  till  2500.  De  flesta  af  dem  togo  tjenst  under  Syen<* 
«ka  fanorna^). 

Baudissin  var  i  fara  att  blif^a  krigsfånge,  då  en  krigare 
från  Svensk-Tyska  hären  grep  uti  generallieutenantens  bälte, 
och  ville  föra  honom  bort  med  sig;  men  Baudissin  löste  spän- 
net, och  lemnade  bälte  och  svärd  i  sticket  Det  lyckades  ho- 
nom att  fly  öfver  floden.  Sachsiska  gen.-maj.  Wilstorff  och 
öf^erste  Schneide  hade  sina  snabba  klippare  att  tacka  för,  att 
de  räddade  sig  undan  förföljelsen,  öfverste  Bunau  sårades 
dödlist. 

Å  Svenska  sidan  blef  öfv.-lieutenant  Dubald  skjuten  ge- 
nom benet  Det  var  ett  farligt  sår.  Dubald  hade  under  drabb- 
ningen utmärkt  sig  mycket 

Den  brygga,  som  de  kur-Sachsiska  hade  slagit  vid  Len- 
zen,  sköts  sönder  af  Svenska  artilleriet*),  imder  det  att  Jo- 
han Georgs  armée  stod  i  Ml  slagordning  nära  intill  stranden, 
och  underhöll  en  stark  artillerield  mot  deras  motståndare, 
som  icke  blefvo  Sachsame  något  skyldiga. 

Det  Sachsiska  manskap,  som  gick  öf^er  Elben  genom  ett 
vad  en  mil  nedanför  Lenzen,  nedhöggs,  när  de  icke  drunk- 
nade, af  Slanges  regemente,  som  hade  blifvit  aflardadt  dit, 
för  att  uppehålla  fienden.  Kurfursten  stod  i  grannskapet  med 
fyra  infanteriregementen  och  ett  betydligt  kavalleri,  och  åtta 
halfva  kartauer,  och  marscherade  bort,  sedan  Baner  hade 
hunnit  fram  med  hela  sin  styrka,  som  stannade  qvar  der 
öfver  natten. 

Då  Sachsarne  hade  banat  sig  väg  till  Elbens  högra  strand 
vid  Werben  och  Sandow'),  ryckte  Baner  till  Malchin,  för  att 
icke  hasardera  sin  armée,  och  för  att  förena  sig  med  Preus- 
siska  trupperna,   och  betrygga   sjökusten.    Det   var  omöjligt 


*)  Baner  hade  d.  23  Okt.  tv&  g&nger  utförligt  aviserat  om  träffningen. 

')  »Die  Brettern  der  Schiffbriicken  (sind)  rninirt».  Lieps,  d.  29  Oct. 
Jfr  Chemnitz,  S.  853—64. 

')  Elbe  var  vid  Sandow  sä  grund,  att  ryttarne  kunde  rida  öfver  floden; 
Chemnitz,  1.  c.  Skansen  vid  Werben  var  förut  besatt  af  Sachsarne;  och  der- 
före  blef  det  lätt  för  trupperna,  att  gå  öfver  Elben  pä  detta  ställe. 
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för  fältmarskalken  att  angripa  den  öfverlägsna  fienden,  som 
kunde  stödja  sig  på  Werberskans  och  Havelberg,  och  som 
hade  fört  öfVer  Elbe  och  Havel  ett  lika  starkt  kavalleri,  som 
Baners;  och  Sachsame  kunde  icke  förhindras  från  att  draga 
till  sig  så  många  trupper  som  de  ville,  äfven  om  fältmarskal* 
ken  besköt  bryggan^);  och  Baner  kunde  allenast  genom  en 
nyckfull  >ha£iard»  ^)  uppehålla  sin  motståndare,  och  sjelf  draga 
sig  tillbaka.  Om  detta  fördröjdes,  hade  det  tunga  Sachsiska 
kavalleriet  kunnat  tvinga  Baner  till  att  lemna  efter  sig  fot- 
folk och  stycken.  I  betraktande  af  de  fördelar,  som  den  nya 
ställningen  vid  Malchin  erbjöd  trupperna^),  hade  Baner  fort 
dem  dit  på  omvägar^);  och  under  den  långa  marschen  kunde 
han  icke  nog  förundra  sig  öf^er  krigsfolkets  beredvillighet- 
Med  stark  sjdfkänsla  försvarade  fältmarskalken  sin  operations- 
plan, och  åberopade  nödvändighetens  bjudande  lag,  och  talade 
både  om  sina  bedrifter,  och  om  hvad  han  hoppades  att  ytter- 
ligare uträtta,  samma  gång  han  visade  tillbaka  hvarje  ogil- 
lande omdöme  af  hans  handUngar'). 


^)  »SÖ  mir  wegen  Mangelung  der  Soldaten  zu  verwehren  unmöglich  ge* 
wesen.»    Malchin,  d.  3  No?.     R.  A. 

')  »Dnrch  einen  mntfawilligen  Hazard.» 

')  Preussiska  regementerna,  som  logerade  pä  WoUin,  kunde  öfver  Use' 
dom  och  Demmin  ntan  minsta  fara  stöta  till  arméen  vid  Malchin.  Chemnitz, 
S.  854. 

*)  Det  var  angeläget  att  förekomma  fienden;  »dereuthalben  ich  nicht 
éinen  Tag  gefeyret.»     Schr.  d.  3  No  v. 

")  »Demnach  ich  aber  ans  allem  zn  schliessen  n.  sehen,  dass  meine  bias- 
hero  angewende  Mähe  in  Contervirung  der  Armée  wenig  attendirety  sondern 
mir  vielmehr  eines  n.  das  andere  beigemessen  werden  will,  so  vermeine  ich 
in  wenig  Tagen,  in  dem  der  Peind  mit  aller  Macht  aaf  mich  andringet,  aaeh 
die  kaiserischen . . .  mit  demselben  sich  zn  conjungiren  snchen,  Occasion  im 
bekommen,  dass  £.  Exc.  entweder  von  einer  victori,  öder  sonsten  andere  Zei- 
tnng  erlangen  sollen;  da  daon  der  Soldatesca  halber  E.  Exo.  keine  fernere 
Beschwernng  haben  werden,  weil  ich  verspäre,  dass  solche  zur  defension  det 
Ländes  alznviel  n.  gross  ermessen  n.  gehalten  wirdt.  Sonsten  känn  ana  E, 
Exc.  Schreiben  ich  änders  nicht  schliessen,  dann  ob  sie  mich  entweder  ans 
manquement  des  judicii  von  dem  Feind  nicht  recht  zn  judiciren,  öder  ans 
Mangel  (anP)  Courage  ich  ihme  nicht  reiUtiren  können,  nicht  capahd  erach- 
ten,  welches  ich  dahin  gestellet  sein  lasse;  getröste  mich  aber  meines  goten 
Oewissens,  n.  dass  meine  actiones  ich  also  gefiihret,  dass  ich  dieselbe  gegen 
Gott  nnd  der  erbaren  Welt  zn  verantworten  getrane.»    (3  Nov). 

Fältmarskalken    säg  ogerna,  att  allmänbeten  klandrade  hans  verksamhet. 
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Oxenstjerna  hade  insett  nödvändigheten  att  fatta  Elbe, 
i  stället  for  Weser,  och  äfv^en  föreskrifVit,  att  fältmarskalken 
skulle  hålla  sig  så  högt  uppe  vid  floden  som  möjligt,  tills 
han  blef  alla  platser  der  mäktig,  då  han  sedan  kunde  upp- 
rätta arméen  i  Pommern,  förrän  de  kejserliga  och  kur-Sach- 
siska trängde  in  derstädes.  Baner  skulle  i  det  längsta  för- 
skona länderna  på  högra  Elbestranden,  hvilka  voro  så  ut- 
blottade, att  det  hvarken  for  vän,  eller  fiende  blef  möjligt  att 
länge  uppehålla  sig  i  dessa  nejder,  hvilkas  obetydhga  tillgån- 
gar behöfdes  för  städemas  besättningar^).  Baner  förtröstade 
på  vapenlyckan;  uti  hvilket  fall  hans  trupper  icke  blefvo  nå- 
gon börda  for  Pommerns  inbyggare. 

Qxenstjemas  varning  besannades  af  utgången;  men  Ba- 
ner hade  icke  kunnat  göra  något  annat,  än  hvad  han  gjorde. 
Det  utarmade  Pommern  var  ur  stånd  att  underhålla  det  större 
antal  trupper,  som  närmade  sig  fiirstendömet  uti  flera  rikt- 
ningar. Baner  hade  för  afsigt  att  förstärka  sig  med  Preus- 
siska regementema;  och  kejserliga  generalen  Marazini,  som 
öfver  Landsberg  hade  ryckt  mot  Pommern,  för  att  stöta  till 
Johan  Georgs  armée,  bemäktigade  sig  Garz,  Marwitzerskansen 
och  det  antända  Stargards  rökande  ruiner,  och  skröt,  att  han 
skulle  inom  åtta  dagar  stå  i  spetsen  för  25,000  man.  Utan 
att  fästa  oss  vid  den  prålande  öf\rerdriften,  var  det  likväl 
möjligt  för  Marazini,  att  genom  värfningar  uti  Hinter-Pom- 
mem  sätta  upp  en  corpo  af  12,000,  i  fall  han  icke  förhindra- 
des att  samla  folk.  Torstenson  lade  hinder  i  vägen  för  de 
kejserligas  munsterplatser,  då  han  d.  16  Okt  angrep  fyra  af 
Marazinis  kavalleriregementen  och  ett  dragonregemente  mel- 
lan Golnow  och  Wollin,  och  dref  dem  med  någon  förlust  till- 
baka öfver  Golnower  Heyde  till  Golnow. 

Pommerska  regeringens  vedervilja  mot  Svenskame  var 
större  än  medellösheten  uti  fiirstendömet,  och  de  furstliga 
rädsherrame  vände  sig  till  kur-Brandenburg  (d.  24  Okt)  med 
ftiiTiål)fl.n,  att  kurftirsten  såsom  Pommerska  hertigens  eventuelt 
hyllade   efterträdare  skulle  vårda  sig  om  Josephs  skada,  och 

»Bauérs  actiones  bei  der  Armée  sind  von  geringen  Leuten  caiyirt  u.  ungleieh 
ausgedentet.»  Hamburgs  tidningar  hade  också  mästrat  fältmarskalken.  Liepa, 
d.  29  Oct.     R.  A. 

»)  Chemnitz,  S.  824—25. 
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med  råd  och  dåd  rädda  den  furstliga  staten.  Georg  Wil- 
helm tillstyrkte  d.  30  Oct.,  att  Stettin  skulle  förklaras  för  en 
neutral  stad,  och  Svenska  besättningen  draga  bort  derifrån, 
då  kurfursten  ville  utverka,  att  äfven  de  kejserliga  trupperna 
skulle  utrymma  Pommern.  Oxenstjema  vägrade  att  samtycka 
till  detta  förslag,  som  skulle  haf^a  prisgifvit  en  vigtig  posi- 
tion. Legaten  Sten  Bjelke  hade  till  Stettins  försvar  allenast 
1800  soldater;  hvilket  var  en  alltför  obetydlig  truppstyrka,  i 
£all  någon  fiende  angrep  staden.  Borgerskapets  ovilja  röjdes, 
då  de  icke  kunde  förmås  att  lemna  bidrag  till  garnisonens 
underhåll  Och  då  den  främmande  soldateskan  befarade  att 
lida  brist  på  det  nödvändiga,  och  hotade  legaten  med  myteri, 
så  inträffade  Svenska  regementema  från  Preussen  uti  en  läg- 
lig tid.  Om  de  också  icke  stannade  omkring  Stettin,  så  stodo 
de  icke  långt  derifrån,  och  kunde  med  lätthet  qväfv^a  hvarje 
uppror  från  de  främmande  legotruppemas  sida,  och  äfv^en  af- 
skräcka  furstliga  regeringen  Mn  att  söka  imderstöd  hos  grann- 
staten. Det  elaka  lynnet  gaf  sig  tillräckligt  tillkänna,  då 
Pommerska  raderna  icke  förordnade  några  kommissarier,  för 
att  försörja  Preussiska  regementerna  med  nödiga  lifsmedel, 
oaktadt  Bjelke  erinrade  dem,  att  insolentier  kunde  befaras 
uti  qvarteren,  om  soldatema  skulle  sjelfva  sörja  för  sin  för- 
plägning.  Det  hade  varit  i  stycke  med  Pommerska  regerin- 
gens beräkning,  att  stegra  hatet  mot  Svenskarna  Torstenson 
drog  all  möjKg  omsorg,  för  att  provianteringen  skulle  verk- 
ställas med  hofsamhet  och  utan  utpressningar,  och  så  litet 
som  möjligt  besvära  landtmännen  ^). 

De  största  fältherrar  hafva  erkänt,  att  penningen  spelar 
en  stor  role  under  ett  fälttåg.  Och  Baner  försattes  genom 
medellösheten  uti  samma  förlägenhet,  som  tillförne,  då  omöj- 
ligheten att  betala  soldateskans  innestående  sold  framkallade 
myteriet  vid  Elbens  stränder.  Oxenstjema  hade  ämnat  att 
resa  till  Sverige;  och  detta  väckte  oro  hos  Tyska  officerame, 
hvilka  icke  hade  blifrit  tillfredsstalda  för  sina  fordringar.  De 
befarade,  att  rikskanslern  ville  öfvergifv^a  dem.  Och  då  offi- 
cerame icke  voro  säkra  om  betalning  och  om  bättre  qvarter, 
anhöllo  de  om  afsked,   för  att  kunna  underhandla  med  mot- 


»)  Chemnitz,  S.  864—868. 
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parten,  och  för  sig  utverka  tillstånd  att  stanna  qvar  hos  de 
sina  uti  fäderneslandet  (d.  5  Nov.)  Oxenstjema  gaf  krigs- 
befälet goda  ord,  då  han  saknade  kontanter,  och  erinrade  dem 
om,  hvad  officerarne  hade  lofvat  uti  Magdeburg,  att  de  skulle 
hålla  ut  uti  Sveriges  tjenst.  Rikskanslern  lofvade  (d.  14  Nov.) 
att  inställa  resan  till  Sverige,  emedan  denna  misstyddes.  Han 
viUe  kaUa  några  öfverstar,  för  att  taga  del  uti  den  under- 
handling, som  framdeles  inleddes;  och  för  arméen  skulle  sör- 
jas uti  fredstraktaten.  Oxenstjema  behjertade  officerames  och 
soldateskans  svåra  belägenhet,  och  lofvade  att  i  Tyskland  och 
hos  sina  ^principalers  utverka  ett  penninganslag  för  befälet- 
Han  ville  anstränga  sin  kredit,  och  uppköpa  kläde  till  solda- 
terna. Fältmarskalken,  en  i  högsta  grad  förståndig  kavalier, 
skulle  sörja  för  arméens  behof,  om  äfven  qvarteren  voro  trånga. 
SlutUgen  lugnades  trupperna  med  den  försäkring,  att  iagen 
skflnad  skuUe  göras  mellan  dem  och  Preussiska  krigsfolket, 
utan  de  skulle  båda  dela  Ijuft  och  ledt  med  hvarandra. 

Officerame  fattade  förtroende  till  Oxenstjema;  och  om  de 
också  insågo  omöjligheten,  att  han  uti  närvarande  ögonblick 
kunde  göra  något  för  dem,  betviflade  de  likväl  icke  hans  goda 
vilja  att  framdeles  förskaffa  dem  satis faction^).  De  framgån- 
gar, som  sedermera  beledsagade  arméens  vapenskiften,  kommo 
officerame  att  förgäta  dessa  besvärligheter.  Linan  Oxenstjema 
hade  blidkat  krigsbefälet,  förhindrades  ett  krigsföretag  genom 
en  dyning  af  missnöje  och  motsägelser. 

Sachsarne  hade  tagit  qvarter  mellan  Plaw  och  Wahren 
uti  Mecklenburg^).  Ruthwen,  som  hade  blifvit  aflärdad  från 
Cummerow  till  Wahren,  för  att  utvidga  Svensk-Tyska  kanto- 
neringarna, blef  underrättad  derom,  att  Sachsiska  ryttare  stodo 
på  två  mils  afstånd;  hvarföre  han  beslöt  att  genom  ett  plöts- 
ligt anfall  förstöra  detta  manskap.  Officerarne  vägrade  att 
följa  general-lieutenanten,  och  förklarade  att  de  icke  ämnade 
fakta  mot  kurfursten,  och  icke  heller  mot  någon  annan  Tysk 
furste;  emedan  de  betviflade,  att  de  för  sin  långa  tjenst  skulle 


^)  Chemnitz,  S,  886 — 889.  Innan  rikskanslerns  resolution  erhölls,  Mmöch- 
ten  die  Officiere  sich  za  nichts  verstehen.»     Cummerow,  d.  11  Nov. 

')  Baner  förhindrades  från  att  undsätta  Plaw  genom  krigsbefälets  sjelf- 
rådighet.  Större  delen  af  besättningen  nedergjordes,  då  Sachsarne  stormade 
Plaw.     Baners  Schr.     Cummerow,  d.  11  o.  14  Nov.     K.  A. 


54 

blifva  tillbörligt  tillfredsstälde  af  Sveriges  krona.  I  följd  häraf 
blef  det  nödvändigt  att  vända  tillbaka  till  Cummerow*). 

Då  förhållanderna  grumlades  genom  Tyskarnes  lätt  så- 
rade nationalitetskänsla,  hade  Baner  för  afsigt  att  stödja  sig 
på  Preussiska  regementema,  hvilka  utgjordes  af  infödda  Sven- 
skar. Oxenstjema  beordrade  till  fältmarskalkens  understöd 
nämde  manskap,  med  undantag  af  några  regementen,  som 
erfordrades,  både  för  att  förstärka  slottens  besättning,  som 
det  oaktadt  blef  svagare,  än  legaten  Bjelke  ansåg  behöfligt, 
och  för  att  indrifva  krigsgärder  till  Colbergs  och  Wollins  gar- 
nisoner 2).  Det  var  framför  allt  vigtigt,  att  göra  Baner  obe- 
roende af  Tyska  krigsbefälet,  och  att  med  Svenska  national- 
trupper  motväga  det  främmande  manskapet,  för  att  återupp- 
lifva  hörsamhet  och  god  ordning  uti  lägret.  När  Preussiska 
trupperna  hade  anländt,  stod  Baner  i  spetsen  för  114  kom- 
pagnier  infanteri  och  105  kompagnier  kavalleri;  och  artilleriet 
bestod  af  5  halfva  kartauer,  9  fältstycken  och  35  regements- 
stycken.    Hela  styrkan  beräknas  till  omkring  13,000  man^). 

Torstenson  skyndade  före  sitt  manskap  till  högqvarteret, 
hvarest  krigsråd  hölls  beträffande  ett  krigsföretag,  som  Baner 
ämnade  ofördröjligen  utföra,  innan  han  hade  dragit  till  sig 
den  förstärkning,  som  ännu  var  på  vägen.  Då  allt  kavalleriet 
var  Bamladt  omkring  Teterow,  blef  det  omöjligt  att  ligga  stilla 
der,  emedan  tillräckligt  proviant  icke  kunde  anskaffas.  Samma 
svårighet  mötte,  i  fall  arméen  ryckte  till  sjökusten  och  ville 
stödja  sig  på  någon  fast  ort;  och  hon  kiuide  blifva  tvungen 
till  dagtingning,  om  fiendens  hela  krigsmakt  följde  efter,  för 
att  inspärra  det  Svensk-Tyska  krigsfolket.  Den  enda  utvägen 
för  att  aihjelpa  förlägenheten  bestod  uti  ett  skyndsamt  och 
behjeiiadt  anfall  på  någon  af  de  fiendtliga  korpsema,  för  att 
försvaga  en  af  dem,  och  förhindra  föreningen  af  de  öfriga. 
De  kejserliga  under  Marazini  voro  till  en  början  endast  hälf- 
ten så  starka  som  Sachsanie,  men  de  kunde  från  dem  på- 
räkna understöd,  i  fall  Marazini  ansattes  af  Baners  trupper. 


')  Chemnitz,  S.  898. 

*)  Liljes  infanteriregemente  och  tv&  ryttarekompagnier  förlades  tiU  Wol- 
liuska  passet,  och  en  sqvadron  dragoner  och  40  ryttare  skickades  till  Belgard, 
för  att  biträda  vid  kontributionens  indrifvande.     Cbemnitz,  S.  889. 

3)  Chemnitz,  S.  899. 
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Och  der  uppstod  hungersnöd,  emedan  det  utarmade  Pommern 
kunde  icke  försörja  dessa  truppmassor  ^).  Det  ansågs  rådh- 
gast  att  kasta  sig  öfver  de  kur-Sachsiska,  hvilkas  styrka  var 
något  minskad,  då  fyra  regementen  hade  tågat  till  Marazinif 
och  fem  andra  till  Magdehurgs  blockering.  Kurfursten  hade 
qvar  hos  sig  porton  regementen  till  fot,  och  lika  många  till 
häst  Och  med  förstärkningen  från  Preussen  var  fältmarskal- 
ken denne  fiende  vuxen,  åtminstone  uti  infanteri. 

Till  en  början  gälde  det  en  kavalkad,  som  företogs  från 
Teterow,  för  att  anfalla  åtta  Sachsiska  kavalleriregementen 
omkring  Goldberg.  Tre  af  dessa  regementen  blefvo  till  större 
delen  förstörde  (d.  28  No  v.);  men  det  öfriga  fiendtliga  rytte- 
riet drog  sig  skyndsamt  bakom  några  pass.  Baner  ämnade 
att  förfölja,  oaktadt  hans  kavalleri  var  utmattadt  genom  två 
dagårs  marsch,  och  hästame  hade  icke  fått  fourage  uti  de 
öde  byarna,  som  lågo  vid  vägen;  men  natten  bröt  in,  och 
betäckte  med  sin  slöja  Sachsames  återtåg  till  Parchim;  hvar- 
est  kurfursten  stod  skyddad  af  starka  redutter,  och  begag- 
nade Elbepasset  till  sin  fördel 

Baner  ville  nu  vända  sig  mot  Marazini,  som  hade  gått 
iiver  Öder,  för  att  stöta  till  Sachsame.  Hela  Svenska  trupp- 
styrkan  ryckte  (d.  3  Dec.)  till  Waren,  och  efter  en  dags  rast 
öster  om  Miiritzsjön  till  Böke,  för  att  förekomma  de  kejser- 
liga, som  hade  tagit  nattläger  uti  Zedenick,  och  stodo  tio  mil 
från  kurftirstens  armée.  Krigarelifvets  besvärligheter  röntes 
under  en  dunkel,  omild  himmel,  och  den  kalla  December- 
solen  var  vittne  till  en  marsch,  som  tog  i  anspråk  de  här- 
dade krigarnes  alla  krafter;  och  den  skrala  beklädnaden  skyd- 
dade dem  svagt  mot  vinterkylan^).  Artilleriets  hästar  voro 
alldeles  utmerglade.  Vid  Böke  gick  vägen  genom  moras, 
som   under   dåvarande   väderlek   voro    otillgängUga;    och  det 


*)  Ohemnitz,  S.  898—99.  Baner  hade  kort  fornt  företrädesvis  fastat 
«ig  Tid  den  vigt,  som  passet  vid  Garz  hade,  för  att  h&lla  Vor-Poinmern  och 
Neumarck  uti  sin  devotion;  och  dä  blef  det  möjligt  att  efter  behag  vända  sig 
mot  de  kejserliga,  eller  mot  Sachsarne.  Det  tillstyrkes,  »sonderlich  des  Passes 
Garz,  welches  XJnser  vornehmster  scopus  sein  musste,  mechtig  za  werden.» 
»Hvad  som  skall  ske,  måste  ske  snart.»  Cnmmerow,  d.  14  Nov.  Det  är  icke 
Jbekant,  af  hvad  orsak  fältmarskalken  icke  vidhöll  denna  plan. 

')  Oxenstjerna  anskaffade  beklädnad;  men  den  var  ännu  icke  färdig. 
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var  omöjligt  att  köra  fram  med  styckena.  Fältmarskalker» 
vände  tillbaka,  och  ämnade  i  stallet  uppsöka  Sachsame  vid 
Parchim. 

Bjelke,  som  ansåg  starka  besättningar  i  Pommern  nöd- 
vändiga, var  likväl  missnöjd  med  Torstensons  beslut  att  föra 
större  delen  af  sina  trupper  till  Vor-Pommern,  »emedan  Vi 
då  gå  miste  om  alla  de  medel,  hvilka  i  annat  fall  påräkna- 
des från  Hinter-Pommern  till  arméens  underhåll  och  till 
fästningamas  provianterande.  Hvad  Vor-Pommem  bidrager 
dertill,  förslår  litet,  eller  intet  till  så  stora  utgifter,  som  for- 
dras, för  att  underhålla  hela  denna  stat.  Sistnämde  landskap 
hotades  icke  af  någon  stor  fara,  så  länge  Baner  står  i  grann- 
skapet, och  då  öfverstama  Giin,  Kiiningham,  Hey  och  Printz 
äro  med  deras  manskap  affärdade  till  Vor-Pommem.  Tor- 
stenson tänker  att  ftdlfölja  Vår  armées  seger  öfver  de  kur- 
Sachsiska.  Bjelke  föreställde  sig,  att  man  borde  inskränka 
sig  till  defensiven,  och  icke  »släppa  sina  fattade  poster.»  Och 
rikskanslern  uppmanades  att  anbefalla  Torstenson,  att  denne 
skulle  intaga  en  ställning  vid  Wollin,  tilldess  passen  derom- 
kring  hade  bhfvit  satte  i  försvarsstånd,  och  besättningarna 
försörjde  med  lifsmedel^). 

Kurfursten  vågade  icke,  då  hans  armée  var  till  en  del 
förstörd,  afbida  den  djerfve  fältmarskalken,  utan  vek  undan 
till  Havelberg  (d.  3  Dec),  sedan  han  hade  affärdat  Vitzthum 
och  Dähn  med  åtta  kavalleriregementen  till  Kyritz,  för  att 
stöta  till  Marazini,  som  redan  stod  på  tre  mils  afetånd  vid 
Ruppin.  Baner  lemnade  efter  sig  fotfolk  och  artilleri  omkring; 
Pritzwald,  och  ryckte  uti  ilmarscher  med  sitt  rytteri  efter 
Vitzthums  och  Dähns  härafdelning,  hvilken  upphanns  vid 
Kyritz  (d.  7  Dec),  och  jagades  uti  stor  förvirring  genom  sta- 
den ut  på  öppna  fältet,  hvarest  Lif-  och  Kurländame  >ychar- 
gerade»  behjertadt  på  fienden,  som  icke  länge  uthärdade  detta 
anfall,  utan  tog  till  flykten,  och  vände  tillbaka  mot  Havelberg. 
Baners  ryttare  förföljde  Sachsarne  en  haK  mil,  och  neder- 
gjorde  många  af  dem  både  vid  staden,  och  under  den  vilda 
jagten.  En  mängd  af  dem  drefs  ned  uti  ett  moras.  Flera 
officerare  och  nära  2000  gemena  blefvo  krigsfångar.   Tio  stan- 


')  Bj.  t.  A.  o.    Stcttin,  d.  4  Nov.  163Ö.     R.  A. 
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darer  eröfrades  och  all  trossen.  Kurländame  hade  framfor 
alla  fäktat  tappert;  och  till  Torstensons  pris  kunde  man  icke 
säga  för  mycket 

I  fall  det  hade  varit  bekant,  hvar  Maraziui  stod,  så  hade 
han  varit  förlorad;  men  det  lyckades  honom  att  med  sitt 
manskap  komma  midan  öfver  Rhinpasset  vid  Fehrbellin.  Ba- 
ner drog  till  sig  sitt  infanteri  och  ai-tilleri,  och  marscherade 
mot  Havelberg,  för  att  skörda  någon  fördel  af  segren.  Två 
Sachsiska  kavalleriregementen  skärmytslade  framför  Havel- 
bergs  Dovo,  med  Baners  ryttare,  som  efter  en  lyckad  charge 
förjagade  fienden  (d.  9  Dec);  musketerame  på  Domen,  som 
hade  blif^it  afskume  från  Sachsiska  kavalleriet,  gåfvo  sig  på 
j^dis€retiöny>,  då  officerarne  stäldes  på  fri  fot,  men  600  knek- 
tar togos  uti  Svensk  tjenst. 

Baner  tog  staden  Havelberg  (d.  12  Dec.)  med  stormande 
hand,  sedan  man  hade  kämpat  en  half  timma.  Hela  Sachsi- 
ska arméen  stod  i  ftdl  slagordning  mellan  Havelberg  och  San- 
dow,  utan  att  något  företaga.  Besättningen  uti  den  eröfrade 
staden  togs  till  fånga. 

Kurfnrsten  skickade  under  stormningen  bud  till  Baner, 
och  anhöll  om  stillestånd:  och  fältmarskalken  var  icke  obe- 
nägen derför,  emedan  det  blef  då  möjligt  för  hans  utmattade 
trupper  att  hämta  krafter;  och  i  följd  af  modlösheten  uti 
Sachsiska  lägret,  borde  man  å  Svenska  sidan  kunna  hoppas 
på  fördelaktiga  vilkor.  Någon  underhandling  öppnades  likväl 
icke,  förrän  Werbens  skans  hade  dagtingat  med  generalmajor 
King.  Traktaten  aflopp  fruktlöst,  emedan  Baners  anspråk 
föreföllo  kur-Sachsen  alltför  öfverdrifna.  Fältmarskalken  for- 
drade, att  stiften  Magdeburg  och  Halberstadt,  och  Mark  mel- 
lan Elbe  och  Havel  skulle  inrynmias  åt  hans  armée,  och  att 
de  kur-Sachsiska  skulle  afstå  till  honom  de  eröfrade  platserna, 
Garz,  Passewalck,  Stargard  och  Plaw;  och  om  detta  bifölls, 
kunde  ett  stillestånd  afslutas  ända  till  Maj  månads  utgång. 
Kurfursten  önskade  deremot  blott  en  kort  vapenhvila,  tills 
han  hade  inhämtat  underrättelse  om  hvad  utslag,  som  gafs 
på  Mecklenburgska  hertigens  fredsbemedling;  och  han  vägrade 
att  åt  sina  motståndare  bevilja  utvidgade  qvarter.  Sedan  de 
fullmäktige  hade  begifvit  sig  från  Sandow,  gjorde  kurfursten 
ett   nytt  förslag,   att  stilleståndet  skulle  utsträckas  till  båda 
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Sachsiska  kretsarne;  men  då  Baner  icke  ville  utestängas  frän 
ett  så  vidsträckt  område,  försvann  all  utsigt  till  traktatens 
afslutande  på  vilkor,  som  tillfredsstälde  båda  partema. 

Då  fejden  hade  återigen  blossat  upp,  eröfrade  Svenska 
partier  Fehrbellin  (d.  23  Dec),  Biitzow  (Oranienburg)  och  Ze- 
denick  d.  24  och  Mirow,  (d.  25  Dec).  Hela  Mecklenburg  var 
befriadt  från  fiendens  trupper. 

Hela  kur-Sachsiska  arméen  vände  tillbaka,  och  företog 
d.  25  Dec.  tre  misslyckade  stormar  på  skansen  vid  Domen, 
hvilken  likväl  uppgafs  till  kurfursten  d.  26  Dec.  Skansen  ra- 
serades, då  Sachsame  d.  27—28  Dec.  marscherade  till  Alt- 
Brandenburg,  emedan  det  förspordes,  att  Svensk-Tyska  arméen 
var  i  anmarsch.  Det  gälde  Berlui,  som  låg  försvarslöst  för 
en  fiende.  Georg  Wilhelm  begaf  sig  till  Peitz.  Kurfurstinnan 
stannade  qvar  uti  hufmdstaden,  och  anhöll  genom  en  gesandt, 
att  fältmarskalken  måtte  skona  residenset.  Baner  begärde 
en  fast  ort  till  försäkran,  att  kurfursten  icke  ämnade  före- 
taga något  fiendtligt  mot  Svenskarne.  I  vidrigt  fall  kunde 
repressalier  befaras.  Det  var  en  krigares  mera  uppriktiga, 
än  artiga  förklaring.  Ingenting  kunde  likväl  företagas  mot 
Berlin,  derför  att  Sachsiska  arméen  gick  öfver  Havel  vid  Span- 
dau,  och  tågade  bakom  Berlin,  då  högqvarteret  uppslogs  uti 
Beniau  ^). 

Baner  hade  tillfogat  Sachsarne  betydliga  förluster,  men 
han  kunde  icke  förhindra  de  kejserliga  under  Marazini  från 
att  stöta  till  kurfurstens  armée,  hvilken  i  följd  deraf  var  den 
Svensk-Tyska  äimu  öfverlägsen  i  mantal.  Fältmarskalken  drog 
till  sig  tre  regementen  fi:ån  venstra  sidan  af  Elbe,  och  före- 
satte sig  att  gå  löst  på  fienden,  och  kasta  honom  tillbaka, 
eller  åtminstone  utvidga  sina  qvarter,  och  hålla  soldateskan 
vid  godt  lynne,  och  försäkra  sig  om  dess  välvilja'*^);  hvilket 
äfven  lyckades,  då  det  nya  året  gick  in. 

En  Fransysk  diplomats  uppträdande  uti  Svenska  lägret 
i  October  var  egnadt  att  bekräfta  den  föreställning,  som  man 
hyste  om  vänskapen  mellan  båda  kronorna.  Beauregard  öfver- 
lemnade  till  Baner  skrifvelser  från  sin  konung,  och  från  am- 


^)  Chemnitz,  S.  899—305. 

^)  »Worauf  das  Haabtwerck  vor  dismahl  beruhte.»     Chemnitz,  S.  905. 
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bassadören  Chaumont,  »lauter  Complimentei^^  och  erinringar 
om  ståndaktighet  uti  »cooperationen  för  det  allmänna  bästa. 
Förtröstning  gafe,  att  Fransyska  regeringen  skulle  öfversända 
penningar  till  Baners  armée.  De  behöfdes  äftren  för  att  till- 
fredsställa Tyska  ofiRcerame^). 

Oxenstjema  saknade  penningar,  för  att  tillfredsställa  ar- 
méen.  Frankrikes  regering  hade  icke  erlagt  den  innestående 
terminen  af  underhållsanslaget;  och  rikskanslern  inlät  sig  i 
underhandling  med  Fransyska  diplomatema,  för  att  påskynda 
utbetalningen  af  medel,  som  icke  kunde  umbäras,  för  att  med 
eftertryck  fullfölja  kriget,  Engelska  konungen  uppmanades 
att  verksammare  än  hittills  åtaga  sig  det  evangeliska  väsendet 
och  Pfalziska  husets  sak,  och  att  drifva  mindre  vanmäktiga 
rådslag,  än  de  som  vid  underhandlingarna  hade  hittills  blifvit 
foi^äfves  anlitade  för  Tyska  rikets  bevarande.  Den  financiella 
oredan  uti  Stor-Britanien  gaf  icke  något  hopp  om  undsättning 
från  detta  håll.  Det  hade  icke  tjent  till  något  att  anUta 
generalstatema  om  understöd;  emedan  de  sparsamma  Myn- 
heers  ogema  löste  på  pungen,  och  behöfde  sina  tillgångar  för 
sitt  eget  krig.  Oxenstjema  vände  sig  äfven  till  Sveriges  rege- 
ring, som  kraftigare  understödde  hans  rastlösa  bemödanden 
att  sörja  för  krigets  fortsättning  genom  det  manskap,  som  ut- 
färdades till  krigsskådeplatsen,  än  med  penningar,  som  icke 
mog  skyndsamt  kunde  anskaffas.  Det  blef  nödvändigt,  att 
Elbearméen,  som  stod  under  Baners  befäl,  intog  en  ställning, 
som  gjorde  det  möjligt  att  utvidga  qvarteren,  och  derigenom 
sörja  för  truppernas  förnödenheter.  Då  Pommern  och  Meck- 
lenburg skulle  skonas,  för  att  försörja  garnisonerna,  helst 
Pommern  var  redan  mycket  utblottadt,  så  ansågs  det  rådligast, 
att  fältmarskalken  fattade  flodema  Saale,  Bode  och  Unstrut, 
och  satte  sin  fot  inom  Sachsiska  kurfurstens  stater,  för  att 
framdeles  under  gynsamma  förhållanden  rycka  till  Thiiringen. 
Hufvudarméen,  som  bevakade  Elbe,  skulle  utgöras  af  12,000 
man,  och  taga  Magdeburg  till  stödjepunkt  för  sina  rörelser, 
(j^ivot  vid  Elbe),  hvilka  derjemte  borde  betryggas  genom  Wer- 
ben,  Havelberg,  Dömitz,  Rostock  och  Wismar.  Förråder  för 
ett  helt  års  proviantering  skulle  samlas  uti  Magdeburg  från 


»)  Baners  Schreiben,  d.  18  Get.     R.  A. 
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grannskapet,  och  från  de  mindre  städerna  och  från  de  adliga 
slotten. 

Två  mindre'  arméer  under  Lesslie  uti  Westfalen  och 
under  Herman  Wrangel  uti  Pommern  skulle  fatta  Weser  och 
Öder,  och  skydda  Baners  här  mot  de  anfall,  som  hotade  den- 
nas flanker  från  den  fiendtUga  krigsmakten  uti  Westfalen, 
sedan  Gallas  hade  vändt  tillhaka  från  Lothringen,  och  från 
de  kejserUga  trupper,  som  samlades  uti  Schlesien.  Hvar  och 
en  af  sidoarméema  skulle  bestå  af  6,000  man.  Neder-Sach- 
siska  hären  fann  sina  stödjepimkter  uti  Osnabriick,  Nienburg, 
(jpivot  vid  Weser)  och  Stade.  De  kejserliga  hade  besättning 
uti  Wolfenbiittel  i  Neder-Sachsen,  och  Miinster  och  Cöln  voro 
deras  mest  betydande  vapenplatser  uti  Westfalen,  Liineburg- 
ska  hertigens  platser  kunde  betraktas  såsom  hälft  fiendtliga. 

Pommerska  trupperna  sökte  sitt  förnämsta  stöd  från 
Stettin,  (pivot  vid  Ödem),  och  hade  sitt  fästningsnät  utspändt 
mellan  Stralsund  och  Colberg.  Ponmierns  regering  och  be- 
folkning fastade  sig  med  sina  förhoppningar  vid  kurfursten  af 
Brandenburg,  som  hade  öfverlåtit  sitt  manskap  till  fienden, 
och  gaf  verkställighet  åt  ^mandata  avocatoria:»,  och  företog 
konfiskationer  från  de  krigare,  som  förblefvo  uti  Svensk  tjenst. 
Georg  Wilhelm  kunde  anses  som  en  fiendtUg  makt;  och  Bran- 
denburgames  mått  och  steg  bevakades  af  Wrangel,  som  äfven 
skulle,  sedan  han  hade  blifvit  från  Preussen  och  Lifland  till- 
räckligt förstärkt,  falla  in  i  Schlesien.  Oder-arméen  skulle 
framförallt  undsätta  Baner,  i  fall  det  behöfdes.  Wrangel  var 
en  på  Polska  gränsen  lämplig  personlighet;  emedan  han  hade 
genom  sina  krigsbedrifter  förvärfvat  stort  anseende  hos  Po- 
lackarne. 

Den  af  de  tre  härarna,  som  anfölls  af  en  öfverlägsen 
fiende,  skulle  draga  sig  bakom  den  flod,  på  hvars  område 
hon  opererade,  och  betäcka  sig  med  någon  fästning,  under 
det  någon  af  de  andra  arméerna  kom  den  betryckta  till  und- 
sättning, eller  också  förskaffade  denna  luft  genom  en  diversion. 
Det  var  en  af  de  föreskrifter,  som  icke  alltid  kunde  verk- 
ställas *). 

^)  Chemnitz,  S.  942—948.  Mankell  (1.  334—36,)  karakteriserar  fälttå- 
gets bestämmelse  såsom  »defensift,  men  med  offensiva  stötar».  Det  medgifves, 
att    »arméens    conservation»    skalle  efter   Oxeostjeruas  föreskrift  (s.  944)  vara 
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Öfver  18,000  man  svenska  trupper  stodo  uti  Tyskland  år 
1636,  och  förstärktes  ytterligare  med  5,870  från  Sverige  och 
Finland  och  med  1,511  man  från  Lifland.  Oxenstjema  upp- 
gjorde ett  nytt  förslaig  att  uppbringa  hufvudarméen  i  Tysk- 
land till  28,400  och  hvarje  af  flyglame  vid  Öder  och  Weser 
till  12,400  man,  men  denna  plan  kunde  icke  verkliggöras. 
Cratzenstein  anförde  vid  Weser  3,000  man,  till  hvilka  stötte- 
några  tusen,  som  LiesUe  förde  från  Pommern;  den  sistnämde 
blef  ytterligare  förstärkt  med  1,000  från  Nienburg,  innan  han 
förenade  sig  med  låndtgrefve  Wilhelm,  som  låg  i  fält  med 
5,500  man.  Leslie  bröt  sedan  upp  med  2,000  för  att  under- 
stödja Baner,  som  i  Januarii  kommenderade  17,000,  hvilka 
hade  sammansmält  i  Maji  till  9,000,  och  i  Julii  vuxit  till 
14,000.  3,350  hade  kommit  från  Pommern,  och  ytterligare 
väntades  derifrån  3,190.  Trupperna  vid  Ödem  utgjordes  till 
en.  början  af  16,000,  och  minskades  sedan  till  4,260  i  fält, 
oberäknadt  garnisonerna,  hvilka  uppskattades  till  mellan  9  och 
11,000  man.  Förstärkningen  från  Sverige  och  Finland  an- 
lände. Baner  förde  i  September  befäl  öfver  16,000,  och  tågade 
i  Get  med  12,000  till  Thiiringen;  han  ryckte  i  Januarii  1637 
med  16,000  utanför  Leipzig  *). 

Baner  och  SachsiBka  kurfursten  stodo  vid  öfre  Havel, 
den  förstnämde  med  12,000,  och  den  sednare  med  18,000  man. 
Baner  kunde  i  saknad  af  lifsmedel  icke  länge  behålla  sin 
ställning,  och  beslöt  att  genom  en  diversion  mot  Sachsen  för- 
hindra Johan  Gleorg  från  att  vända  tillbaka  till  Pommern; 
och  om  det  icke  lyckades,  blef  det  möjligt  för  Baner  att  spela 
mästare  uti  Elbelanden  och  uti  Meissen.  Och  kur-Sachsen 
kunde  ingenting  uträtta  mot  Pommerska  fästningarna.  Om 
kurfrirsten  följde  efber  fältmarskalken,  hade  den  sednare  utan 
svärdsslag  befriat  norra  Tyskland  från  fienden,   som  kunde 

framförallt  det  mål,  efter  hvilket  Baner  sknlle  sträfva;  men  dä  arméen  fördes 
till  knrfarstens  land,  och  skulle  försöka  att  eröfra  Leipzig,  så  tyckes  den  offen- 
siva karakteren  hafva  varit  förherrskande.  Vi  åberopa  Baners  yttrande: 
»aonsten  bin  ich  anitzo  mit  der  armée  in  d.  Marche  nff  Halle  begriffen,  n. 
m«tn  dessein  wie  die  Saal-Pässe,  als  Halle,  Mersebnrgk,  Weissenfels,  Naumburg, 
nnd  ferner  deren  Briichen  zn  ruiniren,  a.  also  Diiringen  in  Unsere  devotion  zn 
bringen  sein»  gerichtet».     Calbe,  d.  20  Jannarii  1636.     B.  A. 

*)  Mankell.     Uppgifter   rörande    Svenska  krigsmaktens  styrka,  etc.     Sid. 
161—56.    Jfr  bilagorna,  sid.  232—239. 
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på  sitt  tåg  söderut  uppehållas  vid  Wusterhausen,  eller  vid 
något  annat  pass.  Svenska  hären  förvärfvade  bättre  qvarter 
och  rekrytplatser.  Baner  hoppades  äfven,  ehuru  forgäf^res,  att 
upphäfv^a  Magdeburgs  blockering. 

Buthwen  och  Åx.  Lillie  affärdades  d.  11  Januari!  1636 
med  kavaleriet  öfver  Havel  mot  Magdeburgerbryggan;  och  de 
ioljde  Elbens  högra  strand,  och  uppnådde  Burg  d.  14  Jan., 
hvarefter  de  inspärrade  Barby  på  Elbens  venstra  sida,  och 
besatte  Calbe  och  Bemburg.  Baner  förde  d.  12  Jan.  fotfolket 
och  artilleriet  från  Werben,  hvarest  300  musketerare  qvar- 
lemnades  till  förstärkning  åt  garnisonen.  Fältmarskalkens 
marsch  föll  sig  högst  besvärlig,  emedan  manskapet  var  ut- 
mattadt,  och  artillerianspannen  släpade  med  möda  fram  styckena. 
Trupperna  hunno  fram  till  Magdeburg  d.  16  Januarii.  Baner 
tog  från  garnisonen  två  starka  regementen,  som  hade  uthvilat 
sig,  då  han  ofördröjligen  skyndade  mot  Barby,  hvarest  Mizlaff, 
som  hade  för  några  år  sedan  anstiftat  myteriet  inom  Donau- 
arméen,  förde  befälet  öf^er  elfra  kompagnier  till  fot  Slottet 
och  en  skans  vid  Elbe,  som  Mizlaff  hade  uppfört,  stormades 
den  18  Jan.,  då  300  soldater  af  besättningen  nedsablades,  och 
3  fanor  och  2  småstycken  eröfrades  af  Baners  folk  ^).  Mizlaff 
blef  fången  jemte  en  major  Cossbol  och  några  officerare  och 
500  knektar.  Då  Mizlaff  var  en  mycket  farlig  person,  och  dä 
det  föreföll  betänkligt  att  ställa  honom  för  en  krigsrätt,  öfver- 
fördes  han  till  Finland,  hvarest  han  någon  tid  hölls  bevakad 
på  Nyslott,   tills  det  lyckades  honom  att  taga  till  flykten  *). 

Halle  hade  en  besättning  af  600  ryttare  och  13  kompag- 
nier dragoner,  öfv.-lieui  Dörffling  närmade  sig  Halle  noed 
200  hästar  natten  före  d.  22  Januarii,  och  jagade  tillbaka  in 
i  staden  den  talrika  garnisonen,  som  hade  ryckt  ut,  och  som 
nu  tog  till  flykten  öher  Saale  till  Merseburg.  Det  lyckades 
icke  att  intaga  slottet  Moritzburg,  som  hade  en  besättning  af 


*)  Platserna  på  andra  sidan  Elbe  voro  af  föga  importance,  men  hade 
likväl  Sachsiska  besättningar  från  50  till  100  man,  hvilka  inträdde  ati  de 
Svensk-Tyska  lederna.  Ruthwen  hade  uti  Wantzleben  mestadels  minerat  Dähna 
regemente  till  häst.  Chr.  Larsson  t.  möns.  Smalz,  (diplomaten),  Strals.  d.  29 
Jan.     R.  A. 

')  Oxenstjerna  hade  lofvat,  att  Mitzlaff  icke  skalle  hafva  något  att  befara  för 
sitt  lif;  och  haii  skulle,  när  fred  slöts,  ställas  på  fri  fot.   Schr.  d.  13  April.  R.  A. 
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500  man.  Kommendanten  Bonikaw  lät  skjuta  den  korporal, 
hvilken  Svenska  fältmarskalken  hade  affärdat,  för  att  han 
skulle  anhålla  om  ett  samtal  med  kommendanten.  Fästet 
kunde  blott  genom  minering  eröfras;  och  detta  arbete  fort- 
skred ytterst  långsamt,  emedan  det  försvårades  genom  fäst- 
ningsgrafvens  och  muramas  beskaflenhet '),  och  då  Sachsiska 
kurfursten  var  i  anmarsch,  och  hade  gått  öfver  Elbe  på  bryg- 
gan vid  Wittenberg  d.  27  Januarii,  så^  upphäfdes  Moritzburgs 
belägring.  Och  när  slottet  var  uti  fiendens  våld,  kunde  fält- 
marskalken icke  med  fördel  uppkasta  ett  förskansadt  läger 
nära  Halle,  för  att  der  stanna  qvar  med  arméen.  Den  med 
kullar  och  dälder  omvexlande  nejden  gjorde  det  nödvändigt, 
att  utsträcka  ^retrenchementeU  betydligt;  och  detta  arbete 
förhindrades  genom  Sachsarnes  ankomst  De  voro  fältmar- 
skalkens trupper  mycket  öf^rerlägsna,  och  deras  kavaleri  ut- 
gjordes af  23  regementen.  Baner  hade  ännu  icke  blifvit  för- 
stärkt med  de  tre  regementen  rytteri,  som  väntades  från  We- 
ser.  Något  af  fältmarskalkens  infanteri  var  fördeladt  på  de 
pass,  hvilka  det  var  nödvändigt  att  bevaka.  Och  de  öfriga 
trupperna  af  detta  vapen  voro  genom  sjukdomar  och  marschens 
ansträngningar  utmattade.  Det  blef  derföre  nödvändigt  att 
bestrida  de  kur-Sachsiska  öfv^ergången  öf^er  Saale,  så  länge 
det  var  möjUgt.  Sedan  Halle  var  utrymdt,  och  Baner  hade 
fört  sina  trupper  öf^rer  till  venstra  stranden,  stacks  bryggan  i 
brand,  och  förskansningar  uppfördes,  och  försågos  med  batte- 
rier, på  hvilka  halfva  kartauer  uppstäldes.  Bryggorna  vid 
Merseburg  och  Weissenfels  ödelades^).  Naumburg  uppgafs  till 
fältmarskalken  som  der  förlade  det  tappra  Eurländska  rege- 
mentet, och  andra  trupper  uti  angränsande  byar*) 

Då  Sachsame  hade  försökt  att  gå  öfver  Saale  vid  Halle, 
vände  Baner  skyndsamt  tillbaka  från  Naumburg  till  sitt  läger 
nära  HaUe,  men  på  Saales  venstra  strand;  (d.  7  Febr.).  Ke- 
duttema  voro  färdiga;  och  manskapet  ansågs  här  betryggadt 
mot  fienden.  Då  fältmarskalken  för  närvarande  omöjligen 
var  i  tillfälle  att  föra  sina  trupper  mot  Meissen  eller  Thiirin- 

*)  »Der   Grabe  wohl  gefuttert,  n.  die  Maure*aossenwert8  beynahe  andert- 

halb  Klaffter  dicke».    Chemnitz,  S.  952.    Schreiben  aos  Ålsleben,  d.  28  Januarii. 

')  Slange  bemäktigade  sig  »die  Steineme  Saalbriiche  bey  der  Schal  Pforten». 

')  »Die  iibrigen  in  »die  Freiheit»  n.  nmbliegende  Dörfer»,  Chemnitz  S.  954. 
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gen,  så  intog  han  en  fast  ställning  bakom  Saale,  hvarigenom 
han  fängslade  sina  motståndare  uti  overksamhet  på  andra 
sidan  floden,  och  Svensk-Tyska  hären  försörjdes  med  alla  for- 
nödenheter  från  de  på  regementerna  fördelade  qvarteren,  uti 
hvilka  de  icke  ryckte  in,  emedan  de  måste  hållas  sandade  i 
hvarandras  grannskap. 

Ett  patent  utfärdades  till  kur-Sachsens  arfländer,  hvilkas 
invånare  uppmanades  att  en  gång  i  månaden  afsända  en  be- 
skickning till  fältmarskalkens  högqvartér,  för  att  utvexla  upp- 
lysningar, som  kunde  förekomma  oordningar,  och  beskydda 
arbetet  på  åkrarna.  Eidderskapet  och  landtmännen  försäkra- 
des om  fullkomlig  trygghet,  och  att  god  ordning  och  krigstukt 
skulle  upprätthållas,  med  vilkor,  att  landsbygdens  befolkning 
sörjde  för  truppemas  underhåll,  uti  hvilket  fall  de  evan- 
geliskas armée  icke  skulle  förgäta  sina  pligter  mot  sina  reli- 
gionsförvandter.  Om  Sachsens  inbyggare  visade  sig  försumliga 
med  hänseende  till  proviantering,  vore  de  sjelfva  orsaken  till 
den  skada  och  ofärd,  som  de  framkallade  öher  sig. 

Fältmarskalken  redoviste  i  detta  påbud  för  allt,  hvad  kur- 
fiirsten  hade  låtit  falla  sig  till  last  vid  underhandlingar  och 
imder  fälttågen.  Eidderskapet  och  landtmännen  voro  likväl 
främmande  för  dessa  felaktigheter,  hvilka  ledde  sitt  ursprung 
från  några  få  äregiriga  och  egennyttiga  personer.  Baner  skilde 
mellan  kurfursten  och  dennes  rådgifvare  å  ena  sidan  och  det 
öfvervägande  antalet  af  kur-Sachseus  undersåtare  å  andra 
sidan.  Johan  Georg  bemödade  sig  att  draga  Tyska  ofBcerame 
och  Tyska  soldatema  från  Sveriges  krona,  emedan  denna  hade 
förkastat  fredsvilkor,  hvilka  kurfiirsten  ansåg  för  fördelaktiga, 
och  ville  icke  nöja  sig  med  25  tunnor  guld  till  krigskostna- 
demas godtgörande.  Då  Svenskame  numera  kunde  anses  som 
Romerska  rikets  fiender,  så  utfärdade  kurfursten  i  egenskap 
af  kejsarens  fullmäktige  kommissarie,  detta  mandatum  avoca- 
torium,  i  kraft  hvaraf  alla  Tyskar,  som  tjente  under  Svenska 
fanorna,  uppmanades  att  träda  tillbaka  från  deras  beställnings 
och  gå  öfr^er  med  de  regementen,  eller  kompagnier,  som  stodo 
under  deras  befäl;  uti  hvilket  fall  de  försäkrades  om  fullkomlig 
tillgift.  Och  de  skulle  få  anledning  att  bhfva  nöjde  med  hvad 
som  för  öfrigt  erbjöds  dem^). 

»)  Chemnitz,  S.  962—956. 
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Då  svärdet  för  ögonblicket  hvilade,  derföre  att  Saale  skilde 
arméerna  firån  hvarandra,  fåktade  man  å  båda  sidor  med 
pennan,  utan  att  derigenom  uträtta  något.  Ett  vädjande  till 
•en  armée,  eller  till  en  större  menighet  är  endast  af  betydelse, 
näx  det  tillskyndar  dem  handgripliga  förmåner,  och  när  det 
icke  afser  att  lösa  förbindelser,  hvilka  äro  för  £ast  tillknutne, 
för  ,att  en  fullkomlig  rubbning  af  äldre  förhållanden  är  tänk- 
bar. Pligt,  materiella  fördelar  och  vana  äro  då  alltför  oslitliga 
band. 

Båda  arméerna  lågo  midt  mot  hvarandra  påSaalesbåda 
J3tränder;  och  så  ofta  Sachsarne  försökte  att  gå  öf^er  floden, 
Jotstades  de  tillbaka.  Detta  var  fallet  med  Ungars  dragoner 
.<>ch  Vosdorfe  ryttare,  som  hade  ridit  öfver  passet  vid  Merseburg 
d.  18  Febr.^)  men  med  förlust  af  30  man  dref^os  tillbaka 
pher  Saale  af  Baners  lifregemente.  Torstenson  ^)  undersökte, 
huruvida  frosten  hade  banat  väg  för  fienden  öfver  strömmen, 
men  han  lugnades  fullkomligt  med  hänseende  till  det  öppna 
vattnet  vid  öfre  Saale,  som  gjorde  offergången  svår,  eller 
omöjlig.  Den  grunda  flodbädden  vid  Halle  ådrog  sig  Torsten- 
Bons  uppmärksamhet,  och  då  ryttare  hade  kunnat  rida  öfv^er 
uti  denna  trakt,  ansågs  det  nödvändigt  att  med  en  betydlig 
truppstyrka  bekämpa  hvarje  försök,  som  Sachsarne  kunde  göra, 
för  att  uppnå  den  venstra  stranden.  Buthwen  anbefaldes  att 
£6tb,  till  denna  punkt  en  stor  del  af  rytteriet,  som  hade  varit 
iorlagdt  mot  Unstrut,  och  derigenom  förstärka  de  sex  rege- 
jaenten,  hvilka  redan  hade  längre,  eller  kortare  tid  bevakat 
Saale  midtför  Halle.  Denna  styrka  ansågs  tillräcklig,  för  att 
Jlieherrska  och  försvara  flodområdet,  tills  ett  större  antal  trup- 
per kunde  dragas  dit  Ingenting  af  betydenhet  uträttades,  då 
£00  Sachsiska  ryttare  under  natten  före  d.  25  Febr.  gingo  offer 
Saale  vid  Giebichenstein;  hvilket  blef  möjligt  genom  en  oför- 
svarlig vårdslöshet  från  Svenska  vaktemas  sida,  helst  10  a  12 
lyttare  hade  der  kunnat  uppehålla  2000^).  Sachsarne  togo 
några   officerare  till  fånga.    De  bemaktigade  sig  4  standarer 

')  »Vermittelst  eines  Bauren  Anleitangi».    Chemnitz,  8.  968. 

')  Baner,  som  Tar  opasslig,  hade  rest  till  Magdebarg,  för  att  besöka  sin 

jgaka  gem&l  derstädes. 

')  Torttenson   öfvertygade   sig   derom,   niir   han  tog  passet  i  ögonsigte, 

Chemmiz,  S.  869. 
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ock  omkring  50  häatqx.  Endast  tjugo  man  stupade  å  hvar- 
ddca  sidan,  innan  Dewitz  med  kavalleri  från  en  by  uti  grann' 
skåpet  dref  fienden  tillbaka  till  högra  stranden^) 

Åtta  af  kur-Sachsens  kayalleriregementen,  understödde  af 
n&gra  hundrade  musketerare,  hade  haft  för  afeigt  att  anfSalla 
öSferstlieutnant  Slange  vid  Merseburg,  och  sex  »Trouppen» 
stodo  redan  på  yenstra  stranden;  men  de  mötte  ett  så  kraftigt 
motstånd,  att  de  drogo  sig  tillbaka,  då  några  af  Sachsame 
drunknade. 

V4  mil  ofvanom  Halle  förfärdigades  en  flottbrygga^),  p& 
hvilken  kurfurstens  trupper  i^bille  d.  3  Martii  gå  öfver  ström- 
men. Etttusen  ryttare  hade  trängt  fram  till  venstra  stranden, 
d&  de  jagades  tillbaka,  Det  var  blott  en  sken-manoeuvre,  dä 
kur-Sachsiska  hären  uppstaldes  i  slagordning  på  högra  strån** 
den,  och  g^f  sig  utseende  af,  att  de  skulle  vilja  tillkämpa  sig 
passet,  och  tränga  öher  floden. 

Baner,  som  hade  kommit  tillbaka  till  sitt  läger,  hade 
verkligen  för  afsigt  att  pröfva  en  dust  på  alf^ar  med  sina 
motståndare,  ehuru  de  voro  honom  till  antalet  öf^erlägsna 
Sedan  fältmarskalken  skickat  bort  de  tunga  styckena  ocH 
trossen,  uppställde  han  sin  armée  uti  slagordning  på  a&tånd 
från  floden;  och  med  ridderlig  högsinthet  ville  Baner  göra  det 
för  Sachsame  möjligt  att  passera  Saale,  för  att  pröfva  sina 
krafter  med  hans  armée.  Han  blef  stående  i  full  slagordning 
ända  till  d.  4  Martii  på  morgonen,  utan  att  de  kur-Sachsiska 
rörde  sig  från  stället,  eller  verkstälde  deras  förm  plan,  att  g& 
öfver  floden,  när  detta  på  allt  sätt  underlättades  för  dem. 

Den  Svenske  fältmarskalken  hade  i  början  af  Febroarii 
betraktat  det  såsom  en  fördel,  om  han  qvarhöll  de  kur-Sadir 
siska  vid  £aale,  huru  påkostande  det  än  var  för  Svensk-Tyska 
iB&nteriet,  som  i  saknad  af  bränsle  besvärades  af  vinterkölden, 
och  utmattades  genom  trägen  och  ansträngande  vakthållning, 
d&  de  icke  ville  förlora  sina  motståndare  ur  ögonsigte.  Km> 
fiiistena  armée  stannade  overksam  uti  hans  eget  land,  ock 

')  Fien^Mi  hmde  på  motsatta  atfandeB  planterat  trt  små  ttyekoii,  och  ttalH 
BiiMkftttarae  ati  ett  bal^hill,  »aater  ^croa  favör  er  dai  apcljBre  Vfp^  trreicliet». 
Ohemnits,  S.  969. 

*)  ÅEbetei  verkataldea  i  tl^gd  af  den  eld,  aoni  Mn  atyekea  oek  mnaköter 
•pelade  på  Banéra  manskap. 
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utsög  dess  ti%ångar,  hvilka  också  prisgåfvos  åt  den  Svensk- 
Tyska  hären.  Johan  Georg  och  hans  krigsbefäl  ansågo  sig 
hafva  Yunnit  spelet,  om  Baners  trapper  utan  något  fältslag 
förstördes  genom  brist  på  alla  förnödenheter.  Sedan  en  månad 
hade  förflutit,  var  allt  utätet  på  landsbygden  omkring  Svenska 
lägret,  och  hvarken  träd  eller  buskar  fannos,  som  kunde  be- 
gagnas till  eldning,  och  alla  byggnader  voro  nedbrutne,  och 
tradvirket  hade  tjent  till  ved;  men  nu  fanns  icke  något  mera. 
Byttare  och  knektar  skulle  således  prisgifv^as  åt  hunger  och 
köld.  Det  blef  nödvändigt  att  föra  bort  arméen,  så  iramt 
denna  icke  skulle  förstöras.  Fältmarskalken  kunde  tåga  vid 
Merseburg  öfver  Saale  till  Meissen,  eller  vid  Arteren  öfv^er 
Unstrut  till  Thiiringen.  Ölägenheterna  af  en  marsch  uti  dessa 
båda  riktningar  upptäcktes  ofördröjligen  af  den  strategiska 
blicken.  Magdeburgska  stiftet  och  angränsande  områden  öpp- 
nades i  och  med  detsamma  för  fienden;  Elbeströmmen  öfv^er- 
gafis,  och  fältmarskalken  afskars  från  retraite,  och  från  för- 
bindelsen med  rikskanslern  och  med  de  båda  sidoarméema. 
Äfven  förlorades  de  åt  officerame  anvista  qvartéren,  af  hvilkas 
^besittning  befälets  trohet  var  beroende.  Hatzfeld  väntades  i 
spetsen  för  en  kejserlig  armée  från  öfre  Tyskland,  för  att  stöta 
till  Sachsiska  kurfursten;  och  då  blef  Baner  alltför  underlägsen 
i  antal,  för  att  icke  hans  trupper  kunde  bringas  till  förtviflade 
rådslag.  Försigtigheten  tillstyrkte  att  tåga  mot  Halberstadt, 
och  närma  sig  Magdeburg  och  kommunikationslinien,  och  för- 
säkra sig  om  Elbe-bryggan,  för  att  i  nödfall  förstörka  sig  med 
soldateskan  uti  West&Ien  och  i  Pommern;  och  under  tiden 
blef  det  möjligt  för  den  utmattade  arméen  att  hvila  ut,  och 
hämta  krafter.  Baner  bröt  upp  (d.  4  Martii)  till  Aschersleben, 
hvarest  han  stannade  någon  tid,  och  beslöt  att  lägra  mg  bakom 
Bode,  och  proviantera  Magdeburg.  Då  de  kur-Sachsidca  hade 
(d.  11  Martii)  intagit  Bemburg,  företog  Baner  d^i  21  Martii 
en  kavalkad  med  sitt  rytteri  och  med  1000  musketerare^)  öf- 
yer  Saale  vid  Bemburg,  och  sedan  förbi  Gröbsche  (Gröbzig) 
till  Petersberg.  Vid  Gröbzig  tog  öfverste  Zabeltiz  många 
fflngar  och  några  standarer  fr^  två  Sachsiska  regementen. 
Baners  förtraf  ryckte  mot  12  af  kurfurstens  kavalleriregemen- 
ten vid  Petersb^,  då  Sachsiska  offersten  Schafelitshy,  som 

')  é  falt-slaogor  och  10  regementsstycken  följde  med  på  tiget. 
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förde  tre  sqvadroner  ut  på  fältet  mot  Lif-  och  Kurländarne, 
stupade,*)  och  hans  manskap  bragtes  uti  oordning;  hvarefter 
många  af  dem  nedsablades,  sedan  de  hade  tagit  till  flykten. 
Många  fångar  föUo  uti  segrames  händer,  och  fyra  standarer 
eröfrades. 

Baner,  understödd  af  Kuthwen  och  Ax.  Lilje,  hvilka  an- 
förde båda  flyglama,  förföljde  den  flyktande  fienden  till  Giebi- 
chenstein;  och  Sachsarne  förlorade  mycket  manskap,  som  togs 
tillfånga,  eller  nedhöggs,  och  de  öfriga  räddade  sig  inom  verken 
vid  Halle,  eller  förspriddes  på  andra  sidan  Saale.  De  flesta 
standarema  eröftades. 

Det  var  en  vacker  bedrift  Baner  hade  injagat  skräck 
hos  fienden,  och  tillfogat  honom  en  icke  obetydlig  förlust 
Det  var  omöjUgt  att  förfölja  Sachsarne  längre;  derföre  att  det 
Svensk-Tyska  rytteriets  hästar  voro  i  högsta  grad  utmattade, 
sedan  de  tagits  i  anspråk  för  16  mils  marsch  under  loppet 
af  två  dagar.  För  att  återtåget  skulle  ingifva  fienden  så 
mycket  större  aktning,  anträddes  det  (d.  24  Martii)  mellan  de 
båda  städerna  Halle  och  Bemburg,  hvarest  Sachsiska  besätt- 
ningar lågo.  öfverste  Gunn,  som  hade  inspärrat  Bernburgs 
slott,  kallades  derifrån  till  Baner,  emedan  det  var  en  plats  af 
ringa  betydenhet,  och  såsom  ett  furstUgt  residens  borde  det 
af  grannlagenhetsskäl  icke  förstöras;  hvilket  lätt  kunde  ske 
under  en  blockad. 

Fältmarskalken  gick  tillbaka  på  bryggan  öfver  Saale  vid 
Calbe;  och  sedan  han  hade  förenat  sig  med  den  öfriga  arméen, 
£om  stod  vid  Aschersleben,  stäldes  marschen  återigen  till 
Bodefloden  ^).  Hvilan  blef  icke  lång,  emedan  Hatzfeld  stötte 
'  till  Sachsiska  kurfursten  vid  Eisleben  d.  31  Martii;  och  då 
båda  dessa  arméer  uppskattades  tLL125,000  man^  måste  Baner  för 
sina  12,000  man  uppsöka  tryggare  qvartér,  än  som  kunde  pår- 
räknas  bakom  den  grunda  Bode-floden,  öfv^er  hvilken  man 
kunde  både  rida  och  vada.  Och  då  blef  det  lätt  för  fienden 
att  an£E^  Baners  armée  i  ryggen.  Sedan  alla  förråder  voro 
förtärde  uti  dessa  nejder,  blef  det  äfven  derföre  nödvändigt 
att  söka  andra  afläg^nare  qvartér.  Baner  marscherade  till 
Magdeburg,  hvars  vallar  besattes  af  fältmarskalkens  in&nteri, 

')  Öf^.  lieutebant  FfHz  Lewen  sköt  SebawelitEky,  Chemnitz,  8.  977. 
»)  Chemniti,  S.  976—978. 
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och  kavalleriet  förlades  på  högra  Elhestranden  från  Zerbst  till 
Cosswig.  Sachsiska  kurfursten  höll  rendezvous  vid  Stassfiirt 
d.  4  April,  och  affärdade  Marazini  med  hans  trupper  till  Bran- 
denburg  och  Pommern,  för  att  afskära  Baners  armée  från 
hvarje  förstärkning,  som  i  annat  fall  hade  kunnat  påräknas 
från  Ödem.  Johan  Georg  i  förening  med  Hatzfelds  trupper 
var  den  Svensk-Tyska  arméen  likftillt  öfverlägsen;  och  han 
förlade  sitt  högqvartér  till  Egeln.  Det  blef  nu  fråga  om  att 
fatta  Elben  på  båda  sidor,  och  med  en  öf\rerlägsen  styrka 
tränga  in  på  Baner,  och  i  fall  fältmarskalken  lägrade  sig  vid 
Magdeburg,  intaga  en  ställning  vid  sidan  af  honom,  då  fien- 
dens öfrerlägsna  rytteri  kunde  stänga  den  Svenske  fältmar- 
skalkens armée  från  lifsmedel  och  hästfoder;  och  i  fall  de 
kejserliga  och  Sachsame  besatte  passen  vid  Havel,  bragtes 
den  Svensk-Tyska  hären  uti  trångmål.  I  fall  Baner  ryckte 
bort,  kunde  det  förutsättas  såsom  säkert,  att  fienden  skulle 
med  all  makt  anfalla  Magdeburg. 

A.  Lillie  besatte  Alt-Brandenburg  och  Eatenow  utan  mot- 
stånd; och  Pfiiel  lät  skjuta  sönder  de  farkoster,  hvilka  skulle 
begagnas  för  kurfurstens  skeppsbrygga  öf^er  Elbe,  och  som 
hade  bUfvit  förda  från  Wittenberg  till  Barby(?).  Då  Johan 
Greorg  nu  mera  kunde  allenast  vid  Wittenberg  komma  öfver 
floden,  vände  fältmarskalken  sig  mot  sistnämde  stad  med  en 
förstäld  rörelse,  för  att  draga  kurfursten  till  samma  plats:  då 
Baner  hade  för  afsigt  att  vid  Magdeburg  återigen  gå  öfver 
till  Elbens  venstra  strand,  och  falla  in  i  Meissen.  Hvad  fält- 
miaiBkalken  hade  förutsatt  som  möjlighet,  inträffade  endast 
alltför  mycket  i  öfr^erensstämmelse  med  hans  förmodan,  eller 
önskan.  Kurfursten  och  Hatzfeld,  som  saknade  lifsmedel,  gingo 
öf^^er  med  båda  arméerna  till  högra  sidan  af  Elbe  vid  Witten- 
berg d.  21  April,  hvarefter  rytteriet  lägrade  sig  omkring 
Gommem,  och  otfolket  och  artilleriet  vid  Walter-Neuburg  d. 
24  April). 

Baners  plan  att  kasta  sig  öfr^er  Meissen  trädde  tillbaka 
for  tre  andra  förslager,  öfver  hvilkas  relativa  värde  han  snart 
falde  ett  säkert  omdöme.  Frågan  var  nemUgen,  huruvida 
arméen  skulle  förläggas  vid  Barby,  eller  vid  Magdeburg,  eller 
vid  nedre  Elbe,  omkripg  Tangermiinde,  eller  Werben.  Uti 
förstnämde  fall  kunde  fältmarskalken  spela  mästare  på  Elbens 
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yenstra  strand,  och  äfVen  försäkra  sig  om  Saale,  och  i  följd 
deraf  tiUintetgöra  fiendens  anslag  mot  den  Svensk-Tyska  ar- 
méen  och  mot  Magdeburg;  men  dä  lifsmedel  icke  kunde  an- 
skaffas omkring  Barby,  så  förföll  den  planen  genast  Det  var 
visserligen  möjligt  att  upprätta  ett  stort  läger  vid  Magdeburg; 
men  det  tog  då  snart  slut  med  de  förråder,  som  voro  sam- 
lade för  stadens  garnison;  och  det  föll  sig  omöjligt,  att  ersätta 
afgången.  Och  det  hade  varit  detsamma  som  att  utesluta 
möjUgheten  af  ett  långvarigare  försvar,  och  att  öfverlenma  den 
betydande  vapenplatsen  uti  fiendens  händer.  Den  tredje  pla- 
nen gjorde  ett  grundadt  anspråk  på  företräde  framför  de  båda 
förslager,  hvilka  här  hafva  blifnt  granskade  och  förkastade. 
Det  var  möjligt  att  vid  nedre  Elbe  proviantera  trupperna,  och 
fältmarskalken  kunde  försvara  Havel,  i  faU  Marazini,  efter  hvad 
som  berättades,  gick  dit  igen.  Och  så  länge  Baner  icke  be- 
höfde  frukta  något  anfall  i  ryggen,  skulle  kurfursten  icke  före- 
taga något  mot  Magdeburg.  Fienden  kunde  uttrötta  sig  med 
förfelade  ansträngningar,  under  det  att  fältmarskalken  sörjde 
för  sin  armées  bevarande,  ocb  afvaktade  förstärkning  från 
Sverige,  för  att  sedermera  med  större  krafter  vända  sig  mot 
de  kejserUga  och  kur-Sachsiska^). 

Lohausen   hade  hittils  fört  befälet  uti  Magdeburg.    Han 
var  missnöjd  och  tog  afeked^).    öfverstame  Hans  Drake  och 


*)  Chemnitz,  S.  992—96. 

*)  Lohausen  såg  ogerna,  att  hans  regemente  icke  fick  ligga  qvar  ati  Mag- 
deburg, ntan  m&ste  följa  med  arméen,  hvarigenom  det  utmattades  under  en 
strängare  tjenstgöring.  Den  vetenskapligt  bildade  krigaren  kände  ett  lifligt 
deltagande  for  sitt  af  krigets  förödelser  lidande  fädernesland,  och  drog  sig 
tillbaka  uti  ensligheten,  hyarifr&n  han  uti  ett  förtroligt  bref  några  månader 
sedoare  anttälde  betraktelser  öf^er  ställningen  vid  nord-Tyska  hofven  och  öfver 
fälttågens  häijningar.  »£s  ist  allenthalben  miteria  cum  aoeto,  u.  ich  bekenne  es, 
dass  ich  meines  Lebens  satt  u.  uberdrussig  bin.  Gott  vergebe  es  denen,  die 
an  solchem  ubergrossen  Beschwer  u.  Elende  Ursache  sein».  L.  hade  talat  med 
Danska  kanslern  Rewentlow,  som  kom  tillbaka  från  kur-Brandenburg.  »Waa 
auch  fur  mäehtige  tfi«o/efi<t«fi,  u.  barbarische  crudeliteten,  auch  bey  den  Heyden 
nnerhörte  Gottlosigkeiten  fortlauffen,  könte  er  nit  genugsam  erzehlen,  n.  mit 
special-Extmplen  beweisen.  Ich  beklage  abermahl  in  qua  tempora  o  DeutI 
me  servatti».  Lohausen  dem  Balthasar  Schörling  in  Hamburg.  Rostock,  d.  10 
Sept.  1636.    Original  u.  SigiU,  R.  A. 

Då  Lohansen  lemnade  arméen,  tog  han  med  sig  många  underofficerare 
och  soldater.     Baners  Schr.  d.  18  Maji  1636. 
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Salomon  Adams  förordnades  i  Lfohaufiiens  ställe  till  komm^i- 
dianter;  och  de  skulle  rådgöra  äfVen  med  de  öfriga  öfv^erstame 
beträ&nde  vigtiga  angeläg^iheter.  Sex  regementen  utgjorde 
Magdebui^  garnison,  och  de  Yoro  tillräckUgt  försörjde  med 
lifemedel  och  munition 

Baner  bröt  upp  med  arméen  d.  25  April  till  Wolmirstädi, 
och  marscherade  d.  26  till  Ångern,  och  d.  27  till  Tanger- 
jnunde,  hvarest  trupperna  rastade  några  dagar. 

Ett  nytt  uppträde,  som  påminte  om  republiken  uti  lägret, 
-egde  nu  rum  med  de  sjelfirådiga  öfverstarne;  men  Baner,  som 
after  lyckliga  krigsbedrifters  utförande  kände  sin  ställning 
fastare,  fördrog  icke  längre  krigstuktens  upplösning,  utan  med 
en  diktators  beslutsamhet  och  kraft  nedtystade  han  alla  be- 
svär och  inkast  &ån  krigsbefälets  sida.  öf^rerstame  hade  velat 
•genom  en  beskickning  anhålla  hos  Oxenstjema  om  penning- 
anordningania  till  regementema,  sedan  Fransyska  subsidierna 
hade  utfallit.  Baner  förhindrade  detta.  De  högre  officerame 
instälde  sig  d.  30  April  1636  hos  fältmarskalken,  och  öf\rer- 
lemnade  till  honom  en  skriftlig  anhåUan  af  samma  innehåll, 
som  skulle  hafva  blifvit  föremål  för  den  beskickning,  som  icke 
Aåärdades.  Det  var  öfverenskommet,  att  icke  blott  Tyska  och 
Polska  officerare,  utan  äfven  de  Svenskar,  som  kommenderade 
Tyskt  manskap  skulle  underteckna  ifrågavarande  skrif^else. 
Baner  gaf  icke  öfverstarne  tid  att  föredraga  aflöningsfrågan, 
utan  utfor  med  stor  skärpa  mot  de  >excesser>  som  soldate- 
Aan  föröf^ade  på  landsbygden,  och  hvilket  skulle  förekommas 
genom  ridande  partier,  som  upprätthöllo  ordningen.  Sedan 
fältmarskalken  hade  gifvit  krigsbefälet  denna  tillrättavisning 
for  slapp  krigstukt,  aflägsnade  han  sig  skyndsamt,  men  endast 
för  att  kalla  till  sig  öf^rerste  Crockow,  en  bland  anstifbarne 
till  den  nya  förening  mellan  officerame,  hvilken  afsåg  att 
trotsa  sig  till  penningar,  och  hvarföre  Crockow  måste  uppbära 
det  bittra  uttrycket  af  öfv^erbefälhaf^arens  harm  öfver  en 
j^meutinationi^y  hvilken  icke  skulle  lyckas  nu,  som  för  ett  år 
eedan.  Det  kunde  kosta  hufvudmännen  lifvet^).  I  fall  icke 
officerame  fullgjorde  sin  skyldighet,  ämnade  fältmarskalken 
j;öra  bruk  af  sin  myndighet    öfv^erstame  skulle  gå  tiU  sina 

*)  Baner   yttnde:    »Er   wolte   den   Principalen  die  Kopfe  Tor  die  Fnite 
legeo  lassen».    Chemnitz,  S.  997. 
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regementen,  och  der  hålla  ^justitZT>,  Crockow  skickades  ut^ 
för  att  ertappa  »dergleichen  leichtfertiga  gottlose  Vögel*^ 
Sedan  Crockow  hade  ursäktat  sig  med  den  förklaring,  att 
sammanträdet  med  hans  kamrater  icke  kunde  betraktas  som 
en  T^meutination^y  emedan  de  hade  allenast  velat  för  »herren» 
föredraga  deras  förnödenheter,  efterkom  han  den  befallning, 
som  han  hade  fått,  och  förde  tillbaka  med  sig,  när  han  d.  1 
Maji  vände  tillbaka,  fyra  sällar,  som  hade  begått  grofva  för- 
brytelser^), och  tjugo  andra  marodörer. 

Baners  modiga  beslutsamhet  tvang  öfverstame  till  att 
låta  deras  anspråk  hvila,  och  icke  sätta  vilkor  för  sin  hör- 
samhet; och  han  lemnade  icke  obesvarad  en  enskild  skrifvelse, 
uti  hvilken  Crockow  sökte  att  sätta  en  vacker  färg  på  försöket 
att  uppvigla  öfverstarné.  Fältmarskalken  lade  vigt  på  den 
kränkning  af  militärisk  ordning,  som  stod  tillsammans  med 
en  öfverstes  godtyckliga  djerfhet,  att  utan  öfv^erbefälhafvarenff 
vetskap  kalla  tillsammans  kamraterna,  och  erinrade  om  de 
besvär,  som  under  ett  förflutet  år  tillskyndades  rikskanslern: 
och  fältmarskalken  i  följd  af  krigsbefälets  myteri,  som  hade 
gjort  arméen  ohörsam.  Slutligen  anmärktes,  att  efter  general- 
major Wedels  yttrande  visade  Crockow  sig  uti  Baners  närvaro 
»väl  affeJctioneradT^;  men  i  sällskap  med  öfverstarné  satte  han 
sig  mot  de  befaUningar,  som  hade  blifvit  utfärdade. 

Hörsamheten  vände  tiUbaka,  och  den  hade  icke  egentligen 
blifvit  störd,  och  arméen  gjorde  sin  skyldighet  Detta  var 
äfven  nödvändigt,  så  framt  icke  allt  skulle  äfventyras,  då 
Baner  hade  vid  sidan  af  sig  en  öfverlägsen  fiende^). 

^)  »Vier    solcher   Bnben,  die    geschändet    u.    andere   Unthaten    begangea* 
hatten».     Chemnitz,  S.  997. 

^)  Ruthwen  blef  mycket  missnöjd,  derföre  att  nti  hans  frånvaro  hade^ 
hans  trnpper  förlorat  de  qvarter,  pä  hvilka  Ruthwen  hade  af  Oxenstjerna  fått^ 
anvisning.  Detta  betraktades  äfven  säsom  en  förnärmelse  mot  Svenska  riks-- 
kanslern,  då  man  icke  aktade  hans  namn  och  sigill.  Rnthwen  hade  icke  väntat,- 
att  hans  trogna  tjenster  mot  Sveriges  krona  skulle  belönas  på  ett  sådant  satt; 
»Sintemahln  ichs  läng  mit  meinem  Schweis  nnter  der  Oron  Schweden,  ja  ebm^ 
80  wohl  als  der  F»  M,  Banier  verdienet.  Sehe  derwegen,  dass  kein  Glaub  mehr 
in  der  Welt  zu  finden.  Solte  nur  das  der  recompena  meiner  Dienste  seia^. 
will  ichs  an  seinen  Örte  gestellet,  und  J.  £.  in  seine  hohe  ditcretion  befohlea 
haben;  den  ioh  dem  F,  M.  Banier  J.  Exc.  wegen  mehr  respectiret,  als  sonsteM 
wohl  nieht  geschehen  wåre;  und  wenn  ich  nicht  J.  Exc.  Bef eldig  zu  jeder  ZeiC 
nachgelebt  hatte,  wåre  es  des  F,  M.  halben  wohl  noch  geblieben.    Bitte  derow«^ 
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Sedan  kurfursten  och  Hatzfeld  hade  gått  öfver  till  Wit- 
tenberg,  och  icke  lyckats  att  öfverraska  Baner  vid  Zerbst. 
anskaffade  de  med  stor  skyndsamhet  farkoster  från  Böhmen, 
hvilka  flöto  nedför  Elbe;  och  en  bro  uppkastades  vid  Wuster- 
hausen;  hvarefter  de  förenade  arméerna  gingo  öfver  till  ven- 
stra  Élbestranden,  och  inspärrade  Magdeburg.  Slange  i  spet- 
sen för  200  ryttare  gjorde  d.  2  Maji  en  lycklig  ridt  till  Mag- 
deburg, och  trängde  med  20  hästar  in  i  staden,  för  att  un- 
derrätta Baner  om  fiendens  och  Magdeburgs  ställning.  Ett 
fiendtligt  bakhåll  togs  till  fånga,  och  Slange  med  sin  frejdade 
djerfhet  skärmytslade  med  2  Sachsiska  regementen,  som  för- 
lorade 20  döda,  och  några  fångar.  Slange  kom  d.  3  Maji 
tillbaka  till  Tangermiinde. 

Det  föreföll  Baner  sannoUkt,  att  hans  motståndare  äm- 
nade på  afstånd')  blockera  Magdeburg,  med  en  betydande 
styrka,  och  föra  de  öfriga  trupperna  mot  det  Svensk-Tyska 
lägret,  som  möjligen  hade  att  befara  ett  anfall  i  ryggen  från 
Marazini.  Fältmarskalken  beslöt  att  gå  till  Werben,  hvarest 
han  hade  för  afsigt  att  begagna  en  skeppsbrygga,  för  att  till 
en  början  underhålla  förbindelsen  mellan  båda  stränderna, 
i  fall  de  kejserUga  och  Sachsame  ryckte  fram  med  många 
trupper  på  högra  stranden  till  en  skans  midtemot  Werben; 
och  sedan  skulle  farkosterna  sänkas,  och  de  öfriga  materia- 
liema  förvaras  under  skydd  af  skansens  stycken.  Arméen 
bröt  upp  från  Tangermiinde  d.  5  Maji  till  Ameburg,  hvarest 
rytteriet  stannade  qvar,  då  infanteriet  ryckte  till  Werben  d. 
6  Maji.  Öfverste  Dewitz  beordrades  att  stanna  med  sju  rege- 
menten och  200  musketerare,  hvilka  fördelades  på  Tanger- 
miinde och  Stendal,  för  att  battera  flitigt,  och  inhämta  kun- 
skap om  fienden. 

Rathenow  föll  uti  ett  kejserligt-Sachsiskt  parties  händer  d. 
6  Maji,  och  återtogs  d.  8  af  Baner  i  egen  person.  I  följd  af 
ett  rykte  att  Hatzfeld  sjelf  hade  anfört  det  manskap,  som 
öfverrumplade   Rathenow,   befarade   Baner,  att  den  fiendtlige 

gen    J.  Exc.  nochmaln,  Die   wollen    solches   grossgiinstig,  wie   ichs  mich  den 
gäntzUch  yersehe,  remediren». 

Rnthwen  an  Ax.  Oxenstierna.     Edenburg,  d.  15  Junii  1636. 

*)  Svårigheten  att  anskaffa  lifsmedel  förhindrade  fienden  från  att  lägra 
sig  nära  intill  Magdebnrg. 
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befalhaf^aren  förehade  något  yigtigt  anslag.  Fältmarskalken 
förde  med  sig  större  delen  af  kavalleriet  och  1000  musketerare 
och  8  regementsstycken.  Torstenson  rekognoskerade,  och  fick 
reta,  att  blott  400  dragoner  lågo  qvar,  och  att  det  borttagande 
partiet  hade  lidit  något  afbräck  genom  öf^erste  Jens  i  Alt- 
Brandenbnrg^).  Då  nämde  plats  och  Rathenow  voro  besatta 
med  Svenskt  manskap,  kunde  fienden  icke  obemärkt  angripa 
lägret  vid  Werben,  och  det  blef  möjligt  for  Baner,  att  under- 
hålla förbindelse  med  Magdeburg. 

Då  fältmarskalken  icke  hade  mera  än  9000  man^)  blef 
det  nödvändigt,  att  han  begagnade  sig  af  sin  fordel  uti  det 
forskansade  lägret  vid  Werben,  det  samma,  uti  hvilket  EL 
Gustaf  Adolph  hade  befästat  sig  for  fem  år  sedan.  Det  vore 
önskligt,  att  denna  armée  »befann  sig  uti  lika  godt  tillstånd, 
som  Svenska  trupperna  vid  Weser».  Baner  tänkte  på  Magde- 
burgs  undsättning  både  dag  och  natt,  och  kunde  derfore  icke 
haf^a  någon  hvila.  Det  var  af  vigt,  att  nämde  pass,  och  sär- 
deles att  bryggan  bevarades.  Fältmarskalken  förskaffade  sig 
ständigt  underrättelser  från  den  orten  genom  krigsfångar  och 
öfverlöpare.  Kurfursten  stod  på  venstra  Elbestranden,  hvarest 
han  uppförde  många  skansar^);  och  Hatzfeld  befann  sig  på 
flodens  högra  sida  vid  Prester.  Efter  två  tillbakaslagna  storm- 
ningar eröfrade  han  tullskansen,  d.  18  Maji,  och  hade  for  af- 
sigt  att  förstöra  bryggan*),  och  om  detta  lyckades,  skulle  det 
mycket  försvåra  Baners  ställning.  Ryktet  förmälde,  att  Hatz- 
feld ville,  när  dessa  värf  voro  lyckligen  utförda,  gå  tillbaka 
till  Romerska  riket,  för  att  qväf^ra  ett  farligt  uppror^).  Man 
hade  tillförne  hört  hvarjehanda  om  ett  mindre  godt  förstånd 
mellan  Hatzfeld  och  Sachsiska  kurfursten  och  Baudissin;  eme- 
dan  kejserliga  generalen   gjorde   anspråk  på  högsta  befälet^ 


*)  större  delen  af  Rathenows  besittaing  tog  tjenst  uti  STeriges  armée. 
Under  detta  Baners  tåg  förstördes  tv&  fiendtliga  regementen.   Ohemnitz,  S.  999. 

')  5000  knektar  och  4000  ryttare.    Pnfendorf,  p.  246. 

')  Med  fyra  redutter  inneslöts  Sachsiska  lägret.  Dessutom  uppkastades 
skansar  vid  Bukaa  och  Tid  klostret  Berga.     Chemnitz,  S.  1000. 

*)  »Die  Ton  Uns  mit  grosser  Möhe  teparirte  Bräehe».  Baners  Schr.  d.  18 
Maji.     R.  A. 

')  »Wegen  allerhand  gefahrliehen  Empömngen  zu  steureni».  Det  Tar 
alldeles  ogrundadt. 
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^IfVen  när  Johan  Georg  var  vid  arméen.  Baudissdn,  som  hade 
Idifrit  sårad  d.  18  Junii,  tog  afiked^);  och  L  Frans  Albrekt 
hlef  hans  efkerträdare;  och  innair  hertigen  anlände,  skulle 
Yitztiiam^)  anföra  kur-Sachsiska  trupperna. 

Hungersnöd  rasade  uti  kejserUga  och  Sachsiska  lägret; 
^x^h  i  följd  deraf  rymde  mycket  manskap.  Ett  kommissbröd 
Tar  anordnadt  för  hvar  karl  för  hvar  vecka;  men  äf^en  detta 
bekomms  icke  riktigt 

Fienden  var  likväl  för  manstark,  för  att  Baner  vågade 
att  med  en  så  Uten  corpus^  som  han  kommenderade,  angripa 
de  kejserliga  och  kur-Sachsiska,  och  Magdeburg  kunde  anses 
förloradt,  om  anfedlet  misslyckades.  FsUltmarskalken  anhöll 
om  några  tusende  man  från  Oxenstjema,  för  att"")  befria 
Magdeburg,  och  jaga  bort  fiendtliga  arméerna,  och  göra  ett 
slag,  som  skulle  kraftigt  befordra  Svenske  krigsstatens  fram- 
gång*). 

Baner  måste  för  närvarande  Ugga  stilla,  och  med  upp- 
märksamhet följa  Marazini,  som  marscherade  till  Berlin  och 
HaveL  Det  var  fältmarskalkens  afsigt  att  icke  blott  taga  sig 
i  akt  för  sin  motståndare,  utan  äfv^en  att  tillfoga  honom  något 
Tjetydligt  afbräck^), 

Det  föU  sig  i  längden  svårt  för  Magdebuiig,  som  icke 
undsattes,  att  göra  de  fiendtliga  arméerna  motstod,  sedan 
dessa  hade  förenat  sig  på  venstra  Elbestranden.  Krigsbefälet 
uti  den  belägrade  staden  hade  likväl  bort  hålla  sig  mycket 
längre,  än  det  gjorde.  Johan  Georg  uppbjöd  alla  sina  an- 
strängningar, för  att  komma  i  besittning  af  en  så  betydande 
strategisk  punkt  ^),  som  hade  gagnat  Svenskame  mycket,  och 
som  hade  varit  »en  tygel  och  ett  betsel  på  deras  motståndare». 


*)  Bandiiom  gick  p&  kryckor,  och  knrfarsteB  nekade  att  gifva  den  tappre 
kondottieren  100  Th.  »znr  zehrung  aafm  Weg.» 

*)  Må  icke  föryexlaa  med  den  Vitztkam,  som  var  aDstäld  änder  H.  Wran- 
gel  i  Pommern. 

<)  »Verhoffentlich». 

*)  »Und  80  einen  gliicklichen  Streich  than,  der  Unsern  Staat  nicht  allein 
in  este  erhalten,  sondern  wohl  gar  zn  merklicher  erection  u.  frnchtbarlichem 
progrest  beforderlieh  sein  könte».     Werben,  d.  18  u.  21  Maji.     K.  Å. 

•)  »GleiehMm  wie  eine  Fiok-Miihle  an  der  Blbe».    Ckemniti,  S.  1000. 
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Kurfursten  ville  uppoffra  hela  sitt  infanteri,  för  att  göra  denna 
eröfring.  De  belägrade  värjde  sig  tappert,  och  gjorde  oupp- 
hörligt utfeJl,  hvarigenom  fienden  tillfogades  en  icke  obetydlig: 
förlust.  Belägringsarbetet  fortskred  likväl  utan  afbrott;  och 
den  förenade  arméen  närmade  sig  med  sina  approcher  allt 
mera  intill  Neustadt,  så  att  den  icke  led  någon  synnerlig 
skada  genom  styckeelden  från  förstadens  verk.  Tre  fiendtliga 
batterier  begynte  d.  15  Junii  att  spela  på  Magdeburgs  skansar 
med  en  stark  eld;  och  beskjutningen  såväl  som  approcherin- 
gen  fortsattes  ända  till  d.  22  Junii.  Borgerskapet  anhöll  hos 
kurfiirsten  om  tillstånd  att  begifva  sig  från  Magdeburg  med 
deras  hustrur  och  barn.  En  af  stadens  rådsherrar  vände  sig 
(d.  25)  till  Johan  Georg  med  den  begäran,  att  borgame  måtte 
hugna  sig  af  kurfurstens  nåd,  och  att  en  fördelaktig  accord 
skulle  förunnas  Svenska  besättningen.  Det  är  icke  bekant, 
hvad  svar  som  ga&  på  denna  anhållan;  men  det  har  icke 
varit  efter  önskan,  emedan  besättningen  fortfor  att  försvara 
staden  ända  tiU  Junii  månads  utgång.  Belägringshärens  hela 
rytteri  och  några  tusende  musketerare  ryckte  mellan  Tanger- 
miinde  och  Stendal,  och  ämnade  att  angripa  tre  Svensk-Tyska 
regementen  i  fÖrstnämda  stad;  men  dessa  trupper,  som  voro 
alltför  fåtaliga  fÖr  att  kämpa  mot  öfvermakten,  drogo  sig  till- 
baka med  någon  förlust'). 

Baner  önskade  invänta  några  tusen  man  af  den  förstärk- 
ning, som  hade  från  Sverige  och  Preussen  anländt  till  Pom- 
mern^), för  att  sedan  med  utsigt  till  framgång  komma  Mag- 
deburg till  undsättning;  men  då  faran  blef  alltmera  hotande 
för  den  belägrade  staden'),  ansåg  fältmarskalken  det  nödvän- 
digt ätt  med  den  ringa  styrka,  som  stod  till  hans  förfogande^^ 
vågandet  yttersta  för  Magdeburgs  räddning.  Det  förutsattes, 
att  fienden  skulle  i  följd  af  Baners  anmarsch  bryta  upp  &ån 

*)  Tvä  öfverstar  och  en  Lifländsk  öfverstelientenaDt  logos  till  f&nga  af 
fienden.     Chemnitz,  S.  1002.     Theatr.lEurop.  Ill  S.  670. 

^)  Af  de  4  å  5000  man,  som  öfverskickades  till  Odernejderna,  skulle 
hälften  stanna  hos  Herman  Wraogel,  och  den  andra  hälften,  36  kompagnier 
till  häst  och  fot,  ryckte  nnder  Gustaf  Gustafssons  befäl  till  Baners  läger.  Man' 
kell  I.  342. 

^)  Frän  Magdeburg  afgick  en  skrifvelse  till  Baner  med  anhällan  om  hjelp. 
Tvä  exemplar  af  brefvet  afskickades  pä  olika  vägar,  för  att  ätminstone  det  ena 
brefvet  skulle  hinna  fram  till  sin  bestämmelseort.     Chemnitz,  S.  1003. 
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:sma  verk,  och  vända  sig  mot  den  Svensk-Tyska  hären,  för  att 
icke  stå  emellan  två  eldar.  Och  då  kunde  de  belägrade  göra 
utfall,  och  förstöra  de  kejserligas  och  kur-Sachsiskas  verk. 
Det  var  icke  utan  mycken  betänklighet,  som.  Baner  bestämde 
aig  för  detta  tåg,  derföre  att  han  hade  tio  mil  att  mar- 
schera, och  retraiten  kunde  på  denna  utsträckning  blifva  äf- 
ventyrlig.  Marschen  blef  likväl  öf^eräödig,  emedan  Magdeburg 
da^tingade  d:  3  Julii.  1700  man  tågade  bort  med  45  fanor 
och  3  h.  kartauer.  300  Tyskar  togo  tjenst  hos  kur-Sachsen. 
Brist  på  krut  gjorde  en  accord  ursäkthg;  men  det  lades  kom- 
mendanterna till  last,  att  de  hade  i  början  af  belägringen  icke 
Jiushållat  nog  med  krutet  Inga  utanverk  voro  eröfrade,  och 
fienden  hade  icke  försökt  någon  stormning.  A  andra  sidan 
erkändeSf  att  besättningen  hade  manhgen  försvarat  sig,  och 
vid  utfallen  begagnat  hugg-  och  stickvapen,  för  att  göra 
Baknaden  af  krut  mindre  känbar.  Då  en  krigsrätt  sedermera 
hade  granskat  anmärkningsanledningama  mot  Drake  och 
Salomon  Adams,  dömdes  dessa  öfverstar  till  döden;  men  de 
benådades  för  de  tjenster,  som  de  tillförne  hade  gjort  Sveri- 
ges krona  ^). 

Månne  icke  den  allmänna  förtrytelsen  öfver  förlusten  af 
en  så  betydande,  fast  plats,  som  Magdeburg  var,  fordrade  ett 
offer?  Och  var  det  icke  denna  förstämning,  som  förklarade 
den  dödsdom,  som  faldes  öfv^er  befälhafvame,  hvilka  icke  upp- 
såtUgen  hade  svikit  sin  pUgt,  om  det  äfv^en  hade  varit  önskligt, 
att  de  båda  öfr erstame  hade  dröjt  med  dagtingningen,  i  afvak- 
tan  på  den  Igelp,  som  påräknades  från  Svensk-Tyska  arméen. 

Var  Baner  utan  skuld  uti  det  afbräck,  som  tiUfogades 
Svenska  krigsstaten,  då  den  uti  strategiskt  hänseende  bety- 
dande Elbestaden  gick  förlorad,  hvarigenom  operationerna  i 
fält  beröfv^ades  den  enda  fasta  plats  söder  om  Stettin,  på 
hvilken  de  hittills  hade  kunnat  stödja  sig?  Yi  hafva  i  det 
foregående  med  tillräckHga  fakta  styrkt,  att  en  marsch  till 
Idagdeburgs  undsättning  var  förenad  med  stor  fara.  Och 
detta  förklarar  dröjsmålet  Magdeburgs  förlust  kan  i  följd  af 
dessa  omständigheter  icke  tiUräknas  Baner  ^). 

')  Pufendorf,  p.  257—68. 

')  Fieodeos  förbittring  mot  en  fältherre,  som  g^f  dem  så  mycket  att 
göra,  förklarar,  att  man  h«r  från  den  sidan  svärtat  Baners  minne,  dådet  före- 
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Svensk-Tyska  här^i  stannade  till  omkring  medlet  af  Au- 
gusti uti  lägret  vid  Werben,  och  förstärktes  d.  15  Julii  med 
Magdeburgs  garnison,  byars  qvarlef^or  utgjorde  1,400  friska^ 
knditar.  Då  de  kejserliga  och  Sachsame  blef^o  liggande  omr 
kring  Magdeburg,  rörde  sig  Baner  icke  heller '),  emedan  han 
ville  hafi^a  ett  öga  på  den  tvetydige  Georg  af  Ltuiebu:ii^,  och 
på  Danska  konimgen,  hvars  anslag  betraktades  med  misstro- 
ende af  den  snillrike  fältherren.  Christian  rV:s  och  hans  bunds- 
fi»r?andters  värfioingar  ådrc^  sig  redan  i  April  Baners  upp- 
märksamhet, emedan  de  förmodades  afse  »vårt  fiidemesland» 
höga  prmjudite  och  förderf ;  särdeles  att  bringa  oss»,  så  frami 
vi  deraf ')  moveras,  eller  ej,  med  skam  och  spott  utur  detta 
spelet  och  rikes  botn,  ehvad  &rg  de  och  deröfi^er  stryka.. 
De  mage  sig  ock  väl  inbilla,  att  vi  skola  af  deras  begynnelse 
fatta  räddhåga,  och  alltså  släppa  allt  här  handlöst;  hvilket 
de  skulle  bruka  sig  till  nytta.  Dock  tvifiar  jag,  att  de  8& 
snart  skola  utan  orsak  understa  sig  något  mot  oss  att  be- 
gynna, så  länge  Gud  oss  unnar  inbördes  enighet  i  riket,  8& 
framt  vi  hålla  vår  militie  der  hemma  så  till  lands,  som  vatten^ 
jemväl  fästningarna  uti  god  beredskap,  och  icke  sända  mera 
ur  landet,  än  att  vi,  om  oss  någon  offenge  anmodas  af  Juten,, 
kunde  då  straxt  med  makt  till  lands  och  vatten  gå  in  i  hans 
land  och  der  spela  mästare.  Huru  svårt  det  &ller  sig  för  ose 
att  föra  krig  inom-  och  utomlands,  så  kommer  det  hononot 
svårare  an,  då  han  rustar  sig  mot  dem,  som  alle  dagar 
haf^^a')?  vapnen  i  händeme».  Sedan  anmärkes  »huru  ogeima^ 
Juteme  kriga,  och  huru  snart  de  vid  kriget  ledse  blif^a.  S& 
finnas  ock  medel  att  förflytta  kriget  häxi&ån,  och  in  i  Jute- 
land, och  flerestädes  i  Danmark,  om  vi  än  så  länge  skola  föra 
kriget  till  defension  mot  kejsaren  och  Sachsen». 

gifres,  att  han  hade  för  kärlekens  och  hordets  njutningar  förgätit  sina  pligter 
som  härförare.  Baner  förmälde  sig  vid  denna  tid  med  Jnliana  Elisabetb, 
gfvfrinna  af  Erbaeh,  och  det  p&stås,  att  han  f5r  förmälningshdgtidllghetema, 
•m  räckte  åtta  dagar,  icke  tänkta  pft  något  annat,  oeh  att  kan  iemr  afton  U§ 
tig  ett  ms,  och  icke  Tar  i  stånd  att  företaga  sig  något  alfrarligt  fftrf.  H«r> 
ter,  (XI  8.  433). 

')  Rytteriet  drogs  till  lägret  vid  Werben  från  staden,  for  att  spridd» 
afdelningar  icke  sknlle  öfrerrnmplas  af  fienden.    Pofendorl^  p.  M8. 

')  Af  Tärfningarna. 

*)  Hl.    Chiffer.    OOäaiigt. 
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Baner  behöfde  ondsättning  från  Sverige,  men  han  b^ärde 
det  icke  uttryckligen,  derföre  att  han  yar  obekant  med  krigs- 
staten der  hemma,  och  visste  icke  hvad  som  behöfdes  för 
liefländska  garnisonerna  och  annorstädes».  Denna  eftergif- 
venket  föranleddes  af  nödvändigheten  att  framförallt  skydda 
fäderneslandet  Och  derföre  måste  man  »gifra  akt  på  Danska 
konimgens  acHoner;  hvilket  oss  högre  importerar,  än  Vår  stat 
hämte». 

Hvad  beträfiiax  nämde  konungs  »värfhing  om  vår  unga 
drottning  för  sin  son  ^),  så  synes  intet  rådligare,  än  hvad  Ed. 
Exc  har  dertill  svarat  Man  kan  lätt  sluta,  hvad  konungen 
häi!under  söker;  hvilket  allt  man  måste  låta  komma  an  på 
tiden,  som  mycken  £S.fänghet  plägar  förändra»  ^). 

När  vi  haiva*  läst  denna  Baners  politiska  trosbekännelse, 
forefiftUer  det  mycket  troligt,  att  en  af  orsakerna,  hvarföre  han  låg 
q^ar  så  länge  vid  Werben,  var,  för  att  gifva  akt  på,  hvad 
Christian  IV  ämnade  företaga  sig,  och  äf^en  för  att  hålla 
Danskens  svärd  uti  skidan,  emedan  Svensk-Tyska  arméen 
akulle  i  annat  fJeJl  angripa  hertigdömena  och  halfön.  Miss*- 
taK>endet  rättvisades  icke  af  utgången;  och  om  Christian  IV 
hyste  några  krigstankar '),  så  hejdades  han  af  Danska  riks- 

*)  Dl  prins  Ulrik  hade  bliffit  ombragt  för  tre  år  sedan,  så  var  det  nå- 
gon af  hans  bröder,  troligen  administratorn  Fredrik  af  Bremen,  som  föreslogs 
Ull  gemål  åt  den  tioåriga  drottning  Christina. 

')  Magdebncg  d.  24  April  1636.  R.  A.  Egéukändigi  bref  på  Srenska 
Ma  Baner  till  Oxenstjema.  Skrifvelserna  till  rikskanslern  afiEattades  naatsdi 
alltid  på  Tyska  nti  fältmarskalkens  kansli,  och  han  gaf  åt  dem  endast  slo 
najnnteekning.  Stnndom  bifogade  Baner  med  egen  hand  ett  postscriptnm  på 
Svenska,  nar  det  var  någon  ang^&genhet,  som  fbrdrade  den  djupaste  tystnad; 
aåaom  innehållet  af  det  bref,  som  ?i  hafva  inryckt  nti  texten.  Ett  och  annat 
•gVBhindigt  bref  på  STonska  förekommer  bland  de  många  Tyska  skrifvelseraa. 
yUtmarskalken  tecknar  sig  Jahan  Baner. 

')  ÄAran  några  månader  efter  att  det  har  meddelade  brafiret  skreli,  trmk^ 
tade  Baner  allt  från  Danmarks  sida,  och  lade  vigt  derpå,  att  Bnxtahnda  ieka 
fknUt  aftridas,  så  framt  Grnbbe  icke  häda  förrissat  sig  om,  att  f^llkoaUig 
■ttatmlilat  skolla  iakttagas.  Det  var  icke  rådligt  att  lemna  någon  fördel  nti 
en  förradisk  fiendes  händer».    Im  Feldtlager  sn  Werben,  d.  6  Angnsti.   R.  A. 

Mtddenbnigaka  hertigen  hade  gått  öfver  på  K.  Christians  och  H.  Georgs 
■ida.  Sistnämde  furstar  hade  för  afsigt  att  uppträda  mot  Srenske  staten  uti 
l]|nkland.  Redan  firliden  somaMr  (1636)  »ist  der  König  in  Dånemark  in  stär- 
ker Jmtmtium  geatanden,  aneh  su  TerfsMung  geschritten  8.  k*  M.  Staat  in 
Beutsehland    dureh    wärkliche    tnlervenlt^iiea   und   kriefftino4foii«a  achwer   an 
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rådet.    Konungen  ville  äfven  nu  drifva  fredsunderhandlingar^ 
men  icke  föra  något  krig. 

Oxenstjema  reste  hem  till  Sverige  d.  4  Juhi,  då  han  ännu 
icke  hade  hört  omtalas  Magdeburgs  dagtingning.  Rikskan- 
slerns närvaro  uti  fäderneslandet  var  nödvändig,  för  att  upp- 
lifva  handlingskraften  hos  de  maktegande,  och  förmå  regerin- 
gen och  ^de  ojffentliga  myndigheterna  till  större  verksamhet; 
hvilket  blef  fallet  öfverallt,  hvarest  rikskanslern  grep  in  med 
sin  kraffcftdla  personlighet,  och  både  genom  exempel  och  före- 
skrifter gaf  ledning  åt  regeringsmaschineriet  och  åt  personalen. 
Då  tiden  ännu  icke  var  gynsam  för  underhandlingar,  ansåg 
Oxenstjema  sig  lättare  kuima  umbäras  i  Tyskland,  än  i 
Sverige. 

Rikskanslern  hade  lärt  att  uppskatta  Baners  utmärkta 
förmåga;  och  ett  vänskapligt  förhållande  rådde  nu  mera  än 
förr  mellan  dessa  båda  framstående  personligheter.  Fältmar- 
skalken begärde  flera  gånger  ordre  från  Oxenstjema,  och  be- 
klagade, att  han  för  »dessa  besvärliga  krigsexpeditiöner  icke 
får  tid  att  sjélf  skrifva,  och  icke  heller  besöka  rikskanslern, 
af  hvars  affection  han  hugnar  sig  ^).  Lyckönskan  till  Svenska 
resan  står  tillsammans  med  hoppet,  att  Oxenstjema  »må  snart 
komma  tillbaka».  Den  sistnämde  lofvade  visserUgen  att  med 
^»principalerna»  uti  Sverige  tala  om  fältmarskalkens  dimis- 
sion,  ehuru  det  ansågs  oförsvarligt,  att  Baner  skulle  träda  ur 
fäderneslandets  tjenst  De  frejdade  härförame  under  dessa 
årens  fälttåg  voro  ständigt  sjuklige  2);  men  detta  förhindrade 
dem  icke  från  att  företaga  ansträngande  marscher,  och  vinna 
segrar.    Man  kan  likväl  sätta  i  fråga,  huruvida  Baner  på  fiillt 


maehen,  u.  pro  possé  zu  incommodiren».  H.  Georg  inclinerar  högligen  dertill 
att  lemna  adsistena.  »Die  starcke  Hanpt-Ftc^orie  hat  es  impediret».  H.  Georg 
drager  sig  icke  från  Danska  machinationeni  »weil  der  König  in  Dänemark  sei- 
nen  Humor  in  diesem.  Paaau  noch  nicht  changiret;  inmassen  £r  dem  Kaiter 
wegen  ein  nnd  anderer  angelobet».  Banier  an  d.  Kgl.  M:t.  Undai.  R.  A. 
Brefret  tyckes  vara  skrifvet  efter  slaget  vid  Wittstook,  som  i  förbigående  om- 
n&mnes. 

*)  Jag  »förspörjer  Ed.  £xc:s»  höga  affection  mot  min  ringa  person»,  br.  d. 
24  April.    JEl.  A. 

^)  Baner  klagade  öfver  »Leibes  Hinfelligkeit  n.  Unvermögen».  Ax.  Lillie 
hade  begifvit  sig  bort,  ocK  Torstenson  ligger  svårt  sjok.  Ingen  yid  denna  ar- 
mée  är  kapabel  att  assistera  Baner.    Werben,  d.  21  Maji.    R.  A. 
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alfvar  ämnade  taga  afsked.  Om  hälsan  var  Tacklande,  sak- 
nade fältmarskalken  likväl  icke  krafter,  när  han  behöfde  an- 
lita dem.  Och  då  han  nu  förmälde  sig  med  den  älskvärda 
grefvinnan  af  Erbach,  som  blef  en  moder  för  soldateskan,  så 
var  det  icke  tid,  att  för  ohälsa  söka  hvila. 

Baner  fängslades  vid  Werben  af  flera  orsaker.  Det  dröjde 
länge,  iionan  de  regementen  anlände,  som  väntades  från  Pom- 
mern, och  icke  heller  kommo  Stålhandskes  trupper.  Och  detta 
förhindrade  fältmarskalken  från  att  företaga  något  mot  fien- 
den, och  att  tåga  längs  Elbe  till  Meissen;  uti  hvilken  hän- 
delse kurfursten  och  Hatzfeld  hade  blifvit  tvungne  att  kalla 
till  sig  Marazini  ifrån  Pommern.  Leslie  hade  då  fattat  Wesem, 
och  icke  skilt  sig  från  landtgrefve  Wilhelm  i  följd  af  Liine- 
burgarens  misstänkta  värfriingar  och  Danmarks  vedervärdiga 
intention.  Nu  förgår  tiden,  och  vi  consumera  provianten  uti 
Pommern  och  Mecklenburg.  Om  Elbearméen  förstärktes,  och 
man  flyttade  sedem  hélli  uti  kurfurstens  land,  då  blef  fienden 
ruinerad^  och  vi  kunde  bringa  vår  principal-intention  till 
ändskap  ^). 

Baner  tvangs  genom  brist  på  lifsmedel  och  fourage  att 
bryta  upp  från  Werben,  och  förena  sig  med  Leslie  vid  Liine- 
burg.  Rytteriet  hade .  måst  rida  åtta  mil,  för  att  uppbringa 
hästfoder.    Landet  var  utätet 

Orsaken,  hvarföre  kur-Sachsen  intet  stort  hade  uträttat, 
förklarades  genom  en  ordre,  som  kejserliga  generalerna  hade 
fatt  från  Wien,  att  de  »skulle  bruka  kurftirstens  folk  i  förste 
spitzen,  för  att  de  kunde  blifva  ruinerade  tiUika  med  de 
Svenske»  ^).  Och  Johan  Georg  skulle  hafva  blifvit  underrättad 
om  detta  anslag;  hvilket  vi  lemna  i  sitt  värde. 

Sannolikare  förefaller,  hvad  som  berättas  om  en  ordre 
från  Wienerkabinettet  tiU  kejserliga  befälhafvame  och  till  kur- 
Sachsen,  att  »de  skulle»  med  all  makt  betvinga  oss  Svenskar, 
särdeles  Baneren,  och  att  derföre  all  forcen  skall  vändas  uti 
denna  riktning»  ^). 


*)  Werben,  d.  25  Jalii.  R.  A.  Brefvet  är  stäldt  till  »geliebter  Herr  u. 
Freand». 

')  Orabbe  hade  hört  detta  af  (Danska?)  kanslern  t»  secreto,  Odat.  bref 
från  Stade  tiU  A.  O.    R.  A. 

»)  Chemnitz,  S.  957—960,  1006. 
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Vi  yilja  nii  egna  uppmärksamhet  åt  de  trupper,  som  stodo 
vid  Weser  och  vid  Ödem. 

Markis  Gråna  förde  7,000  man  Mn  Lothringen  till  stif- 
ten Munster  och  Osnabriick,  och  till  grefskapen  Lippe  och 
Ravensburg.  Det  var  visserligen  förhungradt  och  utmattadt 
folk;  men  mängden  gjorde,  att  de  något  betydde,  och  uti  de 
med  li&medel  väl  försedda  Westfaliska  bondgårdarna  kunde 
de  kejserUga  hvila  ut  och  hämta  krafter.  Under  deras  fanor 
strömmade  Westfaliska  landtmän  och  »Schnaphanen».  Sper- 
reuter,  som  hade  blifnt  förrädare  mot  Svenska  kronan,  for- 
sökte att  locka  det  manskap,  som  han  hade  kommenderat, 
öfver  på  de  kejserligas  sida.  Den  trolöse  krigaren  var  nära 
att  falla  offer  för  menige  mans  förbittring  uti  staden  Bremen, 
om  icke  magistraten  hade  tagit  Sperreuter  uti  sitt  beskydd, 
och  skickat  honom  bort  med  en  säkerhetsvakt  af  50  muske- 
terare. 

Bremens  råd  höll  hand  öfver  neutraliteten,  och  vägrade 
både  Svenska  och  kejserliga  trupper  att  tåga  genom  staden. 
Gleens  utskickade  kunde  icke  genomdrifva  sina  höga  anspråk 
på  krigskontribution  till  de  kejserliga,  och  på  lifsmedel  och 
ammunition,  utan  han  måste  nöja  sig  med  5,000  rdr,  som  ut- 
lofvades  till  satisfaction  *). 

Cratzenstein  hade  med  qvarlefvoma  af  de  trupper,  som 
segrade  vid  Hasseliine,  måst  draga  sig  tillbaka  från  Westfalen 
på  andra  sidan  Weser,  sedan  de  hade  undgått  de  försåt,  som 
H.  Georg  stälde  för  detta  manskap,  som  han  viUe  tvinga  till 
att  taga  tjenst  hos  honom.  Cratzensteins  regementen  inqvar- 
terades  nära  Elben  uti  Amptet  Blekede.  LesHe,  som  var  ut-- 
nämd  till  fältmarskalk,  förde  med  sig  1,200  ryttare  och  2,000 
knektar;  och  då  Hoditz'  kavalleriregemente  och  Astons  knektar 

')  Leslie  anhöll,  att  Baner  ville  »anf  sodane  ansgemergelte,  nnd  anaser 
deme  gantz  zn  Grnnde  gehende  Tronppen  einige  Qnartieren  in  Länebnrgischcn . . . 
seiner  selbst  Beliebnng  nach  zu  gönnnen  n.  einznränmen,  damit  selbige  in  etwas 
zu  refraichir-  ond  rtcrutireny» .  Berigenom  blir  det  möjligt  att  fortsätta  mar- 
schen till  Westfalen,  »Welcher  Orth,  wegen  seiner  vielen  considerationen.  Uns 
weniger  uicht,  als  einig  anderer,  hoch  angelegen».  Fienden  kan  derigenom  äf- 
ven  förhindras  från  att  rekrytera,  och  från  att  tränga  in  pä  Baner.  I  vidrigt 
fall  blottställes  Osnabriick  och  Westfalen  för  den  största  fara;  och  i  dessa  nej- 
der kan  en  armée  skyndsamt  upprättas,  när  man  har  den  landsorten  »zn  sel- 
nem  Dienste».     Blekede,  d.  14  Martii  1636.     R.  Å. 
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stötte  tfll  dem,  påräknades  inalles  öfv^er  4,000  man,  hvilka 
skulle  förstärkas  med  Gratzensteins  folL  Leslie  gick  d.  4 
April  nnder  natten  öf^er  Weser  vid  Nienburg  och  vidare  på 
Petershagen,  som  beherrskade  Wesem,  och  den  som  besatte 
nämde  plats,  kunde  göra  en  fiende  mycket  förfång.  Slottet 
nppga&,  emedan  besättningens  ryttare  hade  tagit  till  flykten. 
Då  Gleen  drog  tillsanmians  sina  icke  obetydliga  stridskrafter, 
ajisåg  Leslie  det  betänkligt  att  gå  sin  motståndare  tiU  mötes, 
och  beslöt  att  heldre  slqrnda  till  Osnabriick,  för  att  frigöra 
staden  från  en  blockad-korps.  Dessförinnan  höll  LesHe  d. 
15  April  vid  Stolzenau  rendezvous  med  fyra  af  de  Svensk- 
Tyska  regementen,  som  Baner  hade  qvarlemnat  vid  Weser, 
och  hvilka  hade  tjent  H.  Georg  någon  tid.  Två  kejserliga 
r^ementeri  upprefsros  d.  16  April,  troligen  uti  deras  qvarter, 
omkring  Wittlage  och  Essen,  då  200  fångar  togos,  och  bland 
dem  flera  officerare.    Åtta  standarer  hörde  till  segerbytet 

Då  denna  nyhet  nådde  Osnabriick,  hade  blockadkorpsen 
dragit  bort  till  Wahrendorf,  for  att  afbida  undsättning.  Leslie 
förföljde  icke  de  borttagande  trupperna,  emedan  han  ville  hålla 
sig  stilla  på  en  tid,  då  Svenska  Elbe-arméen  hade  måst  draga 
sig  något  tillbaka  for  de  förenade  kejserliga  och  kur-Sachsiska 
arméerna,  och  då  Hessiska  landtgref^en  hade  tillställt  LesUe 
ett  T^dilatorisktT^  svar  på  uppmaningen  att  sluta  sig  till  de 
Svenska.  Fältmarskalken  viHe  dessutom  framförallt  försäkra 
sig  om  staden  och  passet  Minden.  Svensk-Tyska  trupperna 
ryckte  till  Lemgo,  och  blefv^o  liggande  der  till  April  månads 
slut,  under  det  att  dagliga  partistrider  kämpades,  uti  hvilka 
fienden  led  afbr&ck,  men  ingenting  af  betydenhet  föreföll. 

Landtgrefv^e  Wilhelm  g8i£  tiU  en  början  Leslie  goda  ord 
genom  den  beskickning,  som  kamimarjunkaren  Seckendorf  ut- 
förde, då  häntydning  gjordes  på  nödvändigheten  för  hans  herre 
att  förställa  sig^),  och  icke  afslå  en  underhandling  med  de 
kejserliga,  ehuru  landtgreftren  likfiillt  hade  ett  öga  för  Sven- 
skames actiones,  särdeles  i  Westfisden,  och  i  fall  dessa  ytter- 
Ugare  befordrade  den  gemensamima  saken,  ville  landtgrefven 
närma  sig  Svenskarne,  Leslie  sökte  att  befordra  en  »con- 
junction^^j  då  han  affardade  SeckoQdorf  med  ett  vänligt  svar 
till  Kassel;  och  äfven  lät  öh.  Steinacker  resa  till  landtgrefv^en. 

*)  »Hatte  bisher  sitnuliren  miissen»;  Chemnitz,  S.  1008. 
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Wilhelm  af  Hessen  liade  uti  sin  omgifoing  flera  personer, 
utom  Melander,  hvilka  motarbetade  den  ifrågasatta  anslutnin- 
gen till  den  Svensk-Tyska  makten,  och  erinrade,  att  landt- 
grefven  kunde  icke  utan  giltig  orsak  med  godt  maner  afbryta 
traktaten  med  de  kejserliga,  hvilka  gåfvo  hopp  om  fordelaktiga 
vilkor.  Furst-biskopen  af  Wiirzburg  anmodade  den  Hessiske 
fiirsten  att  skriftligen  föredraga  sina  anspråk,  då  biskopen  lof- 
vade  att  utverka  kejsarens  ratifikation  på  hvad,  som  var  »prak- 
tikdbélt^,  Ofvannämde  rådgifvare  varnade  sin  herre  att  spänna 
bågen  för  starkt  mot  kejsaren,  och  anmärkte,  att  for  ett  fält- 
tåg saknades  Hfsmedel  och  munition. 

Wilhelm  af  Hessen  försäkrade  Leslie  om  sina  goda  afsig- 
ter  mot  Sveriges  krona;  men  då  landtgrefven  hade  ingått 
stillestånd  med  de  kejserliga,  och  detta  i  följd  af  en  öfverens- 
kommelse  icke  kunde  uppsägas,  utan  att  det  gafe  tillkänna 
någon  tillförne,  måste  landtgrefven  härutinnan  följa  krigs- 
bruket, och  rätta  sig  efter  sin  tillsägelse.  Han  behöfde  dess- 
utom penningar,  proviant  och  munition,  för  att  kimna  öppna 
ett  fälttåg;  och  då  han  hade  skickat  gesandter  tiU  general- 
statenia,  för  att  anhålla  derom,  måste  han  af^akta  ett  svar 
från  denna  makt.  Då  Helander  var  frånvarande,  fanns  icke 
någon  som  dugde  till  att  anföra  landtgrefvens  trupper.  Leslie 
kunde  icke  påräkna  någon  -»resolution-»  från  Kassel,  förrän 
efter  tre,  eller  fyra  veckor. 

Helander  var  den,  som,  ehuru  frånvarande,  motarbetade 
förbindelsen  med  Svenska  regeringens  trupper.  Den  manliga 
och  behjertade  Amalia  Elisabeth  verkade  uti  motsatt  riktning, 
och  förestälde  sin  gemål,  att  hans  uppträdande  i  fält  hade 
ett  godt  »fundament»^  då  det  var  beräknadt  på  en  tillförhtlig  och 
allmän  fred.  Om  sakerna  också  hade  ett  betänkligt  utseende,  måste 
man  befedla  Gud  utgången,  och  hoppas  det  bästa.  Hvad  som 
är  rätt,  blir  alltid  rätt,  och  kan  till  slut  icke  ligga  under. 
Det  går  vanligen  äfven  i  denna  verlden  illa  för  dem,  som  sätta 
verldsUga  beräkningar ')  högre,  än  Guds  ära  och  den  sanna 
religionen.  För  att  icke  tala  om  det  onda  samvetet,  lemna 
de  efter  sig  uti  historien  »einen  iiblen  Nachklang». 

Landtgrefve  Wilhelm  mottog  intryck  af  dessa  föreställ- 
ningar.   Och   framförallt  var  han  bekymrad  för  Hanaus  öde, 

')  »Weltliche  Hespecte». 
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och  hotade  uti  en  skarp  skrif^else  till  fiirst-biskopen  af  Wiirz- 
burg,  att  han  ville  återigen  gripa  till  svärdet,  om  icke  blocka- 
den af  nämde  stad  upphäfdes.  Alla  tarfv^or  kunde  lätt  botas 
for  att  begynna  ett  fälttåg,  då  Svenskame  lofvade  landtgrefven 
munition,  och  lifsmedel  stodo  tillbuds  uti  de  qvarter,  från 
hvilka  fienden  skulle  förjagas.  Landtgrefven  änmade  sluta  sig 
till  sin  förra  bundsförvandt,  och  det  var  honom  likgiltigt,  hvad 
Melander  ville,  eller  icke  ville*). 

Det  dröjde  likväl  ända  till  slutet  af  Maji,  innan  Wilhelm 
af  Hessen  fattade  ett  bestämdt  beslut  att  förena  sig  med  Leshe 
med  det  vilkor,  att  de  skulle  uppbjuda  sina  krafter,  för  att 
upphäfva  spärrningen  af  Hanau.  Melander  åberopade  alla 
möjliga  grunder,  för  att  göra  landtgrefvens  beslut  vacklande, 
och  återföra  sin  krigsherre  på  kejserliga  sidan,  emedan  det 
befarades,  att  Piccolomini  och  Werth  skulle  stöta  till  Wehlen, 
och  a&kära  landtgref\ren  &ån  hans  arfland,  i  fall  denne  gick 
till  Hanau,  då  Gullas  ryckte  fi-ån  Rhen  och  Main  mot  Hes- 
same.  Det  var  ogrundade  farhågor.  Härtill  kom,  att  Melan- 
der icke  ville  ställa  sig  under  Leslies  befäl.  Det  var  åter- 
igen Amalia  Elisabeths  förtjenst^)  att  landtgrefven  icke  skif- 
tade ännu  en  gång  tänkesätt  Det  var  bättre,  att  redligt 
fakta  och  falla,  än  att  skändUgt  bringa  sig  uti  förderf.  Landt- 
grefrinnan  skref  både  till  sin  gemål,  och  bad  honom  behjerta 
Hanaus  öde,  och  äfven  till  Melander,  för  att  genom  ett  vän- 
ligt tillmötesgående  afväpna  harmen  deröfver,  att  hans  plan 
öfverkorsades  *).  I  följd  af  landtgrefv^ens  svåra  stäUning  kan 
det  icke  förebrås  honom,  att  han  tänkte  två  gånger  på  sa- 
ken, innan  han  bröt  med  de  kejserhga,  och  uppsade  stille- 
ståndet.  Han  var  otvifvelaktigt  den  mest  trofaste  bundsför- 
vandt bland  Tysklands  furstar,  som  slöt  sig  med  tillgifvenhet 
till  Sveriges  och  Tyska  protestantemas  intresse». 

Mera  tvetydig  var  Georg  af  Ltineburg,  som  i  förening 
med   sitt   stamhus    och   med   några   mindre   mäktiga   Tyska 

•)  Cherunitz,  S.  1006—1009. 

')  Die  Frän  LandGräfin  hatte  bei  dieBem  nenen  Znge ...  ein  so  freudiges 
ond  courageuse»  Herz,  dass  fast  nicht  zn  beschreiben».     Chemnitz,  S.  1014. 

')  LandtgrefVinnan  nedlät  sig  ogerna  till  detta  steg,  emedan  Melander  var 
hennes  politiske  motståndare;  men  hon  följde  trogna  patrioters  råd,  »und  dar- 
neben  bedaehte,  man  ziinde  dem  hösen  Feinde  bisweilen  wol  zwei  Lichter  vor 
eiiiet  an».     Chemnitz,  S.  1015. 
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furstar  tänkte  att  bilda  ett  tredje  parti,  då  han  i  första  rum- 
met såg  på  sin  dynastiska  fördel  Hertigen  hade  på  Leslies 
förslag  om  »conjunction»  *)  svarat  »dilatorie».  Om  också 
icke  mycket  var  att  bygga  derpå,  så  ämnade  Leslie  likTäl 
förnya  anbudet,  för  att  åtminstone  utverka^),  att  Liinebur- 
garen  lemnade  tillbaka  de  regementen,  som  han  hade  tillegnat 
sig.  Det  var  stridiga  anspråk,  som  icke  kunde  utjemnas. 
Leslie  drog  till  sig  fyra  af  nämde  regementen,  och  då  han 
bemäktigade  sig  Minden,  väcktes  en  djupare  förstämning  hos 
Georg  af  Liineburg. 

Leslie  bröt  upp  från  Rheden,  och  skickade  förut  till  Min- 
den 1,000  hästar  och  ett  Finskt  regemente  till-  fot,  hvilka 
hunno  fram  i  gryningen  d.  26  April,  då  major  v.  Plettenberg, 
som  uti  Wolflfe  frånvaro  bestridde  kommendantbefattningen, 
släppte  in  i  staden  dessa  trupper.  Byttame  uppstälde  sig  på 
torget,  och  fotfolket  besatte  vallama,  och  afiöste  vaktema  och 
»Corps  de  guardie:».  Wolffs  regemente  trädde  uti  Svensk 
tjenst  med  undantag  af  de  infödde  Braunschweig-Liineburgare, 
och  andra  officerare,  som  hade  mycket  fästat  sig  vid  H.  Georg. 
»Leslie  hade  med  en  ny  besättning  tillräckligt  försäkrat  sig 
om  Minden;  och  deraf  har  vår  krigsdessein  uti  Westfalen 
dragit  en  märkbar  fördel»  ^).  Fältmarskalken  sökte  att  bhdka 
HL  Georg  med  den  förklaring  (d.  26  April),  att  han  hade  be- 
mäktigat  sig  Minden,  emedan  »vedervärdiga  discurser  voro  i 
omlopp,  att  hertigen  underhandlade  om  stadens  och  stiftets 
afträdande;  och  om  underhandlingen  förfelades,  ville  fienden 
begagna  praktiker,  hvarföre  det  afeåg. hertigens  och  hans  lands 
^conservation-»^  då  LesUe  satte  sig  i  besittning  af  nämde 
plats,  som  skulle  hållas  öppen  för  H.  Georg  (?)  Och  det  var 
icke  fråga  om,  att  göra  intrång  uti  den  sistnämdes  rättig- 
heter *). 

Woljff  och  Plettenberg  hade  för  några  år  sedan  tagit  tjenst 
uti  Svenska  arméen,  och  betraktade  hertigen  såsom  sitt  öfver- 
hufvud  allenast  uti  hans  egenskap  af  Svensk  general.   Pletten- 

')  Gen.  Heat.  King  hade  åtagit  sig  detta  uppdrag  till  H.  Georg.    A.  Les- 
lie an  F.  M.  Baner,  Blekede,  d.  14  Martii  1636.     R.  Å. 
^)  »V\ro  nicht  ein  mehreres  zn  erhalteu». 

')  »Aurm  Berge  vor  Herforth»,  d.  2  Maji.     R.  A.    Chemnitz,  S.  1009. 
*)  Chemnitz,  S.  1010. 
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bei^  hade  aldrig  gif^it  H.  G-eorg  sin  parole,  att  hålla  honom 
Minden  tillhanda.  Blotta  »oteriaZier»  kunde  icke  fritaga  en 
^valier  från  hane  förbindelse  till  den  makt,  som  han  hade 
hyllat  Då  Plettenberg  ville  uppfylla  sin  pKgt  mot  Sveriges 
^na,  kunde  han  icke  hafva  lofvat  hertigen  något 

Lifregementet  var   uppsatt  för   Svenska  kronans   tjenst; 
ocli  derföre  hade  befäl  och  soldateska  erinrat  sig  sin  förbin- 
delse till  nämde  regering,  som  för  andra  gången  tog  trohets- 
eden af  dem.    Plettenberg   var   icke   skyldig  att  möta  inför 
Åextigens   krigsrätt,   till  hvilken  han  var  instämd.    Han  åbe- 
ropade folkrätten,  och  stalde  sig  under  Oxenstjernas  beskydd. 
Ö^n  sistnämde  försvarade  officerame  kraftigt  uti  en  skrifvelse 
^U  hertigen,  som  lät  saken  falla. 

Liineburgarens  missnöje  gaf  sig  tillkänna,  då  han  tog  sina 
ipper  uti  ed  för  kejsaren   och  Romerska  riket    Då  Leshe 
-^^^^ed  anledning   deraf  frågade,  om  han  skulle  betrakta  herti- 
^5«n  som  vän,  eller  fiende,  erinrade  denne,  att  han  ville  skydda 
^5tt  land  mot  fiendtiiga  infall,  och  att  han  och  hans  fiirstUga 
^us  ämnade   hålla  sig  vid  riksförfattningen.    Fältmarskalken 
Xmåi.  icke  fatta  någon  ogynsam  tanke  om  hertigen,  eller  föröfv^a 
fiendtligheter  mot  honom.    Georg  ämnade  att  uti  allt  görligt 
icke   svika  evangeliska  väsendet;   men  i  fall  han  anmodades 
om  något  vidrigt,  anlitade  han  de  medel,  som  förunnades  ho- 
nom genom  folkrätten,  naturen  och  Guds  ord*). 

De  kejserliga  begagnade  sig  af  Liineburgarens  missnöje 
deröf^er,  att  han  hade  förlorat  Minden  och  fyra  regementen, 
då  de  närmade  sig  honom;  och  Gallas  öppnade  en  under- 
handling med  hertigen,  ehuru  Sachsiska  kurfursten  betviflade, 
att  något  fördelaktigt  resultat  kunde  derigenom  uppnås.  Georg 
af  Liineburg  fullföljde  på  olika  tider  motsatta  syften.  Det  är 
möjligt,  att  man  derföre  å  båda  sidor  sökte  och  i  viss  mån 
fruktade  honom,  och  hade  öfv^erseende  med  hans  närmande 
till  vederparten.  Hertigen  drog  tiU  sig  fem  regementen,  som 
han  hade  öfverlåtit  tiU  kur-Sachsen,  och  som  denne  behöfde, 
på  en  tid,  då  Magdeburgs  belägring  fullföljdes  med  alf\rar. 
Det  för^afs,  att  Luneburgaren  icke  kunde  imdvara  detta  man- 
skap,   emedan   han  ville  betrygga  staden  Hildesheim  mot  bi- 


1)  Chemnitz,  S.  1010—1013. 
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skopen  dersiädes,  och  äf^en  sjelf  eröfra  Wolfenbiittel,  som  var 
besatt  med  kejserliga  trupper.  Hertigen  skred  till  fiendtligheter 
mot  den  främmande  garnisonen  uti  nämde  fästning,  som  han 
afekar  från  all  tillförsel  Då  Liineburgska  furstehuset  gjtnrde 
anspråk  på  en  stor  del  af  Hildesheimska  stiftets  gods,  låter 
det  derigenom  förklara  sig,  att  H.  Georg  tiUväUade  sig  bi- 
skopliga inkomsterna  derifrån.  Kurfursten  af  Cöln,  som  var 
innehaf^are  af  stiftet,  anförde  besvär  öf^er  detta  intrång  uti 
kurfurstens  rättigheter.  Då  Liirieburgaren  hos  kejsaren  för- 
svarade, hvad  vederparten  kallade  olagliga  inkraktningar,  an- 
befaldes  Ungerska  konungen  från  Wien,  att  öfverse  med  her- 
tigens godtyckliga  åtgärder;  och  Götz  skulle  äfren  affärdas 
med  trupper,  för  att  bistå  Georg  af  Liineburg  mot  Baner  och 
Leslie. 

Braunschweigska  hertigarna  stodo  uti  en  hemlig  brefvex- 
ling  med  kur-Sachsiska  generalerna  Baudissin,  Vitzthum  och 
Schleinitz,  som  upphetsade  furstame,  då  de  afskräckande  ut- 
målade kur-Cölns  och  kur-Bayerns  fiendtUga  planer  mot  de 
evangeliska.  Dessa  meddelanden  gjordes  af  generalerna  utom 
Johan  Georgs  vetskap  och  mot  hans  vilja.  Ferdinand  af  Cöln 
kom  bref^exlingen  på  spåren,  och  gaf  Ungerska  konungen  del 
af  sin  upptäckt*).  Kejsaren  ville  heldre  vinna  Liineburgaren, 
än  giffa  honom  anledning  till  fiendtligheter.  Och  Georg  gjorde 
Ferdinand  II  omsider  aUa  de  tjenster,  som  det  stod  i  herti- 
gens makt  att  göra  rikets  öfverhufvud  ^). 

Liineburgaren  yar  ännu  obeslutsam,  och  ville  helst  mtaga 
en  sjelfständig  och  neutral  ställning.  Då  Leslie  icke  ämnade 
afetå  åt  hertigen  en  för  Svenska  arméens  ^conservatiom^  sä 
vigtig  plats,  som  Minden,  så  kunde  fältmarskalken  icke  göra 
sig  räkning  på  medverkan  från  Liineburg,  utan  blott  från 
Hessen-Kassel,  sedan  landtgref^en  hade  besegrat  sina  betänk- 
ligheter; men  tid  fordrades,  för  att  fatta  ett  modigt  beslut 
I  början   af  Maj   drog  Wilhelm  af  Hessen  tillsammans  3000 


')  Hnrter,  (XI,  S.  436 — 37),  åberopar  Schreiben  im  Kriegsarch. 

')  »Hertzog  Georgens  f.  6q.  befioden  sich  wegen  des  Mindisoben  proee- 
dere  offendirt,  nnd  begehren  restitutionem;  wird  aber  schwerlich  bergehen 
konnen,  weil  selbiger  Ort  Uns  sehr  wobl  anstendig,  n.  Unsere  conservation 
darauf  bestebet.»  Aafm  Berge  vor  Herfortb  d.  7  Maj  1636.  A.  Leslie  an 
F.M.  Baner.    R.  A. 
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knektar  och  2000  hästar,  och  önskade  att  inhämta  Leslies 
tankar  öf^er  :i^conjunctionen:i^^  och  på  hvilken  ort  den  skulle 
ega  rum*).  En  Hessisk  rådsherre  kom  med  den  underrättel- 
sen till  Svenska  högqvarteret,  och  rådgjorde  med  fältmarskal- 
ken. Hessame  stötte  till  Svenskame  vid  Minden  d.  17  Maj; 
men  de  ryckte  till  Hanau  först  d.  3  Juni^).  Förrän  con- 
junctionen  verkstäldes,  hade'  LesUe  vågat*)  angripa  de  kej- 
serliga, som  stodo  med  23  regementen  till  fot,  och  5,  eller  6 
kavalleriregementen  på  andra  sidan  Bielefeld*).  Denne  fiende 
höll  icke  stånd,  utan  led  betydliga  förluster  uti  de  partistri- 
der, hvilka  dagligen  kämpades.  200  kejserliga  ryttare  neder- 
gjordes  efter  ett  ströftåg  d.  7  Maj;  och  öfversten  Christian 
von  Miinster  jemte  några  andra  officerare  togs  till  fånga.  De 
skickades  till  Minden,  för  att  de  icke  skulle  kunna  undkomma. 
Leslie  kunde  icke  härbergera  flera  krigsfångar,  än  dem  som 
han  redan  hade  bekommit  Fienden  blef  liggande  på  andra 
sidan  Bielefeld  (»an  der  Schilser  Heiden»),  och  förskansade 
sig  der  väldigt,  och  omgaf  sig  med  grafv^är,  under  det  han 
afbidade  förstärkning;  och  Gleen  skulle  komma  i  egenskap  af 
»general-kommendör.»  LesUe  stod  vid  Herforth,  för  att  skydda 
Minden,  och  förmodade,  att  de  kejserliga  skulle  snart  i  sak- 
nad af  deras  förnödenheter  blifva  tvungne  att  bryta  upp.  I 
vidrigt  fall  hade  fältmarskalken  för  afsigt  att  efter  Hessiska 
manskapets  ankomst  anfalla  sina  motståndare.  Efter  den  un- 
derrättelsen, att  sju  kejserliga  infanteriregementen  hade  natten 
före  d.  7  Maj  tagit  qvarter  uti  Paderbom,  ansåg  Leshe  sig 
behöfva  mera  fotfolk*).  De  kejserliga  marscherade  d.  15  Maj 
till  Miinster,  och  satte  sig  der  under  stadens  stycken*). 

^)  »Ich  habe  mit  deu  Abgesandten  mich  hieriiber  beredet,  a.  verglichen, 
der  alaobald  expresslicK  znruckgeschicket,  n.  J.  F.  Gn.  meine  Gemubtsmeinong 
nbenchrieben,  and  verboffe  sodann  gnte  Dieuste  za  leisten,  zngleich  aoch  die 
gote  Stadt  Hanan,  wofiir  J.  F.  Gd.  gewaltige  Sorge  trägen,  ond  als  Sie  ver- 
merken,   sie  nngerne  lassen  wollen,  zu  entsetzen.»     Scbr.  d.  2  Maj.     R.  A. 

')  Hessiska  fnllmäktige  npptogo  återigen  traktaten  med  Fransyska  am- 
bassadören »anf  ibres  Herrn  BefebI,  bey  Dessen  Abznge  . . .  deu  letzten  Tag 
May  Monats.»  Förrän  stilleståndet  med  de  kejserliga  (d.  18  Maj)  gick  till 
ända,  ville  landtgrefven  icke  skrida  till  fiendtligbeter.     Cbemn.  S.  1014 — 15. 

')  »Mit  meiner  gar  geringen  contenanct.» 

*)  »An  einem  Landwebr.» 

•)  »Anfm  Berge  vor  Herfortb»,  d.  7  Maj.    R.  A. 

•)  Chemnitz,  S.  1016—18. 
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Wilhelm  af  Hessen  lade  stor  vigt  på  att  undsätta  Hanau, 
som  försvarades  af  Ramsay,  Blockadkorpsen  under  Lamboy 
öfversteg  icke  3000  man.  Då  spärrningen  beröfvade  staden 
tillförsel,  och  det  blef  knappt  om  lifsmedel,  sparade  den  tappre 
Skotten  ingen  omsorg,  för  att  man  skulle  hushålla  med  de 
återstående  ringa  förrådema,  och  blifva  i  tiilfälle  att  afvakta 
undsättning  från  landtgrefven.  Allt  vin,  som  fanns  i  Hanau, 
fördes  till  en  källare,  som  hölls  öppen  två  gånger  i  veckan, 
då  det  stod  soldater,  borgare  och  bönder  fritt  att  köpa  för 
kontant  betalning;  men  icke  mera,  än  att  hvar  person  bekom 
för  hvarje  dag  »eine  halbe  Mäss  Wein.»  Officerare  och  knek- 
tar, som  voro  utan  penningar,  måste  dricka  vatten.  Bristen 
på  kött  blef  kännbar.  En  ko  betaltes  med  80  Thaler.  De 
flesta  måste  äta  hästkött. 

Huru  tryckande  bristen  på  lifsmedel  var,  förökades  lik- 
väl besättningen.  150  soldater  hade  under  loppet  af  en  vecka 
uppehålUt  sig  uti  Frankfurt  De  förklädde  sig  såsom  bönder, 
då  de  ämnade  sig  till  Hanau.  Frankfarts  magistrat  hade 
öfverseende  med  dessa  gäster,  och  rådde  dem  att  gömma  sig, 
så,  att  de  icke  ertappades. 

Frankftirtsboame  kände  obehaget,  att  bero  af  katholska 
partiet,  och  de  blefvo  vänhgare  sinnade  mot  Svenskame  och 
deras  bundsförvandter^);  de  gjorde  också  Hanau  så  många 
tjenster  de  i  hemUghet  kunde,  emedan  den  stadens  eröfring 
skulle  hafva  föranledt  Frankfurts  spärrning.  Ett  tiUänmadt 
anfall  på  Sachsenhausen  upptäcktes  och  förebygdes^).  Och  detta 
förhöjde  Frankfurtsboarnes  välvilja  mot  Hanau. 

Landtgrefv^en  tågade  förut  till  Windeck  med  rytteri  och 
något  fotfolk,  för  att  underrätta  sig  om  fiendens  ställning. 
Leshe  följde  efter  »mit  dem  Gros»^  så  skyndsamt  som  de  då- 
hga  vägarna  gjorde  det  möjUgt;  och  han  förenade  sig  med 
landtgrefven  d.  12  Juni.  Den  allierade  arméen  utgjorde  10,000 
man.  Emedan  Windeck  icke  låg  längre  än  1 V2  niil  från 
Hanau,  upptändes  eldar,  och  stycken  lossades,  för  att  under- 
rätta stadens  besättning  om  arméens  anmarsch. 

^)  »Daher  die  discurse  hieselbst  je  lenger  je  modester  fielen.»  Chemnitz, 
S.  1016. 

^)  3  å  4000  man  hade  blifvit  samlade  vid  Darmstadt,  för  att  utföra  detta 
anslag.     Chemnitz,  I.  c. 
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Lamboy  hade  omgifvit  Hauau  med  starka  Terk  och  skan- 
sar, och  besatt  dem  med  uWaldt  fotfolk.  Mycket  trädbråte 
spärrade  vägen  utifrån  till  förskansningarna.  Lamboy  ämnade 
försvara  sig  i  hopp,  att  Gallas  skulle  skicka  honom  mera  folk 
från  Worms  och  Speier;  men  efter  en  charge  från  ett  parti 
af  Svenska»  och  Hessiska  trupperna  (d.  13  Juni),  vek  Lamboy 
tillbaka,  och  flydde  öfver  Main  på  en  brygga  vid  Steinheim*). 
Fiendens  tjugo  skansar,  hvilka  voro  besatte  med  2000  man, 
anföUos,  och  nitton  af  dem  stormades  inom  fyra  timmar,  då 
kejserliga  besättningen  nedsablades,  med  en  obetydlig  förlust 
för  de  Svensk-Hessiska  trupperna.  Landtgrefv^en  och  LesUe 
och  gen.-lieuten.  King  besökte  Hanau,  som  nu  var  befriadt; 
och  tacksägelse  hölls  uti  kyrkan.  Följande  dagen  (d.  14)  be- 
sköts den  på  Frankfurtervägen  uppkastade  skansen,  som  ännu 
höll  sig;  och  till  anfallet  begagnades  två  halfv^a  kartauer  och  fyra 
tolfpundiga  stycken,  och  äfven  en  stor  mörsare,  från  hvilken 
stenar  slungades  mot  det  fiendtliga  verket  2).  Besättningen, 
som  d.  23  hade  a&lagit  anbudet  om  dagtingning,  anhöll  nu 
förgäfv^es  derom.  De  stormande  måste  uthärda  en  förtviflad 
kamp,  och  förlorade  50  man  på  platsen,  och  bland  dem  flera 
officerare;  och  några  af  befälet  sårades.  Då  stormningen  sla- 
gits tillbaka,  gaf  besättningen  sig  på  nåd  och  onåd.  På  landt- 
grefven  och  Leslie  fördelades  krigsfångame,  19  officerare,  en 
katholsk  prest  och  525  gamla  soldater,  som  hade  stått  under 
fanorna  tio  år,  och  några  hade  tjent  en  ännu  längre  tid.  Tre 
stycken  voro  troféerna. 

Hanau  måste  hafva  varit  en  stark  fästning,  emedan  ryk- 
tet om  blockadkorpsens  sprängning  väckte  mycken  oro  hos 
katholska  partiet  uti  öfre  Tyskland.  Kurfursten  af  Mainz  öf- 
vergaf  sin  hufvudstad,  och  sörjde  för  sin  personliga  säkerhet 
på  någon  aflägsen  ort 

Landtgrefven  och  Leslie  provianterade  Hanau  och  ned- 
refv^o  de  fiendtliga  skansarna;  och  sedan  600  Hessare  hade 
blifvit  törlagde  uti  garnison  derstädes,  bröt  arméen  upp  (d. 
16  o.  17  Juni),  till  Darmstadt    Det  blef  omöjligt  att  angripa 

^)  Den  förenade  arméen  hade  först  bcmäktigat  sig  »den  principal  Pass»; 
och  sedan  afifördades  ett  starkt  parti  mot  Lamboy,  som  stod  icke  långt  deri- 
från  med  sitt  rytteri  och  de  öfriga  knektarne.     Chemnitz,  S.  1017. 

')  »Ein  grosser  Böller  von  hnndert  u.  zwanzig  Pfnnden.» 
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Steinheim  och  Friedberg,  derfore  att  trupperna  icke  hade 
kunnat  påräkna  lifsmedel,  sedan  hela  Wetterau  och  närgrän- 
sande landskap  voro  foryandlade  till  en  ödemark,  uti  hvilken 
hvarken  menniskor,  eller  hus  sågos.  Från  invåname  uti  det 
Daimstadtska  fordrades  en  kontribution  af  100,000  Thaler; 
men  redan  vid  första  terminens  betalning  befanns  en  betyd- 
lig rest;  och  landtgref\re  Georg  förbjöd  sedan  sina  undersåtare 
att  erlägga  några  penningar  tiU  Svenska  arméen,  som  hade 
marscherat  till  Westfalen. 

Amöneburg,  en  bergsstad,  som  tillhörde  kur-Mainz,  upp- 
gafs  d.  21  Juni,  och  besattes  med  landtgrefvens  folk,  emedan 
den  orten  var  en  nyckel  till  Hessen;  åt  kurfurstens  tjenste- 
män  förunnades  »konvoy»  för  afresan. 

Ett  starkt  regnväder,  som  fortfor  länge,  och  svårigheten 
att  bära  stormstegarna  uppför  en  brant  höjd,  gjorde  det  omöj- 
ligt att  företaga  en  stormning  på  StadtBerge,  ehuru  bréche 
var  skjuten.  Och  den  fördel,  som  kunde  vinnas,  svarade  icke 
mot  den  förlust  af  manskap,  som  befarades. 

Då  fiendtliga  trupper  ryckte  till  StadtBerges  undsätt- 
ning, och  då  de  kejserliga  underhandlare,  som  uppehöUo  sig 
i  Kassel,  enträget  yrkade  på  belägringens  upphäfvrande,  blef 
landtgrefven  benägen  för  att  åter  begif\ra  sig  till  sitt  arfland, 
som  hotades  af  den  fiendtliga  arméen  uti  Westfalen;  och 
denna  uppskattades  möjligen  öfvrerdrifvet  till  20,000  man. 
Landtgrefven  behöfde  i  följd  häraf  sitt  manskap,  särdeles  in- 
fanteriet, för  att  betrygga  sma  fasta  platser,  och  lemnade  hos 
fältmarskalken  allenast  600  hästar.  Den  sednare  insåg  omöj- 
ligheten att  stanna  qvar  med  sina  utmattade  och  uthungrade 
trupper,  hvilka  derjemte  voro  misslynte  öfv^er  utebUf\ren  betal- 
ning. Och  det  var  en  ödelagd  landsbygd,  genom  hvilken  mar- 
schen gick;  och  äfven  i  de  obetydliga  och  utblottade  städerna 
föll  det  sig  svårt  att  försörja  de  himgriga  soldatema  med  ett 
stycke  bröd. 

StadtBerges  belägring  upphäfdes  d.  5  Jidi,  då  armé- 
erna bröto  upp  tiU  Paderborn;  hvarefter  landtgrefven  vände 
tillbaka  till  sitt  forstendöme,  och  LesUe  förde  sina  regemen- 
ten tiU  Nienburg,  och  gick  der  öf^er  Weser,  hvarest  han  stan- 
nade tillsvidare,  för  att  vara  Baner  närmare,  helst  oroande 
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underrättelser  inlöpo  om  den  fara,  hvaruti  Magdeburg  sväf- 
Yade '). 

Vi  vilja  nu  kasta  några  blickar  på  krigsföretagen  uti 
Pommern. 

De  kejserliga  hade  tågat  till  Landsberg,  som  var  i  deras 
händer,  och  de  lemnade  efter  sig  uti  Pommern  icke  mera  än 
700  knektar  och  två  kompagnier  Kroater.  De  hade  utrymt 
Stargard,  jnen  voro  i  besittning  af  Garz  och  Lökenitz. 

Herman  Wrangel  förde  från  Preussen  3454  knektar  och 
60  hästar.  4  stycken  följde  med  detta  manskap,  som  min- 
skades genom  rymning.  Och  det  var  ett  alltför  obetydUgt 
rytteri,  för  att  förhindra  fiendens  ströftåg,  som  utsträcktes 
ända  till  Stettins  portar.  Och  större  blef  faran,  i  fall  något 
fotfolk,  som  hade  stått  uti  Polsk  tjenst,  och  sedan  trädt  under  kej- 
serliga fanorna,  och  som  samlades  vid  Schlesien,  företog  en  diver- 
sion mot  Pommern.  Fienden  var  likväl  uppskrämd  öfv^er  Preus- 
siska regeniénternas  ankomst,  och  utrymde  Marwitzerskan- 
sen,  som  genom  Wrangels  försorg  befästades  starkare^),  och 
försågs  med  lifemedel  och  munition  för  de  150  soldater,  hvilka 
skulle  försvara  detta  fäste.  Till  Greiffenhagen  skickades  en 
starkare  besättning;  och  något  manskap  marscherade  till  några 
platser  uti  Neumark,  hvars  invånare  lofvade  att  erlägga  kon- 
tribution.  Tillförseln  af  lifemedel  från  nämde  landskap  för- 
svåjudes  genom  kejserliga  besättningen  uti  Lökenitz;  hvarföre 
Wrangel  beslöt  att  angripa  nämde  plats.  Sedan  Svenskarnes 
stycken  hade  spelat  d.  4  Martii  från  kl.  9  på  morgonen  till- 
dess  aftonens  dunkelhet  inbröt,  företogs  stormningen  den  föl- 
jande natten  på  tre  punkter,  och  Lökenitz  eröfrades  med  för- 
lust af  fem  man^). 

Garz  var  besatt  med  två  kejserliga  regementen,  som  voro 
mycket   svaga*),   och  med  två  kompagnier  Kroater,  (tillsam- 

»)  Chemnitz,  8.  1019—1020. 

')  Marwitzerakansen  var  blott  cd  redntt  utan  flanker.  Sedermera  för- 
stärktes detta  verk  »mit  Friesischen  Rentern,  Russischen  Stacketien,  n.  Palli- 
säden.»     Chemnitz,  S.  957. 

*)  Uti  Lökenitz  fanns  ett  temligt  förråd  af  vin,  öl  och  mjöl.  Schreiben 
ftot  AUen-Stettin,  d.  9  Mars. 

*)  Det  ena  regementet  räknade  tio,  och  det  andra  femton  kompagnier, 
och  hvart  komp.  bestod  af  15  å  30  man.     Chemnitz,  S.  978. 

»Die    Stadt    (Garz)   ist     mit    aussen-     nnd     binnen^erken    stark     ver- 
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mans  något  mera  än  100  hästar),  och  100  knektar  af  Collö- 
redos  regemente.  Besättningen  hade  nyligen  fått  munition, 
och  der  fanns  tillräckligt  lifsmedeL  Då  Svenska  trupperna 
saknade  alla  förnödenheter  för  en  belägring,  blef  Garz  bloc- 
keradt,  och  det  påräknades,  att  besättningens  förråder  skulle 
snart  uttömmas.  Sjukdomar  rasade,  så  att  10  a  12  soldater 
dogo  dagligen  i  Garz.  Wrangel  gick  methodiskt  till  väga,  då 
han  genom  garnisoners  förläggande  uti  Penkuhn  och  Lökenitz, 
och  i  Vieraden,  Stendelchen  och  Schwedt  drog  ett  nät  af  trup- 
per omkring  Garz,  för  att  spärra  vägen  för  tillförseln.  Dess- 
förinnan hade  fyra  kur-Sachsiska  regementen,  som  gingo  öhet 
Havel  till  Bernau,  förstärkt  besättningen  i  Garz  med  200  ryt- 
tare. Och  18  farkoster  gingo  på  Ödem  från  Kiistrin  med 
lifsmedel  och  munition,  som  var  bestämdt  för  Garz;  men  då 
den  ryttarekonvoy,  som  längs  Ödems  strand  skulle  betäcka 
transporten,  slogs  på  flykten  af  gen.-maj.  Drumond,  hunne 
nämde  förråder  icke  fram  till  sin  bestämmelseort  Tillståndet 
uti  Garz  förvärrades,  då  mera  manskap  upptogs,  men  de  på- 
räknade lifsmedlen  uteblefv^o.  Besättningen  led  brist  på  öl 
och  salt,  och  på  eldbrand  och  hästfoder;  nien  när  nöden  var 
störst,  utspriddes  ett  rykte,  att  Marazini  var  i  anmarsch;  och 
i  följd  deraf  kallades  Drumonds  manskap  och  Penkuhns  besätt- 
ning till  Stettin  (d.  20  Martii),  för  att  betrygga  denna  bety- 
dande plats  ^).  I  och  med  det  samma  upphäfdes  spärrningen 
af  Garz.  Det  var  ett  öfveriladt  steg,  emedan  Marazini  först 
d.  15  April  anlände  till  Kiistrin,  och  derifrån  fortsatte  mar- 
schen till  Königsberg  vid  Öder  uti  Neumark^).  Den  kejser- 
lige befälhafvaren  gjorde  förgäf\res  ett  försök  (d.  17  April)  att 
med  sina  dragoner  öfv^errumpla  Gmffenhagen.  Många  tappra 
bussar  af  de  kejserUga  satte  lifv^et  till  imder  stadsvallen  och 
muren  och  äfv^en  på  öppna  fältet;  och  bland  dem  voro  flera 
officerare.  Marazini  tog  sitt  högqvarter  uti  Pyritz,  Han  kom- 
menderade 14  svaga  kavalleriregementen,  hvilkas  mantal  icke 
öfv^ersteg  4000;  men  han  väntade  på  Butlers  fotfolk  från  Schle- 


sehen,  n.  an  einem  von  Natur  festen  Ort  situiret.»  Ber  fanns  nn  blott  400 
(förot  1000)  soldater  och  40  kroater.     Schr.  d.  9  Martii.    Jfr  texten  Härof^an. 

»)  Chemnitz,  S.  979—80. 

^)  Chemnitz,  (S.  980,  1003),  har  icke  gjort  n&gon  anmärkning  derofver, 
att    Garz*   spärrning   npphäfdes  omkring  fyra  veckor,  innan  Marazini  anlände. 
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sien.  Kejserliga  ryttame  plundrade  det  öppna  landet  uti  Vor- 
och  Hinter-Pommem,  som  icke  kunde  beskyddas,  derfore  att 
Syenskame  saknade  kavalleri.  Marazini  bemödade  sig  att  in- 
taga Stargard  och  Greiffenhagen  *).  Husen  uti  förstnämde 
stad  voro  ödelagde  genom  vådeld;  men  det  låg  vigt  derpä^ 
att  de  kejserliga  icke  slogo  sig  ned  på  vallama  och  på  stads- 
muren, emedan  de  då  hade  fast  fot  uti  Hinter-Pommem;  och 
det  blef  svårt  att  drifva  dem  bort  från  qvarteren  uti  den 
landsändan,  öfvrerste  Skytte  affårdades  med  sitt  regemente 
till  Stargard.  Besättningen  skulle  förses  med  krut  och  med 
mjöl  och  salt  En  ryttmästare  i  spetsen  för  30  ryttare  skulle 
bana  sig  väg  till  Stargard  (d.  4  Maj),  och  föra  dit  jnnt,  som 
forvai-ades  uti  säckar,  hvilka  lades  på  hästryggen;  men  när 
ett  fiendtligt  parti  angrep  ryttame,  kastade  de  flesta  af  dem 
bort  krutsäckar  och  luntor;  och  ryttame  förde  med  sig  en- 
dast obetydligt  munitioUt  då  de  slogo  sig  genom  till  Stargard. 
50  musketerare  voro  utsedde  till  betäckning  för  några  och 
trettio  vagnar,  hvilka  voro  lastade  med  mjöl  och  salt,  men 
49  knektar  togos  till  fånga  af  kejserliga  vakter  på  vägen,  och 
en  stupade.  Stargard  måste  i  följd  deraf  umbära  den  utlof- 
yade  undsättningen.  Största  sparsamhet  iakttogs,  för  att  i 
det  längsta  tillgodonjuta  de  äldre  förrådema.  Och  en  qvam 
uppfördes  inom  fästningsverken,  för  att  mala  säd,  hvarpå  sta- 
den icke  led  brist.  Två  månader  förflöto  ytterligare,  utan  att 
spärrningen  kunde  tvinga  den  tappre  och  omtänksamme  kom- 
mendanten till  dagtingan;  men  när  de  kejserliga  förstärktes 
med  fotfolk  firån  Schlesien,  anföUo  de  Stargard  d.  6  Julii  sent 
om  aftonen,  då  mörkret  underlättade  stormningen.  Kommen- 
danten Skytte,  som  gjorde  sin  skyldighet,  blef  dödligt  sårad^ 
och  togs  till  fånga,  när  fienden  hade  bestigit  murarna,  och 
dessförinnan  afekurit  besättningen  från  floden.  Kommendan- 
tens närmaste  man  Bethon  drog  sig  med  besättningen  till  St. 


*)  Greiffenhagen  var  en  vigtig  plats  för  Oderpasset,  och  en  formar 
for  Stettin.  Legaten  Sten  Bjelke,  som  ingrep  uti  Pommerns  försvar,  lät 
uppkasta  en  skans  pä  en  ö  nti  Odern  midtemot  Greiffenhagen;  och  p&  dessa 
▼erk  arbetade  400  man  dagligen.  Med  ^  ett  annat  verk  »am  Zolle»,  och  med 
några  redutter  ville  Bjelke  stänga  fienden  frän  nämde  ö.  Och  dertill  skulle 
äfven  fem  bestyekade  strusser  och  en  pinass  medverka.     Chemnitz,  S.  1004. 
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JohannJs  tom;  och  nödgades  efter  ett  kort  motstånd  gifra  sig 
på  nåd  och  onåd  *). 

Wrangel  misstänkte,  att  förräderi  hade  vållat  Stargards 
fall,  samma  gång  han  beklagade  »die  guten  Gavalliers»,  som 
hade  lidit  stor  skada,  och  äfven  att  dugligt  manskap,  hyarpå 
der  var  brist  i  Pommern,  hade  gått  förloradt  Några  af  sta- 
dens borgare  misstänktes  för  hemligt  förstånd  med  fienden. 
Det  ansågs  mindre  angeläget  att  försvara  öfriga  mindre  plat- 
ser, än  att  icke  uppoffira  krigsfolket  3  kompagnier  knektar 
skulle  förstärka  Colbergs  besättning.  Treptow  hade  nog  af 
6  kompagnier;  och  en  lika  stor  styrka  skulle  skickas  till  Wol- 
lin.  Och  en  sqvadron  beordrades  att  flitigt  battera  stranden 
derstädesi  så  att  fienden  icke  öfverrumplade  ön.  »Då  är  man 
tillräckligt  betryggad».  Wrangel  ämnade  sedan  samla  man- 
skap, och  vända  sig  mot  Lökenitz  och  Prenzlow,  för  att  gifva 
fienden  ombrage^  och  aflägsna  honom  från  Hinter-Pommem, 
när  Svenskame  låtsade  sig  hafva  någon  intent  mot  Berlin, 
eller  Frankfurt  a.  d.  0.^).  Och  om  de  kejserliga  gingo  öfver 
Öder,  ville  Wrangel  genom  en  kavalkad  förena  sig  med  Bsr- 
nér,  och  bringa  fienden  uti  förlägenhet, 

.  Marazini  höll  sig  stilla  en  månad,  och  lät  endast  sina 
partier  ströfva  öfver  fälten.  I  medlet  af  Augusti  gick  han 
öfver  Öder  vid  Schwedt,  och  vände  sig  mot  Templin'),  sedan 
han  hade  med  garnisoner  försäkrat  sig  om  Stargard  och  Wil- 
denbruch.  Kejserligt  manskap  låg  äfven  uti  Garz,  Schwedt 
och  i  det  Neumarkska  Königsberg.  Wrangel  misstänkte,  att 
fienden  ämnade  falla  in  uti  Vor-Pommem,  och  mönstrade 
sina  trupper  (18  komp.  ryttare  och  14  komp.  knektar)  vid 
Friedland  (d.  18  Aug.).  Sedan  Marazini  hade  först  gjort  en 
förstäld  rörelse  mot  Zedenick,  vände  han  sig  skyndsamt  med 
5000   ryttare   och    18   kompagnier  ■  dragoner   mot  Friedland 


')  Chemnitz,  S.  1004—6.     Pufendorf,  p.  262—63. 

')  Schreiben  an  d.*  Legaten  St.  Bjelke.     Griibswoldt,  d.  10  Jnli.     R.  A. 

^)  Pufendorfs  berättelse  (p.  262—68)  innehåller  några  oriktigheter;  t.  ex. 
då  han  låter  Marazini  marschera  till  Kiistrin,  innan  han  vände  sig  mot  Fried- 
land. Det  var  blott  Bjelkes  gissning.  Schr.  d.  29  Ang.  Man  kan  äfven  fråga, 
hvarföre  hade  Y^rangel  icke  stannat  nti  Friedland,  hvarest  han  kort  fornt 
uppehållit  sig? 
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liYareat  öfVersten  Gustaf  GnetafssoB ')  låg  for  att  rekTytera. 
Den  Bistiiäinde  förde  eitt  r^emente  öfver  floden  (Wilze?),  un- 
der dflt  att  100  musketerare  betäckte  återtåget  Thure  Bjelke 
skyndade  med  sitt  regemente  till  Gusta&sonB  undsättning, 
och  Skotten  Kinnemund,  som  ätVen  iostälde  aig,  skickade  tvä 
kompagnier-iotfolk  mot  det  kejserliga  manskap,  som  hade 
gått  öfver  Wilze.  Fienden,  som  stod  i  slagordning  på  andra 
stranden,  ryckte  sä  skyndsamt  bort  till  Starbnrg,  att  det  kunde 
anses  som  en  flykt*). 

Marazini  raserade  verken  omkring  Stargard  (d.  27  Ang.), 
sprängde  några  stycken,  och  tog  de  öfriga  med  sig  dä  han 
bröt  upp  till  Kiistrin,  förstärkt  med  Stargards,  Wildenbrucha 
och  Königsbei^  besättningar.  Wrangel  hade  slagit  läger  vid 
Osten  nära  Tollensee,  och  ämnade  undsätta  Baner  och  Leslie  *), 
emedan  fienden  drog  tillsammans  hela  sin  styrka,  för  att  an- 
falla de  bada  fältmarskalkarna  Fienden  ämnade  företaga 
»eine  Haupt-Impressa»,  emedan  Marazini  skulle  förena  s^ 
med  Hatzfeld  ocb  kur-Sachsen.  Bjelke  ansåg  det  nödvändigt, 
att  Baner  erhöll  förstärkning;  men  legaten  A-uktade,  att  fien- 
den kunde  tränga  sig  in  mellan  Wrangel  och  Pommern,  och 
iastningama  kunde  icke  uthärda  ett  anfall  från  >eine  grosse 
Force»,  emedan  Wrangel  hade  dragit  större  delen  af  in&nte- 
riet  frän  garnisonerna  Om  Svenska  arméen  led  nederlag, 
»så  kunde  hela  Vår  stat  och  hela  sjökanten  sättaa  i  £ara» 
genom  gamisonemas  utblottaade.  Om  Marazini  förenade  sig 
med  kur-Sachsens  trupper,  kunde  Wrangel  med  sitt  kavalleri 
förstärka  Baner;  men  det  var  rädhgast,  att  det  frän  Pom- 
merns lastningar  utkommenderade  fotfolket  stannade  på 
gränsen. 

'}  Framdelea  greffe  af  W&B&borg,  k.  Guitat  Adolpbi  lutDrlige  iod  msd 
Margareta  Cabeliaa, 

>)  Flera  oiannoiikhcter  riaa  aig  i  Pnrendorh  rramitällning.  Kunde  det 
ffttaligft  Breoska  manakapet  gi  ötver  floden  ati  fiendlliga  arméens  iUjD,  oell 
aedan  fScCälja  den  aUtnjimda  under  iltåget  till  Starbnrg?  Om  Maratinia  rsp- 
porter  förvaru  nti  Wiena  krigtarehif,  knnde  uppljaning  möjligen  erfalUaa  aa 
denna  akärmjtaliog,  aom  kostade  STenakkrne  alleDaat  tre  mm,  dl  fienden  skall 
lufr»  Toilorat  me»  in  trettio  döda  oeh  leitio  SngaT. 

*)  >Cmb  mit  einem  feraeren  u.  ateickeren  eorpo  lioh  dem  Feindt  com- 
fumctii  viribtu  la  oppoiiirt»,  a,  deaaen  ditttgni  la  breoben.'  Bt.  Bjelke  an 
tJt.  Witngel,  A.  Stettin,  d.  39  Ang.     R.  Ä. 
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Detta  förslag  underkastades  Wrangels  >dijudicatton.Tt 
Det  blef  dervid*).  Vitzthum  och  Stålhandske  afiärdades  d, 
9  Sept.  med  2000  man,  (till  större  delen  ryttare)^)  till  Ba- 
ner; och  Wrangel  stannade  med  det  öfriga  manskapet  uti 
Pommern. 

Garz  besköts,  och  sedan  ett  fäste  vid  Ödem  och  ett  horn- 
verk  hade  blifvit  eröfirade,  dagtingade  kommendanten  Felix 
Zuniga  Gusman  d.  30  Sept,  och  fick  hederliga  vilkor.  Han 
tågade  bort  med  900  knektar  och  140  kroater  och  Ungerska 
husarer').  En  otalig  mängd  af  trossknektar  följde  med  be- 
sättningen. Svenskames  förlust  i  döda  och  sårade  öf^ersteg 
icke  20  man.  Två  timmar  efter  dagtingningens  a&lutande 
fick  Wrangel  budskap  om  segren  vid  Witstock*). 

Baner  hade  bestämt  Luneburg  till  mötesplats  för  sina 
och  LesUes  trupper,  och  han  hade  uppgjort  den  planen  att 
först  försäkra  sig  om  Braunschweigska  och  Halberstadtska 
området,  och  sedan  tåga  mot  Meissen.  Uelsen  uppgafs  d.  7 
Aug.  Liineburg  tvangs  (d.  14  Aug.)  att  förnya  det  med  k, 
Gustaf  Adolph  afslutade  förbundet,  och  att  taga  mot  en  be- 
sättning af  300  ryttare  på  slottet  Kalkberg.  Det  var  nödvän- 
digt för  Baner,  att  efter  förlusten  af  Magdeburg,  stödja  sig 
på  en  fast  plats,  som  förmedlade  förbindelsen  med  Hamburg 
och  sjökusten.  Och  dertill  utsågs  Liineburg.  Winsen  intogs 
genom  öfverraskning  d.  15.  Leslie  lemnade  Cratzenstein  vid 
Weser  med  tre  regementen  kavalleri  och  tre  kompagnier  dra- 
goner, och  anlände  sjelf  med  4000  man^)  till  Liineburg  d. 
12  Aug. 

Baners  armée  förstärkt  med  Leslies  trupper  utgjorde  »ett 
så  skönt  corpus  både  i  quantitet  och  quahteU,  att  man  ännu 
icke   sett   en   sådan   krigshär  i  Tyskland,  och  »artilleristaten 


^)  WraDge]  var  icke  alldeles  frisk  och  8t.  Bjelke  fängslades  vid  sjak- 
lägret.  StettiD  hade  en  svag  besättning,  i  fall  staden  angreps  af  »eine  grosse 
Force  . . .  Man  weiss  nicht,  was  man  sich  innerlialb  der  Ringmauren  hat  za 
versehen.»     Schr.  d.  29  Ang.     Pnfendorf,  1.  c. 

^)  Endast  Knnighams  infanteriregemente  följde  med  rytteriet.  Regemen- 
tet var  troligen  icke  manstarkt. 

^)  Det  knnde  möjligen  hafva  varit  öfv.  Ungars  ryttare. 

*)  Pnfendorf,  p.  263. 

*)  Hans  styrka  beräknades  till  15  kompagnier  fotfolk  och  2500  ryttare. 
Pnfendorf,  p.  258. 


är  uti  en  sådan  ordre»,  som  den  aldrig  var  uti  L  Gustaf 
Adolphs  tid'> 

Baner  och  Leslie  bröto  upp  med  16,000  man  till  Saltz- 
-wedel  d.  23  Aug.,  och  ämnade  sig  tiU  kur-Sachsens  stater; 
men  den  planen  måste  öfvergifras,  när  den  tidenden  mötte 
fältmarskalkame,  att  fienden  hade  (mellan  d.  5  och  16  Ang.) 
hemähtigat  sig  Havelberg,  Werben,  Katenau  och  Brandenbuig*), 
Öfverlägguii^  hölls  uti  Svenska  krigarådtt  om  en  ny  krigs- 
plan. Några  af  befälhafvanie  föreslogo,  att  man  skulle  mar- 
schera, for  att  närma  sig  Östersjön,  och  förena  sig  med  Wrau- 
gels  trupper.  Baner  var  af  andra  tankar,  och  pästod,  att  den 
forsigtighet,  som  tillsl^ktes,  skulle  ödelägga  trupperna.  Om 
Svenska  arméen  ryckte  till  Mecklenburg,  skulle  fienden  göra 
sig  till  herre  öfver  Elben.  LandtgrefVe  Wilhelm  skulle,  när 
ställningen  uti  Westfalen  blef  fortviflad,  sluta  fred  med  kejsa- 
ren ;  och  Fransyska  regeringen  skulle  också  förändra  sin  poli- 
tik. Och  om  Mecklenburg  och  Pommern  helt  och  hållet  ut- 
blottades,  skulle  det  gifva  anledning  till  den  Sveusk-Tyska 
arméens  undei^ång,  och  till  ett  nytt  myteri.  Ingenting  ut- 
rättades genom  att  marschera  mot  de  kejserliga  och  Sach- 
same;  emedan  de  troligen  undveko  ett  afgörande  slag,  och 
höUo  sig  inom  sina  fasta  platser.  Svenskames  återtåg  till 
Pommern  skulle  blottställa  dem  för  de  olägenheter,  pä  bvilka 
Yi  här  hafva  häntydt.  Om  man  gick  tillbaka  till  de  föiTa 
qvarteren,  skulle  trupperna  förstöras  genom  brist  pä  lifeme- 
del.  Det  var  råxlligast  att  tåga  till  Meissen,  och  draga  fien- 
den dit;  dä  Georg  af  LUneburg  förhindrades  fråa  att  förena 
sig  med  kur-Sachsen  och  Hatzfeld,  Om  Marazini  följde  kur- 
fursten till  ElbetrakteiTia,  blef  det  möjligt  för  Wrangel,  att 
återtaga  de  platser  uti  Pommern,  som  de  kejserhga  hade 
liesatt 

Baners  djerfva  och  snillrika  lalttågsplan  måste  för  infal- 
lande hinder  öfvergifvas.  Då  Dähu  hade  med  fem  regemen- 
ten kavalleri  och  en  lika  stor  infanteriafdeloing  anländt  till 
Perleberg,  ville  Baner  angripa  dessa  trapper,  och  äfven  lefve- 

')  Det  berodde  p£  en  uppgift  ut  öfv.  Haui  Wachlmeiiiter.  Bj.  t.  A,  O. 
d.  31  Ovt.  1636. 

t  Pofendorf,  1.  c.  "Wie  scUei^htM  ntit  fler  ■VVetber-Seli.uie,  n.  iien  bq- 
dem  HsTel-Fäascu  heigangen.»     A,  Stellia,  £9  Aug.     K.  A. 
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rera  hela  den  fiendtliga  arméen  bataille,  i  fall  denna  närmade 
sig  honoiQ.  Dähn  hade  likväl  fört  sina  regementen  tillbaka. 
Marschen  var  troligen  beräknad  på  att  rekognoscera.  Då 
det  derjemte  blef  bekant,  att  Marazini  hade  redan  stött  till 
HatzMd,  och  att  kur-Sachsen  väntade  på  Liineburgska  trup- 
perna och  på  Götzes  manskap,  så  beslöt  Baner  att  afbida 
förstärkning  från  Wrangel,  innan  han  trädde  fienden  imder 
ögonen,  för  att  Sveiek-Tyska  trupperna  icke  skulle  nedtryckas 
af  den  öfv^erlägsna  fiendtliga  krigshären^). 

Baner  och  Leslie  hade  marscherat  till  Dömitz,  hvarest 
krigsrådet  hölls,  och  de  bröto  nu  upp,  icke  till  Meissen,  utan 
öher  Grabow^till  Parchim.  Fienden  stod  vid  Perleberg.  Den 
förenade  Svensk-Tyska  arméen  räknade  d.  23  Sept  16,378 
man,  af  hvilka  9150  tillhörde  kavalleriet,  och  7228  infanteriet 
Den  förenade  kejserliga-kur-Sachsiska  krigshären  har  aldra- 
minst  bestått  af  omkring  23,000  man,  nemUgen  12,000  knektar 
och  11,000  ryttare^);  och  var  möjUgen  manstarkare. 

Baners  "»dessein^  gick  ut  på  att  upphetsa  fienden  till 
bataille,  innan  denne  hade  dragit  förstärkningar  till  sig;  och 
fältmarskalken  bröt  derföre  upp  d.  13  från  Parchim  till  Piit- 
litz  och  d.  14  till  Wolflfshagen,  hvarest  fem  fiendtliga  kiiras- 
sier-regementen  och  Ungar  med  sitt  dragonregemente  bemärk- 
tes; men  de  gjorde  icke  Baner  passet  stridigt,  utan  drogo  sig 
tillbaka,  under  det  att  de  vid  hvart  och  ett  af  de  många 
passen  på  vägen  till  Perleberg  ryckte  fram,  liksom  de  hade 
haft  för  a&igt  att  uppehålla  Svenskames  marsch;  men  detta 
sken  af  utmaning  var  något  skyndsamt  öfvergående.  Kiiras- 
sierer  och  Ungars  dragoner  jagades  till  det  fiendtliga  lägret, 
sedan  de  förstnämde  hade  förlorat  400,  och  af  dragonerna 
räddade  sig  icke  öfver  60.  Baner  tågade  samma  dag  med 
sin  armée  nära  intill  de  kejserligas  och  Sachsames  läger  vid 
Perleberg,  och  erbjöd  dem  bataille;  men  motståndame  for- 
blefvo  orörHga  uti  sin  förskansade  ställning,  inom  en  vall*), 
som  omgafs  af  två  djupa  grafv^ar;   och  utom  dem  låg  der  ett 


»)  Pufendorf,  p.  258—69. 

')  Svenskarne  uppskattade  sina  motståndare  till  30,000,  och  Hatzfeld  ta- 
lar blott  om  12,000  man.  —  Förmodligen  afses  dä  blott  de  kejserliga. 

')  »In  einer  Landtwehre.»  J.  Baner  an.  A.  O.,  d.  26  Sept.  B.  A.  13 
infanteriregementen  och  16,000  ryttare  stodo  nti  fiendtliga  lägret. 
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moras.  Och  vägen  spärrades  af  många  tömehäckar  och  buskar. 
Då  fienden  hade  uti  lägret  uppställt  sig  uti  slagordning,  an- 
såg Baner  det  orådligt  att  angripa  en  motståndare,  som  hade 
en  så  stor  fordel;  och  då  aftonen  inbröt,  förde  fältmarskal- 
ken sina  trupper  V4  ^^1  tillbaka,  och  rådgjorde  med  de  öf- 
riga  generalerna,  hvilka  biträdde  Baners  åsigt,  att  man  icke 
borde  här  under  ofördelaktiga  förhållanden  angripa  sina  mot- 
ståndare. Fältmarskalken  ryckte  det  oaktadt  med  arméen  d. 
15  återigen  framför  fiendens  läger,  i  fall  den  utmanande  ställ- 
ningen kunde  egga  de  kejserliga  och  kur-Sachsiska  till  att 
rycka  ut  på  fältet;  men  försöket  blef  utan  någon  verkan.  En- 
dast 500  ryttare  skickades  ut  firån  lägret,  då  de  inledde  en 
kort  skärmytsling.  Baner  blef  härefter  betänkt  på  andra  »cow- 
siliuT^^  och  beslöt  att  afskära  sina  motståndare  firån  Elbe  och 
Havel,  då  de  icke  längre  kunde  undandraga  sig  att  lefverera 
batailla  Den  Svensk-Tyska  hären  marscherade  d.  15  till 
Wilsenach,  och  blef  der  liggande  d.  16.  Sedan  gen.-lieuten. 
Vitzthum  hade  blifvit  affärdad  i  förväg  med  några  trupper, 
fiir  att  bemäktiga  sig  Havelberg,  följde  den  öfriga  arméen 
efter  uti  samma  riktning.  Havelbergs  besättning  af  150  man  ^) 
gaf  sig  till  Vitzthum  på  nåd  och  onåd  d.  18;  och  Baner  upp- 
brände de  farkoster,  som  hörde  till  den  fiendtliga  skeppsbryg- 
gan vid  Havel,  så  att  denna  icke  skulle  ännu  en  gång  kuima 
underlätta  hans  motståndares  marsch.  Den  proviant,  som 
fanns  på  farkosterna,  mottogs  begärligt  af  trupperna.  Fält- 
marskalken förhindrades  från  att  eröfra  Werbens  skans  ^), 
emedan  han  måste  vända  sig  mot  fienden,  som  hade  brutit 
upp  d.  19,  för  att  förena  sig  med  de  3500  man,  som  Klitzing 
hade  begagnat  vid  Brandenburgs  belägring^),  och  som  nu 
voro  lediga,  sedan  Mortaigne  hade  af  brist  på  krut  uppgifvit 
nämde  plats,  och  dragit  sig  till  Neu-Riippin.  Baner  mar- 
8cherad«  d.  20  fiån  Werben  till  Kyritz,  d.  21  till  Wiister- 
hausen  och    d.    23    till   Fretzdorf,   en   mil   från   Wittstock*). 

')  Vilzthums  Schreiben  au.  K.  M.  d.  IG  Oct.     R.  A. 

^)  Förberedelser  till  belägringen  voro  träffade,  med  god  ntsigt  till  fram- 
gång. A.  Leslie  an  A.  O  ,  d.  27  Sept.  Man  hade  hnnnit  så  långt  med  ap- 
proeherna,  att  Baner  hade  snart  kunnat  göra  sig  till  herre  af  skansen.  Vitz> 
thnm  an  K.  M.,  d.  16  Oct. 

^)  Detta  inhämtades  genom  Klitzings  inlerciperade  skrifvelse. 

*)  LcBlies  Schr.  d.  27  Sept.     R.  A. 
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Denna  trupprörelse  kom  fienden  till  att  studsa;  han  hade 
fbrskansat  sig  uti  en  fast  ställning  på  en  höjd  vid  Wittstock. 
Baner  drog  häraf  den  slutsats,  att  kurfursten  och  Hatz- 
feld  äinnade  så  länge  som  möjligt  förblifva  uti  deras  fordel, 
under  det  att  den  Svensk-Tyska  hären  förstördes  genom  an- 
strängningar och  brist  på  lifsmedel.  Det  blef  derföre  nöd- 
vändigt, att  besluta  sig  för  ett  djerft  steg;  hvilket  äfven  an- 
sågs nödvändigt,  för  att  förebygga  missnöje  och  myteri  inom 
soldateskan ').  Fienden  hade  lägrat  sig  på  ett  berg,  som  om- 
gafs  af  en  skog;  och  ehuru  han  befann  sig  uti  sin  fördel, 
hade  han  likväl  bestämt  sig  för  att  lefverera  ett  slag;  hvilket 
betecknades  med  lösen,  som  sköts  på  aftonen  d.  23.  Om  det 
föll  sig  svårt  för  Baner  och  LesUe,  att  bemäktiga  sig  det 
starka  passet  vid  Fretzdorf^),  som  fienden  hade  besatt,  så 
banade  likväl  Svenska  arméen  med  artilleriets  tillhjelp  sig 
väg  genom  passet  En  skeppsbrygga  sattes  i  stånd  för  att 
gå  öfver  floden  Dosse,  och  1000  musketerare  inkastades  på 
slottet  Wahmstedt,  höger  om  Dosse.  Det  afsåg  troHgen  att 
göra  återtåget  i  denna  riktning  möjligt,  i  fall  arméen  led  ne- 
derlag. Dosse  öfvergicks  natten  mellan  d.  23  och  24;  att 
sluta  af  Baners  yttrande^):  »När  jag  hade  med  hela  arméen 
kommit  öfver  passet»,  skrifver  Baner,  »drog  jag  tillsammans 
trupperna  på  fältet  derstädes,  och  måste  sedan  marschera  Vj 
mil  genom  en  skog,  tills  jag  träfiade  en  vidsträckt  slätt,  hvar- 
est  jag  kunde  formera  bataille;  och  der  upptäckte  jag  äfven 
den   fiendtUga   slagordningen,  som  stod  på  en  höjd*),  hvilken 

')  .  .  .  »Lieber  elwas  mit  meinem  bcyzammenhabenden  corpore  zu  ha- 
zardiren,  als  der  Soldatesca  zu  repetirung  einer  Schwiirigkeit  Ursache  zu  ge- 
ben.»     Baoér  an  A.  O.,  d    25  Sept.     R.  A. 

^)  Motsägande  uppgifter  förekomma.  »Darob  mir  zwar  leicht  zu  passi- 
ren  gemacht,  aber  schwer  genug  befnnden  worden.  Den  Pass  zu  Fressdorf  d. 
23  mit  wenigen  chargiren  erobert.»  Schönick  k  mr  ie  Colonel  Zabeltitz,  d. 
26  Sept.     R.  A.  •  " 

*)  »Und  mit  möglichen  Fleiss  Tag  und  Nacht  laborirt,  dass  Unsere  Völ- 
ker  u.  Artiilerie  hiniiber  kommen.»  Leslie  an  A.  O.  d.  27  Sept.  Häraf  kunde 
slutas,  att  några  trupper  gingo  öfver,  förmiddagen,  d.  24  Sept. 

Sedan  Baner  omnämnt  slottets  Wahrnstedts  besättande,  och  att  hans  eget 
och  Torstensons  kavalleriregementen  voro  öfverförde,  tillägges,  »und  gestriges 
Tages  (d.  24)  in  aller  Friihe  angefangeu  mit  der  Arniée  zu  JUiren,  womit  ea 
slch  bis  an  den  Mittag  verweilet.»     Schr.  an  A.  O.,  d.  25  Sept.     U.  A. 

*)  »Auf   einem    Berge.»     Söder    om    Wittstock    utsträcka    sig  pl  en  half 
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'beherskade  skogen  bakom  hSjdsträckningen.  Fienden  hade 
lÖrskansat  sig  med  redutter  och  raveliner,  och  ställt  mellan 
dem  sina  trossvagnar.  Han  hade  äfven  derstädes  planterat 
aina  stycken  beqvämt 

Hatzfeld  anförde  högra  flyfcln,  som  utgjordes  af  kejserliga 
kavalleriet;  (28  sqvadroner);  och  Wendt  kommenderade  Sach- 
siska kavalleriet  på  venstra  äygeln  (24  sqvadroner).  Sachsiska 
kurfiirsten  och  Marazini  hade  tagit  befälet  öfver  infanteriet  i 
midten,  (13  brigader).  12  sqvadroner  ryttare  nppstäldes  bakom 
centern,  och  10  sqvadroner  kiirassierer  intogo  såsom  avant- 
garde siu  plats  uti  ea  öppning  i  skogen,  hvarest  Svenskame 
väntades').  Artilleriet  stod  framfor  centren,  och  förde  med 
sig  42  stycken. 

Baner  och  Torstenson  anförde  den  Svensk- Tyska  bärens 
iiogra  äygel,  (17   sqvadroner,  eller  3,500  ryttare).     Leslie  tog 

Tyak  mils  längd  fem  iluttande  kullar,  aom  ksllBi  -die  ScbirFeDberge».  Pl 
den  Bydlijjtste  af  kallania  begjnner  skog  att  liia,  och  gitr  ned  till  Fretzdarf. 
Skogen  är  i  längden  ta  hel  Tysk  mil  och  i  bredden  en  Itedjedels  mit  och 
Btgör»  nu  at  tall,  men  1  en  äldre  tid  itodo  gleia  ekar  pl  ikogens  norra  af- 
Jelning.  Skogen  begräutaa  i  öeler  och  rester  af  slätter  hvilka  alnla  med  tr&ak. 
Mankell.  >.  353. 

')  Efter  •Abriea  deru  konigl.  Sebwed.  fiateglia  (R.  i..),  räknade  k aTalleriet 
9,160.  ocb  infanteriet  7,228  man.     Snmma  16,378. 

Den  förenade  kejierligt  ocb  knr-Sachsiska  arméen  ateg  till  öfrer 
28,000  man  mot  tlntct  af  Jalii,  då  Jiåren  ttod  vid-  Magdebnrg.  Om  deua 
trupper  aedermera  mintkata  genom  akärmytalingar  oeh  aoBträngningar,  aå  er- 
aattea  fiirloaten  otrifrelaktigt  genom  Marazinit  eonjaaclioa  med  Hatzfeld,  st 
Att  Irnppstyrkan  bar  vid  Witlelock  laril  otiifvelaktigt  minat  lika  stor  som 
vid    Magdebuig.     Vi    inrycka   har   nedanstlende   siffror,    för   ''^  bestyrka  t&r 

Hatzfelde  carpo  Verptlegang  d.  26,  (20F)  JolM  1636  nfF  eineo  Tag, 

lafaulerie.  8221,  (jedera  2  få  Br).     Cavalkrie,  4536.  1  gg  ^gg   „, 
Korf.  Sächs.   lofnatcHt.  8185, Caealierit,  7200.  i       ' 

/n(«-cipirte«ProsiadtregiBterderkai9eriehen  u.  k.  SachaJBchen  »rméen.    R.4. 

Totalanmman  opptagta  oriktigt  till  23,4S8,  dl  denna  efter  enkel  addition 
oppgSr  till  28,432;  och  deraf  belöpa  sig  16,706  p*  infanteriet  och  11,736  pl 
kanlieriet. 

Jfr  Sehreiben  an  d.  F.  M.  GÖtz.  d.  9  Oot.  Von  der  Oecken,  H.  Georg 
*.  Lnneb.  Ill  Th.  S.  277. 

Efter  Theatr.  Eorop.  ntgjordea  de  förenade  stridskrafterna  a(  669  kam- 
pagnier.  Baner  ptetod,  att  fiendens  styrka  atgjordee  af  13  starka  brigader 
oeh  15000  rytUre.  Sehr.  d.  26  8ept.  Harter,  XI,  S.  470-71  anser  30,000 
man  icke  vara  för  mycket.     Mankell  (sid.  3G5)  stannar  lid  siffran  23,000. 
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befälet  öfver  centern,  (5  brigader,  eller  4,342  man).  King  och 
Stålhandske  kommenderade  venstra  flygeln,  (18  Bqvadroner^ 
2,900  man).  En  sqvadron  ryttare  stod  bakom  hvarje  af  cen- 
terns brigader.  Vitzthum  och  Ruthwen  anförde  andra  trefifen, 
som  utgjordes  af  4  brigader  och  12  sqvadroner;  tillsammans 
4,656  man.  Arméen  steg  således  till  15,398  man^).  Det  är 
icke  bekant,  huru  betydande  artilleriet  var.  Svenskame  skulle 
efter  deras  motståndares  uppgift  hafva  haft  flera  stycken  än 
de  kejserliga  och  kur-Sachsiska^). 

Då  Baner  insåg  omöjligheten  af  ett  frontanfall,  beslöt 
han  att  låta  flyglama  gå  omkring  fiendtUga  arméens  flanker, 
för  att  tvinga  dem  till  att  strida  uti  en  mindre  fördelaktig 
ställning.  King  och  Stålhandske  ryckte  med  venstra  flygeln 
till  venster  om  skogen  och  träsket  Baner  och  Torstenson 
satte  sig  i  spetsen  för  högra  flygeln  och  tågade  längs  Dosses 
träskiga  stränder  höger  om  skogen  och  berget,  och  vände  sig 
mot  staden  Wittstock  i  norr.  Hatzfeld  öfverraskades,  då  Sven- 
skarne hade,  efter  hvad  han  påstår,  »mot  allas  förmodan,  och 
mot  de  krigskimniges  mening»,  »smugit  sig  i  skogarna  läng9 
Dosse,  och  derefter  med  rytteri  och  fotfolket  visat  sig  på  de 
kejserligas  venstra  flygel,  och  straxt  derpå  i  Mit  traf  ilat  mot 
den  höjd,  som  låg  bakom  slagordningen  vid  staden».  Det 
gälde  att  först  hinna  fram  till  den  punkt,  hvarest  ett  vård- 
torn stod;  hvarföre  Hatzfeld  satte  sig  sjelf  i  rörelse  med  den 
ena  flygeln^)  mot  Wittstock;  och  hans  kolonner  undangömdes 
länge  för  Svensk-Tyska  trupperna,  tilldess  Torstenson  upp- 
täckte fiendtliga  kavalleriet,  som  skyndsamt  tågade  öfver  två, 
kullar*).  3  Svensk-Tyska  rytterisqvadroner  anföUo  först  Hatz- 
felds  trupper,  men  drefros  tillbaka,  tilldess  de  fÖrstnämde 
understöddes  af  sju  andra  Svenska  kavalerisqvadroner,  dår 
fienden  kastades  tillbaka,  och  hans  yttersta  sqvadroner  af- 
skuros  från  de  öfriga  trupperna.    Den  framgång,  som  Baners 


«)  Mankell,  s.  361—355.     Jfr  Plan  8.  Slaget  vid  Wittstock. 
2)  Hurter,  XI.  S.  471. 

')  Då  det  säges  vara  venstra  flygeln,  måste  det  sålunda  förstås,  att  den 
förra  högra  flygeln,  som  Hatzfeld  kommenderade,  hade  vändt  om,  och  intagit 
«n  motsatt  ställning.  Denna  flygel  är  äfven  på  planen  öfver  slaget  manstarkare 
än  gen.  Wendts  flygel. 

*)  MankeU,  s.  356—68. 
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högra  flygel  hade  tillkämpat  sig  omkring  kL  2  e.  m-,  blef  icke 
vasraktig,  emedan  hans  motstäadare  kastade  öfver  honom  mas- 
san af  sitt  kavalleri,  som  trängde  fram  mellan  de  glesa,  hiig- 
stammiga  ekame,  och  tvang  den  Svenska  högra  flygeln  >zu  ao 
einem  crudelen  Fechteu>,  att  Baner  alla  sina  lefnadsdagar 
icke  hade  varit  med  uti  en  sä  skarp  strid.  Och  dä  hans 
venstra  flygel  hade  blifvit  afEardad  uti  en  annan  riktning, 
fick  högra  flygeln  sä  mycket  mera  att  göra.  Det  fanns  ingen 
sqvadron,  som  icke  hade  6  ä  8,  och  n%ra  till  och  med  10 
gånger  drabbat  samman  med  fienden;  och  då  de  Sveiwk-Tyska 
lederna  glesnade,  och  det  öfverlefvaude  manskapet  utmattades, 
försattes  de  uti  ett  sådant  tråugmäl')  att  de,  trots  deras 
heroiska  tapperhet  och  mainteneringen  af  deras  poster,  likväl 
begynte  att  vackla,  och  i  ioljd  af  fiendens  öfvermakt  hade  de 
råkat  uti  fullkomlig  »désordre*,  sä  framt  icke  Leslie  hade 
med  centerns  fem  fotbrigader  tsecunderat»  Baner,  och  med 
ett  manligt  angi^epp  pousserat  iyra  brigader  af  fiendens  in- 
fanteri, som  hade  velat  falla  Sveuskame  uti  flanken.  Hatzfelds 
fotfolk  undsattes  snart  af  hans  kiirassierer  och  ödelade  två 
Svenska  brigader^);  då  nägra  fanor  förlorades,  hvillta  seder- 
mera ätertogos  af  Baners  kavalleri.  Utgången  hade  varit  oviss, 
om  icke  reserven,  som  anfördes  af  Vitztbum,  hade  omsider 
hunnit  fram,  sedan  generalliautenanten  hade  från  Baner  er- 
hälht  förnyade  beiallningar  att  skyndsamt  understödja  den 
Bvigtande  högra  flygeln.  Vitzthum  trängde  fram  på  en  väg 
hvilken  icke  tillät  nfigou  snabbare  marsch^),  då  ekogen  trängde 
in  på  båda  sidor.  Efter  Vitzthums  ofllciella  skrifvelse  stör- 
tade Svenskames  högra  flygel  honom  till  mötes  »in  voUer 
confusiont*).    öfverste   Berckhauer  skyndade  fram  från    re- 

•)  BaDén  Schreiben  bd  K.  M.  Wiltalock,  d.  26  S«|>t. 

')  Den  STeaska  brigaden  från  Ma)(debur)[  och  'Kärrs  brigad.  Bnnéra 
Schreiben. 

*)  VitztbamsBericht  an  K.  M.  A.  Stettin,  d.  16  Oclober  1636.  R.  A. 

*)  Baaérs  SchreibeD.  d.  26  Sept.  Vitilhnmbs  Bericht,  d.  16  Oet.  lesilie 
ikrirrer:  'Uoi  tetzte  der  Feind  mit  golcher  Fwi  isf  uniera  rechteu  Fliigel, 
n.  mit  lolcheai  Jfniat,  dergleichen  ioh  (»ti  nicbt  mehr  geaebeD,  docb  naeh 
Itngcm  tspfern  uud  lURDnhaften  Fecbtea  verlieaw  drt  Feind  den  W>Ed,  u. 
retirirt  sioh  >d(  die  Höhe  dei  Berga;  ininiscbeD  Gcle  die  Naeht  ein,  nud 
fibcieilet    qdi   alao,   diu    Wir  lon    ferner   Veifalgang    u.   ganzlicber  ruta  del 
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serven  med  en  sqvadron,  och  öfVerste  Pfuel  med  två  sqva- 
droner,  då  fienden  studsade  och  drog  sig  tillbaka  till  höj- 
derna*). Dertill  bidrog  äfven  Svenska  venstra  flygelns  an- 
komst, sedan  denna  hade  tillryggalagt  en  ytterst  besvärlig 
väg  genom  skog  och  träsk  och  genom  trånga  defiléer,  och 
upphunnit  fiendens  första  fördelaktiga  position.  Svensk  lösen 
gafs,  och  King  och  Stålhandske  förde  sina  trupper  bakifrån 
mot  Hatzfelds  reserv,  och  begynte  en  charge,  hvilken  snart 
afbröts,  emedan  aftonens  skuggor  betäckte  slätter  och  bei^ 
och  skog  2)  Venstra  flygeln  hann  fram  omkring  kl.  6  e.  m^ 
och  efter  Vitzthums  uppgift  »nicht  viel  eher  als  die  Reserva» 

Baner  talar  om  de  många  fanor  och  standarer,  som  de 
kejserliga  och  Sachsame  lemnade  efter  sig  på  valplatsen,  då 
de  flydde,  efter  ätt  hafva  förlorat  större  delen  af  sitt  infanteri. 
Denna  oförmodade  vändning  af  slaget  kan  allenast  förklaras 
derigenom,  att  Svenskames  reseiT  och  venstra  flygel  kommo 
fram,  då  deras  högra  flygel,  såväl  som  infanteriet  var  utmat- 
tadt,  och  befann  sig  i  »confusion». 

Hatzfeld  lägrade  sig  på  Scharfenberg  under  natten,  och 
hade  i  början  ämnat  fortsätta  striden  den  följande  dagen; 
men  då  han  af  krigsfångame  förnam,  att  Svenskames  venstra 
flygel  var  orörd  och  deras  reserve  också  sparad,  och  då 
han  besinnade  de  kejserligas  ^och  Sachsarnes  stora  forlust, 
och  att  hans  manskap  var  modfäldt,  och  började  att  rymma, 
och  att  artillerikuskame  hade  ridit  bort  med  hästarna,  så  höll 
han  krigsråd,  då  det  beslut  fattades,  att  den  förenade  arméen 
skulle  under  natten  tåga  tillbaka  öfver  Pritzwalk  till  Perleberg 
och  Werben,  for  att  försäkra  sig  om  Elben,  och  förena  sig 
med  hertig  Georgs  och  Götz  tmpper. 

Feindes  abgehalten  worden.») ...  A.  Leslie  an  d.  R.  C.  Ax.  Oxenatiern,  Witt- 
stock,  d.  27  Sept.     Någon  orsak  till  vändningen  i  slaget  uppgifves  icke. 

^)  Det  var  anblicken  af  de  friska  trupper,  som  nu  stodo  pl  slagfältet, 
som  förmädde  Hatzfeld  att  draga  sina  trupper  tillbaka  till  berget.  Baoér 
yttrar,  att  reserven  anlände  försent,  för  att  utföra  någon  c/to^ve;  men  det  var 
»ihre  Annäherang»  och  venstra  flygelns  anfall,  som  gjorde  fienden  modlös,  så 
att  han  förlorade  slaget. 

^)  »Und  d.  24  (Sept.)  zu  n.  bey  Wittstoek  den  Feind  mit  der  ganzen 
armée  zwitchen  2  und  6  Uhr  n.  M,  geschlagen,  n.  in  die  Flneht  gejaget.  In 
welcbem  Trefifen  ieh  vor  meine  Person  zwar  fiinf  Wnnden  empfangen».  Witt- 
stoek, d.  26  Sept.     Chr.  Albr.  ▼.  Schönich  k  Mr  le  Colonel  de  Zabeltitz. 
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Baner  misstänkte  i  början,  när  fienden  hade  följande 
morgon  försvunnit,  att  något  bakhåll  kunde  befaras;  men  när 
trakten  hade  blifvit  rekognoskerad,  och  denna  farhåga  visade 
sig  vara  ogrundad,  affardades  King  och  Stålhandske  med 
venstra  flygeln  och  med  1000  utkommenderade  musketerare, 
för  att  förfölja  fienden;  och  de  utförde  sitt  uppdrag  med  den 
framgång,  att  2,000  fångar  togos,  och  på  vägen  till  Pritzwalk 
nedgjordes  ett  stort  antal  flyktingar,  så  att  der  på  vägen  låg 
fullt  med  döda. 

Fiendens  öfverblifna  ryttare  redo  vid  Werbens  skans  öfver 
Havel;  och  hvad  som  var  qvar  af  fotfolket,  fördes  på  samma 
ställe  öfver  Elbe,  och  de  funno  en  tillflyktsort  uti  Magdeburg '). 

De  kejserUga  och  Sachsame  förlorade  uti  slaget  vid  Witt- 
stock  mellan  4  och  5000  döda,  och  af  dessa  voro  1,000  eller 
1,100  lyttare;  och  sedan  nedhöggos  många,  då  de  förföljdes 
under  återtåget  till  Pritzwalk.  Kejserliga  infanteriet  förstördes 
nästan  helt  och  hållet,  och  det  Sachsiska  gjorde  äfven  stora 
förluster,  så  att  af  de  förenade  arméernas  infanteri  icke  öfver 
1000  man  var  i  behåll.  Af  det  högre  krigsbefälet  stupade 
öfverste  Wildberg,  en  yngre  Hatzfeld  och  grefve  v.  Falcken- 
stein.  Öfverbefälhafvaren  Hatzfeld  och  general  Marazini  såra- 
des. Åtta  af  Sachsiska  krigsbefälet  sårades,  och  några  död- 
ligt'^). Den  förenade  fiendtliga  arméen  räknade  6,000  sårade. 
Det  anses  för  en  öfverdrifven  uppgift,  att  8,000  krigsfångar 
föUo  uti  Svenskames  händer^).  Fienden  förlorade  127  infan- 
terijSsinor,  19  standarer  och  5  dragonfanor.  Svenskarne  be- 
mäktigade  sig  150  centner  krut,  och  dessutom  togo  de  luntor 
och  styckekulor  i  så  stor  mängd,  att  de  en  längre  tid  kunde 
spara  sitt  eget  förråd.  Mycket  af  fiendens  munition  sprängdes 
i  luften.  180  munitionsvagnar  togos;  andra  antändes  af  me- 
nigheten på  landet.  Fiendens  hela  artilleri  hörde  till  seger- 
bytet, då  styckena  blefvo  stående  på  slagfältet.  lUOO  pack- 
vagnar tillföllo  segrarne*). 

Sachsiska  kurfurstens  kansli,  silfverservice  och  praktvagnar 
eröfrades. 


')  Mankell.  sid.  362-63. 

2)  Bauér    an   d.   F,   M.   Wrangel,  d.  28  Scpt.     Chemnitz,  111  Th.  S.  40. 

')  Hurter,  XI.  S.  472. 

*)  Baner  an  Wrangel,  d.  28  Sept.     Chemnitz,  1.  c. 
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Segren  var  dyrköpt  Af  8,000  man,  som  å  Svenska  sidan 
togo  del  uti  det  blodiga  slaget,  då  utgången  var  oviss,  och 
de  betydligaste  förlusterna  gjordes,  hade  1,124  stupat  och 
2,245  voro  sårade.  Infanteriet  räknade  af  döda  och  sårade 
1,512  och  kavalleriet  1,857  man.  Högra  flygelns  kavalleri  var 
till  en  stor  del  förstördt,  och  flera  af  dessa  regementen  hade 
blott  150  man,  som  kunde  marschera  vidare,  och  andra  rege- 
menten räknade  160,  eller  170  stridbara  män.  Svenska  bri- 
gaden till  fot,  som  både  varit  förlagd  uti  Magdeburg,  och  före  . 
Wittstockerslaget  var  900  man  stark,  kunde  efter  bataillen 
allenast  uppställa  i  fält  150  man.  Kärrs  brigad  var  också 
mycket  försvagad.  Kimighams  regemente,  som  hörde  till  bri- 
gaden, hade  smält  samman  från  400  till  50  man.  Öfverstame 
Kunigham  och  Berckhauer,  och  öfverstelieutenantema  Persch- 
kowsky  och  Saborsky  föUo  uti  slaget  Bland  de  sårade  räk- 
nades öfverstarne  Crocow  och  Leche,  och  öfv^erstelieutenan- 
terna  Gadau,  Schöneck,  och  Gustaf  Gustafsson  (Wasaborg), 
och  många  ryttmästare  och  kaptener  och  andra  oflScerare^). 
öfverste  Thure  Bjelke,  hvars  tapperhet  lofordades  högUgen  af 
Baner,  togs  tiU  fånga. 

Mera  än  en   tredje    del  (3,369)   af  de  å  Svenska  sidan 
kämpande   hörde  till   de   dödes,   eller  sårades  antaL     Detta 
förhållande  antyder  ögonskenligen,  huru  häftigt  striden  hade 
rasat.    Att   8,750   man   hade   kunnat   på   öppna   fältet   göra 
23,000  motstånd  hela  fyra  timmar,  utan  att  af  massan  öfv^er- 
väldigas,  blir  förklarligt  derigenom,  att  det  inskränkta  utrym- 
met  gjorde   det   för  fienden   omöjligt  att  draga  fördel  af  sin 
öfverlägsenhet;   då   han   blott   med   en  treflfen  kunde  anfalla 
Svenskame-).   Och  sedan  var  det  en  lycka,  att  Leslie  anlände, 
nog   tidigt   med  fotbrigaderna,  för  att  med  finska  krafter  slå 
tillbaka  fiendens  tillämnade  flankangrepp.    Ingen  har  förnekat^ 
Vitzthums   påstående,   att  Svenska  högra  flygeln  hade  gripits 
till  flykten  »in  grosser  confiision»  när  Berckhauer  och  Pfuel  meA. 
sina  regementen  skyndade  till  förstnämde  flygels  undsättnings 
Det  följde  af  en  ny  vändning  af  striden.    Baner  anmärker, 

')  »Unserer  Seiten  ist,  Gott  Lob!  von  General  Personen  niemand  laåin 
wie  wohl  man  an  ziemlich  warmen  Orten  gestanden».  Leslie  an  d.  R.  C.  c 
27  Sept. 

»)  Chemnitz,  1.  c.  S.  41.     Mankell  s.  361—64;  369—70. 
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let  var  venstra  flygelns  ankomst  och  choque,  som  hejdade  de 
cejserliga  och  Sachsame,  och  att  reserven  kom  för  sent,  för 
,tt  kunna  användas,  emedan  mörkret  af  bröt  slaget  Otvif^el- 
ktigt  kastades  några  trupper  af  Hatzfelds  venstra  flygel  till- 
aka,  när  Berckhauers  och  Pfnels  sqvadroner  anlände;  emedan 
ämde  flygel  hade  icke  kunnat  på  annat  sätt  bringas  skynd- 
unt  i  ^kconfusiom^y  och  helt  och  hållet  besegras,  helst  Sven- 
brnes  ställning  några  ögonblick  dessförinnan  varit  förtviflad. 
[atzfeld  har  tvifv^elsutan  dragit  sin  flygel  tillbaka,  så  snart  han 
ärseblef  Svenska  reserven,  emedan  han  ville  icke  kämpa  med 
iska  trupper. 

Svenskames  venstra  flygel  hann  så  sent  fram  på  slag- 
Qtet,  att  den  visserligen  betryggade  högra  flygeln  för  ett 
ederlag,  men  kunde  icke  bidraga  till  att  fullkomligt  krossa 
latzfelds  armée  och  Sachsame;  hvilket  först  skedde,  när  fien- 
en  förföljdes  följande  dagen.  Det  låter  förklara  sig  genom 
en  långa  och  besvärliga  väg,  som  King  och  Stålhandske 
låste  tillryggalägga^)  mellan  träsk  och  trånga  defiléer,  för 
tt  hinna  förbi  Karstädter  krog  och  Christdorf,  och  öfv^er 
[athenheden  till  Papenbriick.  Denna  marsch  torde  hafva  för- 
råt tre  a  fyra  timmar,  innan  det  blef  möjligt  att  uppnå  fien- 
ens  första  öfvergifua  ställning,  och  anfalla  Marazinis  trupper 
ryggen  2).  Kings  och  Stålhandskes  trohet  och  hjeltemod  är 
öjdt  öf^er  allt  tvifvel;  och  den  hetsjagt,  som  de  anstälde  på 

I  flyende  fiende  d.  25,  uppref  dennes  infanteri  helt  och  hållet 

Ett  strängt  klander  har  deremot  blifrit  uttaladt  öfver 
itzthums  fördröjda  ankomst  med  reserven.  Om  skogsvägen 
'kså  förhindrade  en  skyndsam  defilering,  är  detta  likväl  icke 
UräckUgt  för  att  ursäkta  venstra  flygelns  uteblif^ande  ända 

II  solnedgången.  Arriérgardets  öfverstar  påstodo,  att  Vitz- 
tmn  hade  icke  tillåtit  dem  att  rycka  fram  så  skyndsamt, 
»m  de  önskade;  och  Baner  anmälde  det  tvetydiga  handlings- 
ittet  till  undersökning  inför  krigsrätt,  och  anmodade  fält- 
^Aiskalk  Wrangel,  till  hvars  härafdelning  Yitzthum  hörde,  att 

')  »Wann  der  linke  Flugel  nicht  also  weiten  Umschweif  gefiiret,  welchen 
mwhweif  er  wegen  der  yor  sich  gehabten  Waldes  and  hohen  Berges  nicht 
>^<v(erireii  können,  n.  etwas  eher  sich  zam  fechten  an  den  Feind  gehencket». 
'»nérg  Schreiben. 

*)  Hanken,  s.  361. 
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beifra  en  underlåtenhet*)  som  hade  kunnat  medföra  vådliga 
följder  med  hänseende  till  bataillens  utgång.  Någon  rättegång 
anstaldes  likväl  icke,  och  Vitzthum,  som  ännu  ett  år  fortfor 
att  tjena  uti  Svenska  arméen,  (men  icke  under  Baner),  tyckes 
hafva  varit  beskyddad  af  Wrangel.  Utan  att  vilja  förutsätta 
någon  hemlig  ordre  från  nämde  fältmarskalk,  som  afsåg  att 
spara  de  trupper,  hvilka  affärdades  till  Baners  förstärkning, 
är  det  möjligt,  att  hvarjehanda  kan  anföras  till  Vitzthums  ur- 
skuldande, och  för  att  frigöra  honom  Ifrån  den  misstanken^ 
att  han  hade  med  föresats  fördröjt  marschen,  för  att  komma 
fram  försent  till  slagfältet  Det  är  icke  bevisligt,  att  Vitz- 
thum var  förrädare,  eller  att  han  stod  i  förbindelse  med  fien- 
den. Och  det  är  blott  en  gissning,  att  någon  förborgad  ordre 
från  Wrangel  band  händerna  på  Vitzthum,  som  var  af  ett 
kallt,  betänksamt  och  varsamt  skaplynne;  och  han  blef  det 
möjligen  uti  ännu  högre  grad,  emedan  han  stundom  hade  rönt 
motgång  uti  sina  krigsföretag.  Baner  hade  icke  före  Witt- 
stockerslaget  hyst  det  ringaste  misstroende  till  den  Tyske 
generalUeutenanten,  som  mottog  det  vigtiga  uppdraget  att 
kommendera  reserven,  och  som  dessförinnan  hade  tvungit 
Havelberg  till  att  dagtinga.  Vi  vilja  lyssna  till  hvad  Vitzthum 
anför,  i  afsigt  att  rättfärdiga  sitt  handlingssätt.  Sedan  han 
hade  erinrat,  att  både  Leslie  med  centren,  och  äfven  veustra 
flygeln  hade  långsamt  hunnit  fram  till  träffningen,  åberopade 
han  följande  grunder  för  sitt  uppträdande  på  den  betydelse- 
ftdla  batailledagen.  »Jag  skulle  med  reserven  icke  allenast 
taga  hänsyn  till  högra  flygeln,- utan  äfven  till  centern  och  till 
venstra  flygeln,  (såsom  det  vanligen  sker  uti  en  ordentlig 
trätfning),  och  icke  gå  förbi  denna  sednare,  som  hade  för  mig 
ett  lika  högt  värde.  Jag  kunde  likväl  med  anledning  af  ven- 
stra flygelns  »contenance»  sluta,  att  fienden  måste  hafva  vändt 
sin  betydligaste  styrka  mot  vår  högra  flygel;  hvarföre  det  blef 


*)  Es  affirmiren  die  Obristen  bey  der  Arriérgarde  ingesambt,  dass  ihnen 
Vitzthum  nicht  zolassen  wollen  ihrem  Willen  und  der  Nottnrft  nach  eiliger 
fortzuriicken;  geben  anch  mehrentheils  fur,  dass  sie  seinen  Verzug  fur  einen 
Vorsatz  hielten,  welches  dann  ohne  fernere  examination  nicht  prateriret  Yreråen 
känn,  n.  Vitzthnmb  von  Rechtswegen  (?)  Rede  u.  Antwort  geben  mnss».  Wran- 
gel må  Vitztbumb  »Recht  wiederfahren  lassen».  Baner  an  d.  F.  M.  W^ran- 
gel,  d.  28  Sept.     R.  A.' 
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nödvändigt,  att  jag  med  största  skyiidsaiuhet  kom  samma 
flygel  till  undsättning;  och  derfore.lät  jag  två  brigader  rycka 
fram  efter  hvarandra  genom  skogen».  I  följd  af  ordre  från 
såväl  Baner,  som  Leslie,  har  jag  tågat  så  skyndsamt,  att 
officerare  och  soldater  nästan  sprungo^).  När  jag  hade  hunnit 
fram  ur  den  trånga  skogsvägen,  störtade  Vår  högra  flygel  uti 
fiiU  »confusion^  mot  mig  och  förbi  mig.  I  följd  hvaraf  Berck- 
hauer  ryckte  med  en  sqvadron  och  Pfuel  med  två  sqvadroner 
mot  fienden,  som  trängde  på  vår  högra  flygel,  men  studsade, 
då  han  fann  mig  med  reserven  »in  so  gUter  posture»,  och  drog 
sig  tillbaka.  Venstra  flygeln  har  efter  flera  officerares  berät- 
telse icke  inträffat  förr  än  reserven.  Då  natten  inföll,  drog 
fältmarskalken   i   betänkande,  att  försöka  något  mot  fienden. 

»Straxt  efter  reservens  sammandrabbande,  som  omförmält 
är,  har  faltoxarskalken  närmat  sig  mig  med  hårda  ord,  och 
ställt  mig  till  ansvar  inför  Gud  och  verlden,  derföre  att  jag 
hade  så  länge  uteblifvit  med  reserven,  ehuru  marschen  icke 
hade  kunnat  verkställas  skyndsammare  med  bibehållandet 
af  god  ordning;  något  hvarpå  jag  företrädesvis  har  haft 
a&eende.  Jag  gjorde  min  ursäkt,  så  mycket  som  tiden  tillät 
Om  man  förutsätter,  att  reserven  hade  slutit  sig  närmare  till 
högra  flygeln,  så  är  det  troligt,  då  F.m.  Baner  hade  också 
dragit  sitt  och  Torstensons  Ufregementen  till  nämde  flygel, 
och  fienden  alltså  trängde  tillbaka  21  sqvadroner,  att  dessa 
8  svaga  sqvadroner  äfven  hade  blifvit  slagne  på  flykten-).  Nu 
haåra  likväl  dessa  sqvadroner  uträttat  något  märkligt». 

»Jag  bad  gen.  Torstenson  följande  dagen,  att  han  skulle 
tala  med  fältmarskalken,  och  förtaga  honom  de  tankar,  som 
gjorde  mig  mycket  bekymrad.  Det  oaktadt  har  fältmarskalken 
uti  många  högre  officerares  närvaro  upprepat  sina  förebråelser, 
och  stod  fast  vid,  hvad  han  dessförinnan  hade  yttrat.  Mitt 
svar  blefi  att  jag  tilltrodde  mig  att  försvara  mig  för  Gud  och 
för  min  höga  öfverhet. 

Fältmarskalken  förebrådde  mig  också,  att  jag  viUe  föra 
tillbaka  de  trupper,  som  han  ännu  behöfde;  då  jag  åberopade 

*)  . . .  »Ordre,  ich  solte  avanctre»  was  ich  könte;  welches  auch  beschehen 
also,  dass  die  0£ficirer  u.  Soldaten  fast  gelaojOfen». 

^)  Det  är  ea  oriktig  uppgift,  emedan  Vitzthum  anförde  12  sqvadroner 
och  4  brigader. 
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F.m.  Wrangels  ordre,  med  den  erinran,  att  de  båda  falt- 
marskalkame,  som  voro  riksråder,  visste  bäst  hvad  Svenska 
kronans  tjenst  fordrade,  och  huru  de .  i  detta  hänseende  skulle 
förhålla  sig.»  Vitzthum  lomde,  efter  hvad  han  yttrade -till 
Torstenson,  icke  stanna  qvar  längre,  sedan  han  hade  blifvit 
nedsatt  uti  truppemas  ögon.  Han  ville  försvara  sig  för  Wran- 
geL  Torstenson  biföll,  och  anmodades  ytterligare  att  till  Baner 
frambära  Vitzthums  ursäkt,  derföre  att  denne  icke  tog  å&ked 
af  fältmarskalken,  för  att  undvika  en  förhatlig  tvist  *). 

Wrangel  var  genom  en  Baners  skrifvelse  uppmanad,  >niich 
weiter  zu  verfolgen»  efter  hvad  Vizthum  anmärkte;  och  med 
anledning  deraf  erinrade  han:  »några  öfverstar  föregifva,  att 
jag  hade  afeigtUgt  hållit  reserven  tillbaka,  men  ingen  kan  det 
med  goda  grunder  bevisa;  och  jag  har  icke  öfverhopat  office- 
rarne med  förebråelser,  derföre  att  de  marscherade  för  skynd- 
samt, utan  derföre  att  de  marscherade  >m  disordre^. 

Vitzthum  anropade  K.  M.  om  beskydd  mot  hvarje  kränk- 
ning af  hans  heder,  och  underkastade  sig  för  öfrigt  K  M:t8 
dom  2). 

Den  Mmodighet  hvarmed  den  anklagade  försvarade  sig, 
och  det  goda  förhållande,  hvaruti  han  tyckes  hafva  stått  till 
Torstenson,  är  omständigheter,  som  tala  till  hans  fördel.  Äfven 
de  gnmder,  som  åberopades  för  nödvändigheten  att  icke  allt- 
för mycket  påskynda  marschen,  tyckas  egnade  att  mildra  om- 
dömet öfver  Vitzthums  långa  uteblifvande.  Att  Baner  blef 
högligen  uppbragt  öfver  en  i  hans  ögon  oförlåtlig  senfärdighet, 
som  kunde  hafva  förorsakat  slagets  förlust,  är  lätt  begripligt; 
och  han  lät  icke  Vitzthums  försvarsgrunder  något  gälla.  An- 
svar följde  likväl  icke  för  pligtförgätenhet,  eller  felaktighet  i 
tjensten. 

Baner  skänkte  rika  loford  åt  Leslie  och  Torstenson,  som 
hade  troget  bistått  fältmarskalken,  och  han  kunde  icke  till- 
fyllest tacka  dem  för  de  nyttiga  tjenster,  som  de  med  an- 
strängning  och  sorgfällighet  hade  gjort  Sveriges  krona.    Jag 

^)  »Und  dessfals  in  fernere  dispatation  n.  odiose  Reden  mioh  eiDzalaasen». 

^  För  att  icke  nedsätta  sin  ati  Svenska  kronans  tjenst  »erhaltene  Ehre 
Q.  honorable  charge»,  gör  Vitztham  denna  anhällan,  att  K.  M.  täcktes  »mir, 
armen  Cawalier  dero  geleisteten  Dienste  geniessen  zn  lassen,  nnd  in  dieser 
Sachen  zn  Rettung  meiner  Ehre  zu  yertreten».     Schreiben,  d.  16  Oct. 
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gif^a  dem  det  vittnesbörd,  att  de  hafVa  jemte  mig  upp- 
rättMilit  arméen^  och  genom  sitt  mod  och  sin  tapperhet,  och 
iå  de  på  ett  framstående  sätt  tagit  del  i  ledningen  af  falt* 
ilaget,  bidrogo  de  tiU  att  firånrycka  fienden  denna  Victoria^ 
iTarom  fienden  hade  gjort  sig  fdrvifisad,  då  flera  generaler 
itspridde,  att  jag  rar  död,  eUer  fången.  Baner  hyste  den 
»f^ertygelse,  att  K.  M.  ville  utan  någon  hans  erinran  nådigt 
»elöna  så  stora  tjenster^). 

Den  store  härförarens  blygsamhet  förtjenar  uppmärksam- 
let  och  all  aktning.  Baner  talar  icke  mycket  om  sig  sjelf, 
huru  han  var  hufvudpersonen  uti  detta  krigiska  drama,  och 
red  en  oförvansklig  lager  omkring  sin  tinning  genom  en  seger, 
)i)i  väckte  så  stort  uppseende,  och  som  skänkte  Svenska 
unnet  ett  nytt  och  förhöjdt  anseende  uti  Tyskland.  Taktisk 
uUrikhet  förband  sig  med  kavallerigeneralens  djerfhet  uti  den 
an,  som  Baner  utkastade,  att  med  båda  flyglama  kringgå 
mden;  och  den  beundransvärda  ledning,  som  han  skänkte  åt 
)gra  flygelns  choquer,  och  sedan  åt  fotbri^idemas  och  rytte- 
ris kombinerade  rörelser,  för  att  kasta  tillbaka  motstånda- 
Qs  flank-anfall,  intygade  fältherrens  förmåga  att  öfverbUcka 
»t  hela,  och  att  med  beräkning  använda  sin  styrka;  och  den 
igskunnige  skänker  sin  aktning  åt  den  djerfhet  och  uthåUig- 
^t,  hvarméd  det  lyckades  för  Baner  att  upprätthålla  den 
LcUande  stölllningen  tilldess  han  omsider  erhöll  förstärk- 
ng.  Det  var  ett  fel,  att  trakten  mellan  Ghristdorf  och  Papen- 
ruck  icke  var  rekognoskerad,  så  att  Baner  hade  kunnat  med 
ikerhet  beräkna  tiden  för  venstra  flygelns  framträngande  till 
andens  första  position;  men  denna  underlåtenhet .  godtgjorde 
iltmarskalken,  då  han  uppeldade  de  uttröttade  trupperna  till 
tt  göra  den  öf^erlägsne  fienden  ett  hjeltemodigt  motstånd-). 

*)  Habe  derohalben  zn  £.  K.  M,  . . .  angebornen  Clementz  die  nnterthän. 
Bv^icht,  Sie  derselben  Dero  Gnaden,  zn  flrgetzliobkeit  ihrer  trenen,  schweren 
i<&8te,  zuznwenden,  ohne  meine  Erinnernng  allergn.  geneigt  sein  werden.» 
*Béra  Sehreiben,  d.  25  Sept. 

')  Det  är  Mankells  åaigt,  (sid.  368—372),  som  här  återgifves. 

Baner  och  Leslie  hafva  skildrat  Wittstockerslagets  hafvudmomenter,  och 
^zthnm  redogör  för  resenrens  marsch  och  för  bataillens  ntgäng. 

Mankell    har    med    den    krigsvetenskaplige    författarens   säkra  blick,  och 

^^rstodd  af  sin  bekantskap  med  V^ittstoeks  ortförhållanden,  och  med  ledning 

äldre  planer,    uppfriskat    de  förbleknade   kontourerna  pä  batailletaflan,  och 
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Det  Tar  personlighetens  hänförelse,  som  elektriskt  spred  sig 
till .  massan  af  de  härdade  krigame,  och  lifvade  dem  tiU  att 
utföra  det  nära  nog  omöjliga.  Vitzthums  långsamhet  —  låt 
vara  utan  någon  elak  vilja  —  ingick  icke  uti  Baners  förut- 
sättningar, och  försvårade  fältmarskalkens  stallmng,  samma 
gång  saknaden  af  denna  imdsättning  satte  taktikerns  förmåga 
på  prof,  och  förhöjde  hans  ära. 

Leslie  tackade  den  Allsmäktige  för  en  så  stor  victofie, 
och  en  sådan  hade  man  icke  på  lång  tid  tillkämpat  sig^). 

Slaget  vid  Wittstock  hade  tOl  följd,  att  Gallas  tågade 
tillbaka  från  Frankrike,  att  Christian  IV  instälde  sina  miss- 
tänkta rustningar,  och  att  det  blef  omöjligt  att  uti  Tyskiajid 
bilda  ett  tredje  parti.  Ludvig  XIQ  skref  ett  nådigt  handbref 
tiU  Baner,  och  kallade  den  utmärkte  fältherren  »Mon  Cousin>. 
Det  var  samma  utmärkelse,  som  konimgen  egnade  åt  flera  af 
de  stora  fältherrame,  hvilka  anförde  Svenska  härarna  under 
trettioåriga  kriget.  En  Engelsk  beskickning,  som  uppsökte 
Baner  med  kreditif  och  muntligt  uppdrag  från  konungen  af 
Stor-Britanien,  och  med  en  skrif^else  från  hans  syster  Elisabeth 
af  Pfalz  i  och  för  Pfalziska  husets  rättigheter,  visade,  hvilken 
vigt  äfv^en  ett  främmande  hof  fastade  vid  den  ryktbare  fält- 
marskalkens uppträdande  med  en  armée,  som  hade  lärt  att 
segra,  och  derigenom  berättigade  äf^en  de  evangeliska  uti 
Romerska  riket  till  de  lifligaste  förhoppningar.  DetEasselska 
ridderskapet  och  landskapet  hade  städse  gjort  landtgref^ame 
motstånd,  och  fullföljt  en  politik,  som  stod  i  strid  med  lands- 
herrens. Då  dessa  ständer  voro  i  begrepp  att  imderhandla 
med  de  kejserliga,  för  att  upptagas  uti  Pragerfreden,  så  sön- 
derhögg Baners  svärd  denna  Gk)rdiska  knut,  och  nämde  kor- 
porationer underkastade  sig  välvilligt,  åtminstone  till  det 
yttre.  Baners  föreskrift,  när  han  förde  sina  trupper  till 
dessa  nejder.  Landtgrefv^e  Wilhelm,  som  kort  förut  hade  tänkt 
på  traktat  med  Wienerhofvet,  återfördes  tiQ  den  trohet  mot 
Sveriges  krona,  som  hade  hittils  på  ett  hedrande  sätt  ställt 
i  dagen  hans  karaktersstyrka  och  redliga  afsigter  med  evan- 

skrifvit  en  förträfflig  kommentar  till  den  korta  teckning,  som  är  ntkastad  af 
de  fältherrar,  hvilka  sjelfva  gåfvo  ledning  åt  slaget  och  krigsrörelserna. 

^)  »Eine  solche  victori,  als  eine  geranme  Zeithero  eine  erhalten  wor- 
den».     Schr.  d.  27  Sept.     R.  A. 
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geliska  väsendet.  Braadenburgska  kabinettet  var  redan'  ut- 
tröttadt  af  kriget.  Uti  kur-Sachsiska  regeringen  och  inom 
krigsbefölet  formärktes  obenägenhet  för  det  förbund  med 
Habsbut^aka  huset,  som  hade  kostat  kurfuret«n  en  armée,  i 
följd  hvaraf  det  föll  b^  omöjligt  för  Johan  Georg  att  med 
eftertryck  fortsätta  krigeL  Georg  af  Liinebui^  blef  mera  var- 
sam,  huru  tvetydig  hans  häUning '  också  var.  Om  hertigame 
af  Mecklenbui^  afven  voro  missnöjda,  måste  de  likväl  båUa 
sig  stilla*).  Hansestädema  gladde  sig  öfver  Svenska  vapnens 
&an^ngar,  som  åtminstone  för  den  närmaste  framtiden  flyt- 
tade kriget  frän  sjÖkusten.  Tyskarna  til^ifvenhet  för  Srerige 
hade  likväl  kallnat,  och  Baner,  som  genomskådade  det  i  sin- 
nenas djup  jäsande  missnöjet  öfver  krigets  förlängning^),  smick- 
rade sig  med  det  bedrägHga  hoppet  att  kunna  bana  väg  för  * 
en  efterlängtad  fred.  Med  huru  stor  tillfi:eds8tällelse  den 
snillrike  och  outtröttUge  härföraren  än  hälsade  den  förändring, 
som  hade  försiggått  med  luuiseende  tiU  en  återmnnen  »fver- 
lägsenhet  på  krigets  skädeplate,  och  som  gjorde  det  möjligt 
att  uppfriska  de  utmattade  trupperna  uti  utvidgade  qvartér, 
imdfoll  det  likväl  icke  hans  genomträngande  blick,  att  marken 
bäfrade  under  hans  fötter,  och  att  de  förhöjda  ansträngningar, 
som  fältherren  icke  skydde,  borde  hufvudsakligen  vara  beräk- 
nade på  att  knyta  en  underhandUng,  som  lät  förena  sig  med 
Svenska  kronans  anseende,  och  som  lofvade  follkomlig  säker- 
het för  nämde  makii'). 

.  K.  K. 

*)  K.  M.  kan  itvto  f5rnimma  »ron  eine*  n.  sndern  initnlioa  d.  \Viilcr' 
apeDsligk«iC:  aneb  vit  weaig  afftttionirie  in  dieaen  Lsnden  in  finden,  u.  bo  laU 
äiv  darana  entttehendc  liellSltig*  adnenilelen  n.  obitacula  meiner  progrtiim 
dijudicirm.o     Schreiben  an  d.  R.  K.  Eiaanacb,  d.  19  Not.  R.  A. 

'}  Med  anledning  af  södra  Tjsklandg  forbärjaudc,  ocb  dä  kejaerliga  ar- 
méen  lider  nöd  derstädes,  faller  det  aig  svlirt  for  kejsaren  att  föra  krig;  »Dnd 
(Er  itt)  nicbt  neniger  in  äDasereter  anguatien  ile  wir  hegnfTeni,  Fiend«n 
(kulle  »gelindere  Saiten  sarzieben",  och  erhjnda  Sveaaki  kronan  drägliga  freda- 
vilkor,  om  någon  ntd  aucloriiti  och  p/enipolena  npptog  fredatraktaten.  Det 
ntapridei,  att  Sverigtt  icke  bai  alfVir  med  freden,  och  att  Salvini  trakterar . 
blott  pro  forma.  Frlgaa,  om  K.  M.  icke  iknllc  lilja  till  T^eklaad  affarda 
njemanden  der  ^nf  Uanpt-Ampteri,  för  att  gifra  Udning  kt  frcdaanderbaad- 
lingen.E  Baner  boppadca  pt  >en  fred  med  repalalion».  B.  an  d.  R.  K.  Eise- 
DBch,  d.  19  Not.  R.  A. 
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•  Den  öfv^ermodiga,  Habsburgska  politiken  ville  icke  en  så- 
dan fred,  utan  tänkte  på  att  företrädesvis  vända  sina  vapen 
icke  mot  Frankrike,  utan  mot  den  Svenska  armée,  som  be- 
herskade  Elbefloden,  och  so^  hade  förstört  Hatzfelds  in&n- 
teri,  och  sedermera  dref  de  kejserliga  trupperna  framfor  sig 
ända  till  Fulda.  Segren  framkallade  en  reaktion,  och  kejsar- 
rikets outtömliga  stridskrafter  kastade  sig  öfver  Baner,  der- 
före  att  katholska  partiet  ansåg  sig  hafra  vunnit  allt,  om 
Sveriges  krigsmakt  uti  Nord-Tyskland  krossades.  Ingen  hvila 
på  lagrama.  Då  Baner  hade  gjort  sig  fruktad,  måste  han 
ännu  en  gång  bekämpa  öfvermakten.  Och  nya  framgångar 
erfordrades,  för  att  segren  vid  Wittstock  icke  skuUe  framkalla 
en  olycka. 

Två  dagars  hvila  omkring  Wittstock  blef  nödvändig,  for 
att  trupperna  skulle  kiuma  hämta  krafter,  och  för  att  de  så- 
rade skulle  kunna  accowmoderas.  Sedan  kunde  det  blif^a  fråga 
om  att  förfölja  fienden^).  Baner  ämnade  begagna  sig  af  sin 
skeppsbrygga,  för  att  gå  öfv^er  Elbe  till  Thiiringen  och  Meissen. 
Han  ville  behålla  LesUe  hos  sig,  tills  det  genom  »fiendens 
actioner^  utröntes,  att  något  ytterligare  understöd  icke  be- 
höfdes,  -då  det  skulle  stå  den  tappre  Skotten  fritt  att  återigen 
fatta  en  post  vid  Weser.  »Då  ingen  fiende  utom  garnisonerna 
for  närvarande  finnes  uti  Westfalen,  så  betviflar  jag  icke, 
att  Leshe  begagnar  sig  af  den  gynsamma  lägligheten,  för  nämde 
stats  y>redintegration:»  och  för  arméens  rekriitering,  och  dervid 
lägger  i  dagen  sin  berömliga  dexteritet,  trohet  och  sorg- 
fåUighet»  2). 

Efter  trettio  års  ansträngningar  uti  Svenska  kronans  tjenst 
ville  LesUe  söka  hvila,  helst  han  besvärades  af  flera  sår;  han 
gaf  likväl  vika  för  Baners  uppmaning,  att  han  skulle  ännu 
någon  tid  behålla  befälet,  och  komma  med  undsättning  till 
Elbe-arméen.  Efter  slaget  vid  Wittstock  hade  LesUe  helst 
vändt  tillbaka,  for  att  ordna  förhållanderna  uti  Westfalen; 
men  han  fogade  sig  efter  nödvändigheten,  och  blef  tillsvidare 

')  Baner  an  K.  M.,  d.  25  Sept. 

»Wir  haben  Um  nacher  Wittstock  begeben,  die  Sache  in  einem  n.  ande- 
rem wiederum  in  richtigen  Stånd  zn  bringan,  da  wir  uach  VoUenziehnng  dessen 
den  Feind  vorters  zu  verfolgen  entschlossen»»  LesUe  an  d.  R.  K.  d.  27  Sept.  R.  A. 

»)  Baner  an  F.  M.  Wrangel,  d.  28  Sept.     R.  A. 
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qvar  yid  hiifVadarméen,  emedan  Baner  ännu  icke  kunde  um- 
bära Leslie  och  dennes  trupper,  lika  litet  som  de  regementeut 
hTilka  Wrangel  hade  ddckat  till  Baner  ^).  Det  yar  en  ound- 
yikUg  försigtighet,  emedan  fienden  förstärkte  sig  och  tänkte 
på  att  förena  sig  med  Luneburgska  trupperna.  Johan  Georg 
hade  vändt  sig  med  sin  försvagade  armée  till  Meissen,  och 
Hatzfeld^)  gick  till  stiftet  Halberstadt.  Götz  skulle  betrygga 
förbindelsen  med  hertig  Georg  och  tåga  till  Werra.  Hatzfeld 
visste,  att  Baner  hade  fem  dagar  efter  Wittstockerslaget  icke 
gått  öf^er  Havel^),  och  lugnade  sig  med  den  föreställning,  att 
den  Svenske  fältmarskalken  icke  kunde  på  ett  mindre  antal 
obeqväma  fertyg  föra  en  armée  öf^er  Elbe. 

Baner  blef  icke  så  snart  färdig  med  fiendens  förföljande, 
emedan  hans  trupper  behöfde  14  dagars  rast,  för  att  kunna 
uthärda  en  ansträngande  marsch,  som  skulle  anträdas  genom 
ödemarker,  hvarest  krigaren  allenast  »hade  för  sina  ögon 
himmel  och  jord»*),  och  hvarest  han  hvarken  såg  lefv^ande  var- 
elser, eller  menniskoboningar.  Man  saknade  fördon  och  anspann 
för  bagagets  bortförande,  och  då  ingen  skeppsbrygga  fanns,  för- 
dröjdes tåget  äfven  af  denna  orsak.  3,000  sjuka  och  sårade,  som 
voro  ur  stånd  att  följa  med  arméen,  fingo  sig  qvartér  anvista  uti 
Mecklenburg  och  uti  Ruppins  krets  och  i  PrignitzerMark.  Uti 
Mecklenburg  stängdes  dörrarna  för  dessa  olyckUga  krigets 
offer,  som  försmäktade  af  köld  under  öppen  himmel,  då  många 
omkommo,  som  under  omsorgsfull  vård  hade  kunnat  återställas 
till  hälsan.  Då  hertigen  af  Mecklenburg-Schwerin  hade  för- 
bjudit sina  tmdersåtare,  icke  allenast  att  inrymma  firia  qvarter 
åt  de  krigare,  som  fördelades  på  staden  Schwerin,  utan  äfven 
att  för  betalning  upplåta  åt  dem  härberge,  så  hade  detta 
barbariska  påbud  till  följd,  att  tretton  man  fröso  ihjäl  en  natt 
utanför  stadsporten;  och  bland  dem  var  öfverstelieutenant 
Gadow,  som  hade  gjort  Svenska  kronan  trogna  tjenster,  och 

1)  Chemnitz,  III,  S.  64. 

^)  Hatzfeld  ntnämdes  till  generallieutenaot  och  befalhafvare  öfver  kejser- 
liga oeh  Sachsiaka  hären.  Efter  det  nederlag  som  Hatzfeld  hade  lidit,  lofvade 
han  att  med  det  första  underrätta  Götz  om  orsakerna  till  dessa  »extremitetern, 
»Mir  ist  genng,  dass  es  in  meiner  Gewalt  nicht  gestanden,  diess  za  remedirenu* 
Deckcn,  Herz.  Georg,  III  Th.  S.  99—100. 

')  Detta  skrefs  från  Magdeburg,  d.  9  Get.  n.  st.     R.  A. 

*)  Chemnitz,  S.  64. 
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som  hade  ridderligt  kämpat  uti  sista  slaget,  och  derigenom 
gjort  sig  förtjent  af  ett  bättre  öde*). 

Man  kan  icke  begära  det  omöjliga  af  en  fältherre,  och 
for  en  opartisk  och  sakkunnig  granskning  står  Baner  klander- 
fri, derföre  att  han  icke  under  loppet  af  sex  veckor  fullföljde 
segren.  Bjelke  anmärkte  ironiskt,  att  den  »märkUga  victorien^^ 
vid  Wittstock,  för  hvars  ernående  »man  nästan  hela  K  M:s 
stat  i  Tyskland  hazarderade-»^  icke  bar  de  frukter,  som  hade 
kunnat  påräknas;  men  det  blef  förklarligt,  derföre  att  »Vår 
armée  icke  hafver  spunnit  silke  vid  bataillen,  och  emedan  man 
icke  så  kan  hafva  soldateskan  på  ett  språng  till  sin  devoir^ 
som  man  gema  ville,  och  behof  gjordes.»  De  förstörda  rege- 
mentema  borde  sättas  i  stånd  igen,  och  officerarne  ville  haf^a 
penningar,  innan  de  tågade  vidare. 

Herr  Sten  gjorde  kort  derefter  Baner  rättvisa,  då  denne 
och  Leslie  en  månad  sednare  voro  »med  prosecutionen  af 
victorien»  temligen  ifrigt  sysselsatte.  Baner  hade  afskurit 
förbindelsen  mellan  Sachsiska  kurfursten  å  ena  sidan,  och 
Hatzfeld  och  Götz  å  den  andra,  och  tvungit  de  kejserliga  att 
»med  confusioni>  draga  sig  tillbaka  till  Westfalen^).  Vi  vilja 
icke  gå  händelserna  i  förväg. 

Kriget  begynte  återigen.  Werbens  skans  togs  med  storm 
d.  12  October.  Och  sedan  Baner  hade  genom  denna  eröfring 
försäkrat  sig  om  Elbepasset,  gick  arméen  d.  13  öfv^er  floden 
på  en  brygga,  som  hade  blifvit  slagen  nära  Werben,  och  ryckte 
sedan  till  Garleben,  (Gardelegen),  hvarest  trupperna  stan- 
nade tolf  dagar.  Baner  försökte,  att  genom  en  skrifvelse  (d.  10 
Oct.)  vinna  hertig  Georg  för  Sveriges  krona,  men  mottog  ett 
svar  (af  d.  29  Oct.)'),  uti  hvilket  Liineburgaren  åberopade  den 
skymf,  som  tiUfogats  honom  och  det  furstUga  huset,  och  de 
från  honom  eröfrade  ansenliga  städer  och  platser  såsom  en 
tillräckhg  grund  för,  att  sätta  sig  »in  nothwendiger  Postur  u. 
defension"».  Svenska  kronan  förhöjde  sitt  anseende,  om  hon 
återstälde  det  goda  förtroendet,  som  Romerska  riket  och  dess 
ständer  hade  hyst  till  förstnämde  makt.  Fältmarskalken  till- 
frågades, om  han  ville  medverka  till  freden,  hvartill  hertigen 

*)  Chemnitz,  S.  64. 

*)  Br.  t.  A.  O.  d.  4  Nov.  o.  7  Dec.  1636.  Lillicström  till  A.  O.  d.  4  Oct  8.  å.  R.  A. 

^)  Dä  hertig  Georgs  svar  afifattades,  hade  Svenska  trupperna  gätt  söder  nt. 
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var  beredvillig,  och  han  hyste  äf^en  den  tillförsigt,  att  han 
skulle  blif^a  förskonad  för  fiendtligheter. 

Då  Liineburgaren  hade  hållit  en  sammankomst  med  Götz, 
och  lofVat  att  med  sitt  rytteri  understödja  den  kejserliga  ge- 
neralen, hade  han  tagit  steget  fullt  ut,  för  att  sluta  sig  till 
Habsburgska  politiken. 

Sedan  slottet  Plawen  i  Mecklenburg  hade  d.  17  Oct  dag- 
tingat  med  öfv^erstame  Plåten  och  Mortaigne*),  och  sedan 
slottet  Mansfeld  hade  afslagit  en  uppmaning  att  i^accordera*^ 
och  blifvit  af  en  dragonkorps  inspärradt,  ryckte  Baner  till 
Sangerhausen^).  Han  hade  för  a&igt  att  tåga  till  Miihlhausen, 
och  förhindra  den  tillämnade  förbindelsen  mellan  Hatzfeld  och 
GKStz;  eller  också,  om  det  icke  lyckades,  att  bjuda  fienden 
batailla 

Uti  Sangerhausen  erhölls  den  underrättelsen,  att  Hatzfeld 
stod  med  kejserliga  hären  och  med  17  regementen  kur-Sach- 
siskt kavalleri  på  andra  sidan  af  Artem,  ofvan  om  Unstrut 
I  följd  deraf  tågade  Baner  och  Törstenson  d.  4  Nov.  med  nio 
regementen  till  häst  och  500  utkommenderade  knektar,  och 
med  15  regementsstycken  och  4  fältslangor,  för  att  anfalla 
enskilda  af  fiendens  regementen;  men  Hatzfeld  hade  med  ar- 
méen  redan  ryckt  bort,  och  endast  800  af  fiendens  ryttare 
lågo  uti  en  by  bland  bergen,  hvilka  veko  tillbaka  till  Schwa- 
nensee,  och  vidare  till  Unstrut,  och  då  de  »filerade»  dit,  togos 
en  Spansk  ryttmästare  och  150  af  detta  manskap  till  fånga. 

Hatzfeld  fruktade  en  bataille.  Han  lät  alltid  fotfolket  och 
trossen  tåga  några  dagar  förut,  och  stod  sjelf  på  språng  med 
rytteriet,  för  att  draga  sig  undan  för  Svenska  arméen.  Och 
så  snart  han  fick  veta,  att  ett  kejserligt  parti  hade  Udit  en 
mindre  förlust,  aflägsnade  han  sig  från  Baners  trupper,  som 
på  de  dåliga  vägarna  icke  kunde  upphinna  fienden'),  och  han 
gick  öfver  Tennstädt  och  Langensalza  till  Creuzburg  på  an- 


')  De  anförde  en  frän  hnfvadarméen  afsöndrad  truppafdelning. 

')  Svenska  arméen  hade  troligen  under  tvä  veckors  hvila  slagit  den 
brygga,  på  hvilken  hon  gick  öfver  Elbe.     Ingenting  närmare  meddelas  derom. 

')  Regnvädret  hade  forderfvat  vägarna,  s&  att  fotfolket  kunde  endast  med 
möda  marschera;  och  det  var  alldeles  omöjligt  att  föra  fram  styckena.  Chem- 
nitz  (S.  67)  har  ordagrannt  afskrifvit  Baners  Schreiben  an  d.  R.  K.  Eisenach 
d.  19  November. 
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dra  sidan  Werra.    Fältmarskalken  måste  för  tiUfallet  upphöra 
att  förfölja  fienden,  för  att  icke  aldeles  förstöra  sina  utmat- 
tade trupper;  men  partier  skickades  ut,  för  att  inhämta  un- 
derrättelser om  de  kejserligas  ställning  och  företag,  d&  Baner 
ämnade  att*  med  ledning  af  dessa  Uppgifter  fatta  ett  beslut 
Han  önskade  helst  att  leverera  bataille,  emedan  han  hoppades 
att  med  en  af  framgången  liftad  armée  vinna  en  ny  seger.   Om 
fienden,   som  var  modlös,  intog  en  sådan  ställning  uti  stiftet 
Fulda,   eller  annorstädes,  som  gjorde   det   omöjligt  för  drni. 
Svenska  hären  att  angripa  de  kejserliga,  så  hade  fältmarskalkea 
för  afsigt  att  uppfriska  sitt  infanteri  uti  goda  vinterqvart^, 
och  att  försäkra  sig  om  staden  Erfurt  genom  imderhandling, 
eller  genom  vapenmakt    Den   som   gjorde  sig  till  herre  af 
nämde  plats,  kunde  äf^en  med  fördel  begagna  det  omgifvande 
landskapet,  och  utsträcka  sina  qvarter  till  Meissen. 

Någon  välvilja  och  något  tillmötesgående  röjdes  icke  uti 
dessa  länder,  hvarest  furstar  och  städer  fåstade  sina  förhopp- 
ningar vid  Pragerfredeii,  hvilken  de  hade  biträdt;  i  följd  hvaraf 
en  Svensk  armée  var  uti  deras  ögon  en  fiendtlig  makt,  som 
störande  ingrep  uti  det  lugn,  som  det  utmattade  Tyskland  så 
väl  behöfde.  Wilhelm  af  Weimar  besvärade  sig  öfver  de  plund- 
ringar, som  ett  af  Baners  ströfvande  partier  föröf^ade  uti 
fiirstendömet,  och  öfirer  fiendtligheter,  som  tvungo  hertigens 
undersåtare  till  att  öf^ergifva  hus  och  hem.  Baner  uppmana- 
nades  att  förebygga  dylika  oförskyllade  angrepp  på  hertigens 
och  hans  bröders  land  och  folk,  och  att  betrygga  honom  med 
salva-guardier.  Fältmarskalken  gick  hertigens  önskan  till 
mötes  uti  sistnämde  hänseende,  och  uttryckte  sitt  misshag  till 
»soldateskans  excesserT^.  Hertigen  hade  likväl  gif^t  Baners 
T^principaUrT>  orsak  till  >vedervärdigheti^y  då  han  biträdde 
den  för  Sveriges  rike  förderfliga  Pragerfreden,  med  glömska 
af  det  med  nämde  krona  a&lutade  förbund,  och  af  det  under- 
stöd, som  han  af  Sverige  hade  åtnjutit  Hertigen  hade  äf^en 
åt  fienden  öfverlåtit  det  manskap,  som  han  uti  Svenska 
kronans  namn  hade  värf^at,  och  som  hade  stått  under  hans 
befäl  Fältmarskalken  utfärdade  likväl  de  begärda  salva- 
guardievy  för  att  icke  det  furstliga  huset  och  undersåtame, 
skulle  umgälla  något,  hvaruti  de  voro  till  större  delen  skuld- 
löse. '  Den  Weimarska  fursten  erinrades   att  godvilligt  efter- 
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bmuna  hrtid,    som   för   SvenBka   kronaiiB  tjenst  fordrades  af 
hmom'). 

En  skrivelse  afEardadea  med  en  trumpetare  till  Erfiirt, 
liT2Ts  råd  tillfrågades,  om  stadeii  ämnade  fÖrblifra  uti  den 
^gtskyldiga  staUiiiiig,  hvilken  föreskrefs  genom  det  förbund, 
»m  Erfort  liade  är  1631  ingått  med  k.  Gustaf  Adolph.  Fält^ 
nuBkalken  hade  i  fÖljd  af  »krigsraison»  fört  sin  här  till  dessa 
n^ei,  och  ville  veta,  huru  staden  var  sinnad,  emedan  han 
miste  rätta  aig  derefter  under  detta  härtåg. 

Trumpetaren  fördes  genom  staden  med  föiliundna  ögon, 
aldeles  som  om  han  hade  kommit  &än  en  äende.  Och  det 
Bw,  som  tillstaldea  honom,  var  icke  efter  Baners  önskan. 
Eifdits  LUTånare  erinrade  sig  traktaterna,  som  de  hade  ställt 
ag  till  eft«rrätt«lse,  ända  tilldess  en  fred  hade  blifvit  afelutad 
uti  Romerska  riket,  som  upphäfde  den  förbindelse,  hvilken 
illenast  gälde  för  en  viss  tid.  Erfurt  hade  nu  återigen  inträdt 
oti  den  ställning,  uti  hvilken  staden  hade  i  en  äldre  tid  be- 
boiät  sig;  och  då  ingen  anledning  gifrits  till  vedervilja,  sä 
Dttalades  den -förhoppning,  att  Baner  icke  missunnade  Erfurt 
^  efterlängtad  fred,  och  att  staden  icke  skulle  hafva  någon 
(^ISgeohet  att  befara  af  Svenska  arméen.  För  öMgt  ursäktade 
^  boigerskapet  med  sin  oformögenhet,  som  gjorde  det  för 
äem  omöjligt,  att  leverera  proviant  till  trupperna. 

Stadsportarna  tUlslötos,  och  ii^en  som  hörde  till  Svenska 
^ppema,  tilläts  att  komma  in  i  Erfurt  Och  då  faltmarskal- 
^n  hotade  att  bruka  våld,  beslöto  Erfurteboame  att  satta 
ög  till  motvärn.  De  önskade  likväl  att  med  vänliga  erinrin- 
8M  i  det  längsta  af  böja  fiendtlighetemas  utbrott. 

Det  var  af  större  vigt  att  följa  de  kejserliga  i  spåren,  än 
*^  spilla  tid  pä  belägringen  af  en  motspänstig  stad;  heM 
''fiirt  och  kurfiirstendömet  Sachsen  kunde  icke  springa  bort, 
'""i-  soldatema. 

Medellöshet  besvärade  fältmarskalken,  då  han  ansåg  det 
"od-vändigt,  att  göra  sig  fienden  egal,  som  var  öfverlägsen  uti 
"y^^Wi,  och  att  derföre  förstärka  de  gamla  kaväUeriregemen- 
"*^t»a,  som  bestodo  af  7  ä  8  kompagnier,  så  att  de  vexte  till 

')  WtrningihaiMCii,  å.  10  Not.     ChsmDiti,  S.  66. 
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10  å  12  kompagnier^).  De  gamla  infanteriregementema  skulle 
äfven  göras  fulltaliga  huru  svårt  det  än  föll  sig  med  värf- 
ningar.  Från  de  ödelagda  landen  kunde  inga  bidrag  &>• 
hållas^).  Penningar  behöfdes  icke  blott  för  värfaingar,  utan 
äiVen  för  att  anskaffa  gevär  och  krut,  som  endast  för  koutant 
betalning  erhölls  uti  Hamburg.  Då  fältmarskalken  uti  denna 
angelägenhet  vände  sig  till  Oxenstjerna  i  Sverige,  så  afses  här 
icke  ögonblickets  beho^  utan  hvad  som  erfordrades  för  som- 
marfälttåget. Det  här  anförda  skildrar  ställningen,  och  gör 
oss  bekanta  med  Baners  omtänksamhet,  och  organisations- 
förmåga. 

De  kejserliga  hade  förlorat  allt  sjelfförtroende  efter  neder- 
laget vid  Wittstock.    Hans  Götz  hade  under  sommaren  här- 
jande genomströfvat  Hessenkasselska  landet  med  10,000  rytr 
tare  och  4,000  knektar,  och  derstädes  bemäktigat  sig  Amöne— 
burg,  och  Homburgs  stad  och  slott,  och  slutligen  (d.  17  o.  20 
Julii)  eröfrades  Paderbom  uti   Westfalen.    Biatzenstein  va^ac 
för   imderlägsen  i  trupper,  för  att  kunna  försvara  det  öppiL^ 
landet  mot  v  de   kejserliga   (d.   25  Aug.)  och  han  höll  sig 
Minden.    GRitz  fortsatte   sina  eröfringar,  och  intog  Soest, 
17  Sept.  Dortmimd  d.  25,  och  Werle  och  sedermera  Hamm.  Ha-3) 
hade   misslyckats   uti  försöket  att  intaga  det  fasta  Dorst^^o, 
och  var  sysselsatt  med  belägringen  af  Cosfeld,  då  underrätteleic 
anlände   om   slaget  vid  Wittstock^)    Då  det  blef  nödvändig 
att  marschera  till    Hatzfelds   undsättning,   gick    Grötz   öfr^i 
Weser  vid  Miinden  d.  1  Nov.,  och  tågade  sedan  öfver  WitzdJa- 
hausen  och  Eschwegen  till  Creuzburg,  hvarest  han  förena-de 
sig  med  Hatzfeld,  som  anlände  dit  d.  10  November.    Härarnfl' 
drabbade  icke  tillsamman,  ehuru  Baner  ryckte  öfv^er  Eisenach 
till   Creuzburg  vid   Werra.      Fienden   drog  sig  tillbaka  till 
Rotenburg  uti   oordning,  och  något  manskap  skingrades,  och 
han  ämnade  att  gå  öfver  Fulda.    Baner  ville  följa  de  kejserlig» 
uti  hälarna;  men   de  bottenlösa   vägarna  och  ett  besvär%t 
regnväder  gjorde  ett  skyndsamt  framryckande  omöjligt,  och  ex^ 

*)  Medlen    dertill  falla  sig  »viel  schlechter»,  än  det  låter  sig  beskrifra-** 
Schreiben,  d.  19  Nov. 

') . . .  »Weil  die  Lande  hinter  mir  ganz  wuste,  nnd  die   so    vormir  sin 
Tom  Feinde  anf  die  Neige  ansgeschöpfet». 

')  Chemnitz,  III  Th.  S.  12,  13,  43,  44. 
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genväg  till  Eschwege  och  WitzenhauseD,  på  hvilken  Giinterod 
gaf  anyisning,  var  icke  bättre  än  den  allmänna  £arvägen.  De 
kejserliga  gingo  öfver  Fulda  till  Warburg  och  Stadtberge,  och 
sedan  till  stiftet  Cöln;  deras  marsch  liknade  en  flykt,  då  de 
lemnade  efter  sig  två  stycken  och  några  hundrade  vagnar. 
Den  Svensk-Tyska  hären  marscherade  till  Kassel,  hvarest  en 
skeppsbrygga  var  slagen  öfver  floden  Fulda ^). 

Baner  hade  icke  kunnat  tvinga  sina  motståndare  till  att 
leverera  bataille,  men  han  hade  förhindrat  Hessenkasselska 
lådsherrame  från  att  fullfölja  imderhandlingen  med  de  kej- 
serliga, sedan  de  återigen  hoppades  på  undsättning  fi:ån  Sven- 
ska arméen.  LesHe  stannade  qvar,  för  att  beskydda  Hessen 
och  Weserströmmen  och  Westfialiska  staten.  Baner  behöll 
för  sin  armée  allt  det  land,  som  ligger  ofvanom  Thiiringer- 
Wald  till  Elbe,  och  öfverlät  åt  LesUes  trupper  till  deras  un- 
derhåll och  rekriitering  det  område,  som  utsträcker  sig  från 
Eichsfeld  till  Weser  och  Westfalen. 

Hessen,  som  skulle  försvaras,  var  genom  kriget  fullkomligt 
tttblottadt,  och  kunde  icke  försörja  Svenska  hären  med  dess 
förnödenheter.  Och  fästningarna  der  i  landet  voro  illa  »pro- 
viderado.  Ehuru  fältmarskalken  hyste  farhåga  för  Hanaus 
öde,  då  den  platsen  befann  sig  »in  schlechten  terminis^j  så 
var  det  likväl  omöjligt  att  skynda  till  nämde  stads  undsätt- 
ning, emedan  en  marsch  genom  ödelagda  bygder  skulle  hafva 
förstört  Svenska  arméen^).  Och  af  denna  orsak  kunde  Baner 
iAe  heller  blifva  liggande  uti  Hessen  3).  Han  bröt  upp  d.  1 
December  till  Erfurt,  och  Stålhandske  tågade  med  rytteriet 
i^er  Eichsfeld.  Baner  hade  för  afsigt,  att-,  så  vidt  möjligt 
w,  tillintetgöra  Sachsiska  kurfurstens  redan  försvagade  krigs- 
inakt,  och  förstärka  sin  egen  armée,  som  skulle  hvila  ut  och 
förfifiska  sig  uti  vidsträckta  qvartér.    Sachsame  önskade  att 


^)  Baners  Schr.  d.  1  Dec.     Chemnitz,  (1.  c.)  S.  70,  71.    R.  A. 

^  Hanim  var  utblottad  på  proviant.  J>De8olation  aller  nmliegenden  Örter. 
Obwohl  Dicht  nnrathsam  wäre,  solchen  Ort  zu  liberiren,  so  vaticinirt  mir  doch 
^<  Hinöde  dieser  Lande  eine  7'uin  der  armée.  Masa  also  ans  zweien  bösen 
«*•  beste  eligiren,  meine  Räckmarche  zu  der  armée  conservation  in'8  Werk 
^  »etzen.»    Kasscl,  d.  1  Dec. 

^)  Gänderod  var  rådlös.     I  fall  landtgrefven  stannat  bemma,  skulle  medel 
'^^^^  fel*.  (?)  Kassel.  d.  1  Dec. 


124 


.«, 


undyika  en  strid,  och  drogo  sig  från  Naumburg  till  Leipzig. 
Baner  måste  först  göra  sig  försäkrad  om  Erfrirts  T^devotion> 
mot  Sveriges  krona,    emedan   han  i  ridrigt  fiedl  kunde  icke 
förverkliga   någon    af   sina    planer.     Då    den   platsen   både 
genom  belägenheten  och  genom  sin  befästning  hade  strategisk 
betydenhet,  så  uppbjöd  Baner  sina  bemödanden,  för  att  göra 
sig  till  herre  af  detta  Thiiriiiger-Walds  Termopyle.    Då  sei 
dagars  underhandling   (d.    13 — 19   Dec.)  icke  hade  uträttat 
det  ringaste,  emedan  fältmarskalken  icke  ville  höra  talas  om 
neutralitet,    utan  ämnad»  försäkra  sig  om  staden  till  krigets^ 
slut,   så  skred  han  till  fiendtligheter,  och  gjorde  bruk  af  sitt 
artilleri.    Grlödgade  kulor  slungades  in  i  Erfurt  med  den  fram- 
gång, att  vådeld  begynte  inom  en  timma  att  sprida  sin  för- 
ödelse på  sex  ställen  uti  staden.    Lågomas  raseri  uttömde 
sig  företrädesvis  mot  de  gator,  vid  hvilka  de  båda  stiffcskyr- 
koma  *)  och  St.  Petri  kloster  voro  belägna.    Borgerskapet,  som 
förskräcktes  öfver  det  rasande  elementets  härjningar,  blef  be- 
näget för  dagtingning,  och  Mainziska  rådsherrame  och  tjenr 
stemännen^),  och  katholska  kleresiet  samtyckte  till  en  fredlif^ 
biläggning,  som  var  den  enda  utväg,  hvarigenom  deras  fsuitt^^ 
ocb  lösa  egendom  kunde  räddas.    Fältmarskalken  förunnade 
Erfurt  en  fördelaktig  dagtingning.    Staden  och  dess  råd  oc! 
borgerskap,  och  Universitetsförvandter*)  försäkrades  om 
friheter  och  rättigheter  och  egendom;  och  de  skulle  icke 
sväras  med  någon  krigsbörda,  eller  inqvartering*.    Och  fram-— 
mande  köpmän,  som  uppehöllo  sig  i  Erfort,  skulle  åtnjuta 
frielse  från  alla  afgifber.    Och  det  gälde  äf^en  för  aUt 
mande  köpmansgods.     Eur-Mainz   embetsmän  i   Erfurt    ocli 

')  Erfurt  hade  28,  dels  evangeliska,  och  dels  katholska  kyrkor.  Ddmen 
med  chor  från  är  1350,  var  nppförd  uti  en  ädel,  gotisk  stil,  och  utmärkte 
sig  särdeles  för  sin  portal  och  for  hildhuggeriarbeten  af  högt  konstvärde. 

^)  Knr-Mainz  gjorde  anspråk  pä  landshöghet  öfver  Erfurt;  och  om  denni 
herrlighet  också  stundom  bestriddes  af  staden,  så  erkändes  den,  när  kapitoli- 
tionen  afslöts,  och  knrfarstens  rättigheter  värnades  af  hans  embetsmän,  som 
voro  bosatte  i  Erfurt. 

')  Universitetet,  stiftadt  år  1378,  och  invigdt  år  1392,  hade  nnder  30- 
åriga  kriget  förlorat  det  anseende,  som  denna  läroanstalt  åtnjöt  under  en  äldre 
tid.  Det  var  troligen  ett  tidigare  uttryck  af  Burschväsendet,  som  framträdde 
nti  de  studerandes  slagsmål  med  stadens  garnison.  Näfrättens  fordomar  hade 
gripit  formycket  omkring  sig  bland  Apollo-sönerna. 
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katolska  kleresiet  jemte  kyrkor  och  kloster  skulle  icke  störas 
uti  besittnlBgen  af  hvad  dem  tillhörde.  Fiendens  »kaduker» 
hemföllo  till  Svenska  krigsstaten.  Fältmarskalken  forband  sig 
att  icke  beröfva  staden  nödig  tillförsel,  och  att  utfärda  salva- 
guardie-hrei  for  försändningen  af  handelsvaror. 

Fältmarskalken  berättigades   att  besätta   det  vid  Erfurt 
Uggande   citadellet   »Cyriax-Burg»^)  med  200  man  under  en 
offerstelieutenants  befäl;  och  de  skulle  af  staden  försörjas  med 
tre  mänaders  underhäll  efter  Svenska  kammarordningen.  Kom- 
mendanten på  Gyriax-Burg  gjordes  beroende  af  kommendanten 
uti  staden;  och  den  sednare  skulle  visserligen  stå  på  Erfurts 
\)ästa,  men   endast  såvida  stadens  anspråk  icke  voro  i  strid 
med  Svenska  krigsstatens  interesse. 

Då  T^pas  und  repas:»  beviljades  Svenska  arméen  genom 
staden,  föreskrefe,  att  enskilda  regementen,  eller  »trupper» 
dculle  i  nödfall  försörjas  med  lifsmedel.  Och  hvad  som  i 
detta  hänseende  var  beviljadt  Svenska  krigsmakten,  skulle 
vägras  fienden  2). 

Baner  gjorde  stora  eftergifter,  för  att  icke  under  vinter- 
tiden utmatta  sitt  folk  genom  en  längre  belägrings  ansträng- 
MBgar  och  umbäranden,  helst  uti  en  ödelagd  landsbygd,  hvars 
mvånare  hade  med  all  sin  lösa  egendom  flyktat  tiU  Erfurt. 
^^  två  mils  afistånd  &ån  nämde  stad  fanns  icke  ett  halmstrå. 
J'ourageringen  blef  således  omöjUg.  Baner  ville  äfven  skynd- 
samt fullfölja  sin  plan  mot  kur-Sachsen.  Nödvändigheten  att 
sörja  för  truppemas  behof  påskyndade  utförandet  af  detta 
l>e8lut,  emedan  det  bördiga,  och  af  krigets  härjningar  någor- 
limda  skonade  Meissen  kunde  erbjuda  förråder,  hvilka  sakna- 
^  på  andra  orter.  Härtill  kom  äfven  en  strategisk  bevekelse- 
JP^d.  Kur-Sachsen  drog  tillsammans  sina  trupper  omkring 
I^pzig,  för  att  förena  sig  med  KHtzings  manskap,  och  kasta 
sig  öf\rer  Wrangel  i  Hinter-Pommem.  För  att  försvåra  denna 
offensiva  rörelse,  hade  Baner  för  afsigt  att  marschera  till 
^pzig  och  Torgau,  och  bemäktiga  sig  bryggan  vid  sistnämde 
sted,  eller,  ifall  denna  var  förstörd,  att  då  företaga  en  kraftig 


')  Gnriax-Burg    lig    pH    en    höjd,  skildt    från   staden,  och  hade  tillförne 
^»^t  ett  kloster. 

*)  Chemnitz,  III  Th.  S.  71—73. 
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diyersion   mot  Dresden,   hvarigenom   kurfursten  och  Klitzi 
skulle  förhindras  från  att  anfalla  Pommern. 

Det  blef  i  följd  häraf  omöjligt  för  Baner  att  bistå  Lesl 
som  befarade,  att  de  kejserliga  skulle  vända  sig  mot  We» 
Den  förstnämde  utvecklade  uti  en  skrif^else  till  sin  vape 
broder  de  grunder,  hvilka  gjorde  hufmdarméens  marsch  m 
kur-Sachsen  nödvändig.  Emedan  der  låg  större  vigt  på  Poi 
merska  staten  och  på  sjökusten,  hvarest  Svenska  interess 
kunde  på  det  känbaraste  såras,  än  på  Thiiringen,  så  var  Bani 
tvungen  att  ftamförallt  förebjjgga  ett  fiendtligt  infall  uti  förs 
nämde  riktning.  Leslie,  som  kunde  stödja  sig  på  Minden  oc 
Nienburg,  var  icke  så  mycket  i  behof  af  undsättning,  äft^c 
om  fienden  öfver  Miinden,  eller  Hameln  trängde  in  i  Braui 
schweigska  landet.  Leslie,  som  var  i  tillfälle  att  fatta  & 
fot  i  Westfalen  och  att  göra  sig  till  herre  öfver  strömmani 
derstädes,  kunde  angripa  fienden  under  hans  återtåg,  och  göi 
hans  ställning  tillräckligt  svår.  Det  föll  sig  lättare  att  röi 
sig  vid  Weser  med  Leslies  liUa  truppstyrka,  som  var  i  gw 
skick,  än  om  Baner  med  sin  tunga  corpus  slöt  sig  till  Lesli 
då  båda  arméerna  skulle  af  brist  på  proviant  förstöras.  Oc 
om  en  ^^conjunctiom^  verkstäldes,  skulle  fienden  icke  h&I 
stånd,  utan  med  eftertryck  utmatta  Svenska  arméerna,  o 
han  också  icke  sjelf  spann  silke  på  detta  försök.  Och  hi 
skulle  sedan  draga  sig  tiUbaka  uti  sin  fördel.  Det  var  derfö 
icke  rådligt,  att  låta  de  kejserhga  få  sin  vilja  fram.  Oi 
Svenska  trupperna  kunde  i  längden  icke  uthärda  så  svå 
strapatser. 

Baner  hade  tågat  till  Buttstedt,  och  sedan  gått  öf? 
Saale  vid  Kösen;  hvarefter  han  vände  sig  mot  Naumburg,  hva 
kommendant  i  början  vägrade  att  dagtinga;  .men  när  h 
förmärkte,  att  det  å  fältmarskalkens  sida  var  alfv^ar,  gaf  h. 
sig  på  discretion.  Fyra  af  befälet  blefvo  krigsfångar,  och  L 
dragoner,  som  hade  legat  i  garnison  uti  Naumburg,  anstälc 
vid  ett  Tyskt  regemente  uti  Svenska  arméen.  Baner  ha 
haft  för  afsigt  att  marschera  förbi  Leipzig,  och  ofördröjHg 
bemäktiga  sig  Torgau  och  bryggorna  öfver  Elbe  vid  näic 
stad.  Fältmarskalken  ville  likväl  icke  släppa  ur  händerna 
gynsam    lägenhet    att  upprifva   en   Sachsisk  truppstyrka 
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Enlenburg  och  uti  angränsande  byar*).    6en.-maj.  Dehne  hade 
tagit  qyarter  derstädes  med  fyra  regementen  till  häst,  och  med 
qvarlefvan   af  Ungars   och  Klitzings  dragoner.    Dehne  visste 
icke  att  Svenska  arméen  ryckte  fram  på  nära  hålL    Baner 
bröt  upp   d.  3  Januari  1637  kL  1  under  natten  från  gross- 
Siendel  vid  Leipzig,  och  hann  fram  vid  middagstid  till  Eulen- 
buig.    Marschen  hade  nu  mera  icke  kunnat  hållas  hemUg  för 
Dehne,  som  »stod  på  språng»  V^  timma  före  Svenska  härens 
ankoinst  till  Eulenburg;   men   »han  blef  af  gen.-maj.    Stål- 
handske convoyerad  till  Torgau  på  ett  sådant  sätt»,  att  han 
förlorade    mycket    manskap,   som   nedsablades;   och   öf^erste 
Schleunitz  med  300  ryttare  togs  till  fånga.»     Stålhandske  be- 
maktigade  sig  4  standarer  och  dragonemas  4  kometer.    Det 
öfiriga  Sachsiska  manskapet  räddade  sig  inom  Torgaus  stads- 
portar.   Dehne  kunde  endast  med  möda  undkomma  det  för- 
följande  Svenska  rytteriet.    Han  hade  förlorat  sin  häst,  och 
gick  tiU  fots  in  i  Torgau.    Gen.-maj.  Wilsdorf  förde  befälet 
öfrer  två  infetnteriregementen  uti  nämde  stad.  Två  dagar  efter 
att  Baner  hade  belagt  Torgau,  slöto  de  kur-Sachsiska  befäl- 
haframe  en  kapitulation,   i  följd  hvaraf  allt  deras  manskap 
»blle  öfrerlemnas  till  Svenska  fältmarskalken  ^)  och  äfven  de 
officerare,  som  icke  hörde  till  något  af  Dehnes  och  Wilsdorfs 
regementen,  och  af  sådana  fanns  en  mängd  i  Torgau.    Det  för- 
^^ades  öfriga   officerarne   att  begifva   sig  från   Torgau  till 
Sachgiska  arméen.    Baner  var  angelägen   om  att  skyndsamt 
^tita  accordeni  emedan  han  kunde  genom  en  belägring  un- 
^er  den  kalla  vintern  mera  förlora,  än  vinna.    Och  derföre 
skänkte  han  officerame  friheten.    *Det  var  bättre  att  skicka 
dem  till  kurfarsten,  än  att  göra  det  för  honom  nödvändigt, 
*tt  förskaffa  sig  andra,  som  kunde  vara  för  honom  nyttigare.» 
Till  dagtingningsvilkoren  hörde  äf^en,  att  fanor  och  stan- 
"*^r  skulle  lef^ereras  till  Svenska  fältmarskalken,  hvars  tro- 


,  *)  Baner   blef   genom    »intercipirte    Schreiben    u.     Bothen»   underrättad, 

^^est   Dehne    hade   logerat    sitt    manskap,  och  beslöt  i  följd  häraf  »diese  6 
•        Kiinenter  zu  persequirenn, 

^  De  skalle   »allés   Volk  in  meine  Potestai  stellen».     Sedan  yttras:  »die 
^^ter   n.   Knechte,  weil  sie  ihre  Standarten  a.  Fähnlein,  anch  Pferde,  Sättel 
Qewehr  von  sich  geben  mnssen,  bis  anf  wenig,  bei  Uns  geblieben,  nnd  sich 
^^rgestellet.     Torgau,  d.  9  Januari  1637.»    R.  A. 
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feer,  dä  de  af  Stålhandske  eröfrade  falttecknen  inberäi 
stego  till  52  fanor  och  standarer.    Och  åtta  Sachsiska  rege- 
menten frånrycktes  kurfursten,  eller  också  förstördes  de,  utan 
någon  synnerlig  förlust  å  Svenska  sidan. 

Baner  ämnade  att  med  alla  förnödenheter  försörja  skaiv* 
sen  vid  Torgaus  brygga,  emedan  den  var  :i>tenabehy  och  sedaa 
ville  han  d.  10  Januari  tåga  mot  Leipzig.  Det  ansågs  numera 
icke  nödvändigt  att  bispringa  trupperna  vid  Stettin,  derföre 
att  Mansfeld  och  KUtzing  måste  »för  min  succés  uti  Meissen 
förgäta  Wrangel  och  icke  oroa  Pommern».  Och  de  tvungos 
äiven  genom  ett  uppror  uti  Schlesien  att  vända  sig  tiU  detta 
fnrstendöme.  Baners  blickar  riktades  derföre  mot  Weser. 
Han  ville  närma  sig  Leslie,  och  intaga  en  ställning  vid  Erfi^t^), 
i  fall  fiendens  härafdelningar  hade  förenat  sig  med  hvarandxa, 
och  fortsatte  marschen  Mn  Westfalen  mot  den  Skotske  hjidr 
ten.  Om  fienden  återigen  vågar  »ein  Hauptstreich»,  vill  Baner 
draga  landtgrefven  till  sig,  och  sjelf  äfven  våga  något»  Det 
ansågs  nödvändigt,  att  egna  uppmärksamhet  åt  dessa  nejder, 
emedan  Wilhelm  af  Hessen  hade  tagit  Engelsk  och  Frausysk 
beställning.  Och  sinnesstämningen  var  i  Kassel  icke  så  vä 
som  tillförne,  mot  Svenskarne  ^),  och  de  maktegande  söl 
tvifvelsutan  »ett  annat  fundamentT^.  Landtgref^en  hade  aiks--. 
hållit  om  utvidgade  qvarter;  men  det  a&logs  af  Baner.  Böhm:^^ 
ska  drottningen  hade  också  framställt  denna  b^äran^), 

Baner  ville  tillsvidare  stanna  omkring  Leipzig,  tilld< 
han  erhöll  säkra  underrättelser  från  LesHe  om  staUningen 
Weser;  och  om  det  faller  sig  lägligt,  ämnade  Baner  föret 
en  kavalkad  mot  Wittenbergerbryggan,  och  bemäktiga  sig 
sen  derstädes.  Fältmarskalken  gjorde  sig  de  bästa  förhoppnins:sii 
uti  detta  hänseende;  helst  der  låg  en  svag  garnison  uti  Wit: 
tenberg.  Han  hade  också  för  afsigt  att  belägra  Leipzig,  i  SbH 
de  kejserliga  i  Westfalen  icke  grepo  till  offensiven  mot  LesHo  ^l 
Om  Leipzig  uppgafs,  hvarest  kärnan  af  Sachsiska  infanterie 

^)  »Mich  jederzeit  zu  ihme  gegen  Erfart  strecken». 

')  »Auch  an  dem  Örte  die  Gemiihter  nicht  so  fast  mehr,  wie  bisslx-cr^o 
gegen  J.  K.  M.  humonret»',  und  fast  blicken  will,  als  ob  sie  sich  ein  avi^^ 
Fundament  sachen  wolten». 

>)  Elisabeth  af  Pfalz. 

*)  »Dafern  der  Feind  in  Westphalen  sein  Fropoa  einstellen  aolte». 
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var  fdrlagdt,  hade  karfarsten  ingen  armée  mera,  utom  besätt- 
ningama  i  Dresden  och  Wittenberg,  hvilka  icke  voro  af  nå- 
gon betydenhet,  och  elfra  kavalleriregementen,  som  Johan 
Georg  hade  öfverlemnat  till  Hatzfeld;  och  dessa  trupper  voro 
i  högsta  grad  missnöjde,  och  i  det  närmaste  ^ruineradcT^  ^). 

Klagomålen  öfver  Svenska  truppernas  barbariska  fram- 
fisfft  uti  Sachsen  voro  i  den  närmaste  framtiden  icke  ogrun- 
dade, om  också  Baner  hade  i  början  för  Svensk-Tyska  ar- 
méens förplägning  velat  förebygga  barbariet;  och  för  trupper- 
nas upprätthållande  i  godt  skick  var  det  nödvändigt  att  skona 
den  landsbygd,  hvarest  de  hade  tagit  qvarter.  Uti  ett  pa- 
tent af  d.  24  Dec.  1636,  som  utfärdades  till  kurfiirstendömet 
Sachsens  invånare  af  högre  och  lägre  samhällsställning  2),  lof- 
Tade  Svenska  fältmarskalken  att  skydda  deras  personer  och 
egendom.  De  förständigades  deremot  att  förblif^a  uti  deras 
hemvist,  och  firån  hvarje  krets  afiarda  kommissarier,  med 
hyilka  fältmarskalken  viUe  rådpläga  om  qvarterens  fördelning 
odi  om  truppemas  förplägning;  och  sedan  kunde  hvarje  öf- 
verste  inom  sitt  område  utfärda  salva-guardier,  och  före- 
bygga plundring  och  oordningar.  Endast  på  detta  sätt  kunde 
oräknehga  skuldlösa  menniskor  skyddas  för  förderf  och  un- 
dei^ång.  Om  Sachsarne  icke  rättade  sig  efter  dessa  före- 
skrifter, ville  fåltmarskalken  vara  ursäktad  för  all  den  ofärd 
och  det  oordentUga  procedere^  som  kunde  förefalla;  och  lan- 
dets invånare,  med  hvilka  Baner  menade  väl  för  deras  red- 
lisJiet  och  skuldjfria  handlingssätt,  måste  tillskrifra  sig  sjelfva 
all  den  olycka,  som  följde  på  ohörsamheten. 

Baner  gjorde  skilnad  mellan  kurfiirstliga  regeringen  och 
^dersåtama,  hvilka  icke  borde  plikta  för  kurfurstens  felsteg, 

■  

1  motsats  till  Komarskaldens  yttrande  om  den  historiska  verk- 
li^eten:  -»quicquid  delirant  reges^  plectuntur  Ächivi,*  Fält- 
^''^kalken  hade  efter  krigsbruk  haft  orsak,  Uksom  han  hade 
^"^  att  behandla  Sachsarne  såsom  fiender;  men  han  tog  i 
betraktande,  att  de  icke  hade  någon  del  uti  kurfurstens  poH- 

^)  »Wegen  der  8chlecht«n  Accomodirnng.» 

')  »£in  öffentliclies  Patent  an  alle  Prelaten,  Grafen,  Freyherrn,  an  die 
^^^  der  Ritterschaft,  Städte,  Flecken  nnd  Einwohner  des  Chnrfiirstenthnmbs, 
•J  *ohl  auch  an  die  angrentzende  . . .,  auch  ehurfurstliche  n.  andere  Beampte.» 
^^lemuitz,  III  Th.    S.  74—76. 
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tik,  och  i  SSljå  deraf  skulle  alla  samhällsklasser  betiyggas 
mot  väldsamheter,  så  firamt  de  försörjde  Svenska  trupperna 
med  deras  förnödenheter.  Dä  arméen  ryckte  in  uti  kurfiir- 
stendömet,  blefro  Meissens  inbyggare  först  underrättade  om 
den  verkliga  utgången  af  Wittstockerslaget,  hvilket  hade  blif- 
vit  utmäladt  såsom  en  de  kejserligas  och  kur-Sachsiskas  s^er. 
Sådana  sägner  utspriddes,  särdeles  uti  Dresden.  När  villfa- 
relsen skingrades,  och  ögonen  öppnades  öfver  sakemas  verk- 
liga ställning,  blefvo  de  bedragne  undersåtame  missnöjde  med 
Pragerfreden,  som  hade  skaffat  dem  sådane  ovälkomna  gäster 
på  halsen,  som  Baners  trupper.  De  högtstående  rådsherrame, 
som  hade  arbetat  för  freden  med  de  kejserliga,  »ville  draga 
hufvudet  ur  snaran»,  och  ursäktade  sig  med  sina  goda  aisig- 
ter,  hvilka  icke  hade  utfaUit  efter  önskan.  Johan  Georg  hade 
fast  beslutit,  att  upprätthålla  Pragerfreden,  och  att  försvara 
de  förnämsta  pass  och  platser,  tilldess  han  undsattes  genom 
de  kejserliga,  men  han  saknade  stridskrafter,  för  att  uppträda 
i  falt  mot  Svenska  arméen.  Kurfursten  besatte  Leipzig  med 
fyra  regementen^),  och  anförtrodde  befälet  öfver  dem  åt  öf- 
verste  Trandorf,  som  hade  utmärkt  sig  vid  försvaret  af  Breslaus 
befästade  Dom. 

Meissnames   missnöje   betydde   ingenting,  särdeles  under 
ett   politiskt   omyndighetstillstånd,   och  emedan  undersåtame 
öfverallt  uti  Romerska  riket   voro   fastade  vid   de   anboma 
fursteslägter,   från   hvilka   de   ick«   skilde   sin  sak,  helst  när 
nationalitetskänslan   gjorde   Tyskame  öfverallt  obenägna  mot 
Svenskame,  hvilka   de  först  hade  hälsat  såsom  sina  befriare 
från  Habsburgska  tyranniet;  men  sedermera  betraktades  främ- 
lingame  med  misstroende,  emedan  de  anklagades  för  att  för- 
länga kriget,   för  att  rikta  sig  sjelfva,  och  vinna  fast  fot  u1 
Tyskland.    Behofvet  af  &ed  och  lugn  hade  nedtystat  det  kon- 
fessionella hatet,  och  man  nöjde  sig  med  den  försåtliga 
gerfreden;   helst  Ferdinand  II  hade   alltid   gynnat  Sachsisk^B 
kurfursten,    och   genom    gunstbevisningar    dragit   honom    pj 
sin  sida. 

West&len,  sagolandet  med  sin  katholska  och  krigiska  b< 
folkning,  och   med   sina  många  för  ett  defensivt  krig  fördeL — 

')  Chemnitz  (S.  75),  säger,  att  3  regementen  besatte  Leipzig;    men  B^ — 
nér  sjelf  talar  om  4  regementen.    Schr.  d.  9  Jannari. 
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aktiga  pass,  bar  en  fara  uti  sitt  sköte.  Hatzfeld  och  Götz 
uppträdde  här,  sedan  de,  oberäknadt  elfm  Sachsiska  rege- 
menten, hade  förstärkt  sig  med  trupper  från  Darmstadt  och 
Liineburg^);  och  Leslie,  som  icke  kunde  bjuda  en  fiendtlig 
année  af  30,000  man  spetsen,  och  som  fruktade,  att  de  kej- 
serliga skulle  a&kära  honom  från  Baners  trupper,  drog  sig 
tillbaka  från  hertigdömet  Braunschweig^),  hvarest  han  hade 
Telat  låta  sitt  manskap  hämta  krafter  uti  qvarter  med  fri- 
kostig fÖrplägning,  och  han  ansåg  det  rådligast  att  tåga  till 
Thimngen,  och  intaga  en  fast  ställning  vid  Erfurt^).  Leslie 
hade  kunnat  lägra  sig  vid  Weser,  och  stödja  sig  på  de  fasta 
platser,  hvilka  voro  besatta  med  Svenska  trupper;  men  åter- 
tågslinien  kunde  genombrytas,  då  den  tappre  Skotten  icke 
hade  en  tillräcklig  styrka,  för  att  slå  sig  genom  fiendens  öf- 
Ta^lägsna  krigsmakt.  Leslie  skref  till  Baner,  och  önskade  in- 
hemta  hans  tankar  beträffande  conjunctioneny  och  han  före- 
stälde  sig,  att  de  kunde  med  sina  samtliga  trupper  tåga  till 
det  hittills  skonade  Braunschweigska  hertigdömet,  och  draga 
fördel  af  de  goda  qvarteren  derstädes.  Det  blef  äfven  möj- 
ligt att  drifva  de  kejserliga  tillbaka  öfver  Weser;  och  fienden 
krmde  icke  länge  lefva  i  Westfalen,  emedan  det  landets  för- 
råder voro  i  det  närmaste  uttömda. 

LesHe  marscherade  emedlertid  till  Nordhausen,  under  det 
tan  a&raktade  ett  meddelande  från  Baner*). 

Den  sistnämde  ville  icke  upphäfvra  Leipzigs  belägring, 
^h  i  följd   af  Klitzings  misstänkta  rörelse  mot  Torgau  efter 


O  Efter  Pnfendorf  (p.  275),  hade  landtgrefven  öfverlemnat  5,500  man 
^'U  de  kejserliga.  Mankell  (s.  382)  anser  denna  siffra  vara  öfverdrifven.  2000 
***«n  hade  kommit  från  Lnnebarg. 

')  Baner  såg  ogerna,  att  Leslie  hade  ntrymt  fnrstendömet  Brannschweig, 

^^■^  att   han   mottog  intryck  firån  landtgrefve  Wilhelm.     De  Hessiska  lade  sig 

^  för  Georg  af  Lunebnrg,  for  att  de  sknlle  kanna,  när  det  behöfdes,  påräkna 

'^iDi&a   mildhet,    »nnd    Ihre    dubitirende  Gemiither   trösten».     Leslie  lät  sig  af 

^ig  Georg  »mit  simuliren  nnd  gnten  Worten  entretenireny  hiss  ietzo  derselbe 

^^en  Eifer   ansznschiitten    Gelegenheit    erlanget,   n.    nicht,    wie    er   (Leslie), 

ohl    gekönnt,    seine   Trnppen  rninirt,  n.  Ihme  sein  Landt  dtvattiret»,     An  d, 

^-  ^.,  d.  8  Febr.  1637. 

')  Vi   få  snart  se,    hvarföre   Baner  icke  tågade  till  Erfurt,  som  han  till 
*^  böljan  hade  ämnat. 

^  Chemnitz,  S.  76—77. 
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Alt-Brandenburgs  eröfiing  befiarade  Svenska  fältmarskalken  att 
blifva  afskuren  från  Pommern.  Det  föreföll  honom  äfventyr- 
ligt  att  fördjupa  sig  uti  Wesernejdema.  Leslie  skulle  derfore 
icke  blifva  i  saknad  af  undsättning.  Pfuel  stod  med  fem  re- 
gementen ryttare  och  dragoner  omkring  Schmalkalden,  och 
han  hade,  understödd  af  sina  underbefälhafvare  Carl  Gustaf 
Wrangel  och  Dörfling,  tillfogat  de  kejserliga  förluster  vid  Mei- 
ningen  och  Königshofen.  Dessa  Svenska  trupper  och  äfven 
Stålhandskes  regementen  togos  nu  i  anspråk  för  att  bispringa 
Leslie,  och  för  att  hindra  fienden  från  att  gå  öfver  Unstrut. 
Leslie  marscherade  sjelf  uti  denna  riktning.  Då  Stålhandske 
stod  i  spetsen  for  tretton  regementen,  kunde  han  möjligen 
öfverrumpla  de  kejserhga  uti  deras  qvarter,  i  fall  de  voro  allt- 
för säkra  genom  den  ogrundade  föreställningen,  att  Leslie  var 
drifven  på  flykten.  Baner  skuUe  finna  sin  lust  uti  »någon 
vigtig  rencontre»^  om  han  icke  vore  sysselsatt  med  Leipzigs 
belägring^).  Leslie  blef  icke  understödd  af  Stålhandske*); 
och  derföre  öfverga&  UnstrutsHnien;  och  i  följd  af  de  kejser- 
ligas öfverlägsna  antal  misströstade  Leslie  att  kunna  forsvara 
Saale').  Det  var  ett  svårt  slag  för  Baner,  som  derigenom 
hindrades  firån  att  eröfra  Leipzig. 

Nämde   stads   verk   utgjordes   af  en   med  tom  befastad 


*)  Baner  an  F.M.  M^rangel,  d.  26  Jan.  1637.     R.  A. 

^)  Stålhandske  gick  öfver  Saale  vid  Jena,  och  ryckte  sedan  till  Naum- 
barg,  för  att  nndvika  de  trånga  passen.     Pufendorf,  p.  275. 

')  Leslie  och  Stålhandske  hade  fått  nppdrag  af  Baner,  att  låta  öfverste 
Mortaigne  bevaka  bryggan  vid  Jena,  och  förlägga  de  öfriga  trupperna  på  denna 
sidan  af  Saale,  mellan  Jena  och  Merseburg,  då  de  skulle  ständigt  skicka  par- 
tier på  venstra  stranden  för  att  rekognoscera,  så  att  Baner  icke  skulle  blifva 
öfverramplad  af  de  kejserliga.  Denna  ordre  åtlyddes  icke,  då  de  båda  befål^ 
hafvarne  icke  ansågo  sig  nog  starka  för  att  vid  Saale  afbida  fienden,  oaktadt 
de  stodo  i  spetsen  för  24  regementen  ryttare  och  tre  brigader  fotfolk,  och 
förde  några  stycken  med  sig.  Pufendorf,  1.  c.  Infanterivapnet  var  för  svagt, 
och  stod  icke  i  förhållande  till  kavalleriets  styrka.     Mankell,  s.  383. 

Leslie  och  Stålhandske  kunde  »eine  ziemliche  Zeit  die  Saale  disputirt 
haben». 

Stålhandske  ursäktade  sig  dermed,  att  han  handlade  efter  ordre  från 
Leslie,  som  är  för  mycket  beroende  af  de  Hessiska;  och  dessa  lade  sig  nt  för 
hertig  Georg.  Baner  vill  redressera  verket.  Schreiben  an  d.  R.^C.  d.  8  Febr. 
De  sista  uttrycken  afse  troligen  utrymmandet  af  Braunschweig,  hvarmed  Ba- 
ner var  missnöjd. 
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dubbelmur,   af  två  djupa  grafrar,  och  af  många  bastioner^). 
Och   stadens  försvar  understöddes  af  det  fasta  slottet  Pleis- 
senburg.    Kommendanten   Trandorf  förbättrade  verken;   han 
förstärktes  med  fem  Sachsiska  fänikor,  och  han  lät  borger- 
skapet  träda  under  vapen.    Och  den  käcke  krigaren  gaf  sjelf 
en   kraftfull  ledning  åt  försvaret    Ammunition  och  li&medel 
fitnnos  uti  tillräcklig  mängd.    Baner  hade  öfvertagit  befälet 
öfver  belägringstruppema   utanför   Grimska  porten,  och  Tor- 
stenson utanför  den  Halleska.    Och  Stålhandske  hotade  Pleis- 
senburg.     Svenska  hären   öppnade   en  liflig  artillerield   mot 
Leipzig,   hvars   skansar   och  hus  måste  uthärda  en  skur  af 
glödgade   kulor,   och   granater   och   stenar,   och  dessa  vägde 
ända  till   10   skålpund.    Leipzigs   garnison   besvarade   elden 
med  eftertryck  och  framgång.    Baner  hade  haft  för  afsigt  att 
storma  staden  d.  23  Jan.;  men  en  vid  Grimska  porten  anlagd 
mina  misslyckades;   och   då  besättningen  sköt  starkt,  bidrog 
äf^en   detta  motstånd  dertill,  att  belägringshärens  tillämnade 
anfiaU  instäldes.    Svenska  artilleriet  utvecklade  mycken  verk- 
samhet d.  6  Febr.,  då  muren  vid  Grimska  porten  och  de  ga- 
tor, som  voro  belägne  innanför  stadsmuren  åt  detta  håll,  be- 
skötos  med  största  ihärdighet.    Från  kL  7  f.  m.  till  kL  1  vid 
middagstiden   hade   335   kulor  blifvit   slungade   in  i  staden. 
Bréche  var  skjuten,  och  Baner  upplifvade  krigame  med  denna 
erinran:  »raskt  bröder!  Leipzig  skall  snart  tillhöra  er.»  Kom- 
mendanten  uppmanades  att  dagtinga,  men   han  svarade  nej. 
Två   minor  antändes.    Muren  vid  Grimska  porten  sprängdes, 
och  fyllde  fastningsgrafven  på  en  sträcka  af  30  alnar.    Sven- 
ska trupperna  voro  uppstälde,  för  att  rycka  mot  staden.   Fin- 
ländame  med   sina   pikar   stodo   främst;   efter   dem  kommo 
Skottame  med  petarder;  och  sedan  300  musketerare;  och  efter 
dem   följde  de  öfriga  regementema.    Soldaterna  hade  bundit 
halm  om  hatten  och  om  venstra  armen,  för  att  de  skulle  lät- 
tare  känna   igen  hvarandra.     Många   stormstegar   och   yxor 
hade   blifvit   burne   fram,  för  att  vara  tillhands,   när  de  be- 


^)  »Zadem  die  Stadt  mit  einer  zwiefachen  Maaer,  n.  doppelten  gefiit- 
terteQ  Gråben,  u.  nothwendigen  Bastionen  wohl  versehen,  dass  nicht  so  prae- 
cipitanter  hinein  za  lanffen,  sondera  gehörige  Zeit  daza  erfordert  wird.  Hoffe- 
dennoch  mit  Götlicher  Hiilfe  es  bald  zn  £nde  zn  fiihren.»  Schr.  an  Wrangel,. 
d.  26  Jan.  1637.     R.  A. 
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liöfdes.  Då  arméen  väntade,  att  fältmarskalken  skulle  gif?a 
tecken  till  stormning,  anlände  två  ryttare  med  en  skrifrelse 
till  Baner.  Under  synbart  missnöje  läste  han  brefvet,  som 
kom  Mn  Leslie;  och  sedan  befalde  Baner,  att  batterierna 
skulle  föras  bort,  och  att  trupperna  skulle  rycka  tillbaka. 
Baner  hade  blifrit  öfverraskad  af  den  oangenäma  underrätr- 
telsen,  att  Hatzfeld  och  Götz  hade  med  30,000  man  gått  öf- 
ver  Saale,  och  tågade  till  Leipzigs  imdsättning^). 

Leslie  stod  meUan  Weissenfels  och  Liitzen.  Baner  mar- 
scherade till  Zwenkau,  för  att  förena  sig  med  sin  vapenbro- 
der; och  i  egen  person  förde  han  några  regementen  mot  Pe- 
gau,  för  att  rekognoskera  och  öfverrumpla  det  fiendtliga  man- 
skap, som  stod  der.  2000  kejserliga  ryttare  slogos  på  flykten, 
då  många  nedhöggos,  och  ett  betydande  antal  togs  till  fänga; 
och  bland  dem  en  öfverste  Meiter.  »Jag  förnam  genom  re- 
kognoskering,  att  fiendens  hela  kavalleri  stod  i  grannskapet; 
och  de  väntade  snart  fotfolket  och  artilleriet,  efter  hvad  krigs- 
fängame  berättade.  Jag  gick  derföre  tillbaka,  och  tågar  till 
Eilenburg,  hvarest  jag  vill  erfara  fiendens  intention.  Om 
fienden  framtränger  till  Eilenburg,  vill  jag  afbida  honom,  och 
väntar  allt  af  lyckan»  ^). 

Baner  befästade  Eilenburg.  Fienden  hade  lägrat  sig  om- 
kring Pegau,  Borna  och  Grimma,  och  sedan  mellan  Colditz 
och  Leisnig,  hvarest  han  blef  liggande  stilla,  huru  mycket 
Svenska  fältmarskalken  önskade,  att  hans  motståndare  måtte 
drista  sig  fram  till  Eilenburg,  då  Baner  hoppades  på  »eine 
gliickliche  expedition.»  Det  erkändes  Hkväl,  att  de  kejserliga 
kunde  med  sitt  talrika  kavalleri  travaillera  de  Svenska,  och 
göra  det  nödvändigt  för  Baner  att  begifva  sig  tillbaka  till 
förskansningama  vid  Torgau.  Han  ville  likväl  uppskjuta  åter- 
tåget i  det  längsta,  i  hopp,  att  fienden  skulle  uppställa  sig 
till  bataiUe,  då  Baner  kunde  göra  ett  lyckhgt  slag.  Och  då 
1}ehöfde   Svenska  arméen  icke  med  knappa  le&adsmedel  for- 


*)  Theatram  Enrop.  III  Th.  S.  681.  Pufendorf,  p.  275.  Lundblad, 
Svensk  Plntarch,  I.  sid.  166—168. 

»Weil  Leslie,  so  in  der  Nähe,  yrie  ich  mit  Leipzig  engagiret,  mir  des  Fein- 
des  andringender  Force  advertiret,  so  habe  ich  die  Blockade  vor  Leipzig  yer- 
lassen.»     Röthe  a.  d.  Pleisse,  am  10  Febr. 

')  »Und  zn  einem  gläcklichen  Event  mich  versehen.»    Schr.  am  10  Febr. 
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tvina  och  ödeUtggas,  sfisom  händelsen  Tar,  i  &U  han  en  längre 
tid  blef  liggande  nti  ett  läger  *). 

Det  blef  likräl  icke  den  snillrike  taktikern  förunnadt  att 
genom  en  säker  beräkning  och  djerfva  inhu^ningar  pä  fien- 
dens svagare  punkter  rycka  till  sig  en  beviljad  seger,  som 
med  nägra  timnuurs  fara  och  ansträngningar  hade  befriat  trup- 
perna &än  äera  månaders  betungande  mödor  och  mnbäran- 
deu  uti  ett  läger,  hvarest  man  oupphörligt  måate  bafra  ett 
öga  pä  en  vaksam  fiende.  Ställningen  förändrades,  dä  de  ut- 
skickade partierna  kommo  tiUbaka,  och  berättade,  att  fienden 
hade  med  kavalleri,  infiinteri  och  stycken  gått  öfVer  Mulde 
vid  Colditz.  Dä  flodens  vattenmassa  hade  sjunkit  betydligt, 
blef  det  lätt  för  större  truppafdelningar  att  rida  öfrer  Mulda 
>Det  är  fiendens  intention,  att  a&kära  mig  passagen  till  Tor-  .' 
gan;  men  det  skall  icke  lyckas,  emedan  jag  har  i  tid  förmärkt 
det  Jag  bryter  derföre  upp  nu.  Om  jag  finner  nägon  be- 
.qTäm  platå  mellan  Eilenbutg  och  Torgau,  vill  jag  fatta  posto 
derstädes.  I  vidrigt  fiill  ämnar  jag  göra  bruk  af  »retrenche- 
menternat  vid  Torgau,  och  afrakta  undsättning  frän  Wrangel'). 

Baner  marscherade  d.  34  Febr.  med  de  kavalleriregemen- 
ten, som  han  hade  hos  sig  omkring  Eilenburg,  öct  med  ut- 
kommenderade musketerare;  och  de  togo  med  sig  några  små 
r^ementsstycken.  Fältmarskalken  ville  begifva  sig  tiU  de 
regementen,  som  logerade  vid  Mulde  ofvanom  Wiirzen,  för  att 
genom  en  cavalcade  tillfoga  fienden  afbräck,  eller  åtminstone 
göra  sig  underrättad  om  dennes  »contenance».  De  kejserUga 
hade  likväl  häUit  sig  stilla  uti  sina  qvarter  omkring  Leipzig 
och  Ck)lditz  på  landsbygden  mellan  stora  och  lilla  Mulde; 
och  vattenståndets  uppsvällande  höjd  gorde  det  omöjligt  att 
gä  öfver  flodea  I  följd  bäraf  kunde  Baner  icke  verkställa 
aln  intention.  Omsider  träffades  mellan  "Wiirtzen  och  Grimma 
ett  vadställe,  hvarest  det  likväl  föll  sig  svårt  »iiber  zu  ^lirem. 
Efter  ordre  från  Baner  gick  Kratzenstein  här  öfver  med  några 
regementen  ryttare  och  med  100  dragoner,  dä  de  jagade  pä 
flykten  ett  fiendtligt  parti  af  600  hästar,  utan  att  möta  något 
motetänd.    Partiet  fördjupade  sig  mellan  två  grafvar,  då  400 

')  HUamit  ich  eiaea  gläcklichan  Strsich  arlingan  .  .  .  mSge.*  Bilen- 
fcnrg,  11»  28  Febr. 

'}  Schi.  am  23  Febr. 
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af  dem  nedsablades,  och  några  fä  fängar  togos.  Efter  de  un- 
derrättelser, som  dessa  meddelade,  »var  fienden  icke  så  högt 
att  respeMera,  som  ryktet  gick;  men  han  är  likväl  af  consi- 
deration,  och  af  en  så  vaillant  forcCy  att  han  med  fotfolk 
och  ryttare  är  mig  vida  öfrerlägsen.  Han  har  70  kavalleri- 
regementen, och  13  infanteri-brigader;  och  han  för  med  sig 
31  tunga  och  lätta  stycken.  Då  fienden  har  d.  13  Martii 
med  denna  vaillanta  force  gått  öfver  Mulde  vid  Leisnigh, 
och  ställt  sin  marsch  mellan  Oschaz  och  Meissen,  så  har  jag 
icke  ansett  det  raisonahelt  att  längre  uppehålla  mig  vid  Eilen- 
burg,  >ausser  einem  Vortheil»,  utan  funnit  rådligt,  att  fora 
arméen  i  säkerhet  bakom  det  :^retrenchement»y  som  är  till 
största  delen  färdigt.  Jag  har  skickat  det  mesta  kavalleriet  ^) 
öher  Elbe  under  Stålhandskes,  Kratzensteins  och  Pfuels  be- 
fäl, för  att  logera  sig  »gegen  Dresden  hinauf»,  så  vidt  det  är 
görligt  De  skola  gifva  akt  på  fienden  och  förhindra  honom 
från  att  uti  mitt  närmaste  grannskap  slå  en  skeppsbrygga; 
och  de  skola  inbringa  förråder  till  mina  magasinera).  Ka- 
valleriet må  äfven  uppfriska  sig.  Att  de  kejserhga  ville  slå 
en  brygga,  ansågs  sannolikt,  emedan  de  efter  krigsfångames 
berättelse  ligga  med  hela  sin  krigsmakt  mellan  Oschaz  och 
Meissen.  Det  utskickade,  Svenska  kavalleriet  hade  till  sitt 
förfogande  erhållit  dragoner  och  stycken;»  så  att  de  tvifv^els- 
utan  förhindra  fienden  från  hans  intent;  då  han  allenast  kan 
göra  bruk  af  Dresdnerpasset» 

En   oflfensif  afsigt  var  förbunden  med  generalmajoremas 
affärdande  mot  Dresden,  för  att  efter  lägUghet  bereda  Klit^ — 
zing  någon  n^perturhation^^  ^). 

Denna  plan   förändrades  inom  en  vecka,  då  Baner  ick^»- 
längre  ville  blottställa  sitt  kavalleri  för  någon  -»hazard-»  pk-- 
högra  sidan  af  Elbe,  utan  beslöt  att  draga  ryttame  till  sig  om — 
kring  Torgau,  hvarest  den  utmärkte  härföraren  hal^erde  må — 


*)  Baner  behöll  hos  sig  vid  retrenchementet  8  af  de  bästa  kavallerirege' 
menterna. 

^  »In  sonderbarer  Consideration,  weil  es  anch  der  Lebensmittel,  n.  zu- 
▼orderst  der  Fourage  halber,  damit  es  hier  sehr  genau  hergehet,  nicht  änder» 
sein  könne.»    Torgau,  d.  7  Martii  1637.    R.  A. 

')  Kl.  ligger  med  sina  trnpper  »zn  grossen  Hayn  n.  den  Strich  nach 
Dresden.» 
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SÅ  trotsade  de  kejserligas  öfverlägsna  krigsmakt,  då  han 
låste  undvika  en  bataille,  hvilken  han  likväl  hade  förgäf^es 
rbudit  dem,  innan  han  forskansade  sig  med  sina  trupper  uti 
enna  faata  ställning.  Att  partistrider  föreföllo,  är  lätt  be- 
npligt 

Sedan  vi  vunnit  denna  hvilopunkt  för  framställningen,  vilja 
i  meddela  några  underrättelser  om  Oder-arméen. 

Herman  Wrangel  hade  genom  besättandet  af  passen  vid 
Ghwedt  och  Garz  betryggat  de  Pommerska  qvarteren.  Han 
ade  för  a&igt  att  underlätta  utgifterna  för  Pommerska  sta- 
in,  derigenom  att  han  fordrade  kontributioner  från  Mittel- 
larck,  och  han  ville  försäkra  sig  om  Kiistrin,  för  att  icke  en 
endtlig  armée  skulle  marschera  genom  staden,  eller  förbi 
enna  fasta  plats,  och  kasta  sig  öf^er  Svenska  trupperna  vid 
dem.  Fältmarskalken  tågade  d.  21  October  från  Schwedt 
U  Neustadt  och  Freyenwalde,  hvarest  hans  manskap  blef 
ggande,  under  det  han  sjelf  d.  30  Oct  öppnade  underhand- 
ngar  med  markgref^e  Sigismund,  som  under  kurfurstens  från- 
suro  stod  i  spetsen  för  regeringen  uti  Brandenburg.  Wrangel 
)ide  sina  trupper  mot  Berlin,  som  besattes  med  3  sqvadroner 
nektar,  och  fältmarskalken  stannade  sjelf  vid  Köpenick,  under 
et  han  afbidade  svar  på  de  förslager,  som  han  gjorde  kur- 
arsten,  då  denne  hade  flytt  till  Peitz  (nära  Lausitzska  gran- 
en), och  förslagema  meddelades  också  markgrefve  Sigismund. 
^e  svar,  som  erhöllos,  voro  afslående,  eller  undvikande.  Georg 
Vilhelm  kunde  icke  öfverlemna  Kiistrin  och  sina  öfriga  fäst- 
iigar  till  Svenskame,  utan  att  bryta  Pragerfreden  och  ådraga 
'g  fiendtligheter  från  de  kejserliga.  Wrangel  hotade  Berlin 
led  stark  inqvartering,  och  fordrade  dessutom  aflöning  för 
^a  trupper,  och  att  hufvudstaden  skulle  anskaffa  25,000  al- 
*r  kläde  till  Svenska  manskapet  Berlin  skulle  också  lefv^e- 
'ta  250  artillerihästar  och  20  munitionsvagnar.  På  Kiistrins 
^ttande  låg  icke  så  stor  vigt,  i  fall  kurfursten  medgaf,  att 
dfva  garnisonen  blef  Svensk.  Det  var  bättre,. än  att  pris- 
ma hufvudstaden  och  hela  landet  åt  den  rofgiriga  soldate- 
^QJi.  Och  då  fästningarna  inspärrades  utan  hopp  om  und- 
i.ttning,  måste  kurfursten  framdeles  inrymma  åt  Svenskame 
pösa  platser,  hvilka  han  nu  gjorde  svårighet  att  afstå  på 
^Ikor,  som   voro  för  honom  fördelaktiga.    Berlins   invånare 
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förskräcktes  öfver  den  främmande  inqvartering,  som  ki 
aldeles  ödelägga  deras  stad,  och  anhöllo  genom  sina  ute 
kade,  att  fältmarskalken  skulle  förskona  dem  för  deras  i 
undergång,  och  de  betygade  sin  välvilja  för  Sveriges  ki 
och  sitt  misshag  till  Brandenburgska  hofvets  vidriga  ^consi 
Markgrefven  ansåg  också  en  inqvartering  för  Berhns  öd< 
gelse.  Och  den  berömde  krigshöfdingen  skulle  troligen  si 
Svenska  enkedrottningens  födelsestad.  Hvad  kurfursten 
hade  beviljat,  hade  han  icke  afslagit;  och  fästningamag 
rymmande  åt  en  blandad.  Svensk  och  Brandenburgisk,  bej 
ning  kunde  hänskjutas  till  nya  underhandlingar.  Wra 
önskade  traktatens  återupptagande,  och  affärdade  öf^ersfe 
Stenbock  och  Sadler  till  markgrefven,  för  att  erhålla  en 
stämd  »resolution:!^  med  hänseende  till  de  fasta  platse 
Några  dagars  anstånd  med  inqvarteringen  beviljades  Bei 
invånare. 

De  utskickade  öfverstame  vände  tillbaka  till  Wra 
följande  dagen  (d.  8  Nov.)  med  ett  otilLfredsställande  g 
Vackra  ord  voro  allt,  hvad  de  hade  bekommit  Kurfur 
var  tvungen  till  T^conjunction>  med  fienden;  han  hade  en< 
vilkorligt  antagit  Pragerfreden.  För  öfrigt  ordades  om  »^ 
fältigen  disgustem^^  och  att  ögonen  öppnades  dagligen  för 
verkliga  ställningen.  Ingen  kunde  råda  kurfursten  till  atl 
stå  de  fasta  platserna,  emedan  han  i  och  med  detsai 
skulle  taga  parti  för  Svenskame.  I  stället  föreslogs  sex 
kors  stillestånd.  Kurfursten  kunde  under  tiden  vara  verk 
uti  Regensburg,  för  att  förbereda  en  allmän  fred,  eller, 
det  misslyckades,  fatta  ett  beslut  i  enlighet  med  den  polit 
och  militära  ställningen^)  och  till  sina  staters  bästa.  G< 
Wilhelm  ville  ostörd  uppehålla  sig  uti  sitt  residens,  och  i 
oinskränkt  frihet  inleda  underhandlingar.  Det  var  ett  oef 
gijligt  vilkor,  som  han  fordrade. 

Wrangel  hade  icke  ogema  motsett  ett  stillestånd,  i 
gjorde  det  för  honom  möjligt  att  draga  fördel  af  Mark-Bi 
denburg,  hvarest  han  hade  lägrat  sig,  och  af  de  på  as 
sidan  om  Markerna  belägna  landen^).  Han  misstog  sig, 
han   derjemte  hoppades   att  utverka  fri  passage  för  axm< 

1)  »Nach  Gelegenheit  u.  der  Sachen  Bewandniss.»  Chemnitz,  III  Th.  S 
')  »AU  der  zaraokliegenden  Lande  gebraochen.» 
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och  a,tt  viima  de  omtvistade  fasta  platserna.  Kurfurgtea  och 
kns  rådsherrar  ville  blott  vinua  tid,  och  afvakta  de  kejser- 
lig ankomst  Det  dröjde  icke  länge,  innan  fältmaiBkalken 
insåg,  att  han  icke  kuude  med  förtroende  sluta  sig  till  Brau- 
deobuTgska  imderhaDdlingeu,  emedan  kurfursten  hade  skickat 
sitt  lifkompagui  till  IGit^iugs  armée,  som  var  återigen  »amlad, 
för  att  anfeila  Svenska  trupperna  vid  Odern.  Steu  Bjelke  an- 
sSg  ett  stilleständ  för  betänkligt,  emedan  kur-Brandenburg 
viUe  begagna  detta  som  en  utväg  för  att  behålla  fästningarna; 
och  den  firia  passagen  var  en  obetydlig  fördel,  som  endast 
köptes  derigeuom,  att  fältmarskalken  lat  bmda  händerna  på 
sig,  dä  han  icke  efter  omständigheterna  kunde  företaga  något 
mot  Brandenburgaka  fästningarna,  eller  trupperna  Och  det 
blef  möjligt  för  Georg  Wilhelm  att  skicka  förstärkning  til! 
fienden  nti  Meissen,  och  göra  Baners  börda  så  mycket  tyngre. 
Ätt  ingå  stillestånd  stridde  afveii  mot  den  instruktion,  som 
Oieostjema  hade  lemnat  efter  sig;  man  skulle  svara  dilato- 
nsb  på  ett  dylikt  erbjudande.  Fältmarskalken  kunde  afhålla 
Hig  &ån  åendtiigheter  mot  de  Brandenbui^ka,  och  låta  deras 
1^  8orja  för  Svenska  arméens  behof^  och  deijemte  icke  låta 
något  tilllalle  blifva  obegagnadt,  för  att  bemäktiga  sig  de  fasta 
platserna. 

Wrangel  beslöt  att  fatta  Frankfurt  a.  d.  Öder  och  in- 
i^ffa  Kiistrin;  hvilket  äfven  verkatäldes,  sedan  Berlin  hade 
lo^at  att  lenma  beklädnad  och  penningbidrag  tiU  Svenska 
öuppema ').  Tre  sqvadroner,  som  hade  varit  förlagde  uti 
^utiurstens  hufvud^tad,  drogos  till  Sveneka  Oder'-arméeQ,  som 
Ijeatod  af  6,000  man  till  fot;   men  Wrangel  hade   ett  högst 

')  Danér  fäat«de  >ig  icke  deirid,  att  WraDt;el  kade  Mn  Berlin  och  Ber- 
■U  (ordrst  °einige  Gelder>^;  mea  baa  gjorde  nteilDtinde  snsprSk  pl  kontribu- 
^Dcini  Mn  Mittelmark,  emedSQ  delta  laadaksp  var  sf  Oienatjema  iDTitt 
'Ui  underhåll  Tör  Elbe-arméen.  Ingen  anmiirkning  gjordei,  derfure  att  Wran- 
P<  hade  under  dnrchmarachen  fordrat  proiiant  för  ains  trapper,  mtn  peDDiDjjE- 
»Bdlci  färbehSll  Baner  tig.     An  d  M.Gr.  Sigiim.  Nov.  1636.    B.  X. 

Wrangel  hade  icke  tillegnat  aig  uigot  af  brindakaCten  (30,000  Tb.),  lom 
"'  '>e«tiind  för  Binér,  ntiD  blott  aökt  att  tärakafta  aiaa  trupper  •einigeu 
""■•l  men  deröfrer  förmäikte  han  iiDit  geringe  Jolontie*.  Schroiben,  d. 
^  ^ec,  1636. 

Ot>.  JeDi  *.  Haderaleben   lig   efter  uppdrag  frin  Baner  nti  Mittelmuk 
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obetydligt  kayalleri,  och  yttrade  missnöje  deröfver,  att  Ban< 
hade  behållit  hos  sig  de  regementen,  med  hyilka  han  fö: 
Wittstockerslaget  förstärktes  från  Pommern.  Det  blef  nu  me: 
omöjligt  för  Wrangel  att  företaga  något  i  fält,  eller  mot  Bra 
denburgska  fästningarna.  Han  satte  i  stånd  bryggan  t 
Frankfurt,  och  förstörde  bryggorna  vid  Grossen  och  Fiirstej 
berg,  för  att  afskära  Landsberg  från  undsättning.  Då  det  & 
sig  omöjligt  att  ödelägga  bryggorna  vid  Eiistrin,  försökte  fäll 
marskalken  att  genombryta  fördänmingen  af  Ödem  utanfö 
Kiistrin,  för  att  leda  floden  uti  en  äldre  strömfåra,  och  dei 
igenom  hoppades  han  att  förskaffa  sina  trupper  omkrin 
Frankfurt  tillförsel  på  vattenvägen.  l)å  strömmen  tog  ettföi 
ändradt  lopp,  förmente  Wrangel,  att  han  kunde  stänga  fiende 
från  Neumark.  Det  var  fördelaktigt  för  Svenska  truppen 
att  så  länge  som  möjligt  stanna  qvar  omkring  Frankfurt,  £ 
att  proviantera;  då  Pommerns  obetydliga  förråder  sparade 
Först  när  tillgångarna  omkring  nämde  stad  hade  helt  o< 
hållet  blifnt  uttömde,  ämnade  fältmarskalken  bryta  upp  de 
ifrån.  Han  kunde  likväl  blifyra  tvungen  dertill,  i  fall  fiende 
som  hade  blifvit  förstärkt  med  9  kavalleri-  och  3  drago 
regementen  och  med  2,000  man  till  fot  under  Mansfeld,  tåga 
mot  Frankfurt,  då  Wrangel  ämnade  intaga  en  ställning  \ 
Schwedt.  Sistnämde  plan  motsvarade  Sten  Bjelkes  önskning 
Legaten  hade  dessförinnan  föreslagit,  att  gen.  maj.  Drummo: 
skulle  någon  tid  stanna  vid  Schwedt,  eller  vid  Königsberg 
Neumark),  för  att  betrygga  Oderpassen  och  Hinter-Pomme: 
innan  han  stötte  till  fältmarskalken.  Schwedt  och  Königsbe 
voro  en  förmur  för  Stettin;  och  då  Bjelke  icke  förlitade  i 
på  garnisonerna,  ansågs  det  äfven  derföre  nödvändigt,  ; 
Drummond  med  sitt  manskap  icke  ryckte  för  långt  bort.  1 
anfall  från  de  kejserliga  på  Stettin  var  icke  omöjligt,  emed 
de  genom  sin  förbindelse  med  Brandenbiurg  kunde  marsch( 
på  båda  sidor  af  Ödem,  nemligen  från  Beeskow,  Berlin  o 
Bemau  mot  Schwedt  och  Garz,  eller  förbi  Kiistrin  n 
Damm.  Och  detta  var  icke  möjligt  för  Wrangel,  så  länge  h 
icke  var  i  besittning  af  passen  vid  Kiistrin  och  Landsbe 
Förstnämde  plats  var  tillräckligt  försörjd  med  lifsmedel,  c 
kunde  länge  försvaras.  Bjelke  yrkade  enträget  på  Landsbe: 
belägring,   för   att,   i  fall  det  lyckades,   försäkra  Oderpass 
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mot  ett  anfiedl  frän  de  kejserliga.    Den  ifrågasatta  belägringen 
föll  sig  mycket  besvärlig,   så  länge  de  kejserliga  icke  kunde 
stängas  från  Eiistxinska  passet    öf^erste  Funck,  som  ansågs 
för  en  god  soldat,  förde  befäl  öf^er  700  gamla  knektar  och 
100  ryttare,   hvilka  tillsammans  utgjorde  Landsbergs  besätt- 
ning.   Detta   manskap    blef   efter  erö&ingen   af  Garz    »fast 
tremblant^j   men  hade  sedermera  återigen  £attat  mod.    Och 
Wrangel  tilltrodde   sig  icke  att  under  den  omilda  årstiden 
burna  uträtta  något  mot  denna  plats,  som  var  i  tillfälle  att 
trå  å  tre  veckor  göra  motstånd.    Wrangels  trupper  voro  miss- 
nöjde öf^er  deras  dåliga  beklädnad,  och  emedan  de  hade  blif- 
^t  utmattade   genom   ansträngningar,   och   sjukdomar  hade 
gnpit  omkring   sig  bland  Svenska  och  Finska  regementema, 
sS  att  på  många  kompagnier  fimnos  20  a  30,  och  ännu  flera 
Sjuka    Det  befarades,  att  forlusten  af  manskap  skulle  göra 
^Gra  skada,  än  att  det  kunde  uppvägas  genom  fördelen  af  en 
eröfiing,   som   dessutom  var   mycket  osäker.    Fienden  kunde 
öckså  gå  öf^er  floden  vid  Kiistrin,  och  afskära  Svenska  trup- 
perna från  alla  li&medel  uti  Neumark.    I  fiall  Wrangel  hade 
^^dit  hos  sig  sina  ryttare,  så  hade  han  kunnat  uträtta  något; 
^^■^11  då   de   kejserlige    voro    fältmarskalken   öfverlägsna  uti 
kavalleri,   och   vintren   hade   inbrutit,  och   då  Wrangel  icke 
kunde  göra  sig  förvissad  om  proviant,   och  om  andra  fömö- 
ienheter,  som  voro  oumbärUga  för  en  belägring,  så  måste  han 
ofvergifva  detta  förslag^). 

Då  li&medlen  började  att  tryta  i  Fiunkfurt,  och  då  det 
^^^G&rades,  att  Elitzing  och  Mansfeld  kunde  afskära  Svenska 
^^ppema  från  Pommern,  bröt  Wrangel  upp  från  Frankfurt,^) 
(i  5  Dec.)  och  förlade  regementerna  uti  qvarter  omkring 
^öhre,  då  det  var  hans  afsigt  att  begagna  Mark  och  Hinter- 
och.  Vor-Pommem  till  arméens  underhåll,  och  äfven  till  re- 
'^^ytering  '). 

')  st.  Bjelke  an  d.  F.M.  Wrangel,  d.  18  Nov.  Wr.  an  d.  Legaten  S.  Bj. 
^-   26  Nov.    R.  A.     Chemnitz,  III  Th.  S.  77—81. 

')  Baner  hade  icke  pä  läng  tid  fatt  bref  frän  Wrangel,  men  hade  sig 
^^kväl  ofyanstäende  bekant.     Schr.,  d.  9  Jannarii  1637.     R.  A. 

^)  Chemnitz,  S.  82.  Sten  Bjelke  hade  förmätt  landtständerna  nti  Hinter- 
^^mmern  att  till  d.  1  Jannarii  bevilja  60,000  rdr  uti  kontribntion.  Hallenns 
S^i*  sitt  bästa  nti  Vor-Pommern.  När  den  aocorderade  terminen  är  nppgängen, 
^^1  Bjelke  efter  K.M:8  befallning  nyttja  landet  till  garnisonernas  underhäll,  för 
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Det  var  ett  onyttigt  tåg,  som  fältmarskalken  hade  anträdt; 
emedan  vapnen  och  underhandling  voro  lika  vanmäktiga.  Nå- 
gon  :kreel  assecuratiom^  utverkades  icke  hvarken  med  godo, 
eller  genom  lyckliga  krigsbedrifter.    Bjelke  hyste  den  öfVer- 
tygelsen,   att   Wrangel  hade  kunnat  sätta  sig  i  besittning  af    | 
Landsberg,  i  fall  han  hade  skyndsamt  marscherat  dit^).    De    \ 
svårigheter,  hvilka  åberopades,  och  i  följd  hvaraf  icke  någott 
belägring  företogs,  tyckas  likväl  urskulda  den  gamle  och  b^ 
römde  härföraren,  för  att  han  icke  utmattade  trupperna  med 
något  anfall  på  Landsberg;   helst  ingenting  uträttades  genom 
Kiistrins  inspärrning.   De  1,500  ryttare,  som  Wrangel  saknade, 
gjorde  mera  nytta  hos  Baner;   och  det  var  äf^en  denne  fält- 
herre,  som  genom  en  diversion  betryggade  Pommern  for  ett> 
fiendtligt  infall,  då  han  drog  till  sig  hela  svallet  af  kejserligs^ 
och  Sachsiska  stridskrafterna.    Fienden  förfor  utan  någon  be — 
stämd  plan,   eller  också  lät  han  icke  något  anslag  utvecklaK* 
siua  jfrukter  uti  djerf  handling;  och  då  trupperna  rycktes  snar*:^ 
uti  den  ena,  och  snart  uti  den  andra  riktningen,  så  uppnåddes 
icke  någon  varaktig  fordel 

Bjelke  klandrade  icke  utan  grund  marschen  till  Berlim.-; 
som  blottstälde  Pommern  för  ett  fiendtligt  infall,  helst  »Cra« — 
batema  begynte  ströfva  inpå  Hinter  Pommern;  och  kunde  d 
förra  incommoda  hit  in  på  staten  vältras  igen,  med  mindr 
Ödem  och  Warte  blifva  försäkrade».    Och  for  att  afböja  åf — 
lika  olägenheter,  vore  Oxenstjemas  ankomst  till  dessa  nejd^x* 
mycket  önskhg.    Det  lät  sig  likväl  icke  göra.    Sadler  försvar 
rade  Wrangels  marsch,  såsom  beräknad  på  att  »spela  de  båda 
passen   Eiistrin   och   Spandau  uti   våra  händer,   och   öppna 
kommunikationslinien  mellan  Elbe   och  Warte»  ^).    Då  detta 
syfte  förfelades,  så  var  äf^en  tåget  till  Spree  onyttigt  och  »ti- 

att  K.M.  må  frän  en  s&dan  last  blifva  »exempteret»,  Bj.  t.  K.M.  Stettin,  å, 
9  Nov.    R.  A. 

Wrangel  utverkade  af  Vor-Pommems  ständer  30,000  rdr  för  tre  m&nader 
till  April  1637.  Af  de  116,000  rdr,  som  Hinter-Pommem  hade  lofyat  att  be- 
tala, erhöll  Wrangel  icke  nägon  undsättning. 

Olika  uppgifter  öfver  beloppet  af  bevillningen  frän  sistnämde  landskap 
förklaras  möjligen  derigenom,  att  de  afse  olika  terminer. 

')  Genom  taget  till  Berlin  gick  tiden  förlorad,  för  att  »emportera»  Landt- 
berg;  »det  dä  efter  all  apparenoe  stod  till  att  göra».     Schr.  d.  29  No7.    R.  A. 

')  Bj.  t.  A.  O.,  d.  4  Nov.     Sadler  t.  A.  O.,  d.  8  Nov.  1636.    R.  A. 
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gick  förlorad,  för  att  uträtta  något  betydligt  för  Pom- 
merska statens  säkerhet».  Wrangel  ansåg  sig  icke  vara  nog 
stark,  för  att  belägra  Landsberg,  och  ännu  mindre  att  draga 
ordel.  af  ogynsamma  förhållanden  uti  Schlesien,  hvartill  legaten 
lade  uppmanat  honom.  Bjelke  fruktade  äf^en  för  missförstånd 
ndlan  båda  fältmarskalkame,  och  att  Baners  officerare,  hvilka 
or  sina  fordringar  hade  £&tt  anvisning  på  Mittelmark,  skulle 
igema  se,  att  denna  krets  måste  underhålla  Wrangels  trupper. 
)6ii  sistnämde  gaf  i  detta  hänseende  en  tillfredsställande  för- 
daring;  men  att  han  instälde  marschen  åt  Warte,  för  att 
numa  hålla  Baner  ryggen  fri,  var  ep  sofistisk  skengrund,  med 
lYilken  Sadler  ingenting  bevisade.  Bjelkes  anmärkningar  äro 
nera  besvärande,  än  att  de  vederläggas  genom  ett  försvar, 
iom  blef  utan  betydelse,  då  diversionen  till  Spree  misslyckades. 

Vitzthum*)  förde  befälet  i  Neumark,  och  slog  upp  sitt  hög- 
[varter  i  Neustadt,  då  Wrangel  hade  begifrit  sig  till  Stettin, 
är  att  rådgöra  med  Bjelke,  och  de  öfriga  regementema  voro 
Jrlagde  omkring  Freyenwalde,  Wrietzen,  Miincheberg,  Straus- 
«rg  och  Bemau;  men  de  fingo  icke  njuta  mera  än  fem  da- 
ais  hvila  och  förplägning  uti  qvarteren,  då  Klitzing  och  Sara- 
etzky  ryckte  i  fält  med  19  regementen,  (140  kompagnier), 
^ttare  och  dragoner.  De  hade  marscherat  18  mil  under  löp- 
et af  två  dagar,  för  att  öfverrumpla  Wrangels  manskap, 
ödan  Vitzthum  hade  i  tid  blifvit  underrättad  om  den  hotande 
•ran,  drog  han  skyndsamt  tillsammans  trupperna,  och  förde 
em  till  Angermiinde,  och  sedan  till  Garz  och  Stettin.  Drum- 
lond  och  några  andra  befälhafvare  ryckte  med  sitt  manskap 
ikså  dit,  så  att  hela  Oder-arméen  var  d.  19  December  samlad 
Qokring  Stettin.  Starka  fiendtliga  partier  ströfvade  mot  Meck- 
aiburg  och  Vor-Pommem,  då  Friedlands  kyrka  och  några 
orgares  hus  derstädes  plundrades  kL  3  på  Juldagsmorgon, 
örskräckelse  grep  invåname  uti  grannskapet;  och  Passewalcks 
orgare  och  deras  anhöriga  gömde  sig  uti  omkringhggande 
Qiåakog. 

Det  är  icke  utredt,  huruvida  dessa  ströftåg  stodo  i  för- 
'^delse  med  det  anslag,  som  de  kejserliga  stämplade,  för  att 
^^Jiöäktiga  sig  Stralsund.    österrikiska  residenten  vid  Polska 

*)  Bet  7ar  den  Vitztham,  som  förde  reserren  så  långsamt  fram  till  slag- 
*^«t  Yid  Wittstoek. 
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hof^ret  Alex.  OreiffenMau  hade  uppmanat  borgerskapet 
nämde  stad,  att  taga  Svenska  besättningen  tiU  fånga,  oo 
äiVen  de  högre  Svenska  embetsmän,  som  besökte  Stralsun.^ 
dä  kejserliga  residenten  och  Stralsunds  råd  kunde  framdele 
öf^erenskomma,  huru  dessa  embetsmän  skulle  behandlas.  Stral 
sund  uppmanades  att  återigen  visa  Eomerska  riket  hörsajnhei 
och  trohet,  då  borgame  försäkrades  om  tillgift,  och  om  häfd- 
vunna  privilegier  och  friheter,  för  hvilka  Pragerfreden  innebar 
fuUkondig  garanti  Stralsunds  råd  gaf  (d.  15  Dec.)  ett  und-- 
vikande  svar,  som  allenast  innehöll,  att  staden  änmade  för- 
blifva  vid  Romerska  riket,  hvars  lugnande  genom  en  allmän 
fred  utgjorde  foremålet  för  borgames  önskningar;  och  då  kunde 
de  främmande  hjelptruppema  /öras  bort  från  staden  på  ett 
sådant  sätt,  att  alla  blefv^o  belåtna.  Då  Greiffenklau  d.  18 
Dec.  utbad  sig  en  närmare  förklaring,  afbröt  Stralsunds  råd 
brefvexlingen,  hvilken  hade  bUMt  uppläst  för  Svenska  kom- 
mendanten Metstack,  (d.  17),  Hkväl  icke  förrän  det  förste 
svaret  var  öfverskickadt  till  Greiffenklau.  ^)  Bjelke  var  miss- 
nöjd både  med  det  fördröjda  tillkännagifv^andet,  2)  och  mec 
den  konstlade  och  tvetydiga  skrifvelsen  till  kejserliga  resi- 
denten. Staden  var  hvarken  kall,  eller  varm;  men  hade  icb 
för  afsigt  att  bryta  förbundet  med  Sveriges  krona,  och  anm 
mindre  att  öppna  sina  portar  för  de  kejserliga.  ^)  Wrange 
förstärkte  Stralsunds  besättning  med  Ad.  Hårdhs  4  kompag 
nier.  Han  försäkrade  sig  äfven  om  Peene-passet,  då  Stenbocl 
affärdades   dit  med  sitt  regemente  och  med  en  Finsk  sqva 

»)  Chemnitz,  S.  82—84. 

')  Om  6rei£fenklaa,  eller  nSgon  annan  ytterligare  föreslog  en  dylik  ored 
lig  underhandlings  skulle  Stralsunds  råd,  innan  något  svar  gafs,  först  gifva  d( 
af  den  saken  åt  de  Svenska  nministrio,  åt  hvilka  administrationen  på  denna  01 
var  uppdragen;  då  fienden  kunde  påräkna  en  kathegorisk  förklaring,  hvarigenoi 
han  icke  lemnades  »in  suspenso».  Försigtigt  att  icke  tro  ett  sådant  svekfnl 
förslag,  »in  Ånmerkung,  dass  diesem  siissen  Pfeififen  kein  besseres  intent  wi( 
der ...  die  gute  Stadt  Stralsund,  als  vormals  bei  der  offenbahren  Belagernn] 
yerborgen  sein  känn».  Bjelke  an  einen  ehrenvesten  Rath  zu  Stralsund;  d.  2 
Dec.  1636.     R.  A. 

^)  Kejsaren  hade  redan  år  1633  försökt  att  vinna  Stralsund  genom  löf< 
om  så  stora  friheter,  som  närmade  sig  en  riksstads.  Greiffenklau  uppdrog 
äfven  då  att  underhandla  med  magistraten  om  stadens  anslutning  till  Tysli 
rikets  öfverhufvud,  utan  att  likväl  något  resultat  förspordes  af  anbudet.  Al^ 
underrättelser  om  underhandlingen  saknas.    Hurter,  XI,  S.  66 — 68. 
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dron.  Wrangel  lof^ade  att  sörja  för  Pommerska  statens  »cpn- 
servaiiom^;  och  detta  skulle  vara  det  enda  T^fundamenteU 
iox  Ixans  handlingar^). 

Baner  med  sin  vidtomfattande  blick  och  med  sina  djerf- 
yare  planer  önskade  samverkan  å  Wrangels  sida,  och  att  hans 
yapenbroder  skulle  rycka  närmare  till  Elbe  och  Meissen,  och 
derjemte   fiatta   Ödem,   särdeles  i  fall  Wrangel  kunde  bruka 
La-ndsberg  tiU  sin  fordel.    Det  var  icke  trohgt,  att  Marazini, 
som.  bland  kejserhga  befälhafvame  åtnjöt  det  stöi^sta  anseendet 
nästi  efter  Hatzfeld,  ^)  skulle  marschera  mot  Pommern,  innan 
deti   blef  vår;   helst  han  icke  ville  förspilla  sin  -»reputation^, 
»Om  Gud  gifver  Vår  rättvisa  sak  lycklig  succéSy  så  är  Marazini 
så.    utestängd  från  Odern,  ^)  att  han  icke  skall  göra  ett  nytt 
försök  att  tränga  dit,   utan  han  måste  uppgifva  denna  plan. 
Baner,  som  då  stod  utanför  Leipzig,  änmade  med  uppmärk- 
samhet följa   ställningen   uti   Pommern,   och   rätta   sig  efter 
Wrangels  -i^advertenzen^. 

Det  var  Baners  djerfva  uppträdande  mot  Johan  Georg  af 
Sachsen,  som  gjorde  det  för  den  sednare  nödvändigt  att  draga 
ÖU  sig  förstärkningar  från  alla  håll;  och  i  följd  deraf  hade 
Hitzing  d.  24  Dec.  1636  brutit  upp  från  Pommern  till  Meis- 
8^*)  med  Sachsiska  och  Brandenburgska  trupperna;  och 
Saradetzky  förde  de  kejserliga  till  Schlesien.  Baner  förmodade 
^öt  slutet  af  Januarii  1637,  att  Klitzing  ämnade  bana  sig  väg 
genom  Franken  och  Thiiringerwald  *)  till  Hatzfeld  med  sin 
soldateska,  »die  wohl  so  gahr  hoch  von  Farben  nicht  sein 
wird».  Baner  ämnade  icke  förlora  ur  ögonsigte  Klitzings  »m- 
^^ntion^^  och  göra  vägen  för  honom  tillräckligt  sur. 

')  Chemiiitz,  S.  84.     Wrangels  Schr.  d.  23  Dec.     K.  Å. 

^)  Här  afses  troligen  blott  de  kejserliga  generaler,  som  för  närvarande 
%o  i  f^t  \  norra  Tyskland.  Gallas  stod  i  allmänna  tänkesättet  såsom  här- 
^^are  högre  än  Hatzfeld. 

^)  Marazini  hade  efterträdt  Ph.  Mannsfeld,  och  sknlle  rekrytera  uti  Schle- 
"*ö»  och  upprätta  en  corpus,  för  att  opponera  sig  Wrangel.  Schr.  d.  26  Ja- 
"^»Hi  1637.    R.  A. 

'*)  Klitzing  och  Mannsfeld  måste  för  min  succés  i  Meissen  glömma  Wran- 
p*  Och  icke  oroa  Pommern.  Kurfursten  skall  poussera  Klitzing  mot  mig; 
*^  Hotar  mig  dermed».     Torgau,  9  Januarii  1637.     R.  A. 

*)  Schr.  d.  26  Januarii.  Baner  misstog  sig  tvifvelsutan  om  riktningen 
^Htzingg- niarsch,  som  anträddes  genom  Lausitz  till  Meissen.    Chemnitz,  S.  84. 

10 


146 

Fejderna  mattade  nt  sig  omkring  Ödem  och  WarÖh 
Landsberg  utrymdes  frivilligt  i  början  af  år  1637  af  de  kc 
serliga,  sedan  de  hade  raserat  fästningsverken.  Det  blef  c 
lätt  eröfring  för  Vitzthum,  som  hade  blifvit  affardad  af  Wrar 
gel  till  Neumark.  Försöket  att  uppbränna  bryggan  vid  Kii 
strin  misslyckades.  Drummond  kallades,  (d.  12  Febr.)  tillbaJc 
af  Vitzthum  från  anfallet  på  Driesen,  derfore  att  några  a 
fiendens  regementen  hade  gått  öfver  Ödem.  Vitzthum  va: 
Svenskames  malus  genius;  han  drog  sig  oupphörligt  tilibaki 
för  fienden,  för  att  vara  i  säkerhet  Svenska  trupperna  an 
grepos  af  en  liknande  terreur  panique^  så  snart  fienden  visad 
sig.  Det  var  följden  af  de  förluster,  som  flera  af  deras  gami 
söner,  och  äfven  sex  nyligen  uppsatta  ryttare-kompagnier  had 
lidit,  då  besättningarna  öfverrumplades  uti  Bärwalde,  Neustad 
och  uti  Friedberg.  Garnisonerna  i  Göritz  och  Sonnenburg  til 
fogade  fienden  större  förlust,  än  hvad  de  sjelfva  ledo.  Vits 
thum  tvang  Satsches  garnison,  som  icke  hade  krut,  till  a 
kapitulera  efter  tre  dagars  belägring.  Denna  besittning  ga{ 
nade  likväl  Svenskame  icke,  emedan  de  af  brist  på  lifsmed 
och  fourage  icke  kunde  stanna  qvar  uti  Neumark;  hvilk* 
hade  varit  beräknadt  på  att  skydda  Pommern  för  infalL  Ma 
oroades  ständigt  genom  rykten  om  Götzes,  eller  Marazinis  a: 
komst;  och  det  sednare  var  fullkomligt  ogrundadt. 

Wrangel  hindrades  att  uträtta  något,  derföre  att  hai 
fotfolk  hade  sammansmält  till  2,300  man.  Rytteriet  utgjord 
af  15  kompagnier.  500  Polska  ryttare  värfvades;  och  om  fal 
marskalken  hade  varit  tillräckligt  försedd  med  pennings 
hade  han  kunnat  sätta  upp  mera  manskap.  Den  obetydhg 
truppstyrkan  var  knappt  i  stånd  att  försvara  Pommern,  oj 
de  kejserliga,  eller  Sachsare  och  Brandenburgare  närmade  sij 
Och  en  kamp  på  lif  och  död  befarades  med  Berlinerhofve 
då  hertig  Bogislaus  dog  i  Mars  år  1637,  och  Sveriges  krön 
icke  ville  afstå  Pommern  till  Georg  Wilhelm.  Genom  krigg 
tillståndet  förklaras,  att  kur-Brandenburg  kallade  tillbaka  al] 
de  af  hans  undersåtare,  som  voro  i  Svensk  tjenst;  och  oi 
påbudet  icke  åtlyddes,  hotades  de  motspänstige  med  dödsstraJ 
och  med  förlusten  af  deras  egendom.  Och  hotelsen  gick 
verkställighet,  då  tvenne  ryttmästare  och  en  gemen  ryttai 
hängdes    upp,    derföre  att  de,  ehuru  icke  infödde  Märkne 
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de  tjent  uti  Svenska  arméen.  Wrangel  skref  till  kurfursten 
i  hotade  dennes  undersåtare  med  jus  talionis  ^). 

Det  blef  således  omöjligt  för  Wrangel  att  förena  sig  med 
nér,  så  länge  den  sednare  stod  uti  lägret  vid  Torgau;  och 
lan  ställningen  uti  Pommern  blef  känd,  begärdes  denna 
Isättning  icke  heller,  emedan  Baner  icke  kunde  skicka  nå- 
[  succurs  Wrangel  till  möte,  för  att  beledsaga  dennes  man- 
p  under  en  marsch  till  Torgau  ^). 

Ett  vänskapligt  förhållande  egde  rum  mellan  Bjelke  och 
ängel,  ehuru  legaten  klandrade  flera  af  fältmarskalkens 
jtag;  t  ex.  tåget  till  BerHn.   Legaten  var  mycket  angelägen 

att  se  Pommern  skyddadt  mot  de  kejserliga  och  Sach- 
oe;  och  derföre  borde  Landsberg  såsom  en  förmur  eröfras, 

Svenska  arméen  borde  fatta  fast  fot  i  Schlesien.   Hvarken 

ena,  eller  det  andra  var  möjligt  Wrangel  hade  för  fä 
pper;  och  detta  ursäktar  hans  overksamhet,  men  icke  hans 
nlösa  marscher.  Då  Wrangel  sjelf  var  sjukUg,  öfverlemnade 
i  befälet  åt  Vitzthum,  med  hvars  öfverdrifiia  försigtighet 
marskalken  icke  var  tillfreds;  tnippema  minskades  märk- 
t,  i  följd  af  onyttiga  marscher,  och  emedan  några  afdelningar 
wefvos  genom  öfverrumplingar.    Lilla  kriget,  som  förlorade 

uti  sti^öftåg,  var  här  alltför  tröttande,  för  att  vi  vilja  måla 
•a  drag  pä  denna  enformiga  tafla.  Krigets  öde  afgjordes 
L  Torgau.    Vi  återvända  dit. 

*)  Sv.  öfv.  Sadler  yttrade  till  Winterfeld:  »solte  solche  hartnäckige  pro- 
uren  nicht  . . .  eingestelt  werden,  und  also  der  Tcuffel  den  Grafen  V.  Schwar- 
'Wg,  (der  ihn  doch  nicht  entgehen  wird),  ganz  leibhaftig  reiten,  so  bin  ich 
'»cbert  dass  nnversehens  ein  reales  exemplum  statuirt,  u.  gewissHch  den 
'Brfurirten  post  fettum  nicht  wenig  gerenen  wirdt».  Stettin,  d.  11  Maji 
37.    R.  A. 

')  Baner  påräknade  ännu  d.  23  Febr.  »«ucct/räo  från  W^rangel. 


FEMTE  KAPITLET. 

Danér  såg  sig  tvungen  att  i  likhet  med  den  store  Gustaf  Adolph 
begagna  sig  af  ett  forskansadt  läger,  for  att  derigenom  kuBiiA 
uthärda  kampen  mot  en  åendtlig  öfvermakt,  tills  det  blef  möj- 
ligt -att  draga  fordel  af  mera  gynsamma  forhållanden,  och  med 
ledning  af  dem  fatta  ett  beslut  Oxenstjema  önskade,  s^ 
'psedes  bélli  stabilierades^  så  nära  öfre  Tyskland,  som  möjligt,*) 
och  att  Elben  fattades  till  Vår  fördel  Då  måste  fienden  con- 
sumera  sitt  land  »oberhalb»,  och  hvad  som  låg  »hierunter», 
tvangs  att  skatta  till  Vår  armée.»  Detta  yttrades  under  den 
förutsättning,  att  Baner  icke  hade  blifvit  tvungen  att  fatta 
posto  vid  Torgau.  Fältmarskalken  hade  mellan  Torgau  och 
Dresden  icke  funnit  någon  plats  af  importanz  att  fatta.  »Di 
måste  jag  vara  så  valiant  som  fordrades,  för  att  besätta  Dres- 
den, och  äfven  hafva  tid  dertilL  Kurfursten  är  i  alla  hän- 
delser gripen  uti  hjertat.  Hela  kejserliga  arméen  under  Hatz- 
feld  och  Götz,  och  hela  den  väldiga  svärm,  som  dragit  tiH  j 
dem,  har  sitt  läger  nedanför  Meissen  vid  slottet  Riesa.  Ja? 
har  par  raison  de  guerre  upprättat  mitt  läger  här  vid  To^ 
gau.  Större  delen  af  mitt  kavalleri  jemte  dragonerna  ligger 
på  andra  sidan  Elbe  midtemot  det  fiendtliga  lägret;  Och  om 
jag  hade  gjort  min  flit,  for  att  ödelägga  hela  kurfurstens  land,  | 
så  vet  jag  icke,  huru  jag  skulle  bättre  kunna  uppnå  min  sco- 
pum,  än  såsom  det  nu  sker;  ty  fienden  huserar  uti  kurfurstens- 
land  på  ett  sådant  sätt,  som  om  det  icke  var  meningen  att 
hjelpa  honom  upp  igen.  De  oerhördaste  grymheter  äro  har  ^ 
svang.  Fröjdeeldarna  bakom  och  bredvid  fiendens  läger  flaiöfl* 
oupphörligt;  och  kurfurstens  stater  äro  gifiie  till  pris.  V&^a 
trupper  äro  så  sinnade,  att  de  icke  änma  att  skona  honoif^ 
och  förmena,  att  de  hafv^a  lika  mycken  rätt  som  fienden,  ellef 

*)  »Je  höher  hinauff»,  je  besser».    Schreiben,  Torgau,  d.  23Martiil^ 
R.  A. 
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ma  bättre  rätt,  att  förfara  sålunda.  De  öppna  städerna  äro 
^ergifiia  af  allt  sådant  folk,  som  har  tillmckligt  medel,  för 
b  uppehålla  sig  inom  de  fasta  platserna.  Endast  de  fattiga 
rf^a  stannat  qvar  uti  hemorten.  På  landsbygden  ser  man 
£6  några  bönder;  endast  en  mängd  villebråd». 

Arméerna,  så  väl  den  Svenska  som  den  kejserliga,  stodo 
,  Elbens  båda  stränder;  och  när  det  blef  fråga  om  att  gå 
^er  floden,  så  afisåg  det  antingen  att  föröka  stridskrafterna 
.  venstra  sidan,  eller  att  på  högra  stranden  utvidga  qvar- 
:en,  och  anskaffa  nödiga  förråder.  Svenska  högqvarteret 
r  vid  Torgau,  och  det  kejserliga  vid  Riesa;  således  på  ven- 
•a  Elbestranden.  Vi  måste  fästa  uppmärksamhet  vid  denna 
ippemas  ställning,  för  att  icke  missförstå  några  af  Baners 
isranden. 

Fienden  bemödar  sig  att  anskaffa  en  skeppsbrygga,  för 
t  på  denna  gå  öfver  till  venstra  Elbestranden,  och  hjelpa 
Irt  folk  att  föröda  bygderna,  så  att  ingenting  blifver  öfver. 
ilhandske,   Kratzenstein   och   Pfiiel  uppbjuda  sina  krafter, 

•  att  förhindra  fienden  från,  att  gå  öfver.  Det  går  lång- 
mt  med   bryggan.    Kurfursten   tyckes   icke  hafva  stor  lust 

•  en  sådan.  Han  misstror  tvifvelsutan  sina  hjelpare,  och 
•menar,  att  ödelä^elsen  på  denna  sidan  floden  skall  icke 
fva  så  stor,  om  Vårt  folk  allenast  stannar  qvar  derstädes. 
3nden  förökar  sin  stora  makt,  och  han  riktar  sitt  hufnid- 
diga  syfte  derhän,  att  förstöra  och  förskingra  denna  (Vår) 
née.  Marazini  och  Mannsfeld  sträcka  hufviidet  mot  Ödem. 
1  förminskning  af  stridskrafterna  kunde  likväl  motses,  i  fall 
t  ryktet  vann  bekräftelse,  att  general  Breda  skulle  tåga  bort 
n  fiendens  »Gros»  med  tio  regementen,  för  att  understödja 
3colomini,  som  efter  en  gängse  berättelse  har  lidit  ett  neder- 
;  uti  Westfalen,  då  han  stred  med  Hessiska  och  Holländ- 
a  trupper.  Om  detta  är  grundadt,  får  jag  lyckligtvis  luft 
1  alla  möjliga,  reala  actioner,  I  vidrigt  fall  måste  jag  hålla 
ig  uppe  på  min  nuvarande  ^poste:»^  så  länge  det  blir  möj- 
;t  för  lifsmedel  och  rationes  bellh,  och  icke  anförtro  (den 
feniiiga)  saken  åt  någon  ha^ard^  utan  undvika  all  pericuh. 

»Det  faller  sig  besvärhgt  att  göra  denna  ort  tenabel,  eme- 
an  Torgau  inneslutes  på  alla  sidor  af  välbygda  förstäder; 
ch  husen  äro  så  fasta,   att  de  icke  kunna  med  lätthet  ned- 
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rifvas.    Stadens  iiivänare  hafva  till  större  delen  aflägsnat  sig; 
ingen  bonde  låter  sig  se.    Alla  fästningsyerken  måste  förfär- 
digas  af  soldatema;   och  till  detta  arbete  erfordras  »groase 
Spesen».    Befästningen  omfattar  en  betydlig  y^circumfereng*.     ■ 
Baner  vill  icke  underlåta  något,  som  låter  sig  verkställa.  i 

»Fienden  har  dragit  tillsammans  en  större  krigsmakt  än 
tillförne,  alltsedan  vår  »armatur»  upprättades  uti  Tyskland, 
och  han  är  mig  icke  allenast  vuxen,  utan  mycket  öfrerlägseiL 
Det  oaktadt  har  jag,  innan  jag  fattade  denna  pöste,  gifvit 
honom  orsak  och  incitament  till  en  »Haupt-occasion».  Fien- 
den  har  Ukväl  undvikit  hvarje  läglighet  »zum  Hauptstreich», 
och  visat  en  sådan  försigtighet,  att  deraf  tillräckligt  forspörjes, 
att  han  icke  vågar  något,  förrän  han  har  försäkrat  sig  om 
spelet,  och  har  det  i  sina  händer;  och  han  fortfar  med  denna 
»cauteh. 

Vi  öfverblicka  här  Baners  och  hans  motståndares  ställ- 
ning, och  fältmarskalkens  krigsplan  att  inskränka  sig  till  de- 
fensiven^  sedan  han  tillförne  hade  erbudit  de  kejserliga  b^ 
taille.  Vi  hafva  gjort  bekantskap  med  de  grunder,  som  rätt- 
färdigade fältmarskalkens  beslut  att  slå  sig  ned  vid  Torgaoa^ 
Vi  vilja  nu  taga  i  betraktande  andra  möjligheter,  och  orsaker»  ^ 
hvarföre  dessa  förkastades. 

Baner  tågade  icke  till  Östersjökusten,  emedaji  PommetL:^ 
och  Mecklenburg  hade  icke  kunnat  förpläga  hans  trupper*^ 
utan  att  dessa  furstendömens  tillgångar  hade  blifvit  helt  ocb^ 
hållet  uttömde  ^).  Det  hade  också  varit  ett  stort  strategiskP* 
fel,  att  låta  fienden  göra  sig  till  mästare  af  Elben. 

Det  var  äfven  orådligt,  att  aflägsna  sig  för  långt  från^ 
Wesemejdeiiia,  emedan  fältmarskalken  måste  hafv^a  ett  öga^ 
på  Georg  af  Liineburg,  och  på  kejserhga  trupperna  inom  detta^ 
område;  och  han  ville  icke  helt  och  hållet  afbryta  förbin — 
delsen  med  Wilhelm  af  Hessen.  Såsom  en  medlande  länk  iåi0 
en  dylik  »conjunction»  betraktades  de  trupper,  med  hvilk^ 
Eing  och  Buthwen  affärdadas  till  Westfalen,  hvarest  de  äfvei^ 


')  Schreiben,  d.    13   a.  23  Martii.     R.  A.     Arméen  blef  derjemte  rain^' 

rad;    »die  Elbe  dem    Felnde  wieder  eingeräamet;  mancher  deaperater  Kopf  i.*^ 

seiuem   mathwilligen  Humor  confirmiret,   nnd  aUo  wenig  Bessernng  za  hoffff^ 
aeia.» 
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oQle  proviantera  de  af  Svenskt  manskap  besatta  städerna, 
jh  förstöra  Liineburgarens  värfiiingar  *). 

Baner  kunde  begagna  sig  af  Elbe,  for  att  genom  sina 
arscher  uti  en,,  eller  amian  riktning  gäcka  och  uttrötta  mot- 
ändame.  Han  hade  länge  önskat  inleda  en  samverkan  mellan 
méema  vid  Elbe  och  Öder,  men  fann  med  ledsnad,  att  han 
ide  genom  sina  råd  och  förslager  väckt  sin  vapenbroders 
issnöje;  och  man  hade  lemnat  lägligheten  obegagnad  att 
irma  sig  och  understödja  hvarandra.  Nu  mera  var  det  för 
nt ').  En  vecka  förräu  detta  skrefs,  hade  Baner  önskat,  att 
rangel  skulle  närma  sig  honom,  och  företaga  en  diversion^). 
rist  på  tillräckligt  manskap  var  ett  hinder  för  Oder-arméens 
»pträdande  i  falt.  Yi  åberopa  den  föregående  framstallnin- 
n.  Baner  måste  se  tiden  an,  och  afvakta  förstärkning  från 
eirige. 

Det  kunde  blifva  betänkligt  i  längden  att  låta  Svenska 
bvalleriet  bibehålla  den  mot  Dresden  framskjutna  ställningen; 
aedan  dessa  regementen  blottstäldes  för  faran  att  afiskäras 
ån  lägret  vid  Torgau.  A  andra  sidan  ujiderlättades  pro- 
anteringen,  då  rytteriet  under  sina  partitåg  insamlade  för- 
bder  från  de  bygder,  hvilka  kriget  hade,  jemförelsevis  med 
idra  trakter,  mera  skonat.  Och  medlen  förknappades,  när 
3ssa  trupper  kallades  tillbaka  till  hufvudarméen  ^). 

Andan  uti  den  Svensk-Tyska  arméen  var  den  bästa,  som 
au  kunde  önska  sig,  särdeles  vid  en  jemförelse  med  krigs- 
»fiklets  sjelfrådighet  och  myteri  år  1635.  Baner  hade  de 
»ta  röster  uti  hären  för  sig,  och  fruktade  icke  några  office- 


*)  4  regementen  skalle  först  tåga  till  Weser;  och  sedan  påräknades  En- 
laka  och  Skottska  knektar  frän  Mecklenburg  och  Burgsdorffs  regemente,  för 
i  förstärka  de  förstnämda.    Torgau,  d.  7  Martii  1637.    R.  A.    Pufendorf,  p.  276. 

')  Baner  har  tillförne  gjort  många  fruktlösa  påminnelser  om  förbindelsen 
iå  Wrangel,  hvilken  nu  mera  afstyrkes  såsom  »hazarderlichnf  och  B.  rili 
lintenera  sig  uti  lägret  Tid  Torgau;  Schr.  d.  18  Martii.    R.  A. 

*)  »Jäg  inser  icke,  hvad  det  är  för  en  fiende,  som  hindrar  Wrangel  från 
b  förflytta  sedem  b^Ui  till  Berlip;  hvarthän  jag  ville  skicka  ryttare  till  ho- 
im;  och  i  nödfall  knnde  vi  secundera  hvarandra;  men  jag  finner  ingen  raiton 
t  skicka  ryttare  till  Stettin».     Schr.  d.  7  Martii. 

*)  Då  Marazini  från  andra  sidan  af  Elbe  tågar  mot  mig,  måste  jag  no- 
u  volens  draga  mitt  kavalleri  till  mig,  och  låta  mig  blockera,  »nnd  einer 
aerlichen   Verzehrung  u.  ruin  dieser  armée  befahren».    Torgau,  d.  7  Martii. 
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rares  missnöje  derföre,  att  de  icke  kunde  påräkna  goda 
ter  och  penningar.  Det  betydde  ingenting,  att  några 
starriga  hufvuden  läto  sig  förmärka  med  ovilliga  :i^discm 
hvilka  framkastades  med  försigtighet  och  rädsla,  och  g 
tredje  och  iQerde  hand  kommo  Baner  tillhanda.  De  miss 
vågade  icke  offentligt  yttra  sig  ^).  En  vecka  tillforne  b< 
des  officerare  och  soldater  for  deras  viUighet;  de  gjorde 
hga  partitåg,  och  vände  sällan  tillbaka,  utan  att  haiva 
uträttat  2).  Skärmytslingar  och  öfverrumplingar  gåfvo  g 
teskan  uti  båda  lägren  tillräckligt  att  göra;  medan  befS 
vame  å  båda  sidor  undveko  en  hufvuddrabbning.  Bané 
for  underlägsen  uti  trupper,  för  att  våga  att  leverera  ba 
De  kejserliga,  modfälde  genom  föregående  nederlag,  vilk 
fullkomligt  säkra  på  sin  sak;  och  hoppades  endast  att 
genom  massorna.  Förstärkningen  från  Schlesien  hade 
icke  anländt  Och  fienden  påräknade  till  sommaren  b 
ligare  truppsamlingar,  »mehr  als  mir  lieb  ist».  Gallas 
utvidgat  sina  qvarter  uti  Wiirtemberg,  Franken  och  mot 
miska  gränsen,  för  att  uppfriska  trupperna;  och  all  1 
makten  drogs  ur  Romerska  riket,  och  från  Böhmen  och  ^ 
sien  till  nedre  Tyskland;  ^)  och  den  vänder  sig  mot  mig, 
före  att  Frankrike  har  inlåtit  sig  uti  fredsmiderhandling. 
lani  ^refraischirar^  uti  Franken  och  i  grefskapet  Henn 
14  ödelagda  Kroatregementen.  Att  de  kejserliga  för  n 
rande  höUo  sig  stilla,  föranleddes  af  Hatzfelds  frånvaro; 
Breda  hade  rest  till  Wien,  för  att  söka  att  der  vinna  ; 
för  sina  anklagelser  mot  öfverbefälhafvaren.  Götz  och 
voro  ensamma  qvar  uti  lägret.  Den  sistnämde  hade  uti  i 
vid  Wittstock  anfört  infanteriet;  och  han  kommenderac 
såsom  generalmajor  »das  ganze  Corpus  zu  Boss  und  I 
Pfuel  och  Slange  utmärkte  sig  för  djerfva  och  ly( 
partitåg  och  öfverrumplingar.  Då  den  örstnämde  och 
handske  lågo  med  kavalleriet  sydost  vid  Elbe,  hade  Pfue! 
4  regementen  anfeUit  2  fiendtliga  regementen  ryttare,  1 
stodo  på  ett  berg;  och  efter  att  hafva  gjort  ett  kort  motg 
drogo  de  sig  tillbaka;   men  de  stannade  återigen,  för  at 

*)  Torgau,  d.  4  Åpril. 

>)  Torgan,  d.  23  Martii. 

')  »Yfie  aoch  sonat  allei . . .  herunter  gezogen».    Torgan,  d.  23 
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s:- 


svara  trossen,   då  150  af  dem  nedhöggos,  och  100  togos  till 
^ga;  och  bagaget  eröfrades  af  Pfaels  manskap.    De  båda 
fendtliga  regementema  förföljdes  till  Alt-Dresdens  stadsportar. 
''I      De  hade  före  träfiningen  skickat  sina  standarer  till  Dresden. 
;^l  Pfdel   saknade   infanteri,   och   han  hade  icke  tillräckligt 

*■     manskap  af  öfriga  vapen,  för  att  belägra  GrossenHayn,  som 
var   toI  befästad,  och  besatt  med  sju  dragoiikompagnier.   Den 
platsen  inspärrades  *).    Då   Gr.Hayns  besättning   gjorde    ett 
tttfaJl,  blef  C.  G.  Wrangel  svårt  sårad  i  hufvudet,  och  för  ett 
^onbUck  hade  de  fiendtliga  dragonerna  tagit  honom  till  fånga; 
^Gxi  Wrangels  manskap  befriade  honom  straxt  derefter. 

Innan  Breda  reste  till  Wien,   försökte  han,   ehuru  utan 
^Äxagång,  att  tillfoga  Svenska  trupperna  någon  förlust.    Han 
V^ilte  med  8  regementen,  natten  före  d.  6  Martii,  för  att  an- 
^^*Jla  två  af  Baners  regementen,  på  en  half  mils  afstånd  från 
®^^  Svenskamas  retrenchement  vid  skogen,   nära  Torgau,  på 
^^fcfitra  sidan  af  Elbe;  och  lägligheten  var  gynsam  för  de  kej- 
*^>:liga;   emedan   Slange,   som   hade   blifvit  utskickad  på  ett 
f^^^jtitåg,   gick  en  annan  väg,   än  de  fiendtliga  regementema, 
^^h  kunde   för   skogen  icke  blifva  dem  varse.    Det  lyckades 
r  Breda  att  tränga  fram  med  sitt  manskap.    Han  sjelf  höll 
>nit  dem  Gros»  uti  trädens  skugga,   och   skickade  före  sig 
ryttare  mot  Svenska  qvarteren,  hvarest  man  blef  tidigt 
aUert^i^   och  bemärkte  fienden,   som  drefs  tillbaka,  då  några 
hans   officerare   togos  till  fånga,  ^)  och  en  betydlig  del  af 
ejserliga   manskapet  nedergjordes,  under   det   de  förföljdes, 
"^venskame  förlorade  blott  tre  ryttare,  som  öfverraskades,  då 
^e  icke  genast  kunde  stiga  till  häst.   Då  trupperna  uti  Svensk- 
Tyska  lägret  ryckte  ut,  vände  Breda  tillbaka. 

De  kejserliga  hade  upprättat  ett  fast  läger  vid  Riesa  och 
Oschaz,  och  deras  tunga  kavalleri  tågade  genom  Dresden, 
Fiendens  intention  var  att  förena  sig  med  Marazini  och  Manns- 
feld,  som  redan  hade  anländt  till  Sperenbergh  ^)  (Spremberg)^ 

*)  Dragonerna,  som  ligga  i  Hayn,  äro  temligen  starka,  och  Pfael  kan 
liårligen  »ibnen  etwas  abgewinnen».  Bauér  kan  icke  skicka  fotfolk  till  Pfuel, 
Torgau,  d.  7  Martii. 

')  Pufendorf  säger,  att  det  var  70.     Schr.,  Torgaa,  d.  7  Martii. 

')  Denna  nppgift  om  marschens  riktning  öfverensstämmer  icke  med  en 
äldre  berättelse,  att  Mannsfelds  qvartermästare  hade  beställt  qvarter  för  hans 
armée  omkring  Trenenbritzen.     Schr.  d.  7  Martii. 
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odi  sedan  ville  de  tränga  in  på  Baner,  och  par  force  för- 
svaxa  sin  skeppsbrygga. 

Hela  det  fiendtliga  kavalleriet  ryckte  ut  d.  lö  Martiifirän 
lägret  vid  Riesa,  och  ämnade  vid  ett  vad  gå  öfver  Elbe.  Det 
hade  redan  lyckats  for  3  regementen,  då  Baners  trapper  an- 
föllo  och  förstörde  dessa  regementen  helt  och  hållet  öftrer 
70  soldater  drunknade. 

Då  Baner  följande  dagen  erhöll  den  underrättelsen,  alit 
Btörre  delen  af  fiendtUga  trupperna  hade  marscherat  till  Dres- 
den,  för  att  der  gå  öfrer  Elbe,  så  ryckte  fältmarskalken  med 
8  regementen  på  venstra  sidan  af  floden  till  Strehla,  tör  M 
tillfoga  de  kejserliga  något  afbräck;  men  det  ansågs  orådligt 
vid  närmare   granskning   af  ortförhållanden   och   truppståll- 
ningen.    Fienden  hade  befästat  sitt  läger,  och  hans  kavalleri 
logerades  i  grannskapet   Baner  var  så  nära,  att  han  såg  hög- 
vakten och  tre  regementen,  som  höUo  sig  stilla,  utan  att  vilja 
angripa  fältmarskalken.    De  kejserliga  rörde  sig  icke  någon- 
städes  ur  qvarteren,  efter  hvad  trettio  krigsfl.ngar  berättade. 
Och  i  följd  deraf  gjorde  sig  Baner  så  mycket  mera  försäkrad 
om  »seine  cauteh  '). 

Slange  och  Mauritz  Wrangel  bemäktigade  sig  (d.  15 
Martii)  de  förskansningar,  som  voro  uppförde  vid  Witten- 
bergerbryggan,  då  besättningen,  som  bestod  af  60  Sachsiska 
knektar,  nedsablades;  och  Svenskt  manskap  intog  skansarna'). 
Slange  stack  i  brand  Golditz  och  Leisnig  d.  22  Martii,  då 
några  hundrade  af  fiendens  manskap  nedergjordes,  och  en  del 
officerare  togos  till  fStnga. 

Baner  hade  för  afsigt  att  d.  20  Martii  anfalla  fienden  uti 
hans  qvarter  på  venstra  sidan  af  floden,  och  det  lyckades,  då 
fältmarskalken  med  Wachtmeisters  regemente  »chargeradeT^ 
kejserUga  högvakten.  Denna  bestod  af  20  kompagnier')  af' 
fiendens  bästa  trupper,  hvilka  uthärdade  en  »charge:»^  men 
togo  sedan  till  flykten.  Och  icke  många  af  hela  denna  trupp— 
styrka  räddade  sig,  då  de  gingo  öfver  ett  vattendrag  (ein 
ziemHches  Wasser).    Detta  anfall  på  högvakten  företogs  huf- 

»)  Torgftu,  d.  23  Martii. 
')  Pufendorf,  1.  c. 

')  »Jedoch  ohne  Standartea».  Torgaa,  23  Martii.  Till  högvakten  ?ar 
manskap  från  Bredas  regementen  utvaldt. 


Tudsakligen  derföre  att  Baner  ville  alldeles  obemärkt  afiarda 
Slange  med  500  ryttare  till  Mutschen,  (Muzphen),  Leisnig  och 
Oolditz,  då  de  sedan  skulle  vända  sig  återigen  till  Eilenburg 
och  Torgau.    Att  Slange  verkstälde  sitt  uppdrag  veta  vL 

Sedan  fältmarskalken  hade   blifvit  af  Pfuel  underrättad, 
att   fienden    »mit   seinem  Gros:»  var  i  begrepp  att  gå  öfv^er 
bryggan  nedanför  Dresden,  anbefaldes  generalmajorema  öf^er 
kavalleriet,   att  hälla  trupperna  samlade,   och  draga  till  sig 
det  manskap,  som  var  utkommenderadt,  och  att  gifva  akt  på 
fiendens  rörelser  och  actioneVf  och  sedan  hålla  sig  färdiga  att 
marschera  till  lägret   vid   Torgau.    De   skulle  icke  vika  för 
något  parti,  hvilket  de  voro  vuxne.    Baner  beslöt  att  sjelf  gå 
efter  de  kejserliga  till  staden  Meissen,  för  att  taga  mot  åter- 
stoden af  deras  armée,   och  göra  denna  afbräck.     »Jag  bröt 
app  från  Torgau  d.  31  Martii,  och  anlände  till  fiendens  läger 
^d  Biesa;  men  der  fanns  icke  en  enda  menniska.   Lägret  var 
starkt  befäfitadt   Svenska  trupperna  ryckte  ytterligare  en  miL 
Ideissen  var  besatt  af  två  fiendens  regementen,  och  väl  för- 
ttedd*    Hatzfelds  armée  och  några  af  Götzes  trupper  hade  gått 
öf^er  bryggan,  hvarest  några  af  sistnämde  manskap  stodo  på 
flodens  venstra  sida.    Jag  hade  haft  ännu  fyra  mil  att  mar- 
schera, och  fienden  var  troUgen  underrättad  derom,  och  kunde 
efter  behag  blifva  stående,  der  han  stod,  eller  gå  öf\rer  bryg- 
gan.   Och  det  var  tvif^elaktigt,  huruvida  han  ville  gifva  mig 
^Oceasion  zu  meinem  Effech.   Jag  skulle  hafva  uttröttat  mina 
trupper;  och  Stålhandske  och  lägret  vid  Torgau  kunde  blott- 
ställas för  fara;  derföre  drog  jag  mig  tillbaka,  för  aft  under- 
atödja  Stålhandske,  som  retirerade,  utan  att  lida  någon  för- 
lust.   Endast  Mortaigne,  som  var  illa  beriden,  togs  till  fånga 
xmder  en  rehognoskering.    Fienden   upprättar  vid  Biesa  ett 
fast  läger,  och  kan  icke  förhindras  från  att  flytta  sin  bryg^ 
dit    Och  han  kan  med  sin  betydhgt  öfverlägsna  corpus  göra 
ställningen   temligen  besvärlig  för  mig.    Yi  äro  fienden  icke 
bastante  tUl  offension . . .  Jag  tiUtror  mig  att  med  Guds  hjelp 
allena  ^)  försvara  lägret,  och  afvaktar  en  real  succurs.    Jag 
har  tillräckligt  förskansat  mig». 


^)  Det  sattes  i  fråga,  att  Leslie  skaUe  tåga  till  Weser,  för  att  företaga 
en  diversion,  och  för  att  mindre  lifsmedel  skulle  beliöfvas  uti  lägret  vid  Tor- 
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Det  vänskapliga  förhållandet  mellan  Baner  och  Leslie  ri 
något  grumladt  efter  den  tid,  då  den  förstnämde  skänkte  Bi 
vapenbroder  de  vackraste  loford  för  det  understöd,  som  de 
Skotske  hjelten  lemnade  Baner  under  Wittstockerslaget,  då  de 
blef  fråga  om  att  uthärda  och  kasta  tillbaka  den  fiendtligf 
öfvermakten.  Leslie  var  en  utmärkt  krigare,  och  kunde  äfVer 
gifva  ledning  åt  trupprörelser  och  åt  ett  fältslag;  men  der 
militära  förvaltningen  var  icke  hans  starka  sida.  Hvarker 
Svenskar  eller  Tyskar  ville  tjena  vid  Weserarméen,  »bei  diesen 
indisponirten  Guhernement-».  För  mycken  eftergifvenhet  fö: 
landtgrefve  Wilhelm,  när  han  och  Leslie  stodo  i  spetsen  fö: 
en  och  samma  armée,  betraktades  äfven  som  ett  fel,  eller  så 
som  ett  uttryck  af  karakterssvaghet,  då  Skotten  trädde  ui 
beröring  med  en  furstUg  person,  emedan  Svenska  kronans  ir 
tresse  kunde  derigenom  lida^).  I  fall  Leslie  vände  tiUbak 
till  Weser,  och  landtgrefven  kom  till  Svenska  arméen  dersts 
des,  måste  en  general,  som  allenast  beror  af  Sveriges  krön; 
ställas  vid  Leslies  sida,  för  att  »m  consiliis  et  actionibus 
motväga  landtgrefven)».  Hessiska  interesset  skulle  icke  alltfc 
ensidigt  göra  sig  gällande.  Om  landtgrefve  Wilhelm  förenad 
sina  trupper  med  Baners,  ville  den  sistnämde  åt  den  Tysl 
riksfursten  inrymma  ett  företräde  med  hänseende  till  cer< 
monier  och  det  yttre  skenet  af  makt;  ^)  men  i  fråga  om  kon 
mandot  gjorde  fältmarskalken  anspråk  på  att  behålla  fu 
sjelfständighet,  och  allenast  taga  mot  föreskrifter  från  Sver 
ges  rikskansler.  Då  det  blef  fråga  om  att  gifva  Leslie  ei 
stöd  uti  en  general,  som  kunde  ställa  en  fast  vilja  mot  landt 
grefvens  vilja,  så  föreslogs  Kagg,  såsom  lämpUg  att  mottag 
ett  dylikt  uppdrag;  men  det  befarades,  att  King,  Ruthwen  ocl 
Glaubitz  ^)  skulle  möjUgen  nedlägga  sitt  befäl,  i  fall  Kagg  gici 
till  Weser-arméen. 

Leslie  hade  före  slaget  vid  Wittstock  önskat  att  taga  ai 
sked,  och  vända  tillbaka  till  Skottland,  sedan  han  30  år  had 

gau.  Schr.  4  April.  Marschen  uppsköts;  och  Leslie  stod  ännu  i  medlet  i 
Maji  omkring  Torgaa. 

^)  Baner  klaudrade  »Leslies  inclination  u.  sonderbahrer  Respect  gege 
den  Landtgrafen».     Torgau,  d.  4  April.     Jfr  Schr.  d.  23  Martii. 

')  Baner  unnar  den  Hessiske  fursten  den  äran,  »dass  derselbe  das  Wor 
ausgeben  möge».    Förmodligen  menas  här  parole  och  lösen  . . .  Schr.  7  Martii 

')  »Wiedrige  iubjeeta».     Schr.  23  Martii. 
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tjent  Sveriges  krona.  Fältmarskalken  var  nu  gammal,  och 
besvärades  af  sina  sår.  Han  hade  uti  Svenska  arméen  upp- 
nått den  högsta  värdighet,  som  en  krigare  kunde  vinna.  Leslie 
blef  uti  sitt  fädernesland  Earl  af  Leven;  och  der  funnos  fa- 
miUegods,  på  hvilkas  inlösen  den  Skottske  krigaren  använde 
den  förmögenhet,  som  han  i  utländsk  tjenst  hade  forvärfvät, 
och  dessa  egendomar  fordrade  hans  tillsyn.  Den  gamle  kri- 
garen längtade  visserligen  tillbaka  till  sin  barndoms  och  ung- 
doms minnen,  till  Morvens  kullar,  och  till  de  klippor  och  sjöar, 
som  hade  upplifvat  den  hänfuranue  färgtonen  uti  Ossians  sån- 
ger; men  lägret  och  vapenbragderna  hade  en  tjusningskraft 
för  en  härförare,  som  hade  grånat  under  ärorika  fanor;  och 
på  Baners  enträgna  anhållan  uppsköt  Leslie  sitt  beslut,  att 
anhålla  om  entledigande,  och  han  förde  sina  trupper  till  sin 
vapenbroders  undsättning,  och  förhöjde  ytterligare  sitt  an- 
seende genom  den  andel,  som  den  tappre  Skotten  förvärivade 
uti  segren  vid  Wittstock. 

Baner  anhöll  många  gånger  för  ohälsa  om  sitt  afsked; 
men   förmåddes   alltjemt   af  Oxenstjema  att  behålla  befälet 
Fältmarskalken  upprepade  äfven  i  lägret  vid  Torgau  sin  ön- 
Bkan  att  blifva  hemförlofvad  ^).    Det  lemnas  derhän,  huruvida 
den  store  härföraren  på  ftillt  allvar  tänkte  att  öfvergifva  en 
\)ana,   på   hvilken  hans  utmärkta  egenskaper  hade  funnit  ett 
oinskränkt  utrymme  för  sin  verksamhet,  då  han  kunde  gagna 
isitt  fädernesland;  och  han  var  för  Svenska  krigsstaten  i  Tysk- 
land   omistlig.    Den  mäktiga  viljan  segrade  öfver  kroppsUga 
lidanden,  hvilka  kommo  och  försvunne,  och  icke  alltjemt  plå- 
gade den  utmärkte  fältherren;  uti  hvilket  i  all  en  så  ansträn- 
gande verksamhet,  som  Baners,  hade  icke  varit  tänkbar.   Den 
Svenske  fältmarskalken  var  ännu  uti  sin  kraftfulla  ålder,  och 
kunde  icke  nedlägga  kommandostafven,  emedan  fäderneslandet 
hade   anspråk   på   honom.    LesUes   ålderdom   och  utländska 
härkomst  manade  honom  att  söka  hvila;   helst  när  icke  allt 
uti  Tyskland  gick  efter  hans  önskan.    Ett  spändt  förhållande 
hade  inträdt  mellan  de  båda  häiforame,  att  sluta  af  Baners 
önskan  att  ställa  en  annan  general  vid  Leslies  sida  uti  West- 
felen.    Dessförinnan  beklagade   sig  Leslie   från   Torgau  der- 


*)  »Auf  meine  Reconvalescentz  zu  dencken».     7  Martii. 


158 

öfver,  ^)  att  han  måste  utrymma  sina  qvarter,  och  att  harx 
regementen  icke  kunde  derifrån  bekomma  någon  ^»Refraich.'^ 
TungT^^  och  att  han  icke  fick  sin  andel  uti  kontributioner  frSL 
de  eröfrade  orterna.  Han  sökte  likväl  att  ställa  hvar  och  ^: 
tillfreds  med  goda  ord,  så  mycket  han  förmådde. 

Det  var  möjligen  en  öfvergående  förstämning,  hvilken  icfci 
heller  betonades  synnerligen  starkt;  men  hufmdsaken  var,  ati 
Baner  betydde  allt,  och  ansågs  oimibärlig,  och  Leslie  trötta 
nade,  när  han  gjordes  beroende  af  en  främmande  vilja,  ocfcj 
när  den  sparsamme  Skottens  anspråk  på  godtgörelse  vårdslö- 
sades. Oekonomiska  orsaker  medverkade  äfven  till  Leslies  för-^ 
flyttning  till  den  dimmhöljda  klippön,  som  hade  varit  främ^ 
mande  för  hans  mannaålders  verksamhet  Leslie  uppsköt  lik- 
väl ännu  någon  tid  att  resa  öfrer  till  Skotland,  och  behöll 
tillsvidare  sitt  befäl  uti  Svenska  arméen. 

Baner  hade  en  utmärkt  talang  för  organisationer  inom 
krigsstaten,  såväl  som  för  den  högre  och  vidsträcktare,  oeko- 
nomiska förvaltningen.  Han  sörjde  för  provianteringen,  så  atl 
lägret  led  icke  brist  på  lifsmedel  -)  Fältmarskalken  tänkte  p3 
värfningar,  innan  han  inspärrades  inom  de  trånga  gränser 
som  gjorde  det  omöjligt  att  uppslå  några  musterplatser.  Har 
var  stundom  missnöjd  med  krigskollegii  åtgärder  uti  Stock- 
holm, hvarest  man  »kasserade  dugliga  officerare»,  så  väl  sona 
»de  gamla  trupperna»,  som  ännu  voro  tjenstbara.  Baner  ville 
oinskränkt  besluta  öf^er  dylika  saker;  ^)  »uti  Sverige  befordras 
sådana  personer  till  "»charger»  vid  fotfolket  och  rytteriet, 
hvilka  icke  äro  värde,  ^salvo  honore^,  att  få  draga  stöflama 
af  en  redlig  soldat». 

Pfuel,  som  för  sin  outtröttliga  verksamhet  och  för  flera 
lyckliga  krigsföretag  förtjente  belöning,  begagnades  af  Baner  i 
egenskap  af  generalmajor;  och  detta  blef  äfven  nödvändigt, 
emedan  Stålhandske  var  alltförmycket  öfverhopad  med  göro- 
mäl,  då  många  partier  skulle  aflärdas  uti  olika  riktningar*). 

Baner  hade  stora  anspråk  på  krigsbefälet,   hvars  med- 


O  »Es  gehet  mir  eben  zwar  hart;   etc.     Torgan,  an  A.  O  am  6  Martii. 
»)  Schr.  d.  23  Martii. 

')  »Dass  man   die  disposition  hierin  meiner  Jidelitet  anvertraueto;    (1.  c). 
*)  Eilcnburg,  d.  23  Febr. 
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iemmar  aldrig  tillfredsstälde  honom  i  längden.  Torstenson 
var  den  ende;  som  städse  lofordades,  och  det  med  rätta. 

Truppemas  antal  var  förminskadt,  emedan  många  solda- 
ter  hade  stupat,  och  andra  hade  dödt  i  följd  af  vanvård  ')► 
En  del  officerare  föllo  uti  dueller.  Det  var  en  stor  olycka, 
att  eå  många  sjuknade,  särdeles  hland  Svenskar  och  Finlän- 
dare; hvilket  förorsakades  genom  khmatombytet. 

Årméen  hade  en  fast  stödjepunkt  uti  det  förskansade 
lägret  vid  Torgau,  och  kunde  der  försvara  sig,  och  gifva  akt 
på  £enden,  och  söka  lägUghet  att  tillfoga  honom  afbräck,  och 
»brjta  hans  intentiom^.  Ständiga  skärmytslingar  föreföllo, 
uti  hvilka  förluster  merändels  tillfogades  de  kejserliga.  Det 
aosåga  betänkligt,  att  öfv^erfalla  den  öf^erlägsna,  fiendtliga 
hufvudarméen,  som  låg  vid  staden  Meissen,  ^)  och  som  ville 
der  slå  en  skeppsbrygga  öfver  floden.  Svenska  fältmarskalken 
bemödade  sig  att  förhindra  detta.  I  fall  Baners  armée  för- 
stärktes genom  ^conjunctionT^  med  H.  Wrangels  trupper,  tvif- 
lade  Leslie  icke  »an  guter  expeditions^.  Och  äfven  om  fien- 
den fördelade  sin  krigsmakt,  var  det  möjligt  för  de  Svenska, 
Ätt  tillkämpa  sig  någon  fördel  »Vi  måste  derföre  afvakta 
tiden.  Svenska  lägret  är  så  betryggadt,  och  försedt  med  in- 
nöten, att  man  icke  lätt  kan  komma  oss  på  lifvet.  Större 
delen  af  vårt  kavalleri  ligger  på  andra  sidan  af  Elbe,  för  att 
förhindra  fienden  från  att  gå  öfver  floden'). 

Vi  erinra  i  förbigående  om  Wurtzens  förstöring,*)  såsom 
ött  bedröfligt  intyg  om  den  karakter  af  ett  utrotnings-  och 
odeläggelseloig,  som  Svensk-Tyska  härens  uppträdande  mot 
den  förhatade  Johan  Georg  hade  antagit  Och  bland  liUa 
™*get8  uppträden  förgäta  vi  icke,  att  den  tappre  Derffling, 
(nranxdeles  ryktbar  såsom  Brandenburgisk  fältmarskalk),  led 
®**    nederlag  (d.  3  April)  vid  Hettstädt,  då  han  hade  blifvit 

^)  »Unter  schlechter  Conduicte;»    d&    officerarne   hade   aflägsnat  sig  fr&n 
"*^^«kapet.     Schr.  d.  23  Martii. 

')  Kejserliga  lägret  var  troligen  flyttadt  från  Riesa. 
')  Leslie  an  d.  R.K.  Ax.  Ozenstiem,  Torgau,  d.  6  n.  16  Martii. 
*)  Först  utpressades  15,000  rdr  uti  brandskatt  fr&n  fläcken  Wurtzen,  som 
•,  ^^   plundrades   och  stacks   i   brand,   under  det  att  invånarne  misshandlades 
ombragtes.     En    flygskrift  med   titel  »Wurtzens  kors  och  plågovecka»  ut- 
^      ^  ;   och  derigenom  blef  denna  de  Svensk-Tyska  truppernas  barbariska  fram- 
^^    allmänt  bekant.     Theatrnm  Enropseum.     Th.  III.  S.  790. 
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affårdad  från  lägret  vid  Torgau  till  grefskapet  Mannfi 
for  att  väifva  uti  dessa  trakter,  och  för  att  indrifva  konti 
tioner.  40  af  manskapet  stupade;  och  några  fanor  jemte  i 
sen  föUo  uti  de  kejserUgas  händer  *). 

Hela  den  fiendtliga  armeen  vände  sig  mot  skansei 
andra  sidan  Elbe,  midtemot  Torgau.  De  kejserliga  hopps 
att  de  skulle  kunna,  under  den  förvirring,  som  genom  ( 
anfall  framkallades  uti  staden,  med  hemUga  förrädares  bii 
förstöra  förråderna  af  lifsmedel  och  munition,  och  om  mi 
var,  äfven  vattenqvamama  och  bryggan.  Baner,  underri 
härom,  förebygde  anslaget,  och  sedan  han  hade  vidtagii 
diga  mått  och  steg  för  lägrets  betryggande,  bröt  han  upp 
större  delen  af  kavalleriet,  och  med  några  stycken,  som 
utspriddes,  uti  den  a&igt,  att  anfalla  tretton  kur-Sach 
regementen,  hvilka  hade  lägrat  sig  vid  Meissen.  Kejserlig 
méen  följde  Baner  i  spåren,  då  han  ödelade  fiendens  verl 
Biesa,  och  sedan  skyndade  tillbaka  till  Torgau.  De  kejse 
förlade  sitt  infanteri  uti  det  förskansade  lägret  vid  Mei 
och  kavalleriet  ryckte  till  öfre  Lausitz,  troligen  för  att 
hindra  Svenskarnes  proviantering.  Fienden  erhöll  sina 
nödenheter  på  Elbe  från  Böhmen.  Det  blef  möjUgt  för  B 
att  utvidga  arméens  qvarter.  Stålhandske  affärdades  till 
vel,  för  att  hämta  derifrån  två  kavalleriregementen  ocl 
infanteriregemente;  och  han  skulle  också  taga  med  sig  n 
tion.  Den  hjeltejaodige  krigaren  utförde  uppdraget,  utai 
de  kejserliga  förhindrade  honom  derifrån. 

Fienden  förde  sedan  alla  sina  trupper  och  äfven  ar 
riet  till  Mulde,  och  arméen  förlades  till  en  början  på 
sidor  af  floden.  Läger  slogs  vid  Eilenburg.  Baner  ville 
öfv^ergifva  sin  ställning  vid  Torgau,  om  också  hans  mot 
dåre  trängde  honom  in  på  lifvet  Fältmarskalken  hade 
orsaker,  hvarföre  han  ville  i  det  längsta,  som  det  var  mc 
försvara  sig  uti  sitt  läger,  som  var  tillräckligt  fast,  så  atl 
kunde  slå  fiendens  anMl  tillbaka^).  Om  Baner  hade  ai 
nat  sig  från  Elbe,  och  gått  till  Pommern,  så  skulle  h 
grefven  af  Hessen  och  Wilhelm  af  Weimar  hafva  affallit 
iorbundet  med  Sveriges  krona.    Hvad  som  betydde  mer 

O  Pafendorf,  8.  276. 

')  Vi  åberopa  Lesliei  nyligen  anförda  yttrande. 
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förlusten  af  dessa  bundsförvandter,  var,  att  genom  ett  återtåg 
ga&  Elbelinien  till  pris,  och  i  och  med  detsamma  uppoffrades 
en  strategisk  fördel,  som  det  föll  sig  svårt  att  återvinna.    Vi 
lägga  mindre  vigt  på  den  möjliga  beräkningen,  att  kur-Sachsen 
skidle  bemöda  sig  att  af  kejsaren  utverka  en  fördelaktig  fred 
för  Svenskarna,  derföre  att  kurfursten  önskade  att  så  skynd- 
samt som  möjligt,  blifva  befriad  från  de  arméer,  hvilka  öde- 
lade hans   stater.    Om  Baner  sjelfriant  tågade  bort  i  förtid, 
så  upphörde  denna  bevekelsegrund  att  vara  verksam.   Vi  taga 
detta  hänsyn  icke  uti  betraktande,   derföre  att  Habsburgska 
politiken  var  alltför  oböjlig  och  högdragen.    Och  der  funnos 
flera  meningar  om,  hvad  Sverige  kunde  med  biUighet  fordra, 
och  hvaruti  denna  krona  borde  söka  sin  fördel    Det  var  för 
öfrigt  maktpåliggande,   att  icke,   utan  i  följd  af  den  yttersta 
nödvändighet,  låta  tränga  sig  tillbaka  från  Elbelinien,  emedan 
den  Svensk-Tyska  arméen  skulle  uti  de  utätna  kustländerna 
^d  Östersjön  omkonmxa  genom  brist  på  alla  förnödenheter, 
sä  firamt  Svenskar   och  Finnar  icke  föredrogo  att  utrymma 
Tyskland.    Wienerpolitiken  och  kur-Sachsen  syftade  till  detta 
^öåi    Det  var  bättre  att  värja  sig  mot  fienden  uti  den  fasta 
stätbiiiigen  vid  Elbe;   hvilket  ännu  stod  uti  den  Svenska  hän 
^ena  makt;   och  en  förstärkning  af  6,000  man  var  det  enda, 
^Qi  behöfdes  från  Sverige,  för  att  Baner  skulle  kunna  gripa 
^  offensiven.    Äfven  i  saknad  af  denna  undsättning  fruktade 
Baner  icke  kejserliga   och   Sachsiska  arméen  vid  Mulde,  så 
framt  H.  Wrangel  företog  en  diversion  till  Schlesien,  för  att 
^aga  Marazini  och  Mansfeld  tillbaka  från  Elbes  högra  strand, 
i^v^arest  de  voro  besvärliga  för  Svenska  trupperna,  derföre  att 
i^  förhindrade  all  Svensk  i^succurs^  från  att  närma  sig  Ba- 
^^^;  och  de  afekuro  äfven  den  tillförsel,  som  från  Lausitz  be- 
^öfdog  gjr  fältmarskalkens  läger.    Det  blef  således  fråga  om, 
^^flken  af  de  båda  arméerna,   den  Svenska,  eller  den  Csesa- 
^^kt-Sachsiska,  skulle  göra  sig  till  herre  öfver  Elbe. 

En  härförare,  som  icke  kan  genomskåda  fiendens  hemhga 
^f^tar,  måste  gissa  till  mycket,  och  äfven  föreställa  sig  alla 
?*^^3ligheter,  med  hänseende  till  de  planer,  som  motståndaren 
"^^^  hafva  utkastat,  då  den  förstnämde  efter  de  olika  förut- 
r^tt^niiigama  bestämmer  sina  operationer.  Det  är  stjemskott 
^■^tten,  dessa  det  strategiska  snillets  ingifvelser,  då  det  blir 

11 
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fråga  om  att  reda  sig  ur  en  förlägenhet,  och  bekämpa  faran. 
Vi  vilja  lyssna  till  Baners  betraktelser  öfver  de  kejserligai 
stäUning  och  rörelser.  Marschen  till  Mulde  var  icke  raisona- 
bel  från  fiendens  ståndpunkt,  emedan  det  måste  anses  men 
maktpåliggande  för  honom,  att  betrygga  Böhmen  och  kejser 
Uga  staterna  *).  Ifrågavarande  trupprörelse  lät  sig  blott  för 
klara  derigenom,  att  fiendtliga  arméen  var  försäkrad  om  xmä 
sättning  från  Österrike  och  Mähren.  I  annat  fall  kunde  inge 
ratio  militaris  råda  fienden  till  denna  marsch.  Krigsfängan: 
tala  också  mycket  om  en  >succursy>^  som  väntades.  Jag  fö- 
modar  äfv^en,  att  Sachsiska  kurfursten  har  förmått  de  kejse 
liga  till  denna  alonqation  från  Elbe,  derföre  att  kurfurste^: 
land  är  ödelagdt,  med  undantag  af  hvad  som  kan  vara  sk: 
nadt  omkring  Dresden,  och  vid  Böhmiska  gränsen.  Då  Magd 
burg  befinner  sig  uti  yttetsta  trångmål  för  lifsmedel,  så  måe 
fienden  föra  dit  de  förråder,  som  han  i  Leipzig  kan  umbäi 
eller  som  han  kan  förskaffa  sig  från  Thiiringen. 

Baner  tågade  med  några  kavalleriregementen  och  ett  tuse 
utkommenderade  musketerare,  hvilka  åtföljdes  af  stycken,  ti 
Eilenburg,  för  att  försäkra  sig  om  ett  dragonregemente,  sor 
han  hade  förlagt  uti  nämde  ort.  Fältmarskalken  uppnådd 
sin  afsigt,  utan  att  fienden  angrep  honom.  Denna  passiv^ 
hållning  stäldes  i  förbindelse  med  de  kejserligas  förändrad 
position  på  andra  sidan  af  Mulde,  och  törldarades  genox 
krigsfångarnas  berättelse,  att  en  kejserlig  armée  ^)  var  kalla^ 
bort,  och  skulle  tåga  in  uti  Romerska  riket,  och  skilja  s5 
från  de  öfriga  trupperna  uti  Elbenejderna.  »Jag  styrkos  «- 
dessa  tankar  äfven  derföre,  att  fienden  förskansar  sig  vi 
Eilenburg,  och  när  dessa  verk  äro  fullbordade,  skall  arméer 
fördelning  troligen  ega  rum.  Det  blef  nödvändigt,  i  fall  d^ 
ryktet  bekräftas,  att  landtgrefve  Wilhelm  och  King  hade  vr 
Wanfrieden  besegrat   Geléen^).     Man  kan  likväl  icke  förUr 

^)  D&  de  kejserliga  slogo  sig  ned  vid  Malde,  och  öfvergåf70  ElbeliDi^ 
sä  öppnades  vägen  för  Baner  till  arfländerna;  och  han  knndc  i  förening  xca 
Wrangel  marschera  till  Schlesien,  eller  stämma  möte  med  H.  Bernhard  in  * 
Österrikiska  monarkien.  Af  andra  skrifvelser  inhämtar,  att  Baner  hade  \r^ 
gjort  både  den  ena,  och  andra  planen. 

^)  Kejserliga  arméen  omkring  Malde  var  sammansatt  af  trapper  fr&n  flera  I»- 
')  »£s  verlaatet   gar  starck,    dass»  etc.     Denna  nppgift   bekräftades 
bref  fr&n  Erfurts  kommendant,  otv.  Goltz. 
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sig  på  dessa  berättelser,  utan  jag  af\raktar  fullkomlig  visshet 
Jag  håller  emedlertid  ut  i  mitt  läger,  hvarest  jag  är  så  för- 
skansad,  att  jag  kan  der,  så  länge  lifsmedel  icke  fela,  gifv^a  akt 
på  fiendens  intention,  och  afvakta  hvad  som  sker.   Jag  vill  icke 
lemna  ur  sigte  hvad  som  är  nyttigt  för  Svenska  kronans  tjenst 
Det  vore  önskligt,  att  F.M.  Wrangel  ju  förr  desto  heldre  gjor- 
des fienden  uti  Lausitz  och  Schlesien  égal^  för  att  gifva  denne 
något  att  göra,  så  att  jag  fick  luft,  och  kunde  hämta  li&medel 
fiÄn  Lausitz.    Det  är  icke  görligt,  att  med  en  bastant  force 
tåga  dit,   och  likväl  vara  fienden  omkring  Eilenburg  vuxen. 
Soldateskan  kan  icke  heller  uthärda  sådana  ansträngningar, 
och  att  på  detta  sätt  utmattas.    Fiendens  ^corpus"»  höger  om 
Elbe  har  ett  dåligt  infanteri,  och  anföres  af  Pet.  Götze,  eme- 
dan  Marazini  blef  så  svårt  sårad  uti  Wittstockerslaget,  att 
J^n  icke  är  i  stånd  att  kommendera;  och  Mannsfeld  har  blif- 
^t  afdankad(?).    Jag  har  under  dessa  förhållanden  ingenting 
syauerligt   att   befara  från   fienden  vid  Mulde;   och  jag  kan 
utan  svårighet  bUfva  från  en  sida  betjent  med  lifemedeL    I 
Ättnat  fall,  ^)   kan  icke  betviflas,   hvad  äfven  alla  krigsfångar 
hökräfta,  att  den  fiendtliga  krigsmakten  skall  så  starkt  oppo- 
^ra  sig  F.M.  Wrangel,   att  denne  icke  kan  med  lätthet  be- 
falla jemnvigten.    Och  huru  omöjligt  vore  det,  (att  något  ut- 
Ätta?),   om  jag  och  Leslie  förenade  oss  med  Wrangel?   Och 
J^uru  länge  kunde   vi  påräkna  proviant?   Och  vi  kunde  icke 
^ot  vintren  finna  tillräckligt  imderhåll  i  Pommern  och  Meck- 
feuhurg,   och  uti   dessa  landsändar,   då  fienden  deremot  har 
l^^la  riket  bakom  sig  till  sin  fördel»  ^). 

Baner  vände  sig  äfven  till  Svenska  regeringen,  och  för- 
^^dade  nödvändigheten  af  en  god  succurs  från  Sverige  till 
Wrangel,  så  att  denne  »gjordes  capabel  till  nyttiga  actioneVy 
*^^^rtill  han  kunde  pousseras-».  Och  ju  starkare  och  mera 
^^^senUg  succursen  var,  desto  större  tjenster  kunde  KM.  vänta 
*^^ö^  Wrangel,  helst  Pet  Götze,  som  kommenderar  arméen 
r^^^^  Schlesien,  »von  so  hohen  Farben  nicht  ist»,  och  Wrangel 
^^  så  mycket  lättare  blifva  färdig  med  honom.  Och  genom 
f^<^cursen  kunde  Pommern  och  sjökusten  sättas  uti  säkerhet*). 

*)  Om  Wrangel  icke  får  förstärkning  frän  Sverige. 

')  Baner  an  Salvinm.     Torgan,  d.  9  Maji  1637.    B.  Å. 

')  Baner  an  I.  K.M.    Torgaa,  d.  20  Maji.    R.  A. 
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Då  Baner  befarade,  att  fienden  hade  för  afeigt  att  nedan- 
för Torgau  slå  en  brygga  öher  Elbe,  så  öfverenskom  han  mec 
Leslie,  att  denne  skulle  förstöra  Sachsiska  fartygen  yid  Witten 
berg;  men  fienden  bragte  farkosterna  uti  säkerhet  under  styckeni 
på  Wittenbergs  verk;  och  detta  blef  möjligt,  derföre  att  Lesli 
dröjde  för  länge  med  att  utföra  sitt  uppdrag  ^).  Baner  be 
SYärade  sig  uti  skrif\relser  till  E.M.,  att  »LesUe  hade  icke  tag: 
i  akt  den  modum^  om  hvilken  vi  hade  blifvit  ense,  och  de: 
före  icke  uppnått  det  högtnödiga  syftet,  ehuru  det  hade  vac 
lätt  att  practicera;  och  derigenom  hade  vi  kunnat  utan  bt: 
righet  värja  vår  skans  derstädes,  och  utan  hagard  föra  uni 
sättning  dit  Frukten  af  detta  lättfärdiga  dröjsmål  visar  e 
nu  ögonskenligt;  emedan  fienden  har  genom  dessa  farkosts 
blifnt  i  tillfälle  att  begifv^a  sig  till  den  andra  sidan  (af  fic 
den),  och  änmar  troligen  efter  all  beräkning  stanna  der,  tilJ 
dess  han  har  gjort  en  skeppsbrygga  färdig,  och  blifdt  herr» 
öf\rer  skansen.  Kommendanten,  »ein  Ehr-liebender  Soldat»,^ 
skall  tvifv^elsutan  icke  låta  något  fela  uti.  hvad  hans  phgt  for 
drar;  hvarföre  han  förtjenar  att  bUfva  undsatt  Jag  vill,  hun 
svårt  det  faller  sig,  bemöda  mig  i  det  yttersta,  om  det  ä 
möjUgt  att  befria  honom,  så  att  han  genom  en  dräglig  accor* 
kommer  ur  den  olyckan.  Fienden  skall  genom  sin  utförd. 
i^desseim^  icke  uppnå  mycket  mera,  och  genom  brist  på  vivr^ 
kan  han  icke  länge  behålla  posten  vid  Wittenberg;  *)  men  ja» 
beklagar  det  goda  folket,  som  söndras  från  oss:». 

Leslie  och  Pfael  ryckte  inom  kort  mot  Luckan,  hvilk^ 
ort  hade  en  besättning  af  tre  Sachsiska  ryttarekompagniei 
och  dessa  dagtingade  d.  13  Maji.  Luckans  betydliga  spar 
målsförråder  flyttades  till  Torgau;  och  i  följd  af  denna  und 
sättning  kunde  Baner  länge  hålla  sig  uti  sitt  befästade  lägef 

^)  Pufendorf  (p.  277)  påstår,  att  Leslie  hade  i  otid  angripit  en  ska: 
(castellum),  och  att  han  derigenom  förhindrades  att  uppbränna  fiendens  ffli 
koster.  Skansen  vid  Wittenberg  var,  ejfter  Baners  bref,  uti  Svenskames  h& 
der;  men  den  hade  möjligen  blifvit  eröCrad  nn  för  andra  gången.  Skansen  fi 
togs  först  af  C.  G.  Wrangel,  d.  16  Mars.    Theatr.  Europ.  III  Th.  S.  776. 

')  Joh.  Moritz  Wrangels  regemente  logerades  uti  skansen,  och  öfv.lie 
Osterling   var   kommendant.    Baner  an   I.  K.  M.  d.  20  Maji.    R.  A.     Pnf— 
dorf,  p.  277. 

')  Baner  tänkte  sig,  att  fienden  först  bemäktigade  sig  skansen,  och  L- 
knnde  behålla  den  någon  längre  tid. 


p 


I 

i. 
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De  kejserligas  plan  gick  ut  derpä,  att  göra  bryggan  vid  Meis- 
sen tillräckligt  stark,  och  sedan  de  hade  åter  bemäktigat  sig 
stansen  vid   Wittenberg,   ville   de   äfven   der   slå   en  bro  ^). 
Största  delen  af  fiendtliga  arméen  skulle  intaga  en  ställning 
pä  EU^bes  högra  strand,  nedanför  Torgau,  och  angripa  Baners 
trapper,  i  Ml  fältmarskalken  hade  .för  afsigt  att  bryta  upp  till 
Östersjön,  under  det  att  Marazini  och  Mannsfeld  stängde  vä- 
gen  for  hvarje  undsättning  från  WrangeL    Om  det  lyckades 
iSr  !Banér,  att  bryta  sig  genom  den  fiendtliga  krigsmakten  till 
östersjökusten,   så  blottstäldes  hans  manskap  för  de  ölägen- 
heter, på  hvilka  vi   hafva  häntydt.    Och  om  fältmarskalken 
blef  qvar  uti  sitt  läger,  tilldess  bryggan. vid  Wittenberg  hade 
blif^it  färdig,   var  han  innestängd  af  sina  motståndare;  och 
liäns   trupper  skulle   omkomma  genom  himger,   eller  svärd. 
Fiendtliga  arméen   marscherade  från  Mulde  till  Wittenberg, 
för    att  taga   det  första    steget  till   denna  plans  utförande. 
Slcansen   vid   Wittenberg,   som  hade  kunnat  länge  försvaras, 
iippgaä  till  fienden  d.  20  Maji,  sedan  kommendanten  Öster- 
ling hade  blifdt  tvungen  till  dagtingning  genom  besättningens 
Diyteri  \  Baner  marscherade  förgäfves  med  en  betydlig  trupp- 
styrka, för  att  undsätta  skansen.    Fienden  satte  Wittenbergs- 
bryggan  uti  stånd,  och  flyttade  henne  nära  intiU  slottet  Pretsch. 
Baners  manskap  sköt  bryggan  i  sank,  och  högg  sönder  far- 
J^ostema   (d.   28  Maji).    Fältmarskalken  anlände  sjelf  (d.  29) 
iitanför  Pretsch,  som  försvarades  af  kejserliga  dragoner;   och 
let  fiendtUga  artilleriet  från  högra  Elbestranden  öppnade  en 
'^flig  eld,  som  likväl  icke  tillfogade  de  Svensk-Tyska  trupperna 
^^on  märklig  skada.     Det   blef  likväl  omöjKgt  att  eröfra 
^^techs  slott,  utan  att  uppoffra  alltför  mycket  folk,  emedan 
**o<i^jg  iinder  de  varma  dagarna  betydhgt  förminskade  vatten- 
^^^^^sa  gjorde  det  till  en  lätt  sak  för  kejserliga  kavalleriet  att  vada 
öfvex  strömmen,  och  undsätta  sina  kamrater.  Och  flera  andra 
Syusamma  omständigheter  underlättade  försöken  att  kasta  för- 
^*^S^kmng  in  uti   Pretschs   skansar.     Tvåtusen  af  kejserhga 
^^ppema  hade  besatt  en  holme  uti  strömmen  nära  Pretsch; 


')  Farkoster  fnnnos,  som  kunde  begagnas  för  detta  ändamål. 
')  större   delen  af  de   gemena  togo   tjenst  hos  de  kejserliga.     Kommen- 
*^*»teii  oeh  officerare  och  n&gra  Svenska  knektar  begifvo  sig  till  Baners  läger. 
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och  de  kejserliga  voro  i  besittning  af  fiarkoster,  och  de  kunde 
sätta    skeppsbryggan   uti   stånd.     Baner  lät   sina   stycken^) 
spela,   och   fördref  fienden   med   betydUg  forlust  från  högra 
stranden;  men  sedan  tågade  fältmarskalken  bort,  emedan  in- 
genting kunde  uti  hufnidsaken  uträttas.    De  kejserliga  gjorde 
bryggan  brukbar,  och  slogo  läger  vid  Pretsch^)  då  de  stodo 
blott   en   mil  från  Baner,   hvars  ställning  derigenom  försrår 
rades,   utan   att  detta  kunde   släcka  hans  mod,  eller  fÖnnå 
honom  till  att  ännu  på  någon  tid  bryta  upp  med  trupperna. 
Den  Svenske  härföraren  ansåg  sin  ställning  icke  vara  så 
svag,   att  han   behöfde  vika  tillbaka  for  det  första  från  ett 
kampspel,   som  pröfrade  hans  truppers  mod  och  uthållighet 
Fältmarskalken  föraktade  sina  motståndare  och  förUtade  sig 
på   sina  förskansningar.     »Jag  har  formärkt,   att  fienden  är 
icke  så  couragieuXy  som  discurserna  hos  honom  förmäla,  ock 
äf^en  det  allmänna  skriket.    Sedan  jag  vände  tillbaka  till  mitt 
läger,  har  han  likväl  uppnått  sitt  syfte,  och  lagt  skeppsbryggaa 
vid  Pretsch.    Han  skall,  efter  hvad  jag  hoppas,  svikas  uti  és^• 
foresats,  att  kunna  uthimgra  mig.   Och  han  kan  icke  forhindrö» 
mig  från  att  utföra  det,  hvartill  krigsraison  råder  mig,  ne«3-' 
ligen  att  antingen  utan  förlust  utrymma  detta  läger,  och  'éh&^ 
efter  mitt  godtfinnande  kämpa  med  honom,  eller  också  det^c:* 
underlåta.    Jag  tänker  icke  att  utan  nöd  sätta  Svenska  kr^c^* 
nans  sak  på  en  hamrd;   men  jag  har  icke  heller  orsak  £fc^-^" 
frukta  fienden.    Jag  vill  med  min  försigtighet  ingenting  fi)»--^  ^' 
summa,  eller  for  länge  uppskjuta  ett  foretag.   Svenska  legat^^^ 
må  icke  sätta  tro  till  andra  uppgifter,   än  dem,   hvilka  h^^^ 
erhåller  från  Baner,   som  beklagar  sig  öfver  de  grofv^a  osa— — ^ 
ningar,  som  utspridas  från  Dresden,  Leipzig  och  Wittenbe; 
Och  den  som  bäst  utstofferar  lögnerna,  anses  for  en  konstnär 


3^ 


^)  »So  habe  Ich  meine  Stiicke  also  geplantzet,  dass  Ich  äber  die  Elb^ 
des  Fiendes  (Lager P)  damit  spielen  können». 

')  Baners  relation  ans  Torgan,  d.  3  Janii.  Pnfendorf,  p.  277.  En  In 
finnes  uti  Baners  skrifvelser  fr&n  d.  4  Åpril  till  d.  9  Maji.  Sedan  följa  bre 
d.  20  Maji,  3  Junii  och  14  Jnlii.  Några  bref  från  Fransyska  gesandten  Be 
regard  äro  derföre  mycket  välkomna;  helst  Pofendorfs  källor  försina  för  ti 
mellan  d.  29  Maji  och  19  Jonii. 

')  »Wird  för  einem  knnstreichen  Mann  gehalten».     Baners  relation 
Torgan,  d.  8  Jnnii  1637. 
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Om  Fransosemas  och  H.  Bernhards  anmarch  bekräftas,  såsom 
Baner  förmodar,  så  skall  Geléen  snart  förgäta  Erfurts  blockad; 
och  flera  diversioner  skola  derigenom  förorsakas». 

Fältmarskalken  hade  kort  förut  framkastat  tanken  på  en 
diversion  in  i  Bomerska  riket,  hvilken  han  ämnade  företaga, 
i  fall  han  par  la  raison  de  guerre  tvangs  att  öfvergifva  sin 
na  innehaf\rande  ställning;  och  diversionen  skulle  riktas  åt 
det  håll,  hvarest  det  per  mutationem  status  et  temporis  bäst 
skickade  sig^).  Då  detta  skrefs,  gjorde  Baner  sig  icke  något 
hopp  om  Fransyskt  understöd;  hvilket  deremot  föresväfvade 
honom  14  dagar  sednare.  Under  de  tidigare  ogunstiga  in- 
trycken från  Frankrikes  passiva  hållning  yttrades:  »man  kan, 
efter  hvad  jag  tycker,  icke  mycket  förlita  sig  på  Fransosema, 
emedan  de  stanna  vid  gränsen,  och  låta  fiendens  hela  svärm 
komma  mig  på^  halsen.  Den  föreställning,  som  jag  gör  mig, 
att  fienden  möter  ett  svagt  motstånd  från  Frankrikes  sida, 
bekräftas  icke  ringa  under  en  sådan  conjunctur^  emedan  så 
många  af  Gallas'  trupper  stå  icke  allenast  pa  högra  sidan  af 
Bhen,  utan  äfven  uti  Franken  och  Thiiringen.  Om  något  no- 
täbles  satte  sig  i  rörelse  mot  Mosel  och  Rhen,  och  der  agerade^ 
skulle  Gallas  icke  kunna  sig  så  extendera,  eUer  skicka  från 
sig  så  många  trupper.  Efter  hvad  jag  förmodar,  så  pousserar 
konungen  af  Frankrike  Oss  så  starkt  till  krigets  fortsättning 
allenast  för  att  uppnå  en  particulier  fred.  Fransosema  hafva 
liéla  den  förflutna  hösten  och  vintren,  och  ända  till  dessa 
ögonblick  stannat  uti  vinterqvarteren,  och  kastat  Oss  på  hal- 
sen aUa  travailles,  för  att  uthärda  fiendens  makt  Chaumont 
och  Beauregard*)  hafva  efter  min  föreställning  stannat  uti 
Tyskland  icke  uti  någon  annan  afsigt,  utan  för  att  uppmana 
Oss  till  krigets  fullföljande,  och  för  att  låta  Oss  lefva  på  löf- 
ten, hvilka  icke  beledsagats  af  någon  effekt:»  ^). 

Motsatserna  framträda  med  deras  bjerta  och  skärande 
^rg  uti  Baners  uppfattning  af  fålttåget  och  politiken  från 
olika  tidsskiften.   De  framkallas  genom  stridiga  underrättelser 


*)  Grotins  betviflade  att  H.  Bernhard  blef  affärdad  öfver  Rhen.    Salvii  br. 
iQamb.  d.  8  Julii. 

2)  Baner  an  I.  K.  M.  d.  20  Maji. 
»)  Schr.  d.  20  Maji. 
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om  samma  sak.  Den  snillrike  härföraren  hade  en  säker  b 
for  poUtikens  aUmänna  riktning,  och  dess  stora  konton 
men  han  kunde  likväl  lättare  misstaga  sig  om  kabinettei 
planer,  såsom  Mlet  var  med  hans  omdömen  öfver  Frans} 
diplomatiens  syften,  än  när  det  gälde  att  utgrunda  motsl 
dames  rörelser  uti  fält,  då  strategisk  divination  ersatte 
ofullständiga  uti  kunskapandet,  så  ofta  rekognoskeringen 
svarades  genom  fiendens  öfvermakt.  Frankrike  ville  icke  f 
utan  hade  for  a&igt,  att  fora  kriget  genom  sina  hunds 
vandter,  och  spara  sina  egna  trupper.  GUmrande  foresi 
lingar  framhöllos,  för  att  upplifva  den  Svenske  fältherren,  i 
Fariserkabinettet  hade  lemnat  i  sticket 

Fransyska  gesandten  Beauregard  hade  anländt  med 
förbindlig  skrifvelse  från  sin  konung  till  segraren  vid  W 
stock;  men  han  rönte  till  en  början  ett  kallt  mottagai 
emedan  Baner,  efter  hvad  vi  veta,  var  med  rätta  missi 
deröfver,  att  Frankrikes  arméer  lågo  overksamma,  i  i 
hvaraf  krigets  börda  hvälfdes  med  hela  sin  tyngd  utesluta 
på  Elbe-arméen.  Fyra  dagar  forflöto,  innan  Beauregard 
företräde  hos  fältmarskalken;  ^)  och  då  måste  gesandten  i 
bära  skarpa  förebråelser,  derföre  att  Fransyska  regerii 
icke  ingrep  uti  kriget  Beauregard  förstod  att  med  sin 
ställsamma  finhet  blidka  den  förbittrade  härföraren, 
sluge  Fransmannen  stannade  någon  tid  uti  lägret;  och  då 
icke  finiktade  krutröken,  kunde  han  derigenom  göra  sig 
haglig  för  en  hjelte,  som  diplomaten  ville  vinna.  Baner  ai 
det  trohgen  oklokt,  att  alltför  mycket  stöta  Beauregard,  e 
dan  Frankrikes  krona  var  Sveriges  enda  bundsförvandt 
detta  förklarar,  hvarföre  fältmarskalken  låtsade  sig  taga  ybå 
ord  för  kontant;  helst  det  förutsatte  en  finare  beräkning, 
vinna  Frankrikes  regering  för  Svenska  intresset,  än  att  al] 
mycket  såra  den  utskickade,  och  stöta  från  sig  en  vänska 
makt,  om  denna  också  förtjente  förebråelser,  för  den  lam 
hvarmed  Frankrike  förde  kriget    Beauregard  tänkte  oc 


*)  Yi  lägga  ingen  vigt  pä  det  osannolika  föregifvandet,  att  Baner  vt 
upptagen  med  bacchanalier,  att  han  under  fyra  dagar  icke  hade  nägon  tii 
rig,  för  att  mottaga  Fransmannen,  som  likväl  träffade  Baner  fallkomligt 
ter,  när  denne  blef  tillgänglig  för  gesandten. 


företrädesvis  på  sin  regerings  fordel  *).  Gesandten  kunde  uti 
högqyarteret  inhämta  de  tillförlitligaste  underrättelser  om  krigs^ 
händelserna;  och  derföre  lyssna  vi  begärligt  till,  hyad  han 
visste  att  berätta. 

»Fienden  har  gått  öfv^er  Elbe  i  skygd  af  Wittenbergs  ar- 
tilleri^).   Och  detta  gaf  Torstenson  anledning  att  draga  sig 
tillbaka  till  Gossena,  (Jessen?)  vid  Elster,  hvarest  vi  förenade 
Oss  med  honom  följande  dagen.   Jag  stannade  der,  tilldess  jag 
i  går  vände  hit,   (till  Torgau),  uti  den  förmodan,  att  något 
märkvärdigt  skulle  tilldraga  sig;   men  fienden  har  varit  helt 
och  hållet  sysslosatt  med  att  förbättra  skeppsbryggan  ^).  Fien- 
den  drifVer  med  eftertryck  på  fåstoingens  belägring;  man  har 
der  försvarat  sig  hela  åtta  dagar,  och  är  icke  orolig  för  något 
annat,  än  för  bryggan,  som  sätter  fienden  i  stånd  att  förhindra 
fourageringen.    I  följd  af  fiendens  öfv^ermakt  blir  det  omöjligt 
att   undsätta  fästningen*).    Baner   är   mycket  T^perplexT^  för 
bryggan*).    Han  väntar  på  Wrangels  trupper  från  Pommern, 
för  att  kunna  draga  härifrån.   I  annat  fall  är  återtåget  omöj- 
ligt (?).    Och   om    denna  förstärkning  uteblifver,  måste  Baner 
lef^erera  bataiUe  med  det  ringa  manskap,  som  han  har.    Un- 
cLer  mycken  vedervärdighet  stannar  arméen  qvar  här.   Baner  har 
"beklagat  sig  för  mig  deröfirer,  att  man  hör  ingenting  om  Fran- 
sjska  arméerna.    Detta  bekräftas  af  alla  ®).    Gallas  marsche- 
x-ar  från  öfre  Tyskland;  ^  och  15  af  hans  regementer  blockera 
lErfiirt    Bredas  manskap   afiägsnar  sig   icke   från   kejserliga 
lägret    Och  äiven  Götz  stannar  qvar.   Alla  berättelser  öfver- 

^)  »r  ay  accompagné  Bannier  oti  je  vons  mandai,  mais  il  ne  8*y  rien  fait 
^  nåtrt  €Pavantage,  d*  antänt  qne  Tennemi  est  trop  fort».  Lettre ...  å  St. 
Chamond,  le  dernier  May,  1637. 

')  Detta  afser  hvad  som  tilldrog  sig  vid  Pretsch  d.  29  Maji  g.  st. 
Seauregards  skrifvelser  äro  troligen  daterade  efter  nya  stilen.  Detta  måste 
®*a  erinra  sig. 

')  »L*ennemi  å  vlsé  senl  å  favoriser  son  pont,  qn*il  å  fait  k  la  favenr 
^ttdit  Wittenberg,   oii  il  ä  pris    de    qnoy  le  faire,  et  oii  ils  Tavoient  reservé». 

*)  Här  afses  Wittenbergs  skans,   efter  ett  följande  bref  fr&n  Beanregard. 

*)  »Je  viens  jnstement  de  cher(!)  Banier,  ot  j*ay  été  deux  henres  en 
^^  cabinet.  Je  le  tronve  fort  perplex  k  canse  de  ce  pont,  d*antant  qne  j'ay 
pctt  pénétrer  son  deasein». 

")  »Et  cenx  qni  retirent  de  Tennemi,  le  confirment». 

')  Kommendanten  nti  Erfnrt  hade  skickat  till  Baner  en  förteckning  öfver 
^las*  trupper,  och  Beanregard  hade  sett  förteckningen. 
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ensstämma  deruti,  att  Frankrike  har  slutit  fred,  eller  stille- 
stånd. 

Beauregard  bemödade  sig  att  förklara  Fransyska  arméer- 
nas dröjsmål,  derföre  att  de  skulle  tåga  genom  ödelagda  län- 
der; och  han  anförde  flera  dylika  ursäkter;  men  då  Baner 
erinrade  om  ställningen  vid  Elbe  och  Svenska  truppemas 
oupphörUga  ansträngningar  under  två  år,  hade  gesandten  in- 
genting att  svara  derpå. 

Baner  hade  i  Februari  mottagit  bref  från  H.  Bernhard^ 
som  såg  förut,  att  detta  år  skulle  bringa  freden  med  sig,  men 
hertigen  ämnade  det  oaktadt  anträda  sin  marsch  i  god  tid, 
(förmodligen  för  att  förena  sig  med  Elbe-arméen).  Baner  för- 
litade sig  icke  mycket  på  detta  löfte,  och  han  betviffade  både 
hertigens  goda  vilja  och  hans  förmåga.  Baner  och  Svenska 
rikskanslern  skulle  ogema  se,  att  H.  Bernhard  inträdde  uti 
Svensk  tjenst,  emedan  hertigen  har  gjort  krigsstaten  stor 
skada  *).  Baner  förundrade  sig  icke  deröfver,  att  han  hvarken 
hörde  något  från  Bernhard  af  Weimar,  eUer  från  de  andra  Fran- 
syska befälhafvame,  och  att  alla  fiendens  trupper  tågade  åt  detta 
håU.  Sveriges  krona  blottställde  sig  för  en  stor  fara,  emedan 
Tyskland  var  alltför  mäktigt  2).  Baner  ville  det  oaktadt  icke 
imderlåta  att  göra  sin  skyldighet;  men  det  var  en  alltför 
tung  last. 

Beauregard  medgafl  att  den  fiendtliga  öfvermakten  var 
för  stor,  då  Baners  armée  icke  öfversteg  12,000  man. 

Då  Wittenbergs  skans  var  eröfrad  före  d.  2  Junii,  och 
då  bryggan  hade  i  följd  deraf  blifvit  förfärdigad,  så  hade  också 
Svenska  arméen  ftdlt  upp  att  göra.  Och  man  spådde  icke 
något  godt  af  oenigheten  mellan  Baner  och  LesUe,  hvaröfver 
alla  förundrade  sig.  Det  är  beslutadt,  att  arméen  skall  stanna 
qvar  vid  Torgau  så  länge  som  möjUgt;  men  det  kan  icke  fort- 
fiaxa  länge.  Man  har  här  begått  otroliga  feP)  hvilka,  såsom 
alla  misstag  uti  krig,  icke  kunna  förbättras.  Der  fanns  ändå 
utvägar,  för  att  uträtta  något  nyttigt,  så  framt  befälhafvame 

*)  Baner  yttrade  detta  flera  gånger  till  Beauregard. 

')  Baner  gjorde  denna  anmärkning;  och  med  anledning  deraf  skref  Beaure- 
gard till  Chaumond:  »votre  Exc,  peut  pärla  juger  la  seureté  quHl  y  ä  en  la 
couronne  de  Suéde». 

')  Knnde  den  Fraosyske  diplomaten  bedömma  detta  med  sakkännedom? 
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Yoro  eniga.  Man  vågar  icke  tala  derom,  derfore  att  Baners 
myndighet  är  så  stor.  Landtgrefvens  folk  här  uti  lägret  är 
mycket  missnöjdt,  och  smälter  betydligt  tillsammans.  Alla 
öfverstame  uti  arméen  äro  dagligen  hos  mig,  och  fråga  efter 
Fransyska  trupperna.  Och  hvad  kan  jag  säga  dem?  Man 
måste  efter  min  föreställning  våga  att  lefv^erera  bataille.  Uti 
vidrigt  fall  är  det  omöjUgt  att  haf^a  fda  händer,  så  framt 
icke  Wrangel  anstränger  sig  i  hög  grad».  Gesandten  bedömde 
Baners  trupper  fördelaktigt^). 

Målningen  färglägges  genom  de  bidrag,  som  erhåUas  från 
ett  åsyna  vittne,  som  lefde  uti  Svenska  högqvarteret  Här 
fiaUer  en  ljusglimt  uti  natten,  för  att  flamma  upp  och  genast 
slockna.  Förutsägelsen,  att  Svenska  arméen  skulle  bUfv^a  tvun- 
gen att  bryta  upp  från  Torgau,  slog  in,  men  innehöll  icke 
något  nytt  Att  trupperna  kunde  utan  understöd  från  Wran- 
gel, och  utan  att  lefverera  bataille,  genombryta  det  nät,  som 
fiendens  vapenmakt  hade  utspänt  kring  dem,  är  något,  som 
fortjenar  uppmärksamhet  och  erkännande.  Det  var  ärofiillt 
for  Baner,  att  hafva  halfifjerde  månad  trotsat  de  kejserliga  och 
Sachsame,  och  tillfogat  dem  förluster  uti  det  lilla  kriget.  Då 
fienden  hade  gjort  sig  till  herre  öfver  Elbens  båda  stränder, 
måste  den  Svenske  fältmarskalken  öfvergifv^a  Elbelinien.  Nöd- 
vändigheten blef  ännu  ögonskenUgare,  när  de  kejserUga  inom 
kort  väntade  förstärkning  från  flera  håll.  Större  delen  af 
Gallas  armée  stod  under  Gleens  befäl  utanför  Erfurt^).  Gallas 
ÉTJelf  var  i  anmarsch  från  Thiiringen  med  10  regementen,  och 

^)  »Let  gens  y  sont  resolut^  et  je  croys  se  porteront  bien,  mais  ils  sont 
faibles»»     Lettres  orig  ä  St.  Chaumond;  Torgau,  le  2  Juin  1637.    (En  chiffres), 

*)  Fältt&get  i  Frankrike  kostade  de  kejserliga  mycket  folk.  40  infan- 
teriregementen reformerades  till  9  regem.,  hvilka  tillsammans  icke  voro  öfver 
12,000  man  starke,  och  till  större  delen  utgjordes  af  »förlnpne  bönder».  Ka- 
Tftlleriet  bestod  af  12  regementen.  10,000  man  voro  värfvade  i  Österrike,  för 
att  förstärka  Gallas*  och  Hatzfelds  arméer.  »De  höge  officerare  i  gemen  äro 
ovillige  och  ledsne  vid  kriget.  Gallas  detesterar  och  förbannar  Bargnnd,  och 
viU  icke  mera  komma  dit.  Han  är  icke  heller  tillfreds  med  Bayerska  knr- 
farsten,  som  alltid  vill  hafva  företrädet,  och  nästan  tillegna  sig  absoluts  com' 
mando.  Och  när  Gallas'  trnpper  och  de  Bayerska  hafva  intagit  qvarter  uti 
liTarandras  granskap,  »d&  sätte  de  hvarandra  aff,  de  meste  de  knnne».  Gallas 
hatar  Piccolomini,  som  vill  göra  honom  misstänkt  vid  kejserliga  hofvet,  och 
practicera  sig  till  generallientenants  chargen»;  efter  hvad  Gallas  förmenar.  Bref 
fr.  ErfartB  kommendaot,  d.  6  oeh  29  Maji  1637.    R.  A. 
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Isolani  ryckte  från  Böhmen  med  10,000  man  och  Schwarzen- 
berg  med  4,000  kroater.  För  att  icke  qväfVas  af  motståndare 
med  jättelika  dimensioner,  måste  den  lilla  Svensk-Tyska  hären 
söka  det  Ma,  och  förena  sig  med  trupperna  vid  Ödem  *). 

Baner  stälde  sig  Svenska  regeringens  foreskrift  till  efter- 
rättelse, att  »heldre  taga  i  akt  sjökanten,  än  rikta  min  dessein 
till  öfre  Tyskland,  (aufwärts).»  Fältmarskalken  väntade  ä^en 
på  trupper  från  Sverige.  Fienden  hade  också  betydligt  for- 
stärkt  sig.  »Om  jag  hade  gått  »aufwärts»,  så  hade  jag  for 
mig  den  bästa  delen  af  Gallas'  armée,  hvilken  hade  med  häf- 
tighet gjort  mig  de  många  strömmarna  stridiga,  såsom  Mulde, 
Saale,  Unstrut  med  flera,  vid  hvilka  fienden  hade  redan  intagit 
en  ställning.  Och  jag  måste  ännu  mera  göra  a&eende  på  de 
fiendtliga  trupper,  som  stodo  i  min  rygg.  Då  blef  jag  snärjd 
mellan  mina  motståndare,  och  jag  hade  varit  blottstald  för 
en  ögonskenlig  ruin»  *). 

Baner  bröt  upp  från  Torgau,  d.  18  Juni  om  aftonen  (g.  st), 
sedan  trupperna  hade  några  dagar  dessförinnan  blifvit  rikligen. 
forplägade,   då  vinet  icke  sparades.    De  skulle  samla  krafter^ 
tiU  den  ansträngande  marsch,   som  förestod.    De  återstående 
forrådema  lastades  på  trossvagnar,  for  att  proviant  icke  skulli 
tryta,  åtminstone  icke  för  det  första.   Bryggan  öfv^er  Elbe  vid — 
Torgau  forstördes,   för   att   fienden  icke  skulle  göra  bruk  a£ 
densamma.    Baner  hade  for  a&igt  att  marschera  i  nordostlig 
riktning,   och  gå  öfver  Öder  och  Warthe  till  Pommern.    Ar — 
méen  hann  d.  19  Junii  till  Hertzberg  vid  Elster.    De  kejser*^ 
liga  hade  tidigt  på  morgonen  ryckt  från  Pretsch,  for  att  gen- 
skjuta  den  Svensk-Tyska  arméen,   och  stänga  vägen  för  des» 
framryckande;   och   de   anlände  d.  19  till  Jessen*).    Banérs> 
trupper  uppnådde  Luckau  d.  20  Junii;  och  de  kejserliga  läg- 
rade  sig   samma   afton   vid  JiiterbocL    Pfuel  marscherade  i 
förväg  med  sex  regementen  till  Lubben,  för  att  fånga  ett  Kroat- 

^)  Baner  hade  troligen  aldrig  pä  fnilt  alfvar  ämnat  att  med  sina  trapper 
stöta  till  H.  Bernhards  armée,  om  han  ocksä  talade  derom.  (Pnfendorf,  p.  277). 
Detta  vederlägges  genom  det  meddelande,  som  fältmarskalken  gaf  Beaaregard, 
och  äfven  genom  strategiska  grunder. 

^)  Baner  an  d.  R.-K.     A.  Stettin  am  d.  26  Jnlii. 

')  1,000  man  af  de  kejserligas  bästa  kavalleri  jemte  en  skara  Kroater  af" 
färdades,  för  att  oroa  Svenskarne,  men  de  drogo  sig  tillbaka,  när  några  af  Bs" 
nérs  trnppafdelningar  ryckte  mot  de  kejserliga  ryttarne. 
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i^emente;  men  detta  hade  icke  haft  lust  att  afbida  sfaia  mot- 
ståndare, utan  yek  tillbaka  i  god  tid.    Få  fängar  togos.    En 
kejserlig   kavalleriafdelning  och   4,000  kroater  svängde  fram 
på  slätten  bakom  Luckan,  och  visade  sig  för  Svenska  arriére- 
gardet,  hvarest  Baner  befann  sig.    Fienden  afbidade  icke  nå- 
got anfall,   utan  hade  troligen   allenast  velat  rekognoskera. 
I      Baner  satte  sig  i  spetsen  för  ett  kavalleriregemente,  och  an- 
l"      grep  och  dref  sina  motståndare  på  flykten,  då  flera  af  dem 
I      itedhöggos,  men  endast  några  få  fångar  togos  ^).   Svenska  hä- 
ren gick    bfver    floden    vid   Lubben,    (Spree?)    och   lägrade 
8ig  under   natten  midtemellan    Lubben   och  Lieberose.     De 
kejserliga  togo  nattqvarter  omkring  Baruth.    Då  Svenskarne 
%ade  till  Lieberose,  ryckte  de  kejserliga  fram  meUan  två  in- 
9oar,  och  några  af  Baners  kavalleriafdelningar  begagnade  sig 
*f  lägUgheten  och  angrepo  fienden,  då  de  nedergjorde  en  stor 
^^'^ängd,  och  andra  af  de  kejserliga  omkommo  i  vattnet.  Pfiiel 
*fiärdades  med  sex  regementen  till  Odern,   för  att  utforska, 
^^^est  vadstäUen  fannos;  och  han  skulle  äfv^en  anskaffia  far- 
koster  och   pontoner.     Den   Svensk-Tyska  hären   gick   öfver 
^dexn  vid  Fiirstenberg,   och  förde  med  sig  alla  stycken  och 
**®la.  trossen.    De  kejserliga  hade  tagit  sina  sista  qvarter  nat- 
^^  före  d.  24  omkring  Fiirstenwalde.    Då  Svenskame  marsche- 
5^^^^   (d.  24)  på  vägen  åt  Drossen,   berättades,   att  fiendens 
^^la,  armée   gick   på  vadställen  öfver  Öder;   men  när  Baner 
?^^ti   en   del  af  sina  trupper  ryckte  till  floden,   träfiades  på 
^^gra  stranden  allenast  300  Kroater,  hvilka  kastades  tillbaka 
?^^er   Öder.    De   kejserliga  uppnådde  Kiistrin  d.  24,  och  då 
j^^^xazini  skyndade  i  förväg  till  Landsberg,  för  att  stänga  vä- 
ll till  Pommern  för  Baners  trupper,   försökte  han  förgäfv^es 
t  förstöra  bryggan  derstädes;  och  de  kejserUga  regementema 
r^Tdrefv^os  från  Landsberg  tidigt  på  morgonen  d.  25  af  öfverste 
^^adersleb,  som  Baner  hade  skickat  förut  med  2000  hästar  och 


^)  »När  de  kejserliga  stötte  pä  Baner  utanför  Luckan,  vände  han  sig  om, 

eh    visade    dem   tänderna.     Dä  anbefaldes   Bochstorf  att  chargera  pä  Baner; 

en  han  drog  sig  tillbaka,  när  han  blef  fältmarskalken  varse,  och  yttrade  se- 

^an  till  de  kejserliga:  »fienden  är  icke  sä  svag,  som  vi  hafva  förestält  oss,  jag 

^nser  honom  änna  effective  19,000  man  stark.»    Baner  förskaffade  sig  proviant 

tor  billig  betalning  frän  Polen.     Stettin,  6  Juli  1637.     Skrifvelsen  stödjer  sig 

I»!  hörsagor,  och  har  en  frisk  färg. 
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ett  regethente  dragoner,  for  att  försäkra  sig  om  Landsberg  och 
Warthe.  Svenskarne  togo  30  fångar.  Hela  Svensk-Tyska  hår 
ren  anlände  d.  26  till  Landsberg.  Groda  råd  voro  nu  dyra. 
Hela  kejserliga  hären  under  Gleen  och  Marazini  hade  marsche- 
rat skyndsamt  öfv^er  Kiistrin  tiU  Landsberg,  och  stod  der  på 
venstra  sidan  af  Warthe.  De  kejserliga  voro  öfver  30,000^). 
Baners  trupper  utgjorde  efter  marschens  ansträngningar,  och 
då  många  efterliggare  och  marodörer  hade  minskat  den  ur- 
sprungliga styrkan,  icke  en  tredjedel  af  den  fiendtliga  arméen, 
hvarigenom  det  blef  omöjUgt  för  så  svaga  trupper  att  uti  de 
kejserligas  åsyn  gå  öfver  floden.  Hvarthän  skulle  Baner  vända 
sig?  Om  han  ryckte  in  i  Polen,  för  att  på  denna  omväg  närma 
sig  Pommern,  var  detta  en  godtycklig  handling,  emedan  fält- 
marskalken hade  icke  forskafl^at  sig  Polska  regeringens  och. 
riksdagens  samtycke  att  beträda  detta  rikes  område;  och  hof — 
vet  i  Warschau,  beslägtadt  och  uti  den  närmaste  förbindelse^ 
med  Habsburgame,  kimde  underrätta  kejserliga  befälhafvarni 
om  den  Svensk-Tyska  härens  marsch,  då  de  förstnämdes  öfvei 
lägsna  trupper  blefvo  i  tillfälle  att  genskjuta  och  angripa  Bj 
nérs  fåtaliga  manskap.  Han  hade  ingen  fästning  att  stödj  ^a> 
sig  på,  utom  Landsberg;  och  saknaden  af  lifsmedel  skull^Kle 
hafva  tvungit   fältmarskalken   till  att  inom  kort  begära 


tingning.  Det  gälde  nu  att  med  en  förstäld  rörelse  leda  fiei 
den  på  villospår.  Ett  rykte  utspriddes,  att  Baner  'é.mr\MWr~^^ 
gå  till  Polen,  och  öfver  Netzefloden  till  Pommern.  Han  b^^*  e- 
falde  krigsbefälet  att  icke  i  det  ringaste  förnärma  landsby^^^- 
dens  befolkning,  och  att  endast  för  kontant  betalning  förska.f — =ia 
sig  sina  förnödenheter.  Marschens  föregifiia  riktning  gjordw^-es 
bekant,  för  att  så  mycket  lättare  bedraga  de  kejserliga,  so""  —bi 
äfv^en  ryckte  på  andra  sidan  Warthe,  för  att  stänga  vägen  f^Ä)r 
sina  motståndare.  Fältmarskalken  sade  sig  äfven  vilja  skicl 
sin  gemål  och  officerames  fruntimmer  med  skyddsvakt  t- 
Meseritz  åt  Polska  sidan  *).  Landsbergs  besättning  förstärkta— ^s 
med  300  knektar.  Den  sämre  trossen  förstördes.  Fyra  sto-^ir» 
stycken  begagnades  så  oafbrutet  till  att  beskjuta  fienden. 


^)  Det  är  en  öfverdrifven  berättelse,  som  förstorar  kejserliga  arméen        'fcx^i' 
66,000  man. 

*)  Pofendorf  (p.  278),   berättar  icke,  att  damerna  verkligen  anträdde        «"*" 
san,  ntan  endast  att  ett  rykte  ntspriddes  om  deras  tillämnade  resa. 
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}  sprungo  sönder.  Anspann  felade  for  att  taga  styckena 
3d  sig  under  tåget.  Då  de  kejserliga  hade  satt  sig  i  rörelse 
3t  Polska  gränsen,  ryckte  Baner  d.  30  Junii  uti  sträckmarsch 
Ibaka  till  Ödem,  hvarest  han  icke  träffade  någon  fiende, 
h  gick  vid  Göritz  öfver  floden  med  alla  trupperna,  och  med 
jTcken  och  tross  ^).  Marschen  utsträcktes  d.  1  Julii  en  mil 
rtom  Wrietzen.  Det  måste  hafva  kostat  stora  ansträng- 
agar.  Freienwalde  uppnåddes  d.  2  Julii;  och  arméen  var 
.  i  säkerhet,  och  förenade  sig  d.  3  vid  Schwedt  med  Her- 
in  Wrangels  trupper  2). 

Återtåget  från  Torgau  blef  länge  berömdt;  och  kan  efter 
chelieus  erkännande  jemföras  med  de  ärorikaste,  som  histo- 
n  vet  att  omtala;  och  det  sprider  en  förhöjd  glans  öfver 
nérs  strategiska  förmåga.  Den  snabba  och  säkra  blicken, 
n  bestämde  ett  beslut,  hvilket  bragtes  till  verkställighet  med 
möjlig  omtänksamhet  och  hjeltemod;  och  den  skarpsinnighet 
id  hvilken  en  ny  plan  utkastades,  gjorde  det  möjligt  att 
Ida  en  armée,  som  omgafs  af  en  öfverlägsen  fiendtlig  styrka, 
a.  som  tycktes  vara  bestämd  till  undergång.  KejserUga  be- 
hafvarne  hade  från  Landsberg  skrifrit  till  Wien,  att  Sven- 
axne  voro  nu  fångade  uti  ett  nät,  som  icke  kunde  genom- 
ytas  ^). 

Ett  Holländskt  kopparstick*)  har  möjligen  gifvit  anled- 
ng  till  följande  yttranden,  som  tilläggas  de  kejserliga  anfö- 
irne   och  Baner.    Då   de  förstnämde  hade  vid  Landsberg 

^)  Någon  brygga  slogs  icke  vid  Göritz,  som  ligger  1  mil  söder  om  Kii- 
rin.  »Spatium  dabatur  Banerio  omnea  copias, . . .  träns  Oderam  altera  vice 
ido  ducendi*i.     Pufendorf,  (1.  c.) 

2)  Pufendorf  p.  278.  Baner  hade  uti  ett  bref  af  d.  3  Julii  till  Oxen- 
erna  beskrifvit  tåget  från  Torgau;  men  denna  värderika  skrifvelse  har  be- 
igligtvis  gått  förlorad.  Jfr  Schreiben  an  R.  K.,  d.  14  u.  26  Julii;  Salvii 
d.  8  och  Luntzmaus  br.  d.  22  Julii.     R.  A. 

^)  Tanta  rei  bene  gerendcB  /iducia,  ut  jam  ducss  superioribus  suis  scri- 
'ent^  Suecos  inira  casses  teneri  haud  quidquam  perrumpendos,  Pufendorf. 
eatr.  Europ.  III  Th.,  S.  731—32. 

*)  »Cette  action  fdt  assez  plaisamment  réprésentée  selen  le  gébie  de  ce 
i^ps-lå  dans  une  gravure  oii  Ton  voyoit  les  générauz  AUemands  fort  occu- 
^9  k  lier  le  haut  d*un  sac,  dans  lequel  Parmée  Suédoise  étoit  enfermée, 
^disque  Banier  avec  son  épée  lui  ouvroit  un  passage  par  un  des  coins». 
^^geant,  histoire  des  guerres  et  négociations  qui  précederent  le  traité  de  West- 
^^lie,  p.  289.     Geijer,  III,  sid.  346.     (Örebroupplagan). 
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erinrat,  att  de  hade  fatt  Baner  uti  säcken,  och  detta  fram 
deles  berättades  för  den  Svenska  hjelten,  anmärkte  han:  »d 
glömde  att  knyta  till  säcken». 

Af  underbefälhafvame  voro  Adam  Pfuel,  Erik  Slange  oc 
G.  G.  Wrangel,  de  som  utmärkte  sig  mest  under  återtåget  M 
Torgau.  Officerare  och  soldater  underkastade  sig  de  störs* 
ansträngningar,  och  de  berömdes  af  Baner  för  deras  »villi 
het»  ').  De  hade  uppofirat  sitt  bagage,  för  att  trosshästar: 
skulle  kunna  begagnas  till  att  köra  fram  kanonerna.  De  fles 
knektar,  som  i  följd  af  matthet  hade  blifrit  efter  på  återtåg 
instälde  sig  återigen  vid  sina  regementen  omkring  Stettin, 
att  arméen  hade  icke  blifnt  synnerUgt  förminskad,  utan  ^ 
bättre  »in  esse^j  än  man  skulle  förmoda  efter  så  stora  hn 
Man  räknade  7,000  ryttare  och  6,000  knektar  effective,  Ban 
stod  med  sina  trogna  och  tappra  trupper  uti  ett  utblotta< 
land,  hvarest  icke  mycket  fanns  till  deras  :i^recreatiom^;  oc 
hvad  som  mest  felade,  var  god  vilja  hos  de  styfsinta  och  p 
Sverige  förbittrade  inbyggame  uti  Pommern.  Stettin  vägrad 
att  förskjuta  några  medel  ^).  Baner  bemödade  sig  likväl  at 
beskydda  köpenskapen  på  strömmarna  och  använde  grymm 
straff  mot  den  soldateska,  som  till  lands  föröfvade  mång 
i»insolentierj^  ^),  hvilka  det  var  omöjligt  att  utrota  *).  Vi  haft 
här  häntydt  på  krigames  förtjenster  och  fel;  å  ena  sida 
tapperhet  och  förmåga  att  uthärda  ansträngningar;  och  å  ai 
dra  sidan  rofgirighet  och  öfvervåld  mot  landsbygdens  b 
folkning  ^).   Då  det  var  omöjligt,  att  tillräckligt  sörja  för  krig 


^)  Under  tåget  från  Torgan  till  Landsberg  afsadlades  ingen  häst  o 
gamla  soldater,  som  hade  gjort  20  års  fälttåg,  sade,  att  de  i  alla  sina  lefnac 
dagar  icke  hade  gjort  någon  så  ansträngande  marsch.     Ans  Stettin,  d.  6  Jo] 

^)  Baner  och  Wrangel  stodo  d.  6  Julii  4  mil  från  Stettin.  Lesslie  i 
in  i  staden  nämde  dag,  under  det  att  den  här  åberopade  korrespondent 
skref  sitt  bref. 

')  »Denen    ich    mit    hencken,    radebrechen   nnd    andern  Bestrafnngen 
wehren  keine  Mähe  spåren  thne». 

*)  Det  beklagas,  »dass  die  Bosheit  der  soldatesoa  anf  allen  Theilen  se 
einreisset»  20  Ang. 

^)  Det  är  således   ograndadt  hvad  Theatr.  Enrop  (III  Th.  S.  806,  80 
berättar,    att  Baner   här  försvagades  mycket,    emedan  ryttare  och  knektar 
mindre  afdelningar  af  10  å  20  och  100  man  rymde  bort  under  återtåget,   c 
att  många  artilleri-  och  trossvagnar  blefvo  stående  mellan  Elbe  och  Öder,  d. 
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folkets  förnödenheter,  förhöjdes  tygellösheten.  Några  hundrade 
läster  säd  tillhörde  fbrråderna  mot  slutet  af  Julii;  men  de 
^consumerasT^  snart.  Rytteriet  kunde  för  fiendens  T>fnachina' 
tioner^  icke  njuta  af  sina  rekriitplatser  uti  Hinter-Pommem; 
utan  de  måste  draga  till  lägret  vid  Stettin,  för  att  vara  i 
säkerhet  Om  icke  proviant  och  penningar  komma  i  tid  från 
Sverige,  tager  arméen  af,  och  de  öfv^erlefvande  kimde  med 
svårighet  contenteras.  Några  veckor  sednare  yttras:  »Vår  stat 
är  icke  så  dålig,  som  den  har  varit,  i  fall  man  kunde  rycka 
fram  uti  öfre  Tyskland  *),  och  utbreda  sig  der,  hvarom  jag 
gör  mig  godt  hopp;  och  derföre  faller  jag  icke  modet».  Ryt- 
tame hade  gjort  sig  temligen  beridne. 

Hästarna  anskaffades  af  Hinter-Pommerns  inbyggare.  Ka- 
valleriet var  likväl  icke  tillräckligt  beväradt.  Och  den  öfriga 
arméen  hade  brist  på  munition  och  gevär,  på  musköter,  pi- 
stoler, pikar  och  sidogevär.  Och  det  var  omöjligt  att  få  köpa 
så  inånga  vapen,  som  behöfdes.  För  artilleriet  begärdes  också 
restauration  der  defecten*.  Lavetter  och  andra  redskaper 
voro  utnötte,  eller  sönderbrutna  Artilleriets  manskap  hade 
icke  på  länge  bekommit  aflöning.  Assignationen  till  Rostock 
^^^  icke  hulpit  dem. 

Baner  hade  med  30,000  riksdaler  tillfredsställt  infanteriet 
^^  Augusti;  men  medel  saknades  för  att  contentera  dem 
J^terligare  *). 

Bet  sattes  i  fråga  att  reformera  sex  svaga  infanteri-^ 
^^gementen  till  tre.  Der  voro  för  många  officerare,  och  sta- 
^^*^ixa  voro  alltid  kompletta,  huru  det  också  förhöll  sig  med 
^^Hskapet.  öf^erstame  bedömdes  strängt;  ^)  den  träffande 
^^^atteristiken  förutsätter  personlig  bekantskap.  Fältmar- 
^*^Älken  var  hemmastadd  uti  sitt  läger.  Han  väntade  på  ordre 
^^n  Svenska  regeringen,  för  att  slå  tillsammans  de  svagaste 
i»valleriregementen,  hvilkas  officerare  voro  i>malcontent^. 


l^^  att  häBtania  voro  aldeles  utmattade,  eller  hade  störtat.    Esdast  sex  stycken 
^^»•lorades.     Schr.  d.  20  Aug. 

*)  »Naeh  dem  Reich  progrediren».     Stettin,  d.  10  u.  20  Ang.     R.  A. 
*)  Schr.  d.  20  Aug.     Pufendorf,  p.  280. 

*)  »Ounn    ein    widerspeustiger  Kopf.     Kriegbaum   ein   alter,   verdrossener 
ftnHj  \xinåe  spisa  sitt  bröd  i  Ingn.     Herbersteins  affection  sehr  kalt.    Forbua 
^eu  bäste  af  de  sex  öfverstarne».     Schr.  10  Ang. 

12 
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Wrangel  ville  tiUegna  sig  det  Svenska  och  Finska  man- 
skap,  som  hade   anländt  från   Sverige.    Baners  ryttare  voro- 
utmattade  genom  den  långa  marschen,   och  emedan  de  had^ 
träget  batterat  på  Ödems  båda  stränder;  hvarföre  kavallerietiö 
totalruin  befarades.    Baner,  hvars  sjuklighet  tilltager,  önskju3cr-r 
att  »das  ganze  Werk»  uppdrages  åt  Wrangel.    Det  var  tro-^ 
ligen  icke  så  alfvarligt  menadt;  emedan  den  anhållan  gjord^^^s^ 
också,  att  KM.  täcktes  bestämma,  hvilka  trupper,  som  skuIB-^ 
-»deputeras^    åt  Baner,   och  hvilka   som   voro  bestämde 
Wrangel.   »Det  faUer  sig  alltför  farligt  och  besvärligt,  att 
der  nuvarande  förhållanden  »agera»  blott  med  Tyskame,  0( 
fördraga  deras  »ovilliga  humor». 

Innan  misshälligheten   söndrade  öfverbefälhaf\rame,  gi^isk 
ett  rykte,  att  Wrangel  kunde  vänta  att  med  det  första  blif^a 
hemkallad  till  Sverige,  och  att  LesKe,  eUer  Ruthwen  var  b^e- 
stämd  till  hans  efterträdare.   En  dylik  utnämning  hade  förefiaÄIlit 
Baner  obehagUg,   emedan  han  då  måste  »anstränga  sig  m^ia 
än  hittills»,  och  nämde  kavaliérer  skulle  göra  Sveriges  krona 
dåhga   tjenster.    Deras  qualiteter  förtiger  jag  billigt,  eme3.aD 
dessa  äro  mera  bekanta  för  Ed.  Exc.  än  för  mig»  ^).    Ut^an 
att  nedsätta  de  båda  Skotska  hjeltames  egenskaper  och  Ibe- 
drifl^er,   kan  man  likväl  medgifva,   att  ingendera  passade  aU 
att  föra   ett   sjelfständigt  befäl.    Vi  hänvisa  till  hvad  som  f 
det  föregående  är  yttradt    Baners  förstänming  gjorde  honom 
något  orättvis,  då  han  bedömde  de  båda  förtjenstfulla  krigarna. 

Baner  hade  intagit  en  fast  ställning  vid  Stettin,  och  låtit 
iståndsätta  det  befästade  läger,   som  L  Gustaf  Adolph  hal^ 
der  uppfört  och  begagnat.    Fältmarskalken  tilltrodde  sig  eMf^ 
kunna   inom   dessa  förskansningar  försvara  sig  mot  fiender:^^^^^^^ 
som  hade  kastat  sina  öfverlägsna  massor  mot  den  enda  Svensk- :^^^* 
armée,   som  hittills  hade  håUit  sig  upprätt,   och  icke  digm  ^^^^ 
under  tryckningen  af  motståndames  öfvermakt    De  kejserliga' 


^)  1637    års   ntskrifning  i   Sverige  och  Finland  stälde  till  kronans  tjenfl 
öfver  4,800  man,  af  hvilka  4,025  afiTärdades  till  Pommern.    Besättningarna  a* 
nämde    hertigdöme    åtgjorde  i  Martii  3,545  man,    och  trupperna  i  fiilt  3,92» 
och    vexte    efter    rekryternas    ankomst    till    8,896  i  garnisonerna  och  5,200 
lägret,  så  att  Wrangel  kommenderade  14,095  man. 

')  Brefvet  af  d.  26  Jalii  är  stäldt  till  Oxenstjerna.    Här  talas  om  »diefl 
Cavaliers  Humören  nnd  AcUonent*. 


^it 
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go  sig  ned  vid  Schwedt,  hvars  något  ödelagda  skansar  och 
■gga  de  togo  i  besittning; ')  och  de  uppkastade  Mven  läger 

Angermiinde. 

»Fienden  gjorde  sin  högsta  flit  för  att  komma  öfver  vid 
Xwedt,  för  att  han  oss  på  håda  sidor  af  Ödem  incommO" 
•^a  kunde,  hvarest  han  söker  att  förfärdiga  sin  brygga.  Tor- 
pson affardades  med  hela  kavalleriet  och  med  några  briga- 
c  till  fot,  för  att  värja  passen,  och  han  uppkastade  skansar 
Q  redutter  vid  hohen-Cräyneck  (Kränig?)  på  andra  sidan  af 
ler  gent  öfver  Schwedt.  Det  öfriga  infanteriet  stannade  uti 
yret  utanför  Stettin  ^).  Då  de  kejserUga  hade  fått  sin  brygga 
rdig  vid  Oderberg,  så  att  de  kunde  der  gå  öfver  Odern, 
Uades  Torstenson  tillbaka  till  Greififenhagen,  för  att  han 
:e  skulle  afskäras  från  Baners  trupper  vid  Stettin.  Baner 
de  förbättrat  de  ytterst  förfallna  befästningarna  omkring 
eiffenhagen  och  Garz,  och  sistnämde  orts  besättning  var 
•stärkt,  och  försörjd  med  krut  och  lifsmedel,  så  att  fienden 
nde  ingenting  uträtta,  om  han  anföll  den  platsen;  hvilket 
stods  vara  hans  afsigt  Baner  fördelade  sina  trupper  på 
3ttin  och  Damm,  och  Wrangel  hade  »stahilieraU  sin  post 
I  Anklam.  Vi  äro  beredde  att  möta  fienden,  ^)  som  »icke 
r  oroUg  för  H.  Bernhards  considerable  victorie  uti  Bur- 
nd,  eller  derföre  att  landtgrefven  agerar  pro  lubitu  i  West- 
en,  utan  han  förskansar  sig  vid  Schwedt.  De  kejserliga 
ie  ett  talrikt  befäl,  icke  mindre  än  26  generaler;  och  trup- 
ma  utgjorde  en  blandning  af  många  nationer,  och  de  hade 
ömmat  tillsammans  från  flera  arméer.  Uti  detta  brokiga 
rvarr  saknades  inre  sammanhållning.  Man  hoppades  att 
p:a  genom  den  öfverväldigande  massan*),  som  likväl  inom 
rt  skulle  sakna  lifsmedel  uti  ett  utätet  land;  och  manskapet 
lUe  imder  utmattande  vakthållning  och  tjenstgöring  uti  ett 
^er  all  beskrifning  vidsträckt  läger  kämpa  med  hunger  och 

*)  Skansen  och  bryggan  voro  icke  så  förstörde,  att  fienden  icke  knnde 
'öfvas  »alle  Commoditet». 

»)  Sten  Bjelke,  Stettin,  d.  27  Julii  1637. 

')  »Halten  uns  gefasst  gegen  den  Feind»;  skrifver  Baner,  d.  10  Ang. 
•  Schr.  d.  26  Julii.     R.  A.     Pufendorf,  p    280. 

^)  Det  låter  otroligt,  att  kejserliga  arméen,  som  var  30,000  man,  förde 
Å  sig  26,300  trossvagnar.  Det  är  tvifvelsntan  oriktiga  siffror.  Pufendorf» 
280. 
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sjukdomar,   då  många  offer  skördades.    Krigsfångarna  kmide 
icke  tillfyllest  beskrifva  den  nöd  och  jämmer,  som  fördystrade 
lifvet  uti  de  kejserliga  qvarteren.    Det  gick  trögt  med  krigs- 
foretagen,  emedan  fienden  hyste  från  det  förflutna  T^respeJdi* 
för  Baner  och  hans  trupper;  *)    men  det  blef  Ukväl  omöjligt 
att  ligga   aldeles   overksam,   såsom   hvarken  försvarligt  eller 
reputerligUy  och  emedan  den  liendtliga  arméens  »rörelser  be- 
stämdes af  hunger  och  sjukdom,  och  derföre  att  »die  raison 
de  la  guerre  pousserade  de  kejserliga  till  actioner^.    De  an- 
sågo  det  likväl  orådligt,  att  angripa  Garz,  eller  Greifenhagen. 
Pet.   Götz  gjorde  en  skenrörelse,  såsom  om  det  gälde  Löcke- 
nitz;   men  det  blef  ingenting  deraf.    Han  tågade  sedan  bort 
med  16  regementen  in  uti  Romerska  riket,  och  Klitzing  efter- 
trädde honom-    Omsider  ryckte  »hela  svärmen»  från  Schwedt 
till  Prenzlow,  (d.  13  Augusti),  för  att  vända  sig  mot  Wrangel, 
hvars   underbefålhafvare  hade  dessförinnan  tillfogat  andra  af 
fiendens   trupper   en   förlust  af  några  tusen  man  i  döda  ocb_ 
sårade^).    Sedan   Baner  hade  affärdat  tre  brigader  i  förväg-, 
ämnade  han  sjelf  bryta  upp  till  Anklam,  för  att  med  råd  ocl»- 
dåd  bistå   sin   vapenbroder.    Torstenson  skulle  stanna   qvarr 
hos  arméen  vid    Stettin,    och  i  fall  fienden   bröt  in  uti  Vor — 
Pommern,   hade   Torstenson  uppdrag  att  föra  de  flesta  trup- 
perna öfver  Wollin  och  Usedom,  sedan  Stettin  var  tillräckliga 
besatt.      »Vi   kunde   sedermera   conjunctim,    eller   separatin^ 
sträcka  hufvudet  mot  fienden  ^),  eftersom  lägUgheten  och  raisoftr 
de  guerre  gifva  vid  handen,  eller  också  företaga  en  diversion^ 
Baner  hyste  det  hopp,  att  fienden  skall  ingenting  vinna;    och. 
om   det   blir   lägligt,   vill  fältmarskalken   göra   sin   flit»,   för 
att  gifva  honom  hugg».*) 

GaUas  anlände  mot  slutet  af  Augusti  till  kejserliga  ar- 
méen  och   öfvertog  befälet.    Han   hade   till  en  början  ingen. 

')  »Inmassen  der  so  mächtige,  anch  mit  mehreren  zusammangezogenea 
arméen  vergrösserte  Feind  itzo  eben  so  wohl  den  vorigen  Respekt  gegen  meia 
anvertrautes  Corpus  trägen».     Stettin,  d.  20  Ang. 

*)  C.  G.  Wrangel  förstörde  ett  parti  af  1,000  ryttare  vid  Neu-firanden' 
bnrg,  d.  21  Jnlii,  och  Thure  Oxenstjerna  nedsablade,  eller  tog  till  fSnga  ea 
lika  stor  styrka  omkring  Stargard  (i  Mecklenburg),  och  H.  Stake  ref  upp]  150 
man  i  Treptow.     Pufendorf,  p.  280. 

')  »Dem  Feinde  den  Kopf  bieten». 

*)  »Dass  ihme  ein  Streich  versetzet  werden  känn».     Schr.  d.  20  Ang. 
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simgång.  De  kejserliga  upprättade  tre  läger  omkring  Auklam, 
>iii  hade  eu  besättning  af  4,500  man.  Wrangel  fattade  Peene, 
ih  bestred  fienden  öfvergången.  Efter  misslyckade  försök  att 
'änga  fram  öfver  floden  vid  Stolpe,  ocli  sedan  fyra  stormar 
ä  Anklam  voro  slagne  tillbaka,  stack  fienden  sitt  läger  i 
rand,  (d.  28  Aug.)  och  tågade  mot  Demmin,  för  att  der  söka 
assage.  Skansar  uppkastades  på  en  fördämning  mellan  Peene  och 
'ollensee  vid  tornet  utanför  Demmin.  Då  Torstensson  hade  (d.  1 
►ept.)  anfallit  en  redutt, ')  som  500  af  de  kejserhga  hade  be- 
att,  och  då  detta  manskap  var  ödelagdt,  afbröt  fienden  ar- 
ietet på  skansarna  och  tågade  till  Malchin  2).  Ett  anfall  be- 
arades  på  Wismar,  hvars  besättning  skulle  i  nödfall  förstärkas 
xån  Stralsund,  då  Baner  ville  sjelf  begifva  sig  dit  sjövägen. 
C.  G.  Wrangel  skulle  stänga  vägen  för  fienden  till  Vor-Pom- 
mem. 

Marscher  fram  och  tillbaka  förklarades  genom  de  kejser- 
ligas bemödanden  att  bana  sig  väg  öfver  Trebel  och  Peene 
Och  af  nödvändigheten  för  den  Svensk-Tyska  hären  att  genom 
'a  diversion  aflägsna  fienden  från  Vor-Pommem.  Gallas  för- 
täxkte  sig  med  Sachsare  och  Brandenburgare  till  ersättning 
Sr  de  regementen,  som  Götz  förde  bort  med  sig,  och  ryckte 
iot  Ribnitz.  Baner  höll  råd  med  Wrangel  och  Torstenson 
.ti  Damgarten,  då  de  beslöto  att  stanna  vid  Ribnitz,  och  icke 
Lndandraga  sig  en  bataille,  emedan  soldateskan  var  vid  godt 
nod,  oc£  en  föi-träfflig  anda  rådde  uti  hären,  huru  utblottad 
ienna  också  var;  och  en  seger  kunde  förhjelpa  soldateskan 
cill  bättre  vilkor.  Fienden  hade  marscherat  långsamt,  derföre 
att  han  måste  slå  bryggor  öfver  vattendragen;  och  då  blef 
det  möjligt  för  Baners  trupper  att  befästa  sitt  läger.  De  kej- 
serhga slogo  sig  ned  på  en  mils  afstånd,  för  att  der  stanna 
qvar  fyra  dagar  uti  overksamhet,  och  sedan  marscherade  de 
tillbaka  till  floden  Wamow,  och  togo  qvarter  omkring  Schwaan  *). 

*)  Baner  hade  intagit  en  ställning  mellan  Peene  och  Triebsees,  och  hade 
för  tillfället  begifvit  sig  till  Usedom,  för  att  ombesörja  ryttarnes  transport. 

^)  Det  var  omöjligt  att  förfölja  fienden,  emedan  Svenska  rytteriet  hade 
änna  icke  anländt  från  Hinter-Pommern.     Schr.  d.  11  Sept. 

')  Hvad  Pufendorf  yttrar,  (p.  287),  att  kejserliga  hären  kunde  till  sjöss 
försörjas  med  proviant  öfver  Rostock,  förefaller  ogörligt.  Hvarifr&n  skulle 
Ufsmedel  för  sä  talrika  trupper  hämtas  P  Hade  man  tillräckligt  fartyg  för 
transporten? 


Brist  på  lifsmedel  skulle  snart  aflägsna  de  kejserliga  från  dessa 
nejder,  och  för  att  de  icke  skulle  återigen  vända  sig  dit,  äm- 
nade Baner  företaga  en  diversion  mot  Öder,  då  fienden  tro- 
ligen följde  honom  uti  denna  riktning.  Fältmarskalken  förde 
arméen  d.  10  October  till  Loitz,  gick  der  öfver  Peene,  och 
vidare  till  Iflfa,  och  sedan  till  Schwedt.  Fienden  hade  icke 
förr  blifvit  underrättad  om  den  Svensk-Tyska  arméens  aflägs- 
nande,  än  han  bröt  upp  från  Schwaan  (d.  11)  till  Tessia 
och  Siilze,  för  att  följa  sina  motståndare  i  spåren;  men  dessa 
hade  ett  allt  för  betydligt  försprång.  De  kejserliga  följde  Ba- 
ner till  Prenzlow.  Gallas  gick  sedan  tillbaka  och  lägrade  sig 
mellan  Peene  och  Rekenitz  vid  Dargun  och  Malchin. 

Baner  hann  fram  till  Schwedt  d.  18,  när  natten  inbröt^ 
Fiendtliga  besättningen  hade  dragit  sig  till  slottet,  och  öfver — 
gaf  äfven  detta  nästa  morgon,  för  att  söka  en  tillflykt  ut> 
skansarna  på  andra  sidan  floden  och  på  en  holme.  Baner 
färdade  en  brigade,  som  ^»forcerade»  de  skansar,  hvilka  kund^ 
anfallas  på  fasta  landet,  och  eröfrade  dem  med  storm.  Fien- 
den förblef  allenast  i  besittning  af  skansen  på  holmen,  so 
icke  »ohne  perikul»  kunde  anfallas  ^).  »Då  der  vidt  oct^ 
bredt  omkiing  icke  fanns  ett  halmstrå  och  inga  lifsmedel,  s^ 
har  jag  icke  ansett  tjenligt  att  stanna  qvar,  och  utmatta  ar-^ 
méen.  Jag  har  helt  och  hållet  förstört  bryggan  d.  20  on:^ 
natten,  och  äfven  ödelagt  passet  för  fienden,  och  derjemt^ 
trängt  honom  tillbaka  från  sjökusten,  och  befriat  Wranget 
och  drifvit  fienden  till  de  utblottade  qvarteren,  hvarest  ick^ 
annat  finnes,  än  de  tomma  husen  och  obegrafde  döda  menni- 
skor,  och  fältet  är  betäckt  med  döda  hästar  och  boskapFi. 
Fienden  måste  således  ännu  en  gång  vända  sig  till  Rostock; 
hvarest  han  finner  något  för  sitt  uppehälle». 

Baner  begagnade  två  brigader,  som  han  hade  förlagt  utz 
de  fyra  eröfrade  skansarna,  för  att  inspärra  de  fiendtliga  rege- 
menten, hvilka  ännu  höUo  sig  uti  den  fasta  skansen,  och  fält- 
marskalken hade  velat  understödja  blockaden  »auflf  disseit» 
med  ryttare  och  dragoner,  så  framt  han  icke  hade  be&rat, 
att  fienden,  som  var  i  hans  rygg,  skulle  tränga  in  på  honom. 
De   kejserliga  hade  under  dessa  strider  förlorat  en  ansenlig 

*)  »Sintemahl   sie    mit   dem  Strohm  anf  beiden  Seiten  stark"  u.  breit  be- 
schloflsen».    Stettin,  d.  26  Oct. 
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ingd  uti  döda  och  sårade.  Å  Svenska  sidan  sköts  en  öfv, 
ut  Fleming;  och  2  kaptener  blefvo  svårt  sårade,  och  40 
mena   blesserades;   men  blott  få  af  dem  hade  fått  dödliga 

Fienden  kunde  lika  litet  som  Baner  stanna  länge  qvar 
i  dessa  nejder;  men  hvarthän  den  förstnämde  ämnade  sig, 
r  ännu  en  hemlighet,  som  hans  actioner  skola  inom  kort 
•penbara.  Svenska  infanteriet  gick  öfver  Odern  d.  21,  och 
.valleriet  d.  22  Oct.  Det  var  Baners  plan,  sedan  han  hade 
i  Neumark  och  Hinter-Pommern  uppfriskat  soldateskan,  »att 
»pkasta  ett  realt  verk  framför  Kiistrins  brygga^),  sä  framt 
ndens  contenance  det  medgifver,  och  atfintaga  Landsberg; 
h  utan  deima  expedition  kunde  fältmarskalken  icke  uppnå 
n  scopum^  som  han  hade  föresatt  sig». 

Fältmarskalken  hade  någon  tid  förut  erinrat  om  omöjlig- 
ten  att  föra  arméen  uti  vinterqvarter,  ehuru  denna  hade 
I  föregående  vintrar  legat  uti  fält,  och  med  betydande 
strängningar  utfört  »schwere  actionesy».  Trupperna  hade 
:e  en  enda  gång  varit  i  tillfälle,  att  rycka  in  under  tak. 
tde  ryttare  och  knektar  saknade  nödig  beklädnad,  hvari- 
nom  de  blefvo  alltmera  oförmögne  att  uthärda  köld  och  an- 
rängningar;  helst  de  hvarken  hugnades  med  hvila,  eller  veder- 
ickelse.  Baner  hade  icke  kunnat  förtrösta  soldateskan  om 
.got  bestämdt  understöd;  helst  han  icke  hade  från  sin  rege- 
ig  erhållit  svar  på  sina  förfrågningar  om  de  medel,  som 
ro  anslagne  till  kriget  ^).  Det  blef  nödvändigt  att  med  for- 
öppningar  upplifva  truppemas  beredviUighet,  hvilken  »är  lika 
.  stor,  som  deras  hörsamhet».  Och  Baner  hade  icke  väntat 
t  finna  så  mycket  tålamod;  »men  om  jag  för  länge  pröfvar 
5ras  patienz,  måste  jag  svikas  uti  min  confidenz.  En  tredje 
Dter  tager  deras  goda  hållning  for  mycket  uti  anspråk*). 
inter-Pommern  och  Neumark  äro  både  af  Oss  och  fienden 
LStan  ödelagde.    En  kreaturssjukdom  har  uti  Markerna,  och 


^)  Fienden  förlorade  fyra  stycken.     Stettin,  d.  26  OcK 

^)  Några  tusende  rdr,  hvilka  behöfdes  för  skansens  uppförande,  ville  Ba- 
r  på  sin  enskilda  kredit  anskaffa,  »und  mein  Yorhaben  nach  dWtx  poasibUitet 
^sequiren». 

^)  »På  hvad  fundament  kriget  skall  sättas». 

*)  Omöjligt,  »sie   also,   wie  vormals,   in  guter  Comportement  zu   fuhren». 
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i  Mecklenburg  och  Pommern  bortryckt  le&adsmedlen  för  flera 
år.  Uti  husen  i  byarna  ligga  döda  menniskor.  Och  jämren 
är  öfVer  all  beskrifning  stor.  Om  också  Gud  välsignade  Sveri- 
ges vapen  med  en  victoriy  så  kan  arméen  likväl  ingenstädea 
vederqvickas.  Allt  land  mellan  Öder  och  Elbe  är  förödt,  och 
från  Elbe  till  Franken  är  det  icke  bättre.  Uti  Tyskland  är 
intet  att  hoppas,  endast  uti  kejserliga  arfländema.  Och  det 
skulle  vara  för  mig  en  utomordentlig  fågnad,  att  derstädes 
lägga  grunden  till  förstoringen  af  Svenska  staten  uti  Tysk- 
land  ^).  En  dyhk  plan  har  likväl  ett  vidlyftigt  utseende,  och 
om  äfven  någon  gynsam  läglighet  i  början  erbjöd  sig,  så  mö- 
ter sedan  mången  hård  sten,  som  skaU  brytas»^). 

Det  var  icke  så  alfvarligt  menadt  med  tanken  på  kejser- 
hga  arfländema;    åtminstone  icke   uti   närvarande  ögonbhck, 
då  det  gälde,   att  försvara  sjökanten,  så  att  Svenska  arméen 
icke  afskars  från  fäderneslandet,   eller  trängdes  dit  tillbaka. 
Det  dristigaste  är  ofta  uti  krig  det  säkraste,  och  lyckan  står 
dem  djerfrom  bi.    Baner  uppfattade  sakerna  i  stort,  och  en 
skarpsinnig  beräkning  uppbar  djerfheten.   Den  på  Kiistrin  och 
Landsberg  och  Schlesien  beräknade  diversion,  som  icke  kunde 
utföras,   var  icke  i  stånd  att  rubba  den  hallstarrighet,  hvar- 
med   Gallas   hakade   sig  fast  vid  Vor-Pommem  ^),   på  hvars^ 
pass  och  strömmar  han  lurade,  för  att  öfverrumpla  Svenskame^ 
och  draga  fördel  af  deras  oförsigtighet    Gallas  satte  sin  lång- 
samma betänksamhet,   sin  köld  och  försigtighet  mot  Banérs' 
sniUrika  djerfhet  och  storartade  uppfattning  af  förhållandema^ 
Och  för  Markerna  och  Schlesien  var  tillräckUgt  sörjdt,  då  Pet. 
Götz  och  Khtzing  med  en  betydande  truppstyrka  beskyddade 
dessa  länder;   i  följd  hvaraf  Baner  öfvergaf  planen  att  vända 
sig  mot  Landsberg,  och  måste  uteslutande  tänka  på  att  för- 
svara Pommern,  sedan  Gallas  hade  banat  sig  väg  in  i  hertig- 
dömet.    Slugheten  hade  segrat  på  snillet. 

Om  större  delen  af  fiendtliga  arméen  hade  efter  Banérs 


^)  »Und  daseUbst  I.  K.M.  a.  Cron  Schweden  Staat  in  Deatschland  za  ver^ 

grössern». 

^)  »Noch  mancher  harter  Stein  zu  brechen,  aud  schwer  darchzaarbeiten», 
^)  Gallas  marscherade  visserligen   omkring  d.  22  Oct.  till  N«a-Branden- 

burg  och  Prenzlow,  men  kallades  tillbaka  till  Trebel,  af  en  orsak,  för  hvilke» 

Ti  redogöra  ofördröjligen. 


18Ö 

eröfriug  af  skansarna  vid  Schwedt,  marscherat  till  Prenzlow, 
och  om  Salis  »mit  einem  merldichen  Antheil»  hade  följt  efter 
Svenska  trupperna  till  Schwedt,  och  tåget  äfven  riktats  till 
KUstrin,  så  lemnades  likväl  Pommern  icke  utan  uppmärk- 
samhet, så  länge  Breda  stannade  qvar  med  några  trupper, 
hvilka  höUo  sig  »allerU^  så  att  Baner  icke  kunde  med  Wran- 
gels  kavalleriregementen  tillfoga  fienden  någon  förlust  genom 
anfell  på  deras  qvarter.  Och  från  Breda  hotade  inom  kort 
en  ofärd,  som  skulle  bringa  Svenska  krigsstaten  uti  Pommern 
i  förvirring,  och  bereda  de  kejserliga  betydliga  fördelar  ^). 

En  Pommersk  adelsman  Kussow  lofvade  Gallas  att  på  en 
obevakad  väg  föra  de  kejserliga  in  i  Vor-Pommern.    Förrä- 
daren smektes  med  förtröstningar  om  rik  belöning,  och  affär- 
dades  till  Breda,   som  med  arriére-gardet  stod  vid  Treptow. 
Kussovyr  och  Behr,  en  annan  Pomrare,  voro  vägvisare,  då  Breda 
bröt  upp  (d.  23  October)  mot  Tribsees.    Två  båtar  hämtades 
på  vagnar  från  Malchin,    och  sedan  släpades  de  V4'dels  mil 
af  manskapet   till   Trebel,   när  träsken  uti  flodens  granskap 
stängde  vägen.    100  underofficerare  kommenderades  att  stiga 
uti  båtarna.    Det  föll  sig  lätt  att  under  natten  öfverrumpla 
Tribsees'  skans,  emedan  plankorna,  som  skulle  ersätta  en  vind- 
trygga,  gjorde  det  möjligt  för  de  kejserliga  att  genast  gå  öfver 
fåstningsgrafven.     Skansens   besättning   nedergjordes.    Staden 
Tribsees,   som  bevakades .  ytterst  vårdslöst  af  Fleetwoods  fem 
kompagnier,   blef  ett  lätt  byte  för  en  större  kejserhg  trupp- 
styrka^).   Under  natten  anlände   19  kavalleriregementen  och 
3  regementen  dragoner,  hvilka  hade  stått  på  venstra  sidan  af 
Trebel,   och   som   öfver   en   vindbrygga  tågade  in  i  skansen. 
Staden  Tribsees  uppgafs  följande  morgon.    En  engelsk  flyk- 
*^^  spridde  underrättelsen  om  stadens  eröfring  till  Svenska 
^"valleriets   läger,   som  stod  i  granskapet,  och  hvarest  Vitz- 
thum  uti   Wrangels   frånvaro   förde  öfverbefälet.    Han  förde 


*)  BaDérs  Schr.  d.  1  Dec.  1637. 

^)  En  Skotsk  officer,  som  tjente  bos  de  kejserliga,  gick  förut  till  Trib- 
^^^  iitanverkj  ocb  talade  på  Engelska  med  de  Engelska  soldater,  som  stodo 
^^  på  vakt,  och  insöfde  dem  i  säkerhet  med  hänseende  till  det  manskap,  som 
^*^niade  sig,  för  att  de  icke  skulle  gifva  signal  och  varna  besättningen.  Pufen- 
^^^1  p.  282.  »Die  Schanze  war  in  schlechter  Aufsicht».  Bpnérs  Schreiben 
^-  1  Dec. 
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sitt  fåtaliga  kavalleri  mot  fienden,  och  begick  det  felet  att  icke 
invänta  infanteriet  och  stycken.   KejserUga  sqvadroner  angrepo 
Vitzthums  manskap  uti  flanken,  och  eröfrade  fyra  standarer 
från  Östgöta  regemente,  och  under  handgemänget  stupade  öf- 
verstelieutenanterna  öfver  Upländska  och  Finska  regementerna, 
och  äfven  några  andra  officerare.    Svenska  rytteriet  sökte  sin 
tillflykt  hos  Giinterbergs  och  Kinnemunds  regementen  i  en  an- 
gränsande  by;   och  då  Svenska  fotfolket  med  arkliet  ryckte 
fram,   instälde   de  kejserliga  förföljandet.    Vitzthum  reste  d. 
26   Oct.   till   Greifswald;   och    1,200  af  kavalleriet  samlades 
der  1). 

Wrangel  hade  före  dessa  tilldragelser  lemnat  arméen,  och.  lib 
begifvit  sig  till  Greifswald,  för  att  rådgöra  om  krigsopera-  l^j 
tionerna  med  Leslie,  som  hade  nyligen  anländt  från  Sverig»^  ^ 
Wrangel  ansåg  det  vigtigt  att  med  betydliga  garnisoner  för- 
säkra sig  om  de  större  städerna  uti  Pommern;  men  Stralsua-^ 
åberopade  förbundet  med  k.  Gustaf  Adolph,  och  vägrade  a 
mottaga  så  många  trupper,  som  fältmarskalken  ville  förläg^^ 
dit.  Borgarne  beqvämde  sig  omsider  att  öppna  stadsportarm— 
för  Stenbocks  Svenska  regemente;  men  de  ville  icke  höra 
om  något  Tyskt  rytteri,  som  likväl  hade  varit  behöfligt,  för  ai 
rekognoscera^  och  göra  utfall  mot  de  fiendtliga  partier, 
dagligen  utsträckte  sina  ströftåg  under  stadsmurarna,  då* 
plundrade  och  dödade  fredliga  menniskor.  Då  man 
upprättshölls  bättre  inom  Svenska  regementerna,  än  hos 
värfvade  Tyska  trupperna,  så  förklarar  detta  Stralsundsbo 
obenägenhet  för  deras  landsmän. 

Nämde    stads   besättning  utgjordes   af   15   kompagnii 
hvilka  hade   en   sliten   beklädnad   och   gingo  barfotada 
kunde  icke  värma  sig  vid  en  treflig  brasa,   emedan  ved 
nades.    Under   lång  overksamhet   hade  dessa  knektar 
tröga  och  förslappade.    Fästningsverken  voro  förfallna.    O 
samma  bristfällighet  gjorde  det  svårt  för  de  mindre  städer 
att  värja   sig.    På   Riigen  voro  inga  fästningsverk  uppfö 
och  i  fall  fienden  landsteg  der,   fanns  ingen  tillflyktsort 
de    12   kompagnier,    som    voro    inqvarterade  på   ön. 


')  Wrangels    ryttare  som   hade  legat  mellan  Peene  och  Recknitz  jag^ca^^^ 
från  qvarter  till   qvarter,    och  pousserades   »in   grosser  Confnaion  n.  Veri^i^^'' 
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som  gjorde  Pommerns  besittning  i  hög  grad  osäker,  var 
befolkningens  ovilja  mot  Svenskame  och  dess  längtan  efter 
fred.  Öfverallt  lurade  förrädare,  hvilka  underrättade  de  kej- 
serliga om  deras  motståndares  planer,  så  vidt  dessa  kunde 
utforskas. 

Wrangel  affärdade  större  delen  af  kavalleriet  till  Usedom, 
och  han  fördelade  infanteriregementerna  på  Wolgast  och  An- 
klam.     Hans  utmärkte  son  förde  befälet  uti  Greifswald  ^). 

Det  var  till  stor  skada  för  Svenska  krigsstaten  i  Tysk- 
land, att  ledningen  af  Pommerns  försvar  icke  var  anförtrodd 
Jlt  en  enda  befälhafvare;  något  som  yrkades  af  Baner.  Och 
då  kommandot  var  deladt,  så  hade  man  kunnat  önska,  att  en 
Tiärmare  förbindelse  hade  egt  rum  mellan  de  båda  fältmar- 
skalkame;  hvarigenom  det  hade  bhfvit  svårare  för  de  kejser- 
liga, att  bana  sig  väg  öfver  Trebel.  Baner  med  tankarna  på 
-en  fast  ställning  omkring  KUstrin,  på  Landsbergs  eröfiing,  och 
på  ett  tåg  till  Schlesien,  blef  öfverlistad  af  Gallas,  som  genom 
fiina  vid  första  påseendet  resultatlösa  marscher  fram  och  till- 
Taaka  gäckade  sina  motståndare,  och  lemnade  dem  i  ovisshet 
4)111  sina  anslag.  I  följd  deraf  omvexlade  den  Svenske  fält- 
marskalkens planer.  Han  ville  i  början  stanna  vid  Demmin, 
och  fatta  Peene,  och  gifva  akt  på  fiendens  actioner,  för  att 
efter  dem  inrätta  sina  egna.  Sedermera  hade  han  för  afeigt 
att  lägra  sig  vid  Ribnitz,  stödja  sig  på  Recknitz,  och  inbjuda 
de  kejserliga  till  bataille  ^).  Slutligen  bestämde  Baner  sig  för 
den  resultatlösa  diversionen  åt  Öder.  De  två  förstnämde  pla- 
nerna, som  gingo  ut  på  att  bevaka  en  listig,  trög  och  uthållig 
motståndare,  skulle  i  längden  hafva  uttröttat  Gallas,  eller 
tvungit  honom  att  draga  bort  från  de  strömmar,  som  han  icke 
utan  svårighet  och  betänklighet  kunde  öfverskrida,  helst  omöj- 
ligheten att  proviantera  måste  i  längden  drifva  de  kejserliga 
l>ort  från  dessa  utsvultna  nejder.  Samma  olägenhet  gjorde 
det  visserligen  besvärligt  för  den  Svenske  fältherren  att  låta 
s^a  trupper  stanna  qvar  och  förhungra;  men  det  hade  gällt 
^tt  försök.  Då  Gallas  förde  med  sig  en  så  stor  armée,  så 
"öhöfdes  alla  Svenska  trupperna  på  en  punkt,  eller  inom  ett 


*)  Pttfendorf,  p.  282—283. 
')  Pufendorf,  p.  281. 


inskränkt  område,  för  att  försvara  den  hotade  gränsen.   Detta       i.;a= 
underlättades   genom  de  strömmar  och  kärr,   hvilka  siÄngde       \^a 
vägen  för  fienden.    Det  var  äfven  oförsigtigt,  att  Wrangel  hade 
för   tillfället  afiägsnat  sig  från   arméen.    Vitzthum  hörde  till 
de  stormfoglar,  hvilka  båda  oväder  och  olycka,  hvar  de  visst 
sig.    Och   så   ofta   haji   uppträdde,   rönte  han  motgång,  och. 
kunde  genom  sin  långsamhet  och  modlöshet,  och  genom  sak- 
naden af  militärisk  skarpsinnighet  framkalla  en  större  o&rd.  Dat> 
var  hkväl  omöjhgt  för  Vitzthum,   hksom  det  hade  varit  d©1> 
för  Wrangel,   att  med  deras  fåtaliga  manskap  kasta  tillbalcst 
den  stora  kejserliga  arméen,  när  denna  redan  hade  gått  öfvex 
Trebel  och  öfverrumplat  Tribsees  ^). 

Vi  må  icke  heller  gifva  en  lycklig  tillfällighet  en  alltfdr  stax 
andel  uti  de  kejserligas  framgång,   då  de  Ponmierska  förÄ- 
darne  öppnade  vägen  till  Vor-Pommem  för  den  stora  anuéexx. 
Uti  historien  finnas  inga  tillfälligheter.    Och  hvad  beiydandLe 
som   inträffar,   är  förberedt  genom  föregåenden,  som  förklax» 
den  gynsamma,  eller  ogynsamma  vändningen  af  verldshändel- 
serna,  och  det  krigiska  dramats  vexlande  uppträden.  Förräderiet 
lurade  öfverallt  uti  Pommern  på.  en  läghghet,  för  att  förderfva» 
Svenska  arméen;    och  om  icke  de  handtlangare  hade  instäXMi 
sig,   hvilka   tillfredsstälde  sin   ovilja  mot  de  hatade  främlixx- 
garne,  så  hade  andra  miderordnade  verktyg  erbjudit  sitt  l3i- 
trade. 

Vitzthum  reste  till  Sverige,  för  att  försvara  sitt  han^i" 
lingssätt.  Han  kunde  icke  fritagas  från  att  hafva  begått  ^fe^ 
såsom  befälhafvare,  men  icke  uti  den  grad,  att  hans  go<3-^ 
rykte  kunde  lida  deraf.  Vitzthum  sköt  skulden  på  Wran^^'-'» 
och  fritogs  för  allt  ansvar.  Oxenstjema  ansåg  det  klokast  ^*^ 
nedtysta  den  saken.  Vitzthum  qvarhöUs  mot  sin  vilja  t»-^ 
Sverige,  tills  han  reste  hemligen  bort  efter  ett  års  förloI>I» 
och  försvinner  med  detsamma  ur  Svenska  krigshistorien. 

Lyckan  var  de  kejserliga  gunstig,  då  de  inom  kort  sågo   ^^ 
i  besittning  af  de  flesta  platser  uti  Vor-Pommem.   Loitz 
gafs  till  Breda  d.  2  Nov.    Af  större  betydenhet  var  icke 
den  Wolgasts  besättande  d.  13,  så  länge  Svenska  besättning'^" 
ännu  försvarade  slottet   De  kejserhga  kunde  likväl  inqvart^^ 

')  Från  denua  de  kejserligas  framgång  härledde  sig  »alle  cormpHon    ^^ 
Schwedischen  Staates  in  Pommern».     Schr.  d.  1  Dec.  1637. 
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sig  uti  stadens  byggnader,  om  ocksä  nägra  voro  uppbrända, 
och  sfiaom  från  en  varm  stuga  kunde  de  företaga  Blottets  be- 
lägring.  Äfven  afbröta  förbindelsen  mellan  Baner  och  Wran- 
^L  Det  dröjde,  innan  fienden  kunde  här  genomdriva  aitt 
Jislag.  Det  var  deremot  tillräckligt  att  blott  gä  i  land  pä 
Isetiom,  för  att  fördrifva  de  Svenska  ryttare,  som  voro  der 
irlstgde.  Ryttmästaren  Isak  Axelsson  Silfversparre  hade  tagit 
larier  vid  klostret  Pudagla,  tre  mil  frän  den  fäi^an,  som 
an  skulle  öfvervaka,  för  att  förhindra  en  fiendUig  landstigning. 
icli  det  var  blott  några  "fih  tjugo  ryttare,  som  batterade  pä 
Iranden.  Kejserliga  musketerame  gingo  ölver  pä  fiskarebätar, 
om  voro  fastade  vid  hvarandra.  Axelsson,  som  hade  blifvit 
underrättad  derom,  fann  det  betänkhgt,  att  begifva  sig  till 
Krgan,  fÖr  att  reJcognoscera,  och  skyndade  i  »confusion»  till 
Swiene.  Större  delen  af  ryttame  bragt^  uti  säkerhet;  men 
mänga  hästar  och  trossen  lenmades  i  sticket.  De  betydliga 
torräder,  som  fienden  bemäktigade  sig  på  TJsedom,  gjorde  det 
■Ör  honom  möjHgt  att  stanna  uti  Pommern  längre  än  det  i 
'nnat  fall  hade  varit  möjligt  Något  Finskt  manskap,  som 
^^  på  TJsedom,  oah  icke  ofördröjligen  fick  underrättelse  om 
■^  kejserligkB  ankomst,  drabbade  samman  med  de  sednare; 
'Ch  då  Finname  hade  drifvit  fienden  tillbaka  två  gånger,  foUo 
™  till  större  delen  i  strid  med  Öfverlägane  motståndare.  Några 
inuar  drunknade.  Endast  få  af  de  öfnga  togos  till  fånga '). 
^olgaats  alott  och  Anklam  blottetäldes  for  en  större  fora,  se- 
*n  de  kejserliga  hade  satt  sig  i  besittning  af  Usedom.  Och 
'^  att  försäkra  sig  om  ön,  satte  de  i  stånd  en  gammal  för- 
förd skans  vid  Peenes  utfall  i  Ödem;  hvarigenom  Usedoms 
■lott  afskars  från  undsättning  frän  "Wollin. 

Baner  befarade,  att  CrÖtz  och  Klitzing,  som  hade  med 
^  betydUg  armée  ^)  lägrat  sig  omkring  Kiistrin,  skulle  kasta 
'S  öfver  Svenska  qvarteren  uti  Hinter-Pommem,  och  Öde- 
^g&  de  trupper,  som  de  Öfverraakade,  i  &11  fältmarskalken 
y^^kte  till  Usedom,  för  att  fördrifva  de  kejserhga  från  ön. 
®*>ér  hade   förlagt   sitt   infanteri   vid  Golnow,   och  rytteriet 

')  Baner  in  A.  O.     Watlin,  d.  26  Not. 

')  Det  lar  alU  Subsisks  och  Bruideohnrgikn  trapper  och  S  kcjaerllgl 
:°^t»(DteD,  odie  ciB  caniidtrailei  corpvi  ZDisniineii  miehenn.  ArlilUriet  at- 
>°*'dci  tt  4  hilfrx  kartaner  och  16  mån  »Ijeken.     Wollin,  d.  26  Mot. 
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bakom  Ihna  ända  till  Stargard.   Det  hade  ö&rerstigit  de  flestas 
krafter,  att  leda  en  ofifensif  rörelse  på  ett  håll,  och  försvaret 
på  en  annan,  och  Baner  ville  uppbjuda  sina  ansträngningar, 
för  att  återtaga  Usedom,  och  likväl  icke  lemna  lägret  vid  Kii- 
strin  ur  ögonsigte.    Generalmajorerna,  som  kommenderade  kar 
valleriet,  skulle  gifva  noga  akt  på  fiendens  intent  vid  Kiistrin, 
och  följa  hans  trupper  i  fall  dessa  marscherade  till  Hinter- 
Pommem;   och  nämde  befalhafvare  skulle  derjemte  advisera 
Baner  »stiindhch»   om  hvad  som  tilldrog  sig.     »Och  när  jag 
har  utforskat  »die  Gelegenheit»,   begifv^er  jag  mig  inom  fyra 
timmar  till  arméen,  för  att  pröfva  en  dust  ^).    Baner  tog  500 
musketerare  med  sig,   då  han  begaf  sig  till  Wollin,  och  han 
logerade   7   regementen  till  häst  mellan  Golnow  och  Wolliiic 
Om  företaget  misslyckades,  derföre  att  fienden  hade  fattat  fast 
fot  på  Usedom,  så  ämnade  Baner  i  grund  rasera  skansen  vid 
Swinemiinde,   och  förse  Wollin  tillräckligt  med  manskap  och 
med  alla  förnödenheter.    Stranden  skulle  bevakas  med  ryttare 
och  dragoner;  och  i  fall  dessa  förhålla  sig  ärligare  än  de  på' 
Usedom,  är  Wollin  utan  fara». 

Det  ansågs  icke  raisonabelt^  att  n^arschera  med  hela, 
eller  halfva  arméen,  för  att  försäkra  sig  om  Usedom;  emedan 
det  vid  infallande  stark  frost  blef  svårt  att  göra  fienden  ön 
stridig;  och  genom  en  så  utsträckt  trupprörelse  uppofiErade^ 
Hinter-Pommerska  qvarteren,  och  de  trupper,  som  der  stan^ 
nade  qvar.    Det  vore  att  helt  och  hållet  rymma  fältet 

Rekognosceringen  skänkte  den  upplysning,  att  fotfolket 
kunde  gå  öfver  Swineströmmen  på  flera  ställen,  men  ryttame 
blott  på  den  punkt,  hvarest  den  allmänna  öfverfarten  egde 
rum.  Och  fienden,  som  kom  underfund  med  fältmarskalkens 
anslag,  stälde  upp  nio  regementen  kavalleri  i  slagordning  på 
denna  plats;  och  dit  fördes  äfven  infanteri  och  stycken.  Baner 
ansåg  det  betänkligt  att  låta  Svenska  infanteriet  verkställa 
öfvergången,  emedan  dessa  trupper  hade  icke  kunnat  påräkna 
understöd  från  kavalleriet,  och  om  den  långt  framskridna  års- 
tiden slog  en  isbrygga  öfver  vattendragen,  så  kunde  de  kejser- 
liga draga  en  större  styrka  öfver  till  Usedom,  och  kriUgränna 
det  fåtahga  Svensk-Tyska  fotfolket.    Det  var  också  förenadt 


1)  »Einen  Streich  zu  versnchen». 


med  alltfbr  stora  svårigheter  att  undsätta  Wolgasts  slott,  der- 
före  att  vägen  öfver  Usedom  var  stängd;  och  om  fältmarskal- 
kens trupper  gingo  ombord  vid  Wollin,  och  togo  vägen  öfver 
Anklam,  så  fördröjdes  öfverfarten  så  länge,  att  hela  kejserliga 
krigsmakten  kunde  samlas  omkring  det  belägrade  fästet.  Och 
om  hela  den  Svensk-Tyska  hären  ryckte  från  Stettin  genom 
Vor-Pommem  till  Wolgast,  så  kunde  det  blifva  nödvändigt 
att  på  ofördelaktiga  ställen  kämpa  med  fienden,  som  äfven 
försvårade  en  dylik  tillämnad  marsch  genom  de  starka  skan- 
sar, hvilka  voro  uppkastade  vid  Anklam  på  andra  stranden 
af  Peene,  och  framför  dammen  vid  Demmin;  och  bryggan  vid 
Loitz  var  upprifven,  och  slottets  kejserUga  besättning  kunde 
äfven  oroa  Baners  trupper.  En  ytterligare  olägenhet  kom  der- 
till,  nemligen  att  uti  dessa  ödelagda  nejder  föll  det  sig  omöj- 
ligt att  proviantera  och  fouragera.  Och  Klitzing  skulle  gå 
till  Hinter-Pommern  och  ruinera  allt.  »Och  om  jag  också 
betryggade  Wolgasts  slott,  skulle  fienden  förskansa  sig  nedan- 
"till  vid  Peene;  och  då  farten  på  floden  spärrades  på  en  annan 
3)unkt,  hade  jag  ingenting  vunnit». 

Baner  befästade  Wollin,  och  ämnade  försvara  både  ön 
och  Colberg,  och  från  sistnämde  ort  försörja  arméen  för  vin- 
tren.  »Fienden  skall  deremot  icke  lefva  i  öfverflöd,  utan  rui- 
nera sig,  och  icke  heller  till  våren  spinna  silke.  Fältmar- 
skalken upprättade  magasiner  uti  Colberg  och  i  Stettin.  Han 
önskade  föreskrifter  från  Svenska  regeringen,  beträffande  för- 
delningen af  de  lifsmedel  och  det  krut,  som  hade  blifvit  öfver- 
skickadt,  och  derigenom  förebygdes,  att  Baners  trupper  be- 
röfvades  deras  anpart. 

Kavalleriet  är  i  sitt  esse;   men  Baner  kunde  icke  rycka 

i  fält  med  mera  fotfolk,  än  3,500  man.    Förstärkning  behöf- 

des   från  Sverige  till  våren.    Det  var  likväl  omöjligt  för  den 

fiendtliga  arméen  vid  Kiistrin  att  anfalla  Pommern;  uti  hvilket 

fe.ll  fienden  måste  »vor  Hunger  und  Kummer»  vika  tillbaka, 

eller   förgås.    Svenska  kavalleriet  var  förlagdt  på  vägen   till 

Stargard,   för  att  gifva  akt  på  Klitzings  trupper,  och  kunde 

skyndsamt  dragas  tillsammans,  och  äfven  snart  förstärkas  med 

det  Svenskt-Tyska  infanteriet,   som  hkväl  var  mycket  svagt, 

^fter  hvad  vi  redan  veta.  Och  fem  regementen,  som  förut  stodo 

vid  Ribnitz   voro  förlagde   uti   Wolgast;   men  det  var  svaga 


192 

regementen,  som  icke  öfv^erstego  800  man  *).  Lika  mycket 
folk  skickades  till  Greifswald,  och  en  betydligare  styrka  till 
Anklam  *). 

Besättningen  på  Wolgasts  slott  var  af  Baner  försörjd  med 
munition;   men  lifsmedel  saknades;   hvarföre  man  icke  kunde 
göra  sig  hopp  om  något  långvarigt  motstånd.    Prins  Mathias 
af  huset   Medicis   ledde   belägringen   och   besköt  fästet  med 
efteiiryck  ^).    Trupper  fördes  öfv^er  till  den  holme  *),  på  hvil- 
ken  Wolgasts  slott  var  anlagdt   Söndring  rådde  mellan  krigs- 
befälet på  slottet,  och  några  af  dess  medlemmar,  såsom  Krieg- 
baum  och  Herberstein,   misstänktes  för  kejserliga  sympatier, 
emedan   de    voro   födde   uti   Habsburgska   arfländerna.    Den 
Florentinska  prinsen  försäkrade  dessa  officerare  om  kejsarens 
tillgift,   samma  gång  han  uppmanade   besättningen   att  dag- 
tinga.    Då   Kriegbaum   och  Herberstein  anhöllo  om  anstånd, 
för   att   rådgöra   med  öfverbefälhafvame,  afbröts  imderhand- 
lingen,  och  en  stark  eld  öppnades  ånyo  mot  slottet,  och  fort- 
for från  arla  morgon  till  kl.  2  e.  m.,  då  utanverken  stormades. 
Då  stupade  öfverste  Schlammersdorf,   som  med  50  man  for- 
svarade skansarna,  och  flera  af  manskapet  nedergjordes,  eme- 
dan Herberstein  hade  spärrat  porten  till  de  inre  verken.   Den 
sistnämde  skickade  en  kapten  till  fienden,  för  att  parlementer»; 
och   han   följde   sjelf  efter   med  en  fana.    Och  under  deitna 
»confusion»    blefvo  öfriga   officerare  och  knektar  nedhuggna) 
eller   tagne   till   fånga.    Genom  denna  dagtingning  förlorades 
300  dugUga  soldater,  och  äfv^en  regementemas  fenor.    »OflS.ce- 
rare,   som  så  lätt   skiftade   färg  *),   kan  man  gema  undvara; 
och  de  hafva  genom  sin  lättfärdighet  gjort  sig  sina  innestående 
fordringar  förlustige».    De  beskyldes  för  »corre$pondence>  m^d 
fienden,  och  för  brist  på  mod.   Kommendanten  Hacke  Nilsson 
och   Kriegbaum    och  Herberstein  hade    aldrig   besökt  utan- 
verken. 

*)  Beanregard. 

2)  Efter  Beanregard  fördelades  3,000  knektar  p&  de  tre  städerna.  Ankla-^ 
förstärktes  således  med  1,400  man(P) 

')  De  kejserliga  hade  d.  30  Nov.  beskjutit  slottet  från  morgonen  bitt»«* 
till  natten,  »einen  Umgang  nach  dem  andern,  zu  sieben  nnd  nenn  PanaO>9 
ans  groben  Stiicken».     Schr.  d.  1  Dec.     R.  A. 

*)  »Cette  place  est  située  sur  un  des  brås  de  VOdre», 

')  »Welche  mehrentheils  von  schlechten  Farben». 
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Den  ostadiga  väderleken,  som  omvexlade  med  frost  och 
åder,  förhindrade  Baner  från  att  undsätta  Wolgast 

Demmin,  hvars  verk  voro  nog  fiista,  för  att  trotsa  en 
ekad,  uppgafs  d.  13  Dec.  med  vilkor,  att  besättningen  skulle 
d  Tapen  och  tross  tåga  till  Stralsund,  och  lemna  från  sig 
oma.  Demmin  hade  kunnat  försvaras  en  månad,  om  kom- 
ndanten  hade  gjort  sin  skyldighet  Hela  Vor-Pommem  be- 
n  sig  nu  uti  de  kejserligas  händer,  med  undantag  af  Stral- 
id,  Greifswald  och  Anklam.  Fienden  vågade  icke  anfalla 
tnämde  plats;  emedan  kommendanten  Erik  Hansson  och 
cerame  hade  med  tillförsigt  bjudit  de  kejserUga  en  hård 
i  blodig  kamp  *),  och  besättningen  var  försörjd  med  alla 
QÖdenheter.    Stadens  omgi&ing  var  på  en  utsträckning  af 

mil  fullkoniligt  ödelagd  af  fienden  ^). 

Det  var  hög  tid  för  Gallas  att  uppsöka  mindre  förödda 
irter  för  en  talrik  armée,  som  var  ovan  vid  frost  och  snö, 
i  som  kunde  befara  att  omkomma  af  himger  uti  det  »ruine- 
ie  Vor-Pommem»,  hvars  landthga  befolkning  hade  dödt  bort, 
'r  också  flyktat  sin  väg.  Pesten  kunde  icke  hafva  härjat 
lamare.  Åkrarna  voro  osådda.  Hästarna  hade  till  ett  stort 
al  störtat.   En  svår  kreaturssjukdom  hade  ryckt  bort  oxarna, 

Mven  fårhjordama.    Boskap   var   en  ^raritet».    Landet 

förvandladt  uti  en  ödemark.  Då  Usedom  utrymdes  ^),  till- 
ades det  fiendtliga  avantgardet  någon  förlust  af  öfv.  Witten- 
5,  som  förde  ett  parti.  De  kejserliga  besatte  Wolgast  och 
iz,  hvardera  med  ett  regemente,  och  Demmin  med  två  rege- 
ten.  Den  stora  arméen  gick  öfver  Peene  och  Recknitz  till 
klenburg,  Liineburg  och  Holstein*).   Baner  misstänkte,  att 


O  »Mit  dem  Fciude,  da  er  attacquireu  solte,  einen  schweren  Handel  ma- 
sich  getraaen».     Schr.  Janaarii  1638.     R.  A. 

^)  »Alles  durch  Brandt  n.  Verwästung  so  kahl  gemacht,  als  wenn  es  mit 
1  gckehret». 

^)  Vi   Jeanna  icke   afgöra,    huruvida  den  uppgiften  eger  någon  grund,  att 

ejserliga  utrymde   Usedom,   derföre   att   Baner   hade  ämnat  att  på  fartyg, 

han  hämtade  från  Stettin,  föra  trupper  öfver  till  nämde  ö.    Fienden  hade 

afsigt   att  komma  tillbaka    med   mera  manskap.     En  besättning  lemnades 

på  skansen,  för  att  fullborda  arbetet  derstädes. 

Tåget    från    ön    förklaras    uatnrligare   af  nödvändigheten  att  söka  bättre 
tw  utom  Pommern. 

*)  Ofvanstående    teckning    af  Pommerska    fejden    mot  slutet  af  är  1637 

13 
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Gallas  kunde  vilja  bedraga  sin  motståndare  »mit  einer  Feintei 
och  taga  vägen  öf^er  Öder  till  Hinter-Pommem,  men  faltmar 
skalken  lugnade  sig  med  den  erinring,  att  Ukermark  och  Nen 
mark  voro  så  forstörda  länder,  att  de  kejserliga  kunde  icke  der 
städes  finna  ett  halmstrå,  och  ännu  mindre  något  bättre.  Fö 
att  vara  fallkomligt  säker,  skickade  Baner  ut  sina  partier  pi 
andra  sidan  Ödem;  och  sedan  han  hade  intagit  en  fördelakti 
ställning,  för  att  försvara  sig,  begaf  sig  fältmarskalken  Hl 
Stettin,  för  att  kunskapa.  Efter  att  hafv^a  förvissat  sig  deron 
att  de  kejserliga  hade  sökt  för&iskning  på  båda  sidor  af  Elb< 
och  icke  vid  Ödem,  förlade  Baner  sin  armée,  som  saknad 
beklädnad,  uti  de  Hinter-Pommerska  qvarteren,  och  han  kunc 
draga  trupperna  tillsammans,  så  snart  fienden  rörde  sig.  £i 
dast  med  de  magasiner,  som  voro  upprättade  uti  städern 
blef  det  möjligt  att  imderhålla  manskapet 

Den  tappra  arméen  hade  gjort  otroliga  ansträngningE 
för  att  bjuda  en  öfverlägsen  fiende  spetsen,  och  måste  ma 
schera  snart  uti  en  riktning  och  snart  uti  en  annan,  för  8 
betäcka  de  Hinter-Pommerska  qvarteren,  och  för  att  skydi 
Peene,  eller  återtaga  Usedom.  Trupperna  måste  lef^a  på  fö 
hoppningar,  hvilka  den  utmärkte  härföraren  väckte  och  undc 
höll  genom  hfligheten  af  sin  framställning,  och  då  han  ån 
vexlar  på  framtiden.  Men  nu  begynte  både  officerare  o< 
ryttare  och  knektar  att  klaga  öfrer  hunger.  Några  regemente 
hade  det  bättre;  men  bristen  skulle  snart  blifva  hka  kännba 
för  alla,  emedan  Pommerns  obetydliga  förråder  togo  slut,  d 
ingen  gröda  var  inbergad  år  1637.  Magasinema  hade  hulpi 
foUtet  mycket,  och  Baner  hade  äfren  underhållit  trappern 
med  kontant  betalning.  Någon  proviant  kom  från  Sverig 
mot  sidhösten;  men  de  löften  som  erhållits  om  penningM 
voro  icke  uppfylde.  Salvius,  som  anlitades  om  försträckninf 
hade  icke  låtit  höra  af  sig.  Baners  »kredit  begynner  att  perj 
clitera  hos  krigsfolket». 

Då  LesUe  vände  tillbaka  från  Stockholm  till  Stralsoa 
mot  slutet  af  October  1637,  förde  han  med  sig  en  kun^ 
skrif^relse,   som  lofordade  Baners  lyckade  ansträngningar,  i 


grundar  sig  på  Baners  Schreiben,  d.  26,  29  u.  30  Oct.;  d.  26  No?,  a.  1  P^ 
1637,  och  på  Pafendorf,  p.  283—284. 
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han  räddade   arméen   genom   tåget  från  Torgau  till  Odern; 
och  Baner  smickrades  äf^en  med  utsigt  till  att  blif^a  general- 
gavemör  i  Pommern  och  Bjelkes  efterträdare.    En  betydande 
förstärkning  af  trupper  kunde  från  Sverige  påräknas  med  vå- 
ren; men  ögonblickets  behof  tillfredsstäldes  icke.    De  oekono- 
miska enskildhetema  äro  icke  bekanta.   Det  fordrades  Baners 
^     omtänksamhet  och  fyndighet  på  utvägar,  och  hans  stora  ad- 
'     ministrativa  förmåga,  för  att  reda  sig  ur  detta  trångmål.    Då 
I*    arméen  höll   sig  uppe,   och  någon  gång  midt  under  vintren 
utförde  en  och  annan  bedrift,  så  intygar  detta,  att  härföraren 
\    var  hvarken  rådlös,  eller  hjelplös. 

Infanteri  behöfdes  framförallt  från  Sverige,  och  äfven  nå- 
got kavalleri;  emedan  Baner  kunde  icke  rycka  i  fält  med  öfver 
7,000  man,  som  togos  från  båda  dessa  vapen,  äfven  om  han 
blottade  alla  garnisoner;  hvilket  likväl  per  rationem  status 
icke  kunde  ske,  förrän  de  aflöstes  genom  manskap  från  Sverige. 
Det  var  äfven  nödvändigt,  att  Svenska  nationen  blef  de  främ- 
^öande  uti  arméen  någorlunda  egal.  Om  detta  trångmål  af- 
bjelptes  inom  kort,  och  försvaret  blef  säkert  grundlagdt,  och 
^  jag  göres  återigen  capabel  till  ett  fälttåg,  så  hoppas  jag 
^6d  Guds  hjelp  att  ställa  KM:8  rättvisa  sak  på  en  fast  och 
[  säker  grundval,  och  att  bana  vägen  för  densamma  till  nyttiga 
^progresserT^. 

Kågra  förändringar  egde  rum  inom  krigsbefälet.  Alexander 
^Ue  utträdde  ur  Sveriges  tjenst  och  reste  till  Skotland.  Han 
^  icke  dämmande  för  de  politiska  rörelserna  uti  fädernes- 
^det,  och  han  stod  i  förbindelse  med  Parlamentets  parti, 
^^lie  hade  efter  sin  återkomst  från  Sverige  till  Pommern  uti 
^<^ber  yrkat  på  öfversändandet  af  trupper  från  Baner  till 
^  krångels  undsättning,  och  sjelf  utfört  detta  uppdrag.  Leslie 
^^de  för  Peenes  försvar,  under  det  att  Baner  förde  trupper 
^^ör  till  Wollin.  Den  spänning,  som  år  1G37  inträdde  mellan 
^^  båda  vapenbröderna,  hindrade  dem  icke  från  att  verka 
"Usammans  uti  Svenska  kronans  tjenst;  men  kölden  uti  sinnes- 
^^^^•öining  och  personliga  förhållanden  upptinade  icke;  och  den 
<>Dase8idiga  sjelf  känslan  tog  ut  sin  rätt.  Leslie  tog  icke  afsked 
^  Baner,  innan  han  begaf  sig  till  Skotland  ^). 

*)  Leslie   hade  kommit  från  Stockholm  med  K.M:8  href,  och  med  en  af- 
*kn{lt  af  gin  instruktioD,  och  är  sedan  rest  till  England.   »Und  ist  also  zwischen 
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C.  G.  Wrangel  hade  utmärkt  sig  på  tåget  firån  Torgau 
och  sedan  eröfrat  några  platser  vid  Peene,  och  under  parti 
strider  tiUfogat  fienden  uti  Vor-Pommem  förluster^).  Dei 
tappre  krigaren  var  stolt  och  böjde  sig  ogerna  for  den  mp 
dige  öfverbefälhafvaren,  som  icke  heUer  alltid  hade  konmd 
öfverens  med  Herman  Wrangel.  Ättlingen  af  en  uråldrig  slag 
med  minnen  från  korstågens  tidehvarf,  kunde  icke  finna  si^ 
uti  underordnade  förhållanden,  och  passade  bäst  på  den  högst 
platsen;  men  hans  tid  var  ännu  icke  kommen.  C.  G.  Wrangc 
sämdes  hvarken  med  of&cerarne,  eUer  med  generalmajorerna 
och  han  hade  icke  förvärf^at  affektion  inom  arméen^).  Di 
var  med  stort  missnöje  som  Baner  förnam,  att  den  pgi 
Wrangel  var  utnämd  till  generalmajor;  och  då  misshalligh* 
mellan  den  sednare  och  officerame  kunde  förutses,  öfverhopad* 
fältmarskalken  med  nytt  arbete.  Detta  yttrades  uti  en  f(> 
trolig  skrifvelse  till  Oxenstjema,  för  att  förebygga  hvai 
>incommoditef>  för  fäderneslandets  tjenst,  och  må  icke  ti. 
skrifvas  någon  ovilja  mot  den  yngre  Wrangel,  eller  denn 
fader. 

Den  äldre  Wrangel,  som  ofta  tänkte  olika  med  Ban 
öfver  krigsföretagen,  och  som  började  att  blifva  gammal  p 
besvärades  af  sina  sår,  nedlade  sitt  befäl  i  April  1638,  o 
reste  till  Sverige.  Baner  kommenderade  då  ensam  uti  Poi 
mern,  och  när  Sten  Bjelke  dog,  anförtroddes  äfven  den  civ: 
förvaltningen  åt  fältmarskalken,  som  biträddes  af  LilliehS 
och  Ax.  LiUie  ^).  ^ 

Baner  egnade  stor  uppmärksamhet  åt  befordringarna  inc 


ihme    und    mir    keine    fernere    interlocuiiorif    noch    co7nmunicalton  vorgangei 
WoUin,  d.   1  Januarii,  1638.     R.  A. 

^)  Es  desideriret  Obr.  C.  G.  Wr.  in  Greifswald  nichts  weiters,  ah  ei 
feindliche  Attacqae,  welche  er  dem  Feinde  mehr  als  zu  schwer  zu  Dtachen  £ 
trauen  hat».     1  Jan.  1638.     Jfr  Pufendorf,  p.  280—81. 

')  »Sondern  sieh  mit  ihme  sehr  wenig  comportirtn  köimen».  Stettin,  < 
21  Maji,  1638.    R.  A. 

')  Herman  Wrangel  hade  önskat  att  fä  sonen  till  efterträdare;  och  då  do' 
misslyckades,  ansåg  fältmarskalken  sig  vara  i  Sverige  misskänd.  »£r  wm 
wohl,  wie  seiue  Person  in  Schweden  gehalten  wäre.  Jedoch  habe  er  die  6o^ 
Ton  Gott,  dass  er  nicht  so  thum  (damm)  were  als  vielleicht  etliche  daselbst  ^ 
achten  möchten,  n.  könte  darch  seinen  in  Schweden  geschickten  Sekret,  w" 
erfahren,  was  sioh  mancher  nicht  einbildete».    Baners  Schr.  d.  6  Mars  1638.  R-  - 
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arméen,  och  med  rätta,  för  att  han  skulle  kunna  fullkomligt 
försäkra  sig  om  trupperna,  och  bringa  sina  befallningar  till 
Tcrkslällighet  genom  skickliga  organer.  Han  var  ofta  miss- 
nöjd med  utnämningarna  uti  Stockholm.  En  åsigt,  som  fält- 
marskalken delade  med  flera  härförare,  var  den,  att  äldre  offi- 
cerare, på  hvilka  man  kimie  förlita  sig,  skulle  anställas  som 
kommendanter  på  de  fasta  platserna.  TiU  gamisonstjensten 
passade  bäst  det  unga  manskapet  från  Sverige,  emedan  dessa 
'  lekräter  kunde  inom  fästningsmurarna  lära  falttjensten,  och 
ofras  för  kriget,  under  det  att  de  gamla  trupperna  tjente  un- 
der fanan,  och  bildade  den  stående  arméen,  som  låg  i  fält, 
och  bekämpade  fienden. 

Baner  egnade  under  vinterqvarterens  korta  hvila  sin  upp- 

löärksamhet  åt  de  fästningsbyggnader,  som  voro  nödvändiga, 

för  att  utspänna  ett  nät  af  försvarsanstalter  vid  strömmar  och 

pass,   hvarigenom  fiendens   marscher  försvårades,   och   Vor- 

Pommem  betryggades  mot  ett  förödande  infaU.    Det  var  an- 

S^läget  att  bemäktiga  sig  skansarna  innanför  Peene,  Trebel 

och   Recknitz,   såsom  vid  Damgarten,   Tribsees,  Demmin  och 

I^itz;  hvilket  lät  sig  göra  under  Anklamska  passets  favör; 

och  marschen  kunde  äfven  utan  något  motstånd  gå  öfver  tJse- 

^ODa.    Det   gäller  här  att  spela  prcevenire.    Baner  viUe  för- 

^ödelst  inloppen,   förbi  Swienemiinde   och  Dievenow,  och  öf- 

^^^    Colberg  upprätthålla   correspondenslinien,  och  framdeles 

^^  aflasta  sändningar  af  förnödenheter  från  Sverige  tiU  krigs- 

^ten*).   Fem  mindre  örlogsfartyg  behöfdes,  och  galerer  »im 

^rieschen   Haff»  *^).    Inloppet   vid   Swienemiinde  var  det  vig- 

^6a«te,  derföre  att  all  undsättning  från  Sverige  affardades  på 

deix  vägen  till  arméen.    Der  låg  Ödems  bredaste  utlopp.    K 

^Ustaf  Adolph  hade  låtit  der  uppföra  en  större  skans,  för  att 

orvervaka   seglingen   och  tullarna.    Och  det  var  omöjligt,  att 

'^'^  flodens   hela  utsträckning  från  nämde  fäste  och  intill 

otettin  uppföra  någon  skans,   eUer  redutt,   som  beherrskade 

f*'i*öi]Qinen  *).    Hindret  var  de  moraser,   som  åtfölja  stranden 

^^oxxx  ett  kanonskotts  vidd. 


^)  1  Januarii  1638.     R.  A. 

*)  22  Jan.     R.  A. 

')  Quoique   la  riviére  de  VOdere  ne  soit  plus  large  que  la  Seine  en  hiver 
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Kejserliga  besättningen  öfvergaf  tJsedoms  skans,  så  snart 
Baners  dragoner  visade  sig,  och  gick  på  båtar  öfver  tillWol- 
gast   Fältmarskalken  betryggade  verken  på  ön  med  sex  kom- 
pagnier  dragoner,  600  ryttare  och  400  musketerare,  och  hyste 
den  tillförsigt,  att  fienden  skulle  icke  så  lätt  göra  sig  åter^nx 
till  herre   öfver  Usedom.    Det   ansågs  nödigt  att  ytterhgaro 
genom  tre  fasta  verk  försäkra  sig  om  Swienes  utlopp  och  tJs^— 
doms  område  ^).    Vi  kunna  icke  afgöra,  huruvida  Baner  hai^ 
rätt  uti  sitt  påstående,  att  Wolgast  var  för  fienden  mera  be- 
svärlig än  nyttig,  emedan  inga  större  fartyg  löpa  in  uti  Peenö— 
miinde,  utan  genom  Swiene.    Att  hafva  en  långt  framskjut^^a. 
forpost,  måste  alltid  betraktas  som  en  fordel,  under  förutsätta— 
ning,  att  den  platsen  kunde  undsättas. 

Politiken  kan  icke  skiljas  från  strategien;  och  Baner  ha3.o 
äfven  sin  politiska  ståndpunkt,  utan  att  deriöre  fordjupa  BiLg 
uti    diplomatiens   finheter   och   klyftigheter.     Fältmarskalkexi 
misstrodde  de  kejserligas  fredsforslager,   och  misstänkte,  SLTtt 
Kurtz   icke   hade   något   annat   syfte,   än   att   draga  Hans©- 
städema  på  kejsarens  sida.    För  att  icke  blottställa  sig  £or 
olägenheterna  af  en  ^»amiiguitet^^   borde  Svenska  regeringen 
fatta   ett  raskt  beslut,   och  antingen  bekräfta  förbundet  med 
Frankrike,   eller   också   öppna  fredsunderhandlingar.     Ehiini 
Beauregard  hotade,  att  hans  konung  ville  sluta  med  kejsaren, 
så  förmodade  likväl   Baner,   att  Pariserkabinettet  icke  hade 
bestämt  sig  för   ett   så  afgörande  beslut^).    Baner  återkom 
ännu   en   gång  till  nödvändigheten  att  icke  kasta  Frankrike 
uti  de  kejserligas  armar. 

Baner  hyste  inga  fördelaktiga  tankar  om  Danska  poli- 
tiken. Christian  IV  sökte  att  betrygga  sina  gränser;  >men  jag 
betviflar,  att  det  är  principalis  finis».  Konungen  har  troligen 
for  afeigt  att  sluta  sig  tiU  den  stora  hopen,  och  hjelpa  till  att 
tvinga  den  svagare;  något  som  han  i  annat  fall  icke  skulle 
fördrista  sig  optimo  titulo  att  yrka.    Ed.  Exc.  har  sig  bekant 


')  »Zwei  auf  Landt  Usedom,  u.  ein  auf  der  Wollinischeo  Seiten».  22 
Febr.  1638.     R.  A. 

*)  »Dass  die  Sache  (nicht)  also  absolut  gefasaet».  Det  betviflades  att 
Fransyska  kooangen  kunde  utan  K.Mts  och  öfriga  interessenters  consent  sl^t» 
fred,  »u.  der  gemeinen  Sache  valediciren».  22  Januarii.  Jfr  Schr.  d.  6  Martiii 
1638.     R.  A. 
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bmingens  vanliga  sätt  stt  förfara,  och  de  grunder,  som  han 

åberopar,   och  huru  han  förstår  att  taga  sitt  »^em^o»  i  akt 

Ifen  bästa  utvägen,   som  Baner  kunde  anlita,  vore,  att  bryta 

fi%  väg  ur  den  trängsel,  hvarest  han  kunde  befara  att  blifv^a 

fiftoimanpressad  och  qväfd;   men  då  skulle  han  också  kunna 

iSrsL  sig  capabel  till  ett  fälttåg,  för  att  gripa  fast  uti  det  ena, 

^er   andra  fiendtliga  partiet,   och  ruinera  detta,  eller  också 

jenoin  en  diversion  till  andra  orter  tillintetgöra  fiendens  co«- 

^ici  och  handlingar^).    Då  skulle  de  hemliga  fiender,  hvilka 

loti-fc  lura   på  goda   occasioner^   för  att  lägga  i  dagen  deras 

**^^lcesätt,   fatta  en  stor  i^respeht»  för  E.  M:s  armée».    Detta 

tillträdande   är  likväl   omöjligt,   förrän  succursen  anländer; 

^^dan  Baner  icke  kan  nu  föra  något  fotfolk  uti  falt;  och  det 

liaeardieux,  och  icke  practicaielt  att  allenast  med  rytteri 

"fcta  en  ställning  uti  öppna  fältet;  och  det  är  under  nuvarande 

y^iska  krig  icke  rådligt 

Det  blef  lång  hvila  uti  qvarteren.  De  kejserliga  voro  icke 
^oie  vid  nord-Tysklands  snödrifvor  och  kalla  vintrar.  Ka- 
^Jleriet,  som  vid  Peenemiinde  fick  försmak  på  Östersjöns 
tcrmar  och  isar,  hade  med  sitt  knöt  tvungit  Gallas  till  att 
^^»yta  upp  från  Vor-Pommem  tidigare  än  det  hade  varit  nö- 
Ligt,  sedan  Usedoms  magasiner  hade  stillat  truppernas  hunger. 

Anmärkningar  gjordes  öfv^er  det  obetänksamma  beslutet 
litt  slå  sig  ned  mellan  Ödem  och  Elbe,  hvarest  landet  var  så 
ijalt,  att  de  kejserliga  måste  på  vagnar  hämta  sina  förnöden- 
heter från  andra  håU.  Ur  sjön  få  de  intet.  Liibeck,  Ham- 
burg och  Holstein  befarade,  att  de  kejserliga  ämnade  söka 
vinterkosten  hos  dem.  Det  blef  således  fråga  om  att  köpa 
sig  fria  från  dessa  ovälkomna  gäster  2). 

Fienden  hade  det  bättre  uti  Marschläridema,  och  vid  El- 
lens bördiga  kuster,  än  i  Pommern;  och  kejserliga  gesandten 
Curtz  kom  med  mycket  penningar  till  Hamburg,  och  uppköpte 
»etydliga  förråder  för  arröiéens  underhåll  Då  Christian  IV 
besvärades  af  de  ovälkomne  gästerna,  friköpte  han  Holstein 
ör  den  tryckande  inqvarteringen,  sedan  han  hade  tiU  Gallas 
itbetalt  stora  penningsummor^).   Kejserliga  generallieutenanten 

*)  StettiD,  d.  2]   Maji  1638.     R.  A. 

2)  Hamburg,  d.  16  Sept.  1637. 

^)  Holstein  befrias  från  inqvar tering,  men  erlägger  för  Römertåget  180,000 
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inskränkte  kantoneringama  till  Mecklenburg.   Markerna  måste 
likväl  också  visa  gästfrihet  mot  de  kejserliga.    »Fienden  har    |]^ 
Elbe  och  Havel  till  sin  favör ,   och  kan  godt  trif^as  bakom 
dessa  strömmar,  då  han  öfverlåter  åt  mig  ett  ödelagdt  land» 
och  kan  utan  svärdsslag  blifva  vittne  till  min  armées  förstö-    lil 
ring».    Det  blef  äfven  omöjligt  for  Baner,  att  tåga  genomför-    Ii 
ödda  nejder  efter  de  kejserliga,   derfÖre  att  intet  gräs  fanns    le: 
der  under  vintern  for  kavalleriets  hästar.    Och   den  iMgSk    lir^ 
satta  marschen  blottstälde  Svenska  arméen  för  en  stor  £ara,    \a 
emedan  denna  hade  i  sin  rygg  7,000  Brandenburgare,  hvilka 
hade  förenat  sig  med  Götzes  manskap.    Om  Gallas  med  sin    |r>i 
armée  stannade  omkring  Elbe '),  var  det  raisonabelt^  att  jag 
försökte  min  lycka  mot  de  Brandenburgska  och  Götzes  cor- 
pus.    Det  är  likväl  icke  troligt,  att  de  skulle  under  dessa  för- 
hållanden blottställa  sig  för  ett  anfall,  och  om  Baner  också  i 
saknad  af  lifsmedel  och  fourage  ryckte  i  falt  mot  Markerna) 
och  bragte  nämde  fiendthga  corpus  uti  confusion,  så  kunde 
Gallas'  armée  afskära  återtåget  för  de  Svensk-Tyska  truppenxa» 
Baner  afvaktade  emedlertid  friska  trupper,   och  kunde  des©* 
förinnan  icke  angripa  någon  af  de  båda  fiendtliga  häraÄ^Ä» 
som  han  hade  i  fronten  och  ryggen;   och  årstiden  försvåra*^® 
ännu  truppers   öfversändande  från   Sverige.    På  krigsskå^S^ 
platsen   tilldrog   sig  ingenting   af  betydenhet,   utom  det,  ^3tt 
Klitzing  och  Salis  hade  i  21  Febr.  med  storm  eröfrat  G^^t^ 
då  Drummond  togs  till  fånga;   och  den  tappre  Skotten,  s^^ni 
icke  hade  låtit  något  fel  falla  sig  till  last,  utan  blifvit  afsi^ 
motståndare    öfvermannad,    dog    kort   derefter   uti   Spand_.ött- 
Öf^errumplingen   egde  rum,   under  det  Baner  hade  rest    *ill 
Stralsund,  för  att  rådgöra  om  fälttåget  med  Herman  Wran^öl, 
som   hade   svårt   insjuknat  2).    Fienden  hade  likväl  icke  tiH* 
kämpat   sig  någon  större  fördel,   så  länge  Marwitzerskaius^^ 
var  i  Svenskames  händer,   då  Brandenburgame  icke  våga/^-® 
intränga  uti   Vor-Pommem.    Och  Baner  var  nog  stark,  ar 


rdr.     Stiften  och  städerna  Läbeck    och   Hambnrg,  och    grefskapet    Pinnel 
hafva  utverkat  för  sig  samma  vilkor.     Hamburg,  d.  21  April  1638.     R.  A. 

*)  »In  ihrer  Alongation  nach  der  Elbe,  u.  theils  uber  dieselbe».     WoIlii=:==^» 
am  16  Febr.     R.  A. 

^)  Detta    inträffade    några    månader,    förrän    d.    ä.    Wrangel    tog  afskec 
Theatr.  Eur.  III.     S.  321. 
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"syara  både  Marwitzerskansen,  och  en  annan  yid  Greiffen- 
gen,  så  väl  som  Stettin  och  Damm.  Fienden  vände  tillbaka 
L  sina  qvarter,  och  ämnade  rasera  Garz  ^). 

Då  kejserliga  arméen  låg  förspridd  uti  hela  Npder-Sachsen» 
hade  lägligheten  varit  gynsam  for  Baner  att  gå  öfverElbe 
1  Dömitz,  och  öf^errumpla  enskilda  härafdelningar;  men  den 
Bxfve  härföraren  kände  sig  för  svag,  for  att,  innan  den  från 
erige  efterlängtade  forstärkningen  anlände,  sätta  den  svig- 
ade  Svenska  krigsmakten  i  Tyskland  på  speL  I  stallet  för 
b  sjelf  angripa,  blottstäldes  fältmarskalken  möjligen  inom  kort 
:  ett  besök  af  fienden,  hvars  krigsstat  kunde  med  de  an- 
aliga  penningbidragen  från  Danmark  vinna  betydande  till- 
di.  »Efter  krigBraison  går  Gallas  tillbaka  till  Mecklenburg, 
h  vänder  sig  mot  mig,  då  han  Mler  mig  så  på  halsen,  att 
Q  bördan  blir  -mig  för  tung,  och  om  succurs  från  Sverige 
:e  anländer  skyndsamt,  så  går  den  förhoppning  i  vatten, 
n  jag  gjorde  mig,  att  blottställa  fienden  för  en  fara,  och 
n  kan  i  stället  göra  mig  mycket  ondt  För  att  Gallas  må 
nna  intaga  en  så  mycket  fastare  ställning  mot  mig,  så  träffa 
itzing  och  Salis  med  deras  förenade  trupper  förberedelser 
r  att  belägra  Anklam,  och  för  att  gifra  mig  arbete,  och  qvar- 
1,11a  mig  uti  Pommern.  Och  Gallas  skall  otvifvelaktigt,  så 
imt  han  annars  låter  krigsraison  vara  sin  rådgifvare,  försöka 
1  lycka  med  Wismar.  Och  emedan  han  icke  vågar  att  träda 
ra  intill  mig  uti  dessa  förtärda  och  uthungrade  länder,  så 
l^der  han  tiU  mina  consiliers  förvirring  en  eld,  och  drifver 
t  spel  mera  oförhindradt  under  den  Anklamska  belägringens 
vor^  ^). 

Af  dessa  dlternativer  var  sistnämde  fara  ögonskenligast 
h  mest  hotande;  hvarföre  Wismar  borde  besättas  med  friskt 
uiskap  från  Sverige,  och  den  nuvarande  besättningen,  som 
Lsstänktes,  derföre  att  den  utgjordes  af  Liineburgare,  kunde 
TB,  tjenst  i  fält.  Öfriga  trupper,  som  väntades  från  Sverige, 
xdle  öfver  Usedom  kastas  in  uti  Anklam;  och  Baner  sjelf 
Ue    »mit  dem  Gros  u.  seiner  Armee»  marschera  till  nämde 


^)  WoUin,  d.  6  Martii.     R.  A. 

^)  De  båda  planerna  löpa  in  uti  liTarandra,  under  det  härförarens  diktat, 
ler  sekreterarens  penna  ilar  alltför  raskt,  8&  att  läsaren  tänker  sig  en  copula, 
ställe  för  disjunctiva  satser;   hvilket  det  torde  ?ara  öfverflödigt  att  anmärka. 
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stads  undsättning,  och  der  fatta  en  »ordentlig  ställning»,  och 
sedan  försäkra  sig  om  platserna  vid  Peene  och  Recknitz,  och 
för  öfrigt  fullfölja  de  actiones,  som  ratio  belli  tillstyrker 
honom»  ^). 

Klitzing  hade  utan  framgång  vidtagit  förberedelser  för  ett 
anslag  på  Anklam,  och  underhållit  hemhgt  förstånd  med  några 
af  stadens  invånare,  på  hvilkas  medverkan  Brandenburgaren 
räknade,  för  att  sätta  sig  i  besittning  af  denna  fasta  plats  med 
en  betydande  Svensk  garnison.  Klitzing  anlände  utanför  An- 
klam med  5,000  man  i  början  af  Maji  1638;  men  Baner  stod 
der  äfv^en  oförmodadt,  och  förenade  sina  sqvadroner  med  gar- 
nisonen, som  gjorde  ett  utfall  mot  Klitzings  förtrupp,  så  att 
denna  kastades  tillbaka  på  den  fiendtliga  hufnidstyrkan;  hyil- 
ken  ryckte  ofördröjligen  bort;  emedan  marschen  hade  varit 
allenast  beräknad  på  en  genom  förräderiet  understödd  öf\rer- 
rumpling,  hvilken  misslyckades,  då  den  i  tid  upptäcktes*). 

I  början  af  år  1638  utgjorde  Baners  trupper  i  Ponunem 
och  Bugen  allenast  10,000;  men  då  han  hade  blifvit  i  Jumi 
förstärkt  med  10,657  man  från  Sverige,  kommenderade  han  i 
Ellt  20,000;  och  besättningarna  uppskattades  till  10,000.  Under 
sommaren  minskades  faltarméen  till  15,000,  och  i  Oct  räk- 
nade Vor-Pommems  garnisoner  5,642  friska  och  2,106  sjuka. 
På  hösten  utskeppades  från  Pommern  till  Sverige  4,000  man 
Svenska  trupper^). 

Då  förbundet  mellan  Sverige  och  Frankrike  förnyades, 
och  gaf  utsigt  till  krigets  fullföljande  för  längre  tid,  upplif- 
vades  derigenom  soldeteskans  mod.  Det  var  en  icke  overk- 
sam bevekelsegrund  för  folk,  som  icke  hade  något  annat  an- 
nat yrke,  än  krigarens,  efter  Baners  yttrande.  H.  Bernhards 
seger  bidrog  äfv^en  till  att  förhöja  nord-Tyska  arméens  till- 
försigt.  Och  Baner  uppmanade  Beauregard  att  använda  sina 
bemödanden,  så  att  Weimarska  hären  kunde  uppträda  verk- 
sammare, än  den  hade  gjort  det  en  tid  bortåt.  En  diversion 
vid  Bhen  hade  bort  underlätta  krigsföretagen  omkring  Elbe. 

Penningar  voro  dagens  lösen  uti  det  Svensk-Tyska  lägret 
Officerame  begärde  betahiing;  men  Baner  gaf  dem  icke  något 

>)  A.  Stettin.  d.  21  Maji.     R,  A. 

')  Beauregard.     Pafendorf  förtiger  Klitzings  t&g  till  Anklam. 

^  Mankell,  8.  160—62.     Bilagorna,  s.  299—304. 
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långt  företräde,  och  höl  dem  mycket  kort^).  Då  krigsbefälet 
uti  denna  augelägenhet  vände  sig  till  Beauregard,  i  hopp  om 
anvisning  på  Fransyska  subsidierna,  gaf  gesandten  dem  icke 
något  löfte,  men  han  förordade  den  saken  hos  Baner.  Fält- 
marskalken inlät  sig  i  samspråk  med  några  officerare;  men 
då  de  svarade  honom  alltför  fritt,  lät  han  häkta  demu  Efter 
denna  välfortjenta  tillrättavisning  blef  det  likväl  nödvändigt 
att  tillfredsställa  befälets  önskningar,  då  några  af  dem  »under 
andra  prsetexter»  hugnades  med  anvisningar  på  Hamburg  2). 
Andra  officerare  fingo  genast  litet  penningar,  ehuru  Baner 
amnärkte,  att  de  i  sina  qvarter  bekommo  allt  hvad  de  be- 
höfde. 

Under  det  transportskeppen  väntades  från  Sverige,  höll 
Baner  uti  Stargard  mönstring  med  kavalleriet,  och  han  lof- 
vade  hvarje  ryttare  10  riksdaler,  när  de  skulle  bryta  upp. 
Och  hvar  och  en  af  det  gamla  infanteriet  fick  löfte  om  4  rdr. 
När  framdeles  blott  en  half  läning  utbetaltes  %  väckte  detta 
missnöje.  Hvad  betydde  detta  likväl  under  en  härförare  med 
Baners  krafbfullhet,  och  med  det  stora  anseende,  som  han  åt- 
njöt bland  trupperna. 

Under  det  fältmarskalken  aflägsnade  sig,  för  att  mottaga 
transporten  från  Sverige,  företogo  Stålhandske  och  Slange  ett 
tåg  mot  Brandenburgska  trupperna  vid  Kiistrin,  då  sju  kom- 
pagnier  af  fiendens  ryttare  förstördes,  och  officerarne  togos 
till  fånga.  Tre  standarer  eröfrades.  Klitzing,  som  hade  blifvit 
förstärkt  med  4,000  man  under  Salis,  ville  förskaffa  sig  upp- 
rättelse för  nederlaget;  men  han  uträttade  med  sitt  tåg  till 
Schwedt  ingenting  annat,  än  att  han  förstörde  skeppsbryggan 
-derstädes,  som  visserhgen  var  af  vigt  for  Svenskames  trupp- 
i^örelser;  men  något  annat  resultat  uppnåddes  icke,  då  Klit- 
zing vände  tillbaka. 

Det  förefaller  obegripligt,  att  GaUas  låg  uti  neder-Sachsen 
Overksam  ända  till  slutet  af  Junii.  Var  det  behofvet  att  för- 
slÄrka  kejserliga  arméen,  som]  föranledde  den  långa  hvilan? 
Törmodade    GaUas,    att  hans   motståndare   skulle   ödeläggas 

')  »Et  tranchoit  court  avec  eux  en  toutes  choses*K 

^)  SaWias,  som  uppbar  Fransyska  subsidier,  och  lemnade  Baner  förskotter, 
vistades  i  Hamburg. 

')  nVne  demie-monstreti,     Beauregard. 
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utan  svärdsslag  uti  de  förhäijade  landssträckoma  mellan  Öder 
och  Elbe?  Kejserliga  generalerna  förde  kriget  olyckligt,  efter 
hvad  Baner  anmärkte,  emedan  de  må43te  lyda  befallningar 
från  krigshofrådet  i  Wien,  och  emedan  de  gingo  för  tidigt  uti 
vinterqvarter;  då  Svenskame  begagnade  sig  af  lägligheten  för 
att  göra  eröfringar.  Fältmarskalken  ville  icke  försumma  det 
gynsamma  tillfället,  för  att  bemäktiga  sig  de  platser  uti  Pom- 
mern, som  voro  besatte  af  de  kejserliga,  och  hvilka  icke  kunde 
hoppas  på  undsättning.  Baner  förstärkte  äfven  Stettins  garni- 
son med  2,000  man,  för  att  göra  sig  fullkomligt  säker  om  den 
platsen,  emedan  han  befarade  hemliga  anslag  af  Branden- 
burgame  mot  hertigdömets  städer. 

Då  Gallas  mönstrade  sina  skaror  omkring  Dömitz,  och 
Klitzing  hade  marscherat  till  Neu-Brandenburg,  för  att  stöta 
till  kejserliga  arméen,  så  ansåg  Baner  det  nödvändigt,  att  in* 
taga  en  ställning,  så  att  han  med  sina  trupper  icke  drefs  uti 
Östersjön.  Han  mönstrade  d.  12  Julii  g.  st.  vid  Stettin  13 
batailloner  infanteri  och  70  sqvadroner  kavalleri,  som  voro 
väl  utrustade  och  beridne.  Arméen  förde  med  sig  80  stycken. 
Regementerna  hade  fått  nya  fanor  och  standarer.  Det  var 
gamla  soldater,  som  anfördes  af  skickUga  officerare  ^). 

Garz  hade  en  kejserlig  besättning  af  600  man,  och  öfV. 
d'Argita  förde  befäl  på  denna  plats,  som  var  omgifven  af  en 
fästningsvall  med  halJönånformiga  skansar  och  utsträckta  verk» 
hvilka  nu  ödelades  genom  kanonelden  2).  Baner  i  spetsen  för 
5  batailloner,  hvardera  800  man  stark,  företog  stormning,  och 
5  andra  batailloner  skulle  understödja  anfallet.  Besättningen, 
af  hvars  manskap  många  hade  tjent  under  Baner,  och  blifvit 
skilde  från  honom  under  tåget  från  Torgau,  gjorde  ett  svagt 
motstånd,  och  sedan  kommendanten  hade  dagtingat,  trädde 
manskapet  under  Svenska  fanorna.  Officerame  blefv^o  krigs- 
fångar (d.  18  Julii).  Fästningsverken  omkring  Garz  förstördes. 
Stettin  var  nu  fullkomligt  betryggad.  Marschen  stäldes  öfver 
Lökenitz  till  Vor-Pommern. 

KejserUga  garnisonerna  utrymde  frivilligt  de  mindre  plat- 

^)  Beauregard.  Pafendorf  (p.  322)  talar  om  elfva  infanteribatailloner, 
eller  iualles  10,000  knektar,  ocb  32  kavalleriregementen,  med  en  manstyrka  af 
11,000.     Förstärkningen  från  Sverige  steg  till  8,000  man. 

*)  »Sans  8*amu8er  ä  faire  bréche,» 
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serna,  Torgelow,  Spantekow,  Klempenow  och  Kabel,  när  Baner 
tågade  från  Passewalck  till  Vor-Pommem.  Garnisonerna  uti 
Loitz  (i  30  Julii)  och  Damgarten  »accorderade»;  och  slottet 
vid  Tribsees  öfvergafs  af  besättningen '),  som  flydde  öfver  mo- 
rasen,  så  snart  de  hörde,  att  Baner  var  i  anmarsch.  Det  blef 
möjligt  för  fältmarskalken  att  göra  dessa  eröfringar,  emedan 
han  hade  genom  utskickade  partier  erfarit,  att  kejserliga  ar- 
méen  stod  på  andra  sidan  Elbe.  Och  när  Gallas  omsider 
satte  sina  kolonner  i  rörelse  genom  Mecklenbui-g,  for  att  göra 
Baner  motstånd,  så  var  det  for  sent,  emedan  Svenska  fält- 
marskalken hade  redan  gjort  sig  till  herre  öfver  passen  vid 
Trebel  och  Peene,  och  öf^er  de  fasta  platserna,  och  de  otill- 
^Lngliga  morasen.  Gallas  lägrade  sig  vid  Malchin;  men  huru 
han  skulle  kunna  derstädes  uti  förhärjade  nejder  underhålla 
sin  stora  armée,  föreföll  Baner  obegripligt^);  och  derföre  be- 
räknade den  sednare  de  fiendthga  truppemas  sammansmäl- 
tande, om  också  icke  deras  fullkomliga  upplösning,  med  större 
sannolikhet,  än  hans  motståndare  hade  föregående  året  förut- 
sagt Svenska  truppemas  undergång  uti  de  ödelagda  qvarteren 
mellan  Peene  och  Östersjön.  Baner  kunde  från  Danzig  för- 
skaffa sig  sina  förnödenheter  ^),  särdeles  säd,  som  fanns  der  i 
öfverflöd.  Han  förlade  infanteriet  vid  Tribseeserpasset,  hvarest 
det  var  otillgängligt  i  följd  af  morasen;  och  kavalleriet  inqvar- 
terades  uti  angränsande  byar,  hvarest  de  icke  ännu  hade  nå- 
got att  befara. 

Gallas  vacklade  mellan  flera  olika  planer.  Öan  hade 
först  for  afsigt,  att  tåga  till  Frankfart  a.  d.  O.,  och  stänga 
vägen  till  Schlesien  for  Baner.  Och  då  den  sistnämde  bröt 
upp  (d.  26  Julii)  från  Passewalck  till  Vor-Pommem,  beslöt 
den  kejserlige  öfverhefälhafvaren  att  med  en  del  af  arméen 
följa  efter  Baner,  och  affärda  de  Sachsiska  och  Brandenburgska 
hjelptrupperna   till   Hinter-Pommem.    Den   tanken   öfvergafs, 

^)  Garnisonen  i  Loitz  Icmnade  från  aig  12  fanor  och  vapnen.  40  gemena 
och  en  lieutenant,  som  icke  hade  fly  it  från  Tribsees,  togo  Svensk  tjenst. 

^)  De  kejserliga  kunde  visserligen  köpa  spanmål  och  lifsföruödenheter  uti 
Rostock,  men  endast  för  kontant  betalning.  Och  både  spanmåls forslingen  och 
fonrageringen  på  landsbygden  förhindrades  genom  500  Svenska  ryttare,  som 
hade  förstärkt  Wismars  garnison,  och  hvilka  under  Slanges  hefäl  drogo  ut  på 
partitåg  mot  fienden,  då  denne  tillfogades  betydliga  förluster.    Pufendorf,  p.  323. 

^)  Beauregard. 
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då  Svenska  fältmarskalken  fattade  fast  fot  vid  Trebel  och 
Peene,  och  Gullas  bestämde  sig  nu  för  att  draga  korfursUiga 
trupperna  till  sig.  Conjunctionen  egde  rum  vid  Mirow,  och 
hela  kejserliga  arméen  marscherade  tiU  Prenzlow,  då  Gallas 
hade  för  afsigt  att  egna  uppmärksamhet  åt  Baner,  i  Ml  denne 
belägrade  Demmin,  och  gaf  sig  till  pris.  De  kejserliga  hade 
likväl  mera  olägenhet  af  det  farliga  granskapet,  än  den  Svensk- 
Tyska  hären. 

Torstenson  och  Stålhandske  afiTärdades  med  några  ka- 
valleriregementen och  en  utvald  infanteritrupp,  (inalles  4,000 
man),  som  i  skygd  af  en  skog  trängde  fram  in  i  en  by,  bvarest 
öh.  Miinster  låg  med  14  Tyska  ryttarekompagnier,  och  sju 
kompagnier  Kroater.  Största  delen  af  det  fiendtliga  manskapet 
nedhöggs,  och  de  öfriga  jemte  befälet  togos  till  fånga.  Elf^a 
standarer  eröfrades  ^). 

Partitågen  skadade  de  kejserliga  mycket  2);  men  Svenska 
kavalleriet  utmattades  äfven,  och  hästarna  dogo  i  följd  af  en 
smittosam  sjukdom,  som  rasade  uti  de  båda  fiendtliga  lä^en, 
och  bortryckte  en  mängd  hästar  ^).  De  kejserliga  brände  för- 
menta troUpackor,  som  skulle  hafra  förgiftat  dricksvattnet. 
Det  var  både  soldathustrur  och  allmogens  qvinnfolk,  som  upp- 
offrades åt  lågorna;  och  de  misstänktes  äfven  för  att  hafra 
genom  förgiftning,  eller  hexeri  ombragt  hästarna.  De  skulle 
hafv^a  gripit  tiU  detta  medel,  för  att  få,  slut  på  kriget. 

Kavalleriet  var  uti  båda  lägren  förminskadt  till  en  tredje- 
del Baner  sparade  icke  penningar,  för  att  i  Danmark  och 
på  Riigen  tillhandla  sig  hästar,  och  göra  ryttame  beridne*). 

Så  snart  Baner  inhändigade  resten  från  Salvius,  hvilken 
kunde  med  det  första  väntas,  ville  han  fördela  dessa  pennin- 


*)  Pufendorf,  p.  322. 

^)  Beaaregard.  »Schmeissen  wir  hier  eioander  täglich  nm  die  Kopfe  a. 
tliun  einander  so  wehe,  als  wir  immer  vermögeno.  Baner  an  Salvinm,  Alten 
Panzel,  30  Jnlii».     R.  A. 

')  »Immassen  solches  tJbel  beijm  Feinde  nicht  kleiner,  aondern  grosser 
sein  soll» . . .  Svenska  kavalleriet  förlorade  sä  mänga  hästar,  att  det  blef  snart 
»nnberitten,  za  Diensten  nntächtig  n.  ganz  rniniret».  Im  Feldläger  bei  Tribbe- 
sees,  am  19  Sept.    R.  A. 

*)  60,000  rdr,  som  Salvias  hade  anskaffat,  ntdelades  bland  kavalleriet 
»etwa  ein  sonlagement»,  och  till  hästars  uppköp;  9,000  rdr  pä  hvarje  sqTadrom 
(Schr.  d.  19  Sept.). 
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gar  på  infajiteriet  och  artiUeriet,  och  sedan  bryta  upp,  och 
utföra  sin  >dessein>,  som  bestod  demti,  att  fältmarskalken 
lägrade  sig  pä  sidan  af  fienden,  för  att  afskäxa  honom  från 
tillförsel^  på  Elben;  »auch  dass  Ich  etwa  ihn  aus  dem  ietzigen 
Loche  heraus  locken  möge». 

De  kejserliga  Tände  tillbaka  till  Malchin  d.  13  Aug. 

Båda  häramas  infanteri  skulle  hafva  sammansmält  till 
en  tredjedel  efter  en  obestjrrkt  uppgift.  Det  är  omöjligt  att 
noggrant  beräkna  dett£u  Då  Baner  förutsåg,  att  svältkriget 
skulle  i  längden  ödelägga  hans  här,  så  upptog  han  ånyo  sin 
plan  att  lefv^erera  de  kejserliga  bataille  *).  Anblicken  af  de 
både  ftdlmogna  och  ungdomsftiska  krigareskaroma  framkallade 
detta  förslag,  när  Baner  hade  mottagit  förstärkningen  från 
Sverige,  och  öfverskådade  de  talrika  leder,  som  böjde  sig  för 
hans  kommandostaf  En  armée  med  oförsvagade  krafter  be- 
höfde  icke  frukta  motståndare,  som  hade  offca  lidit  nederlag, 
äf^en  om  den  fiendtliga  hären  var  med  7,000  man  Baners 
trupper  öfrerlägsen.  Vid  närmare  besinnande  utbyttes  tanken 
på  ett  offensift  uppträdande  mot  en  afraktande  ställning,  då 
det  blef  möjligt  att  begagna  sig  af  lokalens  fördelar,  och  ut- 
trötta motståndaren;  men  uti  betänksamheten  hade  Gallas  sin 
styrka.  Baners  öf^erlägsenhet  härflöt  från  det  blixtsnabba  uti 
anfall,  uti  toumering,  och  i  skiftande  rörelser.  Det  föll  sig 
oändligt  svårare  att  rycka  till  strid  med  trupper,  försvagade 
genom  det  lilla  kriget,  utmattade  genom  imibäranden,  och  icke 
uppli&rade  genom  minnet  af  någon  stor  handling,  och  några 
lysande  bedrifter.  Det  blef  likväl  nödvändigt  att  afbryta  en 
dvala,  som  skulle  qväfva  all  eld  och  kraft  hos  krigarna  Det 
var  visserligen  att  sätta  på  spel  den  ungdom,  som  hade  ström- 
mat till  fanorna,  och  af  hvars  mod  fäderneslandet  möjligen 
väntade  sin  räddning.  Och  om  denna  armée  blef  förstörd» 
föll  det  sig  svårt,  eller  omöjligt,  att  sätta  upp  en  ny  i  dess 
ställe.  A  andra  sidan  saknades  icke  motsatta  grunder.  Sven- 
ska arméen  skulle  blifva  förstörd,  om  den  lägrade  sig  uti  de 
förödda  nejder,  hvarest  fienden  hade  stått.  Det  ödelagda 
Pommern  kunde  icke  erbjuda  Baners  trupper  några  passande 

')  Om  Baner  undvek  »eine  Hauptaction»^  kunde  arméen  blottställas  för 
lika  stor  fara,  som  om  Ond  kade  beslotit  att  låta  arméen  vederfaras  en  olyck- 
lig utgång  af  en  »capital  renconire»»    Schr.  am  19  Sept.     R.  A. 
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vinterqvarter.    Fienden   hade  bakom   sig  hela  Tyskland  och 
kejserliga  arfländema,  och  han  kunde  ligga  uti  sin  fordel  forsl; 
i  Mecklenburg,   och  sedan  vid  Elbe,  och  följande  vår  tåga  i 
falt  med  friska  krafter  ^).    Det  var  bättre  att  falla  jned  äia, 
än   att   duka  under  för  en  neslig  strådöd.     »Jag  vill  af  två 
besvärligheter  välja  den  ringaste  och  bestämma  mig  for  ba- 
taille,   om  den  också  kan  synas  hazardieuxT^  ^).    Baner  bröt 
upp  med  hela  arméen  d.  25  Sept  och  tågade  öfver  dammen 
vid  Tribsees  %  och  sedan  förbi  Gnoyen  rakt  på  Malchin;  men 
fienden  träfiades  icke  der,  emedan  han  hade,  så  snart  han  un- 
derrättades  om   Baners  anmarsch,   d.  24  kL  8  på  morgonenL 
beslutit  att  draga  sig  tillbaka;  och  återtåget  verkstäldes  meA. 
den  skyndsamhet,  att  kL  1  e.  m.  fanus  icke  en  menniska  uti 
lägret.    De   kejserliga  marscherade  till  Wahren.    Baner  blei 
förhindrad  att  följa  sina  motståndare,  men  hoppades  likfalLi 
att  bringa  fienden  till  att  stanna  och  inlåta  sig  uti  combat 
eUer  att   åtminstone  tillfoga  honom  afbräck.    Marschen  för- 
svårades för  den  Svensk-Tyska  hären,  derföre  att  kavalleriets 
hästar  voro  utmattade,  och  ryttarne  gingo  till  fot,  och  höUo 
hästanie  i  betslet.    Uplands  och  Östgöta  kavalleri  hade  för- 
lorat största  delen  af  hästarna,  och  med  undantag  af  office- 
rame  fiinnos  icke  öfver  40  beridne  ryttare.    Och  då  det  var 
omöjligt,   att  förskaffa   kavalleriet   hästar  uti  detta  ödelagda 
land,   hvarest   icke   annat   sågs  än  sand  och  luft,  och  något 
torrt  gräs,   och  hvarest  inga  menniskor  träflEsuies,  så  ämnade 
Baner  skicka  båda  regementerna  till  Stralsund,  och  derifrån 
till  Sverige. 

Partier,  som  hade  vändt  tillbaka  från  sina  ströftåg.  be- 
rättade, att  fienden  hade  lägrat  sig  vid  Ellenborg  mellan  Wah- 
ren och  Malchow,  och  att  eldar  flammade  dér.  Partierna 
skulle   bemäktiga   sig  krigsfångar,   från  hvilka  underrättelser 

')  Schr.  am  19  S^pt.     R.  A. 

^)  Gallaa  ville  icke  öfvergifva  sin  ställDing,  emedan  han  visste,  alt  en  ar- 
mée,  som  drager  sig  tillbaka,  lider  stora  förluster,  då  fienden  angriper  honom 
i  ryggen.  Och  Baner  ville  »ihme  in  den  Eisen  setzen,  nach  aller  mögligkeit 
zwacken,  u.  den  Rucken  gefähren».     (19  Sept.). 

^)  »Uber  den  mit  vielen  taasende  Faschinen  ziemlieh  rectificirten  Tham». 
In  der  marche  bei  Grnbenhagen  am  28  Sept.  På  den  trånga  och  djnpa  vägen 
höll  svenska  artilleriet  hela  dagen,  hvarigeuom  de  öfriga  trnpperoas  marscL 
fördröjdes,  och  de  kejserliga  fingo  försprång. 
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om  fienden  påräknades.    Baner  har  anträdt  marschen,  för  att 
följa  fienden,  och  han  vill  handla  efter  T^raison  de  la  guerrey^*). 
De  kejserliga  hade  blifvit  så  mycket  försvagade  uti  lägret 
vid  Malchin,  att  Gallas  måste  undvika  bataille,  och  han  ord- 
nade återtåget  med  en  skyndsamhet,   som  gaf  det  utseendet 
af  en  flyktande  armée^),  under  det  Svenska  trupperna  följde 
fienden   på   sidan   under  tre  dagars,  (27 — 30  Sepi),  marsch; 
hvilket  gjorde  det  för  de  förstnämde  möjligt  att  vid  Wittstock 
invänta  fiendtliga  arriéregardet,   15  regementen,  som  anfördes 
af  grefve  Ritberg.    Genom  Svenska  öfverstarnes  försumlighet, 
fiom  icke  ver*kstälde  sina  ordres,  lyckades  det  för  de  kejserUga 
att  vika  undan,  ehuru  de  förlorade  många  af  manskapet,  som 
togos  till  fånga,  och  bland  dem  var  äfven  den  budbärare,  som 
Gallas  hade  afiardat  till  Ritberg  med  erinran  om  skyndsamt 
framryckande,   och   att   grefven   skulle  åtminstone  rädda  sig 
sjelf,  om  också  de  femton  regementema  förstördes.    Gallas  upp- 
nådde Havel,  sedan  han  hade  förlorat  3,000  man  under  återtåget. 
Det  oberidna,  eller  utmattade  Svenska  kavalleriet  gjorde 
det  omöjligt  för  Baner  att  marschera  tiU  Havel;   och  fordon 
kunde  uti   förödda   och  folktomma  nejder  icke  anskaffas  för 
artilleriet;  och  i  saknad  af  de  båda  här  nämda  vapen  kunde 
Baner  icke  anfalla  fienden,  som  hade  intagit  en  ställning  tiU 
»n  fördel,  och  försörjdes  ur  rika  qvarter.    Hela  Svensk-Tyska 
^Miéen  behöfde  äfven  hvila  efter  ansträngande  marscher.    Ba- 
ner ämnade  vederqvicka  sina  trupper  uti  qvarteren  i  Mecklen- 
burg, och  sedan  de  hade  åter  hämtat  krafter,  ville  han  tåga 
^iö  Meissen,  eller  Lausitz,  och  derifi*ån  till  Schlesien,  hvarest 
1^^  understödd   af  sina  trosförvandters   välvilliga  stämning 
l^oppades  att  kunna  rekriitera  ^). 

Kriget  fordrade  stora  uppoffringar.  Sverige  hade  under 
^^en  1638  utrustat  en  vacker  armée,  för  att  understödja 
^varlefvoma  af  de  tappra  trupper,  som  kämpade  mot  en  fiendt- 
ug  öfvermakt.  Någon  förstärkning  erfordrades  vid  årets  slut. 
Baner  utbad  sig  SperUngs  båda  sqvadroner,  och  det  folk,  som 
83»mlade8  uti   Liefland;   och  det  så  skyndsamt   som  möjligt. 

')  Schr.  am  28  Sept.  1638.     R.  A. 

')  De  ryttare  och  knektar,  som  voro  sjaka,  eller  alldeles  uttröttade,  qvar- 
^»»»nades  uti  byarna  vid  vägen. 

')  Pufendorf.  p.  323. 

U 
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Garnisonerna  behöfde  förstärkning  ^);  och  arméen  i  falt  ki 
icke  minskas,  för  att|  man  icke  skulle  blottställa  hela  k 
staten  för  fara.  Den  undsättning,  som  sednast  hade  anli 
från  Sverige,  gagnade  mindre,  än  som  var  päraknadt,  dei 
att  de  nyligen  utskrifna  knektarna  rymde  till  Bostock, 
smögo  sig  derifrån  öfver  Danmark  till  Småland  och  till  ai 
hemorter.  De  afekräcktes  icke  frän  denna  lättfärdighet,  el 
Baner  hade  låtit  afrätta  några  rymmare,  som  grepos.  Stri 
åtgärder  borde  i  Sverige  användas  mot  fältflyktingama, 
hade  vändt  tillbaka^). 

Sjöplatsema  föllo  uti  Svenskames  händer.  'Då  Wol 
led  brist  på  li&medel,  så  dagtingade  kejserliga  kommenda 
Webell  med  Svenska  öfv.lieut  Striegk.  Baner  ville  göra  sk; 
samt  slut  på  blockaden,  för  att  kunna  draga  krigsfolket 
från  den  platsen.  Ät  besättningen  förunnades  &itt  afbåg 
öfver-  och  undergevär,  och  all  trossen.  Fanorna  skulle 
lefvereras  till  Baner,  och  derföre  trädde  de  flesta  knekti 
uti  hans  tjenst  »Hvarest  fanorna  stanna,  der  stanna  o< 
merändels  de  Tyska  knektame.    Det  är  deras  sed». 

Baner  fäste  vigt  vid  Wamemiindes  besittning,  för 
kunna  lättare  försvara  Östersjökusten.  Christian  IV  önsl 
slottets  rasering,  för  att  Svenskarne  icke  skulle  der  uppl 
tulL  En  öfverenskommelse  hade  blifvit  uppgjord  mellan  Dai 
konungen  och  Gallas,  på  grund  hvaraf  Wamemiindes  ke 
liga  garnison  skulle  föras  bort  till  Travemiinde,  och  ve 
skulle  nedrifvas.  Vilkoren  fullgjordes  d.  26  Oct.  ^).  B 
lät  likväl  trots  k.  Christians  insagor  (d.  13  Nov)  återupj 
skansarna,  och  påstod  att  det  afsåg  kustförsvarets  un 
lättande.  Fältmarskalken  var  likgiltig  för  konungens  miss 
emedan  Danska  riksrådet  skulle  sätta  sig  mot  Danmark 
blandning  uti  Tyska  kriget,  så  länge  en  Svensk  armée 
icke  långt  från  Holsteins  gränser*). 

Gallas  höll  sig  uti  Priegnitz  omkring  Perleberg  och  K] 
Han   skickade   ettusende  ryttare  till  Boitzenburg,   hvaree 


^)  Fyra   Skotska  regernenten  i  Stettin   hade  sammaDsmält  till  200 
bvilka  Baner  ville  reformera  till  en  sqvadron  under  King. 
*)  Schreiben  am  19  Sept. 

')  Kejserliga  besättningen   gick   ombord,   d.   26   Oct.     Pafendorf,  p. 
*)  Baners  Schr.,  d.  22  Jan.  1639.     R.  A. 
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d.  19  Oct  tillfogade  Glaubitz'  infanteriregemente  och  Trotzigs 
ryttarekompagnier  något  afbräck,  och  togo  tre  fanor  och  en 
del  fångar.  Gallas  mönstrade  sina  trupper  omkring  Kyritz, 
och  ämnade  öfverrumpla  Baner  uti  Grabow  d.  21  Oct;  men  då 
han  blef  underrättad,  att  fältmarskalken  hade  reda  derpå,  och 
samlade  sitt  folk  vid  Schwerin,  så  gick  Gallas  till  Elbe,  och 
slog  sig  ned  i  Lenzen;  hvarest  han  intog  en  fördelaktig  ställ- 
ning; men  der  var  brist  på  foder;  och  provianteringen  från 
Hamburg  på  Elbe  förhindrades  af  gen.maj.  Pfuel,  som  lägrade 
sig  med  några  regementen  uti  Lauenburg. 

Sju    kejserliga    Kiirassiérregementen   hade   tagit   qvarter 
omkring   Perleberg,   men  sedan  ryckt  bort  till  några  byar  i 
grannskapet,  då  de  färstnämda  qvarteren  inrymdes  åt  två  kur-" 
Sachsiska  regementen,  hvilka  Marazini  hade  fort  från  Meissen 
till  Gallas.    Baner  satte  si^  i  spetsen  för  en  betydande  ka- 
valleristyrka, hvilken  han  hade  skyndsamt  sammandragit,  (d. 
20  Nov.)  och  öfverraskade  800  af  det  Sachsiska  manskapet, 
hvilka  nedergjordes,   eller  togos  till  fånga,   och  bland  krigs- 
fängame   voro   flera   officerare.    Stålhandske   förstörde   hvad 
som  återstod  af  de  båda  Sachsiska  regementema;  men  deras 
fanor  räddades   af  öfNr.Ueut.   Kallenbach.     Några   Ktirassiér- 
afdebingar,  som  voro  logerade  i  närheten,  skyndade  till  Sach- 
sarnes  undsättning;  men  sedan  100  Kiirassiérer  hade  stupat, 
flydde  de  öfriga  till  Gallas'  läger  nära  Elbe.    Baner  ryckte 
framför  kejserliga  lägret,  hvarest  Gallas  höll  trupperna  upstälde 
^ti  slagordning;   men  han  ryckte  icke  ut  med  dem  på  öppna 
fältet    Och  Baner  ansåg  det  omöjligt,  att  i  saknad  af  infan- 
^ri  och  artilleri  angripa  det  fiendtliga  lägret;   men  han  blef 
^^  kavalleriet  stående  der  tre  timmar,  utan  att  de  kejser- 
liga inläto  sig  i  strid  med  honom;  och  ingen  förföljde  Svenska 
Walleriet,  när  det  tågade  bort. 

Stålhandske  och  Slange  anföllo  Perleberg,  och  100  knektar 
^f  besättningen  nedhöggos,  och  de  återstående  200  man  fot- 
folk jemte  befälet  blefvo  krigsfångar. 

Då  båda   de   fiendtliga   arméerna  lågo  vid  Elbe  i  Nov., 

forsökte  de  kejserliga  att  styra  sina  fartyg  förbi  Lauenburg, 

som  Yar  besatt  af  Baners  manskap;  men  då  detta  icke  kunde 

s^  utan  att  förlora  mycket  folk,  så  förde  de  farkosterna  »nach 

1      ^^ebrug»,   för   att   försöka  att  på  Llineburgska  sidan  föra 
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dem  till  kejserliga  arméen,  hvarest  bristen  på  det  nödyändiga 
skall  vara  stor,  så  att  kattor  anses  för  det  bästa  yildbråd 
Då  Baner  troligen  gör  sig  färdig  att  bryta  upp,  så  vill  man 
å  Svenska  sidan  äfven  taga  sin  andel  af  provianten»  ^). 

Sedan   de   kejserliga   på  flera  häll  lidit  afbräck,   tågade 
Gallas   d.   21   No  v.    1638,    öfver   Elbe,   då   mycket   mianskap 
störtade  i  floden,   emedan  bryggan  gick  sönder,   derföre  att 
så  många  trupper  kastade   sig   öfver   den   på  en  gång,  for 
att  rädda   sig   skyndsamt.    Kejserliga  regementema  förlades 
till  en  början  uti  Altmark  och  Liineburg;  men  äfven  här  sak- 
nades förråder,  och  många  krigare  föllo  offer  för  landtfolkets 
förbittring.    Gallas  marscherade  sedan  till  Magdeburgska  om- 
rådet, hvarest  hans  hungrande  trupper  icke  heller  kunde  till- 
fredsställas,  och  omsider  mot  slutet  af  år  1638  lät  han  ar- 
méen  taga   vinterqvarter  uti  Schlesien  och  Böhmen,    Öfirer- 
stame  hade  enträget  anhållit  derom,  då  de  derjemte  erinrade, 
att   regementerna   hade  föregående  vinter  allenast  två  å  tre 
månader  hvilat  ut  i  qvarteren '). 

»Den  stora  nöd,  som  de  kejserliga  trupperna  hade  lidit, 
och  det  oerhörda  tyranni,  som  de  hade  föröfvat,  står  icke  till 
att  beskrifva».  Och  då  en  del  gräsligheter  med  hvarjehanda 
öfverdrift  berättades  för  Gallas  ^),  gjorde  det  icke  något  intryck 
på  honom,  utan  han  svarade  blott,  att  det  gick  så  till  i  krig. 
Han  sjelf  sökte  vederqvickelse  efter  fälttågets  ansträngniDgar 
uti  drufvans  safter,  och  pokulerade  alltför  starkt,  om  annars 
dessa  uppgifter,  som  stödde  sig  på  hörsagor,  och  vandrade 
genom  många  händer,  förtjena  förtroende.  Under  trettioårig» 
kriget  var  det  sed,  att  härförare  och  officerare  drucko  starkt; 
men  hvem  har  räknat  glasen?   Och  hvad  som  förtäljdes  o© 


^)  Dä  Liineburg  ligger  vid  llmenau,  sä  skulle  fartygen  troligen  gä  P* 
denna  flod.     Aus  Hamburg,  vom   17  Nov.  1638.     R.  A.. 

2)  Pufendorf,  p.  323—325.     Beauregard. 

^)  »Sie  haben  einander  selbsten  geschlachtet,  u.  uffgefressen,  n.  als  ^ 
vor  dem  Gallas  kommen,  hat  er  sich  gar  nicht  driiber  entsetzet,  sondern  g^ 
sagt:  »der  Krieg  brachte  es  nicht  änders  mit  sich».  Zu  Perleberg  haben  die 
Kaiserliche  viel  Leute(P),  sonderlich  dem  FrauenVolkc  Hände  u.  Fiisse  abge' 
hacket,  n.  das  corpus  also  liegen  lassen.  Dieses  erzählte  der  Amtmaun  von 
Lentzen».  £n  kannibalisk  ogcruing  förtäljes  sedan,  med  detta  tillägg:  »di® 
fiirstliche  AnhaltsWittib  hat  hieher  an  einen  vom  Adel  dieses  gesehrieben*' 
Ans  Hamburg,  26  Januarii  1639.     R.  A. 
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allas'    bacchanalier  ^),   visar   att  folksägnet  har  skurit  till  i 
exten,  för  att  skugga  denne  härförares  lefnadsvanor.    Det  var 
Ämnd  för  kejserliga-  truppenias  grymheter.    Den  som  genom 
an  ställning  uti  fält,  tvangs  till  en  så  omfattande  verksamhet, 
som  den  listige  och  försigtige  Gallas,   kunde  icke  sätta  allt 
på  spel,  derigenom  att  han  två  gånger  dagligen  tog  sig  ett  rus. 
Baner  gjorde  sig  under  detta  fälttåg  fruktad  af  sina  mot- 
ståndare;  och   deras   förluster,   utan  att  något  stort  fältslag 
leftrererades,  skänkte  fältmarskalken  samma  anseende  och  för- 
del, som  om  han  hade  vunnit  en  stor  seger.    Båda  härarna 
föirlorade   mycket   folk;   men  de  kejserliga  mest    Om  Gallas 
förde  kriget  olyckligt,   var  han  derföre  icke  någon  oskicklig 
käriorare;  men  Baner  var  honom  vida  öfverlägsen;  djerf  och 
Died  säker  bUck,  när  det  blef  fråga  om  att  fatta  ett  initiatif; 
^  med  snabb  fattning  och  lugn,  när  en  plan  måste  utbytas 
^ot  en  annan.    Då  Baner  städse  var  den  angripande,  och  de 
^ejserrUga  oupphörUgt  drogo  sig  tillbaka,   intogo  de  en  oför- 
'ölaktigare    ställning,    och    blottstäldes    för   stöne   förluster, 
/sklands  ödelagda  nejder  försvårade  möjligheten  att  föra  krig 
^    längre  tid,  utan  att  härarna  skulle  blottställas  för  umbä- 
•^^en  och  en  betydande  förlust  af  manskap.    Det  hade  der- 
^^  varit  nödvändigt  att  bestämma  sig  för  att  djerft  och  ut- 
^•^iande  träda  motståndaren  under  ögonen,  hvarigenom  falt- 
S^t  hade  skyndsamt  kunnat  afgöras;  men  det  slöts  oftast  genom 
•fattning,   och  sedan  hunger,  sjukdomar  och  ansträngningar 
'^e  skördat  det  mesta  manskapet    De  kejserUga  drogo  det 
^>^taste   strået  genom  detta  uthimgrings  och  utrotningskrig. 
^Ijd  af  denna. fälttågens  plan  och  riktning  blefvo  deländer» 
^Xn  voro   krigets   skådeplats,   ödelagde,  och  icke  en  tionde- 
^1  af  invånare  öfverlefde  förödelsen,  och  de  öde  byarna  inne- 
^to  endast  lik,  eller  döende  menniskor.   Åkrarna  lågo  osådde> 
Cih  man  såg  hvarken  hästar,  eller  boskap.    De  tiUföme  tref- 
^  och  välmående  bygderna  voro  förvandlade  uti  ödemarker. 
J^ti  norra  Tyskland  voro  de  Braunschweig-Liineburgska   be- 
ittningama  minst  berörde  af  krigets  härjningar.    H.  Georg 


^)  »Er  (Gallas)  aber  vor  sich  solle  alle  Tage  zweimahl  sich  voll  saufifen, 
^^80  dass  die  andern  Officierc  auf  ihn  ausgeben,  dass  er  mit  12,  öder  13  Maass 
^ein  af  seine  Persohn  gerechnet  des  Tages  nicht  zolaugen  känn»:  (1.  e.). 
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hade  genom  en  försigtig  neutralitetspolitik  hållit  de  kämpande 
härarna  på  afstånd  från  hans  egna  och  Liineburgska  husets 
arfländer.  Denna  politik,  som  öfvrergick  till  ett  närmande  till 
de  kejserliga,  måste  föranleda  en  brytning  med  Baner,  hvars 
anspråk  voro  af  motsatt  syftning.  Innan  vi  beröra  krigshän- 
delserna uti  vestra  Tyskland,  vilja  vi  först  öfverbUcka  E 
Bernhards  uppträdande  på  andra  sidan  Rhen. 

Bernhard  af  Weimar  understöddes  alltför  otillräckligt  af 
Frankrike,  för  att  han  kunde  föra  kriget  med  det  eftertryck, 
som  den  talangfulle  härföraren  så  Ufligt  önskade.  Underhålls- 
penningarna  förminskades,  derföre  att  hertigen  hade  icke  upp- 
satt ett  så  starkt  kavalleri,  som  han  hade  åtagit  sig.  Fran- 
syska hjelptruppema  voro  alltför  fåtaliga,  för  att  understödja 
Bernhards  krigsplaner.  Pariserkabinettet  hade  andra  syften 
med  fålttåget  än  den  Tyske  fursten,  som  längtade  efter  att 
kunna  föra  en  stark  armée  öfver  Bhen.  Pariserkabinettets 
beräkning  gick  ut  på  att  skydda  Frankrikes  gränser,  och  fram- 
förallt att  göra  eröfringar  uti  Franche-Comté.  H.  Bernhard 
kunde  icke  föra  ett  tillräckligt  antal  trupper  i  fålt,  för  att 
tillkämpa  sig  större  fördelar  på  högra  Rhenstranden;  och 
Frankrike  ville  omedelbart  draga  nytta  af  de  trupper,  som 
denna  makt  besoldade.  När  fålttåget  år  1637  öppnades,  ryckte 
Bernhard  i  fålt  med  7,000  man.  Han  hade  af  Fransyska  re- 
geringen begärt  20,000  och  fick  blott  5  a  6,000  man.  Det 
blef  nu  fråga  om  att  försvara  Franche-Comté  mot  den  tappre 
och  äfv^entyrlige  Carl  af  Lothringen.  Sedan  Weimar  hade 
vunnit  Champlitte,  gick  han  öfv^er  Saone  vid  slottet  Rayn  '^ 
Lothringska  härens  åsyn,  ehuru  öfvergången  kostade  sto 
ansträngningar.  Ett  slag  lefvererades  den  12  Junii;  Bemharc:^ 
segrade  till  en  början,  och  då  hans  motståndare  hade  blifvi*^ 
förstärkte,  vunno  Weimarska  trupperna  sin  andra  seger  på  ei^ 
och  samma  dag,  (d.  12  Junii).  De  togo  1,500  fångar,  af  hvilk^ 
46  voro  officerare.  800  fiender  hade  stupat.  Till  segramei^ 
byte  hörde  16  standarer,  2,000  hästar  och  all  fiendens  tross^ 

H.  Bernhard  satte  sig  i  besittning  af  många  platser  utr^ 
Franche-Comté,  men  ansåg  det  icke  rådligt  att  göra  någo'- 
försök  mot  Besangon,  emedan  staden  var  starkt  befåstad. 
Carl  hade  slagit  läger  i  granskapet  och  imdandrog  sig  at^ 
lefverera  en  bataille,  som  H.  Bernhard  erbjöd  sin  motståndar"  ^ 
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jn  lyckade  stormningen  af  Lure  (d.   17  Julii)  var   af  vigt; 
Ledan  denna  plats  betryggade  förbindelsen  med  Elsas. 

Det  vore  af  historiskt  interesse  att  utforska,  huruvida 
imhard  verkligen  hade  för  afeigt  att  förflytta  kriget  till 
skland.  Hertigen  hade  blifvit  uppmanad  af  Oxenstjema 
h  af  Baner  att  genom  en  kraftfull  diversion  bispringa  den 
inare..  Samma  erinran  gjorde  Ludvig  XIII  uti  en  skrifvelse 
15  Julii,  som  fastade  uppmärksamhet  på  de  betydande  och 
svärliga  krigsföretag,  uti  hvilka  Baner  hade  i  hopp  om  un- 
rstöd  från  hertigen  invecklat  sig.  Bernhard  kunde  uti  Tysk- 
ad  förstärka  sin  armée,  och  Elsas  borde  skonas  för  ett  fält- 
gs  ödeläggelse.  En  viss  tvetydighet  å  Pariserkabinettets  sida 
n  svårligen  bestridas.  Frankrike  lemnade  Bernhard  ett  allt- 
:  obetydligt  imderstöd,  för  att  han  kunde  öppna  ett  fälttåg 
i  Tyskland;  och  det  ingick  uti  regeringens  plan,  att  Wei- 
irska  trupperna  skulle  stanna  vid  Rhen,  och  försvara  Frank- 
:es  gränser.  Det  var  Fransmännen,  som  hade  förhindrat 
eimar  från  att  intaga  Rheinfelden,  hvarest  han  hade  ämnat 

öfver  Rhen.  De  ville  sjelfva  spela  denna  vigtiga  ort  uti 
la  händer  genom  en  hemlig  underhandling  med  kommen- 
jiten,  och  med  stadens  borgerskap.  De  hade  äfven  utspridt, 
b  Bernhard  tänkte  på  ett  anslag  mot  Rheinfelden,  i  följd 
araf  de  kejserliga  förstärkte  garnisonen  med  500  man.  Man 
3dde,  att  hertigen  hade  icke  alfvar  med  den  föregifaa  planen 
t  tåga  till  Tyskland,  emedan  han  försvagade  sina  strids- 
atfter,  då  han  så  länge  dröjde  uti  Franche-Comté.  En  ur- 
kt  finnes  uti  den  omständighet,  att  Bernhard  ville  möjligen, 
han  dröjde  uti  Franche-Comté,  vända  fiendens  upp- 
Irksamhet  från  en  befarad  öfvergång  af  Rhenfloden,  såsom 

nu  mera  öfvergifven  plan.  Vi  lemna  oafgjordt,  huruvida 
a  Weimarska  fursten  föredrog  att  eröfra  Elsas  för  sin  egen 
£Ding,  framför  att  föra  en  svag  armée  till  Tyskland,  hvarest 
n  i  följd  af  underlägsenheten  uti  stridskrafter  icke  hade 
nnat  påräkna  några  framgångar.  Utan  att  fästa  oss  allt- 
:  mycket  vid  Bernhards  beräkningar,  är  det  tillräckligt  för 
jas  rättfärdigande,  att  häntyda  på  nödvändigheten  att  för- 
kra  sig  om  en  ostörd  återtågslinie;  hvilket  icke  var  tänkbart, 
an  att  hertigen  hade  först  bemäktigat  sig  en  fast  plats  vid 
ben;  och  detta  förklarar  bemödandet  att  vinna  Rheinfelden, 
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och  framdeleB  BreisacL  Det  blef  ett  fästningskiiBg,  liksom 
uti  Nederländerna;  och  fältslag  utkämpades,  för  att  eröfra 
den  ena,  eller  andra  fasta  platsen. 

Sedan  Rhengrefven  Hans  Philip  hade  intagit  Ensisheim 
d.  27  Julii,  gick  Bernhard  med  11,000  man,  till  större  åelea 
Tyska  trupper  och  några  Fransyska,  till  Bheinau,  en  by  på 
venstra  Rhenstranden  nedanför  Benfeld.  Två  skogbevuxna  öar, 
inskränkte  här  flodbädden,  så  att  Bhens  båda  stränder  kunde 
med  lätthet  förbindas  med  hvarandra.  Flodens  yåldsamhet 
bröts  genom  vattenmassans  delning.  Och  då  Elz  sträckte 
fram  två  armar  mot  Bhen,  så  filigo  öarna  utseendet  af  en 
parallelogram;  och  derigenom  bildades  naturliga  graf^ar  för 
de  fästningsverk,  som  uppfördea  Och  stödjepunkter  érhöUoe 
från  Bheinau  på  flodens  venstra  sida,  och  af  byarna  Eappel 
och  Wittenweijer  på  högra  sidan.  Öfverste  Schönbeck  anförde 
600  man,  hvilka  eröfrade  fiendens  skansar  på  denna  punkt 
Bernhard  befastade  ytterligare  skansarna,  och  vidlyftiga  verk 
uppkastades  vid  bryggan,  på  den  större  ön.  Werth  anföll 
skansarna  d.  31  Julii,  sedan  han  hade  med  starka  drycker 
döfvat  sina  krigare  för  intrycket  af  den  hårdnackade  kampr 
som  förestod.  Bayerska  trupperna  trotsade  elden  från  skan* 
sama,  då  de  vadade  genom  grafvarna,  och  bestego  vallamar 
och  med  kolfvar  och  spjut  bekämpade  Weimarska  manskapets 
Anfallet  slogs  tillbaka;  och  Werth  förde  sina  trupper  ur  eldeo- 
med  en  förlust  af  ettusen  man. 

Flera  skärmytshngar  utkämpades  de  följande  dagarna,  dL^ 
det  ena  bakhållet  stötte  på  det  andra,  och  Bernhard  blott:^ 
stälde  sin  person  i  yttersta  grad.  Det  var  en  lätt  sak  f(^ 
den  hjeltemodige  krigaren  att  kasta  sig  i  floden,  och  sinmu- 
till  sina  skansar,  när  faran  tvang  honom  dertilL  Och  Bem^ 
härd  tog  vid  andra  tillfällen  en  liflig  del  uti  handgemänge^ 
då  det  allenast  var  hans  personliga  tapperhet  och  hans  pan^ 
sar,  som  räddade  honom. 

Bernhard  belägrade  Eenzingen,  och  om  det  lyckade^ 
kunde  han  bana  sig  väg  till  Wiirtemberg,  hvarest  hans  ac^ 
komst  var  efterlängtad.  En  tillämnad  stormning  på  Kenzing^ 
instäldes,  då  Werth  (d.  25  Augusti)  närmade  sig,  sedan  h^ 
hade  blifvit  förstärkt  med  trupper  under  Isolanis  och  Savell^ 
befäl.    En  ursinnig  träffning  rasade  fyra  timmar  nära  Ett^s 
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heim,  tills  Werth  måste  vika  till  Malberg,  när  natten  inbröt 
Bernhard  vann  likväl  ingen  afgörande  fördel,  utan  drog  sig 
till  skansarna,  och  fienden  upprättade  två  läger  vid  Lahr  och 
Fiirstenheim.  Weimar  lemnades  utan  understöd  af  Fransyska 
r^enngen,  under  det  hans  motståndare  förstärktes,  och  der- 
före  gick  hertigen  i  början  af  September  öf^er  till  venstra 
Rhenstranden,  och  förlade  sitt  manskap  först  nära  Strassburg, 
och  tågade  sedan  i  October  till  stiftet  Basel.  De  Fransyska 
hjelptrupper,  som  stodo  under  Bernhards  befäl,  voro  för- 
minskade till  fyrahundrade.  Weimarska  kavalleriet  och  ar- 
tilleriet hade  förlorat  största  delen  af  sina  hästar,  hvilka  bort- 
rycktes af  en  epidemi.  Uti  Elsas  föll  sig  provianteringen  yt- 
terst svår.  Lothringska  hertigen  hotade  att  afskära  förbin- 
delsen med  Franche-Comté.  De  Fransyska  marskalker,  hvilka 
anförde  egna  arméer,  gjorde  ingenting  för  att  betäcka  Bern- 
hards trupper  i  ry^en  mot  kejserliga  hären,  som  hade  blifvit 
på  högra  Rhenstranden  betydligt  förstärkt;  och  Sperreuter, 
som  nu  mera  stod  i  kejserUg  tjenst,  gick  vid  PhiUpsburg  öfver 
:floden,  och  oroade  de  i  Strassburgs  grannskap  förlagda  Wei- 
marska trupper.    Bernhard  vek  undan  för  stormen. 

En  ny  skådeplats  för  kriget  Nya  vänner,  nya  ovänner. 
Äldre  förbindelser  upplöstes  och  nya  knötos,  eller  förespeglades 
såsom  önskvärda  för  den  poUtiska  beräkningen.  Den  Wei- 
marska fursten  var  högUgen  missnöjd  med  de  maktegande  uti 
Frankrike,  hvilka  visade  sig  så  ytterst  njugge  med  sitt  imder- 
stöd.  Och  Richelieu  såg  ogema,  att  den  Tyske  fursten,  som 
f^ransyska  politiken  hade  bestämt  till  att  vara  väktare  vid 
^hen,  lemnade  Elsas  öppet  utan  försvar,  och  prisgaf  åt  fienden 
skansarna  vid  Elz  och  Kappel  nära  Rheinau,  hvilka  d.  22 
October  stormades  af  Werth,  då  900  Fransmän,  som  utgjorde 
besättningen,  gåfvo  sig  på  nåd  och  onåd '). 

Utländska   makter  fastade  uppmärksamhet  vid  den  för- 

Btämning  mot  Frankrike,  som  hade  föranledt  Weimarska  tinip- 

pemas  bortmarsch    Det  är  icke  omöjUgt,  att  både  Wiener- 

hof^et  och  Svenska  regeringen  tänkte  på  att  vinna  Bernhard. 

Om  hertigen  hade  tagit  tjenst  hos  de  kejserUga,   skulle  han 

kaf^a  förnekat  och  brutit  staf\ren  öfver  sin  förflutna  verksam- 


»)  Röse,  Herzog  Bernhard,  Il  Th.  S.  137,  139—44,  162—166,  168-171. 
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het.    Bernhard  betraktades  af  Oxenstjema  såsom  en  för  Sveri- 
ges krona  nyttig  bundsförvandt,  i  fall  det  lyckades  för  hertigen 
att  bana  sig  väg  till  Tyskland,  och  göra  en  diversion  till  Ba- 
ners förmån;  men  rikskanslern  kunde  svårligen  anförtro  Bern- 
hard något  befäl  öfver  Svenska  trupperna.    Det  är  en  roman, 
som   en   Fransysk   diplomats   fantasi   har  diktat,    då  det  ut- 
spriddes,  att  Weimarska  hertigens  äregirighet  smickrades  ge- 
nom utsigten  att  blifva  i  framtiden  förmäld  med  den  elfira- 
åriga   drottning   Christina^).    Tillräckligt   med   giftermålsför- 
slager  hade  blifvit  uppgjorde  för  hertigen,  utan  att  han  lyss- 
nade till  dessa  förespeglingar.    Han  tog  icke  något  steg,  för 
att   vinna   Christina   Magdalena,   pfalzgrefve  Johan   Casimirs 
dotter,   och  Gustaf  Adolphs  systerdotter,   när  höga  personer 
i  Sverige  gema  hade  velat  med  denna  furstinnas  hand  fängsla 
den   talangfulle,   men   opåhtUge   Tyske   fursten*).     Bernhard 
hade  med  köld  dragit  sig  tillbaka  från  prinsessan  Bohan,  som 
bjöds  honom  i  Paris,  och  han  försakade  gema  Richelieus  syster- 
dotter.   Det  är  en  gissning  utan  grund,  att  Weimar  hade  ve- 
lat förmäla  sig  med  Amalia  EUsabeth,  landtgrefve  Wilhelms 
enka  2),  då  Bernhard  hade  kurmat  förena  Hessen-Kassel  med 
Elsas,   eller  med  andra  besittningar,  om  hvilka  han  möjligen 
försäkrades  genom  den  allmänna  freden;    och  då  kunde  her- 
tigen  med   sina   högtflygande  planer  träda  i  spetsen  för  ett 
protestantiskt-Tyskt   förbund.    Man   har  likväl  ingen  visshet, 
att  Bernhard  eftersträfvrade  landtgrefvinnaifs  hand. 

')  Le  sieur  de  Feuquiéres  observa  que  ce  prince  (Bernard)  panchoit  beaa— 
conp  ponr  la  Suéde  ...  et  sembloit,  quUI  eut  quelque  esperance  d^epoaser  la^ 
jeune  reine  de  Suéde,  et  que  le  chancelier  Oxenstjern  lui  donnait  qaelque  espe-"^ — 
rance,  et  n*étoit  pas  tant  aisé  de  dire,  ce  qu'il  avoit  dans  le  coear».  Mé^ — " 
moires  du  regne  du  roi  Louis  XIIL  S.  176.  Röse,  I.  c.  S.  396.  Bet  miss— ^ 
troende,  som  Sveriges  rikskansler  i  grunden  hyste  till  Bernhard,  gör  det  lät^P 
förklarligt,  att .  Oxcnstjerna  icke  ville  medverka  till,  att  den  ärelystne  fnrstei*^ 
skulle  blifva  förmäld  med  drottning  Christina. 

^)  K.  Gustaf  Adolph  och  Pfalziska  huset  hade  önskat  möjligen  att  geuon^^ 
denna  förbindelse  fästa  hertigen  vid  Sverige;  men  Svenska  förmyndareregeringen'' 
hyste  otvifvelaktigt  andra  tankar;  och  Bernhard  eftersträfvade  icke  en  fdrstinna^B 
hand,  som  icke  hade  beredt  honom  någon  fördel;  och  han  tänkte  icke  ens  p*^ 
något  dylikt. 

')  Då  Amalia  Elisabeth  var  mycket  ifrig  för  Calvinska  lärosatserna*^ 
•å  måste  religionsbekännelsen  betraktas  som  ett  hinder  för  hennes  formälnir^  ^ 
med  en  Luthersk  furste. 
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Bernhard  hade  varit  missnöjd  med  Oxenstjemas   direk- 
torium,    och   han   hade   beredt   Svenska   rikskanslern  många 
bryderier.    Trots  nederlaget  vid  Nördlingen  var  Weimar  den 
bästa  klingan  i  Syd-Tysldand,   och  han  hade  sedermera  be- 
mödat sig  att  godtgöra  det  strategiska  fel,  som  han  begick, 
när  han  yrkade  på  en  bataille,  som  utföll  så  olyckligt.    Oxen- 
stjema   såg   icke   ogema,   att  Bernhard  sökte  miderstöd  hos 
Frankrike*),  och  hertigen  framstälde  sin  förbindelse  med  nämde 
makt.  uti  den  dager,  som  vore  han  Fransyska  kronans  bunds- 
förvandt,    och   icke   dess   soldenär.    Anslutningen  till  Ludvig 
Xnits   regering  löste  de  band,   hvilka  hade  fästat  Bernhard 
vid  Sverige;   men  han  kallade  alltjemt  sina  trupper  »Svenska 
kronans  och  dess  bundsförvandters  armée».    Hertigen  tog  mot 
Elsas    af  Frankrike,   för  att  något  afseende  skulle  fästas  på 
honom  vid  fredsslutet;    och  det  årsanslag,    som   han  uppbar 
från  Fransyska  kronan,  var  uttrycket  af  erkänsla  för  de  tjen- 
eter,    som  Bernhard  hade  gjort  nämde  makt.    Grotius,   Sveri- 
ges ambassadör  uti  Paris,   genomskådade  det  beroende,  som 
fängslade   hertigen   vid   Pariserkabinettet,    och  ursäktade  det 
infor  Oxenstjerna  med  den  erinran:    »tiden  fordrar,  att  man 
måste   bita  uti   ett   surt   äpple».    H.   Bernhard  och  Grotius 
fattade    en   verklig  vänskap  för  hvarandra;    då  Weimar  och 
Oxenstjerna  deremot  alltid  misstrodde  hvarandra.    Den  sist- 
nämde   styrktes  uti  sin  ofördelaktiga  tanke  om  Weimar,    då 
hertigen  icke  höll  det  löfte,  som  han  hade  gifrit,  att  han  skulle 
är    1636   marschera   till   Tyskland,   för   att   undsätta  Baner. 
Grotius  bemedlade  ett  vänligare  förhållande  mellan  två  be- 
tydande personUgheter,  och  arbetade  äfven  för  Bernhards  en- 
^Idlda   angelägenheter,   under  sin   beröring  med  Pariserkabi- 
:^ettet.     Då   Oxenstjerna   insåg   hertigens  behof  af  understöd 
?rån  Frankrike,  för  att  han  skulle  kunna  vara  nyttig  för  den 
gemensamma  saken,  så  imderlät  Svenska  rikskanslern  icke  att 
göra  påminnelser  derom  hos  Fransyska  regeringen  genom  en 
^esaudt  vid  namn  Miiller,  som  skulle  förena  sina  bemödanden 
:ixied  Grotii,  för  att  uti  Paris  utverka  de  bidrag,  som  Weimar 
Taehöfde,   för  att  tåga  till  Tyskland.    Richelieu  utbredde  sig 
omständUgt  öfver  det  understöd,  som  redan  var  lemnadt  uti 
trapper  och  penningar,  och  den  Weimarske  fursten  hade  vid 

')  Schreiben  an  d.  Herzog  Bernhard,  Landau,  d.  26  Martii  1636. 
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Rhen  sysslosatt  betydande,  fiendtliga  stridskrafter.  Då  Bern- 
hard hade  ryckt  till  stiftet  Basel,  ga£3  den  förklaring  till 
Svenska  regeringen,  att  hertigen  skulle  inom  kort  rycka  ut 
med  en  ansenlig  förstärkning,  och  Frankrike  satte  upp  en 
mäktig  liär,  som  skulle  med  våren  1638  tåga  i  falt  Miiller 
stannade  ända  till  Maji  1638  hos  Bernhard,  som  han  ville 
vinna  för  Sverige,  helst  denna  makt  lofvade  att  vid  jfredsslutet 
icke  förgäta  Weimars  interesse  *).  Den  sistnämde  borde  in- 
taga en  fast  ställning  vid  Rhen,  och  draga  på  sin  sida  ö&e 
Tysklands  protestantiska  ständer.  En  skrifvelse  uti  drottning 
Christinas  namn  tillstaldes  hertigen,  för  att  lugna  hans  oro 
öfver  de  skansar  vid  Rhen,  som  efter  hertigens  bortmarsch 
hade  gått  förlorade.  Oxenstjema  påräknade,  att  Bernhard 
skulle  för  framtiden  förbinda  sitt  interesse  med  Svenska  kro- 
nans, äfven  om  hertigen  icke  kunde  för  närvarande  företaga 
en  diversion  till  Baners  fördel 

De  motsatta  kyrkligt-poHtiska  interessena  förstunmiade» 
icke  uti  Helvetiens  bergland.    Basels  biskop  och  Spanska  ge- 
sandten  Saavedra  upphetsade  katholska  kantonerna,  som  hade 
fattat  ovilja  till  Weimar,   i  följd  af  hans  marsch  genom  Ar- 
gaus  område  till  den  bördiga  Frichthal  och  Stein,  då  Seckin- 
gen.  Blicken  och  Lauffenburg  eröfrades.   Neutralitetens  kränk- 
ning förbittrade  de  öfver  sin  nationella  sjelfständighet  stolta 
Schweitzame,   åtminstone  inom  katholska  kantonerna,  hvilka 
mottogo  äfven  intryck  från  kejserliga  regeringen.    Besvär  an- 
fördes deröfver,  att  Weimarska  trupperna  hade  röfvat  hästar, 
boskap  och  lifsmedel  uti  Frickthal  och  närgränsande  områden, 
och  ströfvat  ända  till  Stiihlingen  och  fordrat  krigsgärder.    De 
katholska  Schweitzame  spärrade  vägarna,  så  att  hertigens  lä- 
ger beröfvades  all  tillförsel,  och  de  bemäktigade  sig  hans  krigs- 
förråder  i  Baden.     Fransyska  gesandten  Meliand  bemedlade 
tvisten,  som  blef  utan  några  följder.    De  protestantiska  Schweit- 
zame voro  välsinnade  mot  Bernhard.   Basel  hade  i  hemlighet 
medgifvit  durchmarch  genom  stadens  område  för  Weimarska 
trupperna,  och  enskilda  personer  uti  Schweitz  gjorde  hertigen 
vigtiga  tjenster. 

Fransyska  regeringen  hade  tillfredsställt  Weimars  pen- 


M  Röae,  S.  176—179. 
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ningfordringar,  och  äfven  lof^at  att  nästa  vår  låta  en  armée 
marschera  längs  venstra  Bhenstranden,  för  att  understödja 
liertigens  operationer.  Weimarska  trupperna  voro  6,000  man, 
och  rytteriet  var  beridet  ^). 

Savelli  känd  for  sin  oskicklighet  såsom  krigare,  men  lyck- 
hgare  som  diplomat,  och  framför  allt  gema  sedd  uti  hof- 
salama,  anförde  de  kejserliga  trupper,  som  gingo,  för  att  upp- 
söka Weimar.  Werth,  som  kommenderade  Bayrarne,  fann  det 
förödmjukande  att  böja  sig  för  en  öfverbefälhaf^are,  som  icke 
bättre  förstod  sig  på  kriget,  än  Savelli  De  tvistade  med 
hvarandra,  derföre  att  Werth  hade  icke  under  ett  föregående 
fälttåg  understödt  SaveUi  med  några  tusende  hästar,  då  det 
var  fråga  om  att  förfölja  Weimar.  Werth  invände,  att  hans 
manskap  var  utmattadt,  och  att  hertigen  hade  16  mils  för- 
språng. Några  af  Savellis  anklagelsepunkter  föreföllo  Werth 
så  löjliga,  att  han  allenast  önskade,  att  den  som  hade  satt 
besvären  på  papperet,  skulle  porton  dagar  anföra  en  armada 
mot  en  så  beslutsam  fiende,  som  den  Weimarske  fursten  var, 
med  hvilken  de  nu  hade  kämpat.  Oenigheten  bådade  icke 
godt  för  fälttåget. 

Savelli  drog  tillsammans  trupperna  uti  Franken  och  Schwa- 
ben,  och  Werth  med  Bayrarne  stötte  till  honom;  och  då  de 
hade  blifrit  förstärkte  med  Sperreuters  och  Enkeforts  man- 
skap, marscherade  de  med  en  oviUig  armée  genom  Schwarz- 
wald,  och  öfverraskade  Bernhard  utanför  Rheinfelden  uti 
Febr.  1638. 

Belägringen  hade  begynt  d.  31  Januarii.  Rheinfelden  var 
starkt  belastad,  och  omgafs  af  en  hög  och  tjock  mur  och  af 
två  grafrar.  Brist  på  munition  öfverklagades  uti  staden.  Den 
tappre  Beinach  var  kommendant.  Bernhard  dref  på  beläg- 
ringen med  eftertryck.  Hertigen  fastade  icke  afseende  vid 
den  stränga  kölden,  eller  den  djupa  snön,  utan  belägrings- 
axbetet  fortgick  oförtrutet.  En  mina  lades  under  utanverken, 
hvilka  sprängdes;  och  det  kostade  400  af  besättningen  lifvet. 
Två  tom  voro.  eröfrade,  och  alla  förberedelser  hade  blifvit 
träffade  till  en  stormning,  när  de  kejserliga  och  Bayrarne  an- 
lände  utanför  Rheinfelden  (A  18  Febr.  g.  st)    En  träfl&iing 


*)  Röse,  8.  208—215. 
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begynte  vid  Bucken;  och  den  fördes  med  omyexlande  lycka, 
då  ingendera  kunde  tillskrif^a  sig  segren.  De  kejserliga  tå- 
gade in  i  Rheinfelden;  och  Weimar  upphäfde  belägringen,  och 
drog  till  Laufenburg.  Bernhard  skickade  till  Paris  några  er- 
öfrade  fanor,  och  Savelli  skröt  öfver  sin  seger  uti  prålande 
skrifv^elser  till  Wien  och  Rom. 

Bernhard  förskaffade  sig  snart  en  lysande  upprättelse,  då 
han   d.  21   Februarii  uppsökte  den  sorglösa  fienden  utariför 
Blicken,   sedan  hertigen  hade  genom  Taupadel  blifrit  under- 
rättad, att  ingen  förstärkning  till  de  kejserliga  var  i  anmarsch 
genom   Schwarzwald.     Savelli  och  Werth  samlade  sitt  infen- 
teri,   och  upstälde  några  trupper  uti  småskogen  längs  floden, 
ofvan-  och  nedanför  Eheinfelden,   och  annat  manskap  bakom 
en  graf,  som  hade  sitt  utlopp  uti  Rhen,  och  några  regementen 
fingo  sin  plats  uti  en  skog,  som  utsträckte  sig  höger  om  graf- 
ven.    Kavalleri  var  uppstäldt  bredvid  och  bakom  in&nteriet 
Weimarska    musketerame    ränsade    buskaget   från   fiendtliga 
trupper,  och  återtogo  några  stycken,  som  hade  gått  förlorade 
uti  sista  träffningen.    Hertig  Bernhard  anförde  venstra  flygeln, 
och  Taupadel  den  högra,   hvilken  stödde  sig  på  en  höjd  som 
låg  på  högra  sidan  af  grafv^en  och  skogen.    Lösen  var  »Grott 
mit   uns».    Då  hela  Weimarska  hären  ryckte  fram,  lossades 
de  tunga  styckena  tre  gånger.    Verkan  af  skotten  gjorde  fien- 
den förvirrad,   som  stod  på  ett  pistolskotts  afstånd,  när  den 
tredje   salfvan   gafs.    Två  brigader  af  Weimarska  infanteriet 
fördrefvo    deras   motståndare   från   grafven,   då  de  sistnämde 
kastade  från  sig  gevären  och  flydde.    Rytteriet  gaf  sig  äfven 
på   flykten,   utan  att  hafvra  lossat   pistolerna.    Taupadel  för- 
följde Werth  och  hans  trupper  in  i  skogen,  hvilken  omringades 
af  annat   manskap,   då   alla   vägar,   som  ledde  från   skogen, 
stängdes.    Bayrarne  blefvo  antingen  nedhuggne,  eller  togos  de 
till  fånga.    Werth  hade  stannat  hos  det  Welska  regementet, 
och  kämpat  förtvifladt,   men  sedan  sökte  han  rädda  sig  med 
flykten,  då  han  redan  var  sårad.  Bayraren  hade  till  fots  upp- 
nått  en   by  i  grannskapet,    då  han  greps  och  fördes  straxt 
jemte  SaveUi,  Enkefort  och  Sperreuter  och  med  hela  det  fiendt- 
liga generaUtetet  inför  H.  Bernhard  på  slagfältet    Segraren  vi- 
sade ingen  ovänlighet  mot  någon  utom  mot  Werth,  som  han 
tilltalade  med  följande  ord,  så  snart  han  blef  Bayraren  varsei 
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»hvilket  oväntadt  möte»!  Werth  svarade:  »det  är  Ed.  furstliga 
nådes  lycka,  och  min  olycka;  hvaröf\rer  jag  icke  behöfv^er  rätt- 
färdiga mig».  Bernhard  inföll:  »Ni  skall  få  tid,  att  tanka 
derpå». 

Det  fiendtliga  krigsbefälet  var  icke  förr  aflägsnadt,  än 
Bernhard  steg  från  hästen,  och  gjorde  sin  bön  knäböjande; 
och  trupperna  följde  hans  exempel.  Då  hertigen  sedan  blef 
från  ett  fenster  i  Biichens  slott  varse  en  krigare,  som  låg  på 
slottsgården  och  kämpade  med  dödet,  skyndade  han  ned  till 
den  döende,  och  läste  bibelspråk  och  böner  för  honom,  och 
blef  qvar  vid  hans  sida,  tills  sista  lifegnistan  var  släckt  Föl- 
jande morgon  hölls  Gudstjenst  med  hela  krigshären  på  slag- 
fältet; det  var  tacksägelse  för  den  seger,  som  vunnits.  Wei- 
marska  hären  var  särdeles  efter  Bernhards  frånfälle  vanryk- 
tad  för  barbari  och  roflystnad,  i  likhet  med  de  öfriga  värf- 
vade  trupperna  imder  detta  blodiga  krig.  Andaktsöfiiingama 
förbättrade  icke  krigsfolket  Bernhard  var  sjelf  Ufrad  af  en 
kristlig  fromhet,  som  stod  i  samklang  med  hans  eldiga  natur,' 
och  med  ett  lif,  uppfyldt  af  faror  och  stormar.  Man  behöfver 
icke  tänka  på  skrymteri,  då  man  upptäcker  hvarjehanda  uti 
hertigens  lif  och  sträfsranden,  som  stod  i  motsats  till  den  re- 
hgiösa  känslans  hänförelse,  eller  svärmeri  Bernhards  egoisti- 
ska sträfvande  efter  makt  och  storhet  begagnade  icke  alltid 
de  ädlaste  medel;  och  ränkfiilla  anslag  kunde  någon  gång 
spåras  ända  upp  till  den  skarpt  beräknande  hertigens  hög- 
qvarter.  Då  Bernhard  förstod  atjb  taga  politiska  sträfv^anden 
och  strider  hos  samtiden  med  uti  sin  beräkning,  arbetade  han 
för  sin  ärelystnad,  som  genom  dristiga  planer  skulle  tillfreds- 
ställas. Den  diplomatiske  härföraren  krymper  icke  ihop  till 
en  anakoret,  äfven  om  han  på  sina  ensamma  och  kaUa  höjder 
värmes  af  en  reUgiös  känsla,  åtminstone  för  vissa  ögonbUck. 
Bernhard  af  Weimar  var  mera  en  dramatisk,  än  en  episk 
personlighet,  emedan  kontrasten  af  de  själstillstånd  och  in- 
tryck, som  aflöste  hvarandra,  häntydde  på  de  djupa  vågor, 
hvilka  upprördes  af  starka  lidelser.    Lugn  saknades. 

Rytteriet  hade  efter  bataillens  slut  blifvit  affärdadt  för 
att  förfölja  flyktingarna  af  den  fiendtliga  hären,  och  vände  till- 
baka följande  morgon.  Slaget  vid  Rheinfelden  kröntes  med 
en  fullkomlig    seger.     Fienden   hade   förlorat   på  valplatsen; 
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1,500  man  uti  döda;  och  1,800  gemena  och  hela  krigsbefålet 
togos  till  fånga.  Segerbytet  prunkade  med  38  standarer  och 
18  fanor  *),  hvilka  alla  skickades  till  Paris.  Werth  forvarades 
i  Vincennes  såsom  Weimarska  hertigens  fånge,  sedan  Bern- 
hard hade  hos  Ludvig  XIII  anhållit,  att  Werth  skulle  blifva 
behandlad  som  en  »tapper  kavalier».  SaveUi  stannade  i  Lau- 
fenburg,  och  begagnade  den  frihet,  som  han  åtnjöt,  till  att  fly, 
ehuru  han  hade  med  sitt  hedersord  förbundit  sig  att  icke 
rymma.  Han  smög  sig  bort  öfver  Baden  i  Schweitz  till  Cost- 
nitz  och  Heilbronn. 

Eheinfeldens  besättning  hade  blifvit  förstärkt  med  friska 
trupper,  men  saknade  tillräckligt  munition.    Bernhard  företog 
å  nyo  belägringen  d.  25  Febr.;  och  mineringen  fortsattes  oför- 
trutet.   Först   när   belägringsartilleriet  anlände  från  Hohent- 
v^iel  och  Benfeld,  förmåddes  Reinach  att  dagtinga,  (d.  14  (12?) 
Martii),  och  honom  förunnades  att  med  den  1,600  man  starlou 
garnisonen  tåga  bort  till  Breisach.    Många  af  manskapet  togo 
likväl  tjenst  uti  Weimarska  hären.    Bernhard  höll  d.  15  Martii- 
sitt  intåg  uti   Rheinfelden.     Det   fasta   slottet   Röttelas   ocl«- 
Neuenburg  uppgåfvros.    Det  kostade  mycken  ansträngning,  in — 
nan  Freyburg  dagtingade  -).    De  eröfrade  städerna  försäkrades 
om  fri  reUgionsöfning  och  om  sina  privilegier  ^). 

Nu  blef  det  fråga  om  att  inspärra  den  starka  fästning^»- 
Breisach,  detta  bålverk  för  Tyskland,  och  framförallt  för  öster — 
rikes  syd-Tyska  besittningar.  Skickliga  Italienska  ingeniörer.;^ 
Ascanio  Albertini,  Montecuculi  d.  ä.,  och  Gualdo  Priorato  hade^ 
utvidgat  fästningsverken.  Den  behjertade  och  obevekligt  strängen 
Reinach  öfvertog  som  kommendant  den  fasta  platsens  försvar— 
Hvad  som  felade,  var  spanmål,  emedan  de  uti  Villingen,  Rotweil— 
och  Rotenburg  samlade  förråder  voro  uttömde  af  de  trupper^ 
som  hade  under  vintren  blifvit  inqvarterade  uti  dessa  städer^^ 
och  annan  spanmål  uppfångades  af  Taupadels  och  Rosen^^ 
manskap.  Reinach  beröfvade  Breisachs  borgare,  hvad  de  had^^ 
samlat   af  säd,   emedan  han  ville  att  garnisonen  icke  skull^3 

')  Efter  en  annan  uppgift  var  fiendens  förlast  500  döda  och  2,000  krigar " 
fångar,  och  42  standarer  och  22  fauor.     Pufendorf,  p.  334. 

«)  D.  18  Mars. 

^)  Röse,  S.  216—224.    Theatram  Europ.  111  Th.  8.911—916;  923,  93-* 
926.     Freybnrgs  accord  daterades  d.  1  April  (g.  st.). 
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brist    Tillförsel  af  säd  och  boskap  afskars  från  Breisach  ge- 
nom Weimarska  trupperna. 

Taupadel   och   Rosen    beordrades  till  Schwaben,   för  att 
drifva  tillbaka  de  kejserliga  och  Bayerska  trupper,  som  möj- 
ligen marscherade  till  Breisachs  undsättning.    Taupadel  hade 
dessförinnan  stormat  Hiiningen.    Under  marschen  med  en  »ar- 
mée  volante»  mot  Donaus  källor  intog  den  tappre  Rosen  stä- 
derna Tuttlingen,  Bahlingen,  och  Heckingen  och  slottet  Hohen- 
zoUem.    Taupadel  förenade  sig  med  Rosen  och  besatte  Rot- 
weil,   Rotenburg   och  Tiibingen  på  Neckars  flodområde,   och 
tågade  d.  2  April  in  uti  Stuttgart  under  invånarnes  jubelrop. 
Be  tappra  partigängame  förstärkte  sina  regementen,  och  trängde 
fram  till  Durlach,  och  bemäktigade  sig  Urach  ^).    Hela  Wiir- 
temberg  ville  gripa  till  vapen  och  förklara  sig  för  Bernhard, 
i  fali  han  med  sin  armée  uppträdde  i  detta  land.    Hertigen 
drog  icke  fördel  af  den  gynsamma  sinnesstämningen,  emedan 
ian  kunde  icke  rycka  i  fält  med  mera  manskap,   än   1,200 
fangare,   och  hertigen  hade  icke  någon  fästning  uti  Wiirtem- 
^^^81   på  hvilken  han  kunde  stödja  sig.    Det  blef  möjligt  för 
Lothringska  trupperna   att   stänga  vägen  för  den  lilla  Wei- 
^^^^rska  hären  till  dess  eröfringar  vid  Rhen.    Bernhard  måste 
^^eu  afbida  den  förstärkning,  som  Guebriant  förde  till  honom 
från    Frankrike.    Fransyska  trupperna,   3,000  man,  förenade 
^-^8  med  hertigen  omkring  Neuenburg  d.  23  April. 

Götz  hade  blifvit  affärdad  med  trupper,  för  att  försörja 

^^isach  med  dess  förnödenheter,  och  förstöra  Weimars  här. 

^^i^öket  att  förskaffa  den  inspärrade  staden  tillförsel  miss- 

^y^^kades,   då  Taupadel,    som  hade  tågat  ut  från  Neuenburg, 

?**^f  på  flykten  en  Kroatskara,  som  förljindrades  från  att  uppnå 

^^isach.    Hans  Götz  hade  marscherat  fram  öfver  Waldkirch. 

^^Ix  lägrade  sig  först  uti  Kinzigerdalen  och  sedan  vid  Drusen- 

^^iHL   Han  aflägsnade  sig  från  Breisach,  för  att  slå  öfv^er  flo- 

T^^U  en  skeppsbrygga,  som  väntades  fi'ån  Mainz,  och  han  ville 

^^^da  förbindelse  med  Lothringska  trupper  uti  nedre  Elsas. 

^   kejserliga  bemödade  sig  att  bringa  proviant  till  Breisach, 

^^^t  för  Bernhard,  som  ville  eröfra  staden,  var  det  högst  ange- 

^€öt,  att  inga  forslor  med  lifemedel  inträffade  derstädes.    De 


*)  Slottet  intogs  icke,  Theatr.  Enr.  S.  938. 
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Weimarska  ströfvaiide  partierna  upprefvo  någon  gång  de  Kroat- 
afdelningar,  som  ryckte  fram  med  mjölsäckar  på  hästryggen, 
för  att  försörja  Breisachs  besättning  med  dess  förnödenheter. 
Lyckan  gynnade  vid  ett  annat  tillfälle  Kroaterna,  så  att  de 
inom  Breisachs  stadsportar  lefvererade  de  efterlängtade  för- 
råderna.  10  fartyg  med  säd  och  mjöl  anlände  d.  2  och  3 
Julii  till  nämde  plats  från  Rheinau.  Då  ett  magasin  uti  Brei- 
sach  sprang  uti  luften  genom  en  krutexplosion,  förstördes  80 
tunnor  krut  och  400  »Vieiiel»  säd.  40  hus  ödelades  också, 
och  några  hundrade  man  af  besättningen  blefvo  dödade,  eller 
sårade. 

försöket  att  med  två  brännare  förstöra  Breisachs  bryggor 
misslyckades,  i  början  af  Junii;  emedan  bränname  fastnade 
vid  några  trädbockar,  som  sköto  fram  på  ett  pistolskotts  af- 
stånd  från  bryggorna;  och  sex  batterier  i  Breisach  öppnade 
en  eld,  då  en  brännare  genomborrades  och  sjönk,  och  den 
andra  brännaren  antändes  och  sprängdes  sönder  efter  IV2 
timma,  då  granater  och  större  stenar,  med  hvilka  farkosten 
var  lastad,  slungades  mot  fästningen,  och  förstörde  det  nya 
gjuthuset  och  flera  andra  byggnader.  Sex  menniskor  dödades» 
I  fall  en  brännare  fastades  vid  bryggorna,  så  kunde  icke  blott 
dessa,  utan  äfv^en  »das  RheinThor»  sprängas  i  luften  *). 

Kriget  fördes  vid  öfre  Rhen,  för  att  undsätta,  eller  eröfra 
Breisach;  och  i  och  för  detta  syfte  företogo  båda  härarna  an- 
strängande marscher^  och  de  lefvererade  blodiga  fältslag.   Götz 
påräknade  förstärkning,  som  skulle  komma  med  Savelli.    Und- 
sättningen fördröjdes  flera  månader;  emedan  det  sattes  i  fråga, 
att  Savelli  skulle  förena  sig  med  Carl  af  Lothringen  uti  Franche- 
Comté,   och  den  Welske  härföraren  ville  vara  försäkrad  om 
ett  lika  högt  befäl,   som  Götz,   innan  han  med  sina  trupper 
stötte  till  den  förstnämde.    Då  Savelli  hade  genom  sina  gyn- 
nare uti  Wien  utverkat,   att  öfverbefälet  skulle  dagligen  om- 
vexla  mellan  båda  anförarne,  så  anlände  han  med  7,000  man 
till  Götz'  läger  mot  slutet  af  Julii,    Afundsjukan  mellan  kej- 
serliga generalerna  var  menlig  för  fälttågets  lyckHga  utgång, 
hvilken   äfven    försvårades   genom   den   misshällighet   mellan 
Bayerska   och   österrikiska  trupperna,   som   lät   sig  förklara 


•)  Theatr.  Europ.  III,  S.  9o5. 
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med  anledning  af  de  förstnämdes  missnöje  öfver  fördröjd  af- 
löning,  och  emedan  de  med  saknad  erinrade  sig  den  tappre 
Werth,  och  voro  missnöjde  med  sitt  nuvarande  befäl.  Spän- 
ningen kunde  fallföljas  till  de  högsta  regionerna,  emedan 
Maxinulian  var  bekymrad  för  sina  staters  säkerhet,  ocli  min- 
dre angelägen  om  Breisachs  eröfring.  Då  kurfursten  framför- 
allt önskade,  att  hans  trupper  skulle  sparas,  så,  blir  det  lätt 
förklarligt,  hvarföre  Bayerska  ofticerame  svagt  understödde 
kejserliga  arméens  företag. 

Bernhards   ställning  var   långtifrån   fördelaktig;  emedan 
han  af  Fransyska  regeringen  lemnades  utan*  tiUi^äckligt  under- 
stöd.    I  stallet  för  8,000  man,  som  hertigen  hade  begärt,  fick 
ian  blott  1,800  under  Turenne.    Bernhard  lät  förstå,  att  det 
var    honom   vigtigare   att  bevara  sina  trupper,   än  att  eröfra 
Breisach,   men   han  ville  likväl  anstränga  sig  i  det  yttersta 
aied  de  medel,   som  stodo  honom  till  buds.    Hertigen    drog 
äamman   sina   uti   Schwarzwaldsnejderna   förspridda  trupper, 
då  han  var  16,000  man  stark,  och  tågade  till  Kenzingen  och 
Mahlberg.  Götz  och  Savelli  marscherade d.  29  Juliimed  18,500man 
från  Offenburg  till  klostret  Schuttem.   Byn  Friesenheim  stacks 
i   brand;    och   kejserUga   arméen   uppstälde   sig   på  en  höjd 
bakom  byn,    och  framför  deras  linier  utsträckte  sig  en  djup 
graf,  som  gick  till  klostret  Schuttem.    Weimarska  härens  ven- 
stra  flygel  måste  storma  byn,  kyrkgården  och  några  hus  med 
förskansningar  nära  höjden,   och  kunde  likväl  icke  bana  sig 
väg  till  fiendtliga  arméen.  Artilleriet  på  Weimarska  högra  flyglen 
besköt  med  eftertryck  de  kejserligas  venstra  flygel,  men  fien- 
den rubbades  icke  ur  sin  ställning.    Bernhard  drog  sitt  man- 
skap tillbaka  på  slätten,    och  besteg  höjderna  vid  Lahr,  och 
höll  der  till  aftonen,  då  återtåget  verkstäldes  i  god  ordning 
till  Mahlberg,  utan  att  fienden  förföljde  Weimars  trupper. 

Då  de  kejserliga  hade  tågat  till  Kappel,  ryckte  Bernhard 
dem  till  mötes  (d.  30  Julii),  för  att  lefverera  batalj.  Hertigen 
och  hans  trupper  banade  sig  väg  genom  en  skog,  som  omgafs 
på  båda  sidorna  af  djupa  grafvar  och  tjocka  häckar;  och  ar- 
méen uppnådde  vid  middagstiden  en  slätt,  som  omgafs  af  små- 
skog, och  i  bakgrunden  sågs  floden  Elz  och  byarna  Kappel 
och  Wittenweijer.  Bernhard  tog  befälet  öfver  centern;  och 
grefven   af  Nassau  anförde  den   venstra  och  Taupadel  högra 
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flygeln.    Guebriant  och  Turenne  stodo  i  spetsen  for  reserven. 
Götz  hade  på  sin  venstra  flygel  uppställ  det  bästa  kavalleriet, 
till  en  stor  del  kiirassierer,  hvilka  i  början  trängde  Tanpadels 
manskap  tillbaka  till  reserven;  men  med  understöd  från  denna 
återtog  den  tappre  rytterigeneralen  sin  förra  ställning,  då  Götz 
tvangs  att  fora  tillbaka  sina  kiirassierer  till  den  plats,  hvarest 
de  först  stodo.   Nassau  dref  med  mindre  svårighet  Savelli  och 
de  kejserligas  högra  flygel  från  dess  position.    Kampen  upp- 
lifvad  genom  den  förstärkning,  som  anlände,  ftdlföljdes  hård- 
nackadt    Då  skickade  Bernhard,  eller  efter  en  annan  uppgift 
Guebriant  trumslagare  och  trumpetare  ned  uti  skogen,  för  att 
draga  fiendens  uppmärksamhet  åt  detta  håll,  och  väcka  far- 
håga för,   att  friska   stridskrafter  hade  anländt  dit    Denna 
krigsUst  lyckades.    Då  de  kejserligas  bästa  trupper  aflägsnade 
sig  uti  nämde  riktning,   eröfrade  Bernhard  fiendens  artilleri. 
Det  dröjde  icke  länge,  förrän  de  kejserliga  vände  tillbaka,  då 
de  kastade  sig  öfver  Weimaj»  stycken,  men  hertigen  bemäk- 
tigade   sig  återigen  de  flesta  kanonerna.    Arméerna  ombytte 
ställning;  och  Bernhard  red  öfverallt  omkring  uti  stridshvimlet, 
för  att  föra  fram  regementen,   eller  brigader  på  de  punkter, 
hvarest  de  behöfdes.    När  trupperna  hade  skjutit  bort  kulor 
och  krut,   anföllo  de  sina  motståndare  med  hillebarder,  med 
muskötkolfvar,  spjut  och  värjor.   Fem  timmar  räckte  den*  hård- 
nackade kampen,  uti  hvilken  Bernhard  tog  del  lika  ifrigt,  som 
om  han  hade  varit  en  gemen  soldat.   Två  kulor  berörde  hans 
pansar,  utan  att  skada  honom.    De  kejserUga  råkade  omsider 
uti  oordning,  och  Bayrame  plundrade  sin  egen  tross,  och  dref- 
vos  på  flykten  af  Taupadels  ryttare.    4,000  kärntrupper  höUo 
stånd  vid  den  brygga,  som  förde  öfver  grafven.    Götz  anförde 
sjelf  detta  manskap,  som  försvarade  sig  ända  till  kL  10  e.  dl*). 
Bernhard  tillbragte  natten  på  slagfältet,  och  behöll  infanteriet 
hos  sig,    Taupadel  togs  till  fånga,  då  han  med  kavalleriet  för- 
följde den  flyktande  fienden.    Hertigen  tillerkände  Guebriant 
en  betydlig  andel  uti  dagens  ära,  och  omfamnade  den  tappre 
krigaren  på  valplatsen. 

83  fanor  och  standarer  eröfrades,  och  11  stycken  och  2 
mörsare,  och  dessutom  det  fiendtUga  krigskansliet'  och  3,000 


')  Efter  en  annan  uppgift  stannade  Götz  botlt  Vj  timma  hos  sitt  manskap. 
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vagnar,  som  voro  lastade  med  lifsmedel,  och  med  ammunition, 
"bestämdt  för  Breisach;  1,300  krigsfångar  togos.  Fienden,  för- 
lorade uti  slaget  1,500  döda,  och  bland  dem  ett  stort  antal 
högre  officerare,  oberäknadt  de  som  omkommo,  under  det  de 
flydde,  och  de  som  drunknade  uti  Rhenfloden.  Hertigens  for- 
lust beräknades  till  600  gemena,  och  flera  officerare. 

Kenzingen  uppgafs  till  Bernhard  d.  2  Augusti.    Och  se- 
dan dagtingade  Burkheim  och  slotten  Lichteneck  och  Sponeck. 
Oberkirch  accorderade  d.  3  Aug.  *).    Ingenting  förhindrade  nu 
belägringen  af  Breisach.    Hertig  Bernhard  var  åtföljd  af  in- 
geniörer,  då  han  tog  fästningsverken  uti  ögonsigte.   Fästningen 
låg  på  en  höjd,  som  åt  norr  sänker  sig  ned  uti  en  svindlande 
afgrund.    Rhens  böljor  svalla  nedanför  staden  och  slottet,  och 
äxo   der  fördelade  på  två  aimar  af  floden;   och  de  der  upp- 
kastade bryggor  hade  blifvit  förskansade  genom  fasta  bålverk. 
Fästningen  vann  förhöjd  styrka  genom  två  murar,  och  djupa 
grafvar,   som   fingo   sitt   vatten  från  floden.    Och  de  dubbla 
utanverken   betäcktes  af  två  befästade  höjder,  Eisenberg  och 
Eckardsberg.     Ofvanför  Breisach  spändes  kedjor  öfver  floden, 
för  att  spärra  skeppsfarten.   Af  denna  fasta  orts  besittning  var 
Breisgaus  öde  beroende,  och  Breisach  var  nyckeln  till  Elsas. 
Fästningen   kunde   endast   uthungras,   men  svårligen  intagas 
genom    stormning.    Bernhard  företog  en  methodisk  belägring, 
såsom  bruket  var  i  Nederländerna  under  fälttågen  derstädes; 
och  han  slog  ett  läger,  på  hvars  befästande  många  soldater, 
och  200  handtverkare  och  2,000  bönder  arbetade  tre  månader 
under  Guebriants  och  öfverstame  Schönbecks  och  Kluges  in- 
seende.   Lägret  utsträckte  sig  uti  en  halfcirkel  tre  Fransyska 
mil;  och  dess  ändpunkter  berörde  Rhen.    Tre  skeppsbiyggor 
voro  slagne  öfver  lika  många  armar  af  floden,  för  att  under- 
hålla förbindelsen  med  verken  på  venstra  Rhenstranden.    Och 
hrjggonia  försvarades  af  skansar,  försedde  med  palUsader  och 
löpgrafv^ar  och  andra  grafvar.    Sjelfva  lägret  betryggades  ge- 
nom bröstvärn,    skansar  och  grafvar,  och  beherrskades  af  det 
befästade   Moserberg,   som   höjde  sig  uti  lägrets  medelpunkt 
Kenzingens  vallar  lemnade  sten  och  jord  till  verken  om- 
kring Weimarska  lägret. 


')  Theatr.  Eorop.  S.  965—66.     Röse,  S.  224—248 
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Två  och  en  half  månad  Ibiiiöto,  innan  de  kejserliga  häm- 
tade krafter  efter  det  nederlag,  som  de  hade  lidit.  De  för- 
stärkte sig  uti  Wiiiiemberg  till  15,000  man,  då  5,000  Bayrare 
hade  stött  till  dem.  En  plan  var  uppgjord,  att  Savelli  skulle 
angripa  Hiiningerslcansen.,  och  Carl  af  Lothringen  skulle  mar- 
schera från  Franche-Conité  och  storma  l)ryggan  vid  Neuen- 
burg,  då  Götz  försökte  att  öfven-umpla  Weimars  läger  utanför 
Breisiich.  Ehuru  Bernhard  låg  sjuk  uti  Colmar,  vidtogOB  nö- 
diga åtgärder,  för  att  betrygga  Weimai-ska  hären  mot  fiendens 
anslag.  Besättningarna  uti  Neuenburg  och  Hiiningen  förstärktes, 
och  närgränsande  orter  betiyggades  också  med  tillräckligt  . 
manskap.  Och  man  glömde  hvarken  Rheinfelden,  eller  Laufen- 
burg.  Det  gälde  att  förhindra  en  förbindelse  mellan  de  kej- 
serliga och  Lothringska  hertigen.  Och  derföre  affärdades  Ro- 
sen meil  sitt  regemente  och  med  500  Fransmän  till  berga- 
klyftorjia  uti  stiftet  Basel. 

Bernhard  anhöll  förgäfses  hos  Fransyska  regeringen  om 
10,00O   man,   för   att   kunna   med  eftertryck  fortsätta  kriget 
Fransmännen  gåfvo  honom  blott  artigheter.    Ludvig  XIII  ytt- 
rade: »ingen  utom  H.  Bernhard  uträttar  något  i  år».   Konungen 
anmärkte  uti  ett  bref  till  Richelieu:  »hertigen  af  Weimar  gör 
mycket  med  ringa  folk;  och  de  öfiiga  generalerna  kunna  med 
många   trupper  icke  åstadkomma  detsamma».    Bernhard  gaf 
luft  åt  sin  förtrytelse  deröfver,  att  de  maktegande  uti  Frankrike 
icke  skickade  till  honom  ett  tilh*äcldigt  antal  trupper.    Bern- 
hard förtärdes  af  harm,  och  uti  förtroliga  bref  gjorde  han  in- 
gen hemlighet  af  sin  förbittring,  derföre  att  han  icke  blef  un- 
derstödd  från   Frankrike.    Hertigen   hade   förgäfves  med  en 
eröft-ad   praktfull   fana   smyckat   Dauphins   vagga.     »Om  jag 
tjente    Turken,    så    skulle  jag   finna  mer   tro,   än   hos   den 
kristna  Fransosen».   Orsaken,  h vårföre  Bernhard  fann  så  föga 
beredvillighet  hos  Frankrikes  regering,  var  den,  att  Longue- 
villes  13,000  man  behöfdes  uti  Franche-Comté,  för  att  göra 
Carl   af  Lothringen   motstånd.    Och   till  Weimars  här  affåi^ 
dades  blott  1,000  man,  som  voro  illa  utrustade.    Lothringaren 
hade  emedlertid  brutit  upp  med  4,500  man.    Grefven  af  Nas- 
sau  förde  något  manskap  till  Rosens  undsättning.    Den  efter 
en   febersjukdom   ännu  utmattade  Bernhard  följde  med  sina 
krigare  Mn  Kolmar  till  Ensisheim,  (d.  4  October),  Qch  angrep 
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5)  Carl  af  Lothringen  ^)  på  heden  Ochsenfeld  vid  Thann. 
eimar  red  genom  sina  truppers  leder,  och  uppmanade  man- 
apet  att  kämpa  tappert,  då  han  återkallade  uti  minnet 
ras   förra   segrar.    Bernhard   tog  en  Mig  andel  uti  slaget, 

hvilket  han  gaf  ledning,  och  han  kastade  fiendens  flyglar 
.  flykten,  sedan  Lothriugarens  högra  flygel  hade  dessförinnan 
mäktigat  sig  Weimars  artilleri.  Fiendtliga  infanteriet  gjorde 
:  ursimiigt  motstånd  hela  två  timmar,  ehuru  det  var  blot- 
it  på  kavalleri.  Omsider  sprängdes  iiågia  krutvagnar  i  luf- 
i;  och  den  förvining,  som  följde  derpå,  afgjorde  slaget  till 
eimars  fördel.  Carl  af  Lothringen  var  en  af  de  siste,  som 
^ergaf  valplatsen,  och  han  gick  tiU  fots,  emedan  hans  häst 
de    blifvit   snärjd  uti  ett  buskage.     Segerbytet  utgjordes  af 

standarer,  20  fanor,  5  stycken  och  någon  tross. 
Bernhard  instälde  förföljelsen  af  Lothringska  trupperna, 
rföre  att  Götz  närmade  sig  lägret  utanför  Breisach.  Den 
eimarska  fursten  vände  tillbaka  till  Ensisheim,  och  var  efter 
.gens  ansträngningar  så  svag,  att  man  fruktade  för  hans  lif. 
dan  Bernhard  hade  blifvit  styrkt  genom  nattens  hvila,  mot- 
y  han  de  fångne  officerarne,  och  Lothringska  fälttygmästaren 
Lssompierre  höll  ett  kort  tal,  uti  hvilket  »han  önskade  her- 
den Sveriges  rike,  och  att  han  hvarje  år  skulle  vinna  segrar 
^'er  Muskoviterna;  men  tre  segrar  på  ett  år  voro  för  mycket». 
Då  SaveUi  tågade  öfver  Rhen,  för  att  sluta  sig  till  Loth- 
igska  hären,  så  skickade  Bernhard  öfverste  Schönbeck  (d.  9 
5t.),  för  att  storma  en  skans  framför  Rhenbryggan  på  venstra 
canden  och  några  verk  på  en  ö,  genom  hvilka  flodens  båda 
ior  förbundos  med  hvarandra.  Det  skulle  icke  blifva  möj- 
;t  för  fienden,  att  gå  öfver  Rhen,  och  från  venstra  stranden 
idsätta  Breisach.  Befallningen  verkstäldes  tillfredsställande. 
Det  var  icke  nog  med  motståndare  i  vester.  Från  öster 
trmade  sig  Götz,  som  efter  förbindelsen  med  Lamboy  räk- 
ide  14,000  man,  och  han  förde  med  sig  8  stycken.  Flera 
sende  eldar  gåfvo  tillkäima  för  Breisachs  besättning^),  att  de 
mde  hoppas  på  hjelp.    En  stormning,  som  Götz  företog  (d. 


^)  Lothringaren  ville  proviantera  Breisach  med  »etlich  100  Säck-Friichten 
n  Saar».  Det  var  öfver  »500  Malter».  Weimar  underrättades  derom  genom 
la  partier.     Theatr.  Eur.  S.  984. 

^)  Besättningen  utgjordes  af  400  friska,  och  60  sjuka  soldater. 
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12)   (d.   13?)  på  Moserbergets  förskansningar,  slogs  tillhakar 
De  kejserliga  anföUo  återigen  Weimarska  lägret  natten  mellan 
d.    14  och   15.    En  fruktansvärd  kanonad  begynte  vid  mid- 
natten,   och   fortsattes   till  följande  morgon.    Detta  hindrade 
icke   Weimars  trupper  från  att  intaga  en  fiendtlig  skans  på 
en   af  Rhens   öar.    Götz  angrep  lägret  på  tre  punkter.   Det 
låga  vattenståndet  underlättade  anfallet  på  en  redutt  vid  en 
afbränd   qvarn,   söder   om   lägret.    Besättningen,  30  knektar, 
nedergjordes.    Fienden  trängde  sedan  fram  mot  en  skans  vid 
den   medlersta  bryggan,   som   icke   var   tillräckligt  befästai 
öfverste.  LesUe  togs  till  fånga;  och  hans  Skottar,  som  försva- 
rade detta  verk,  nedsablades,  eller  också  blefvo  de  krigsfångarr 
De  kejserliga  ryckte  ytterhgare  fram  öfver  en  arm  af  Khen, 
mellan  skansen  vid  den  större  bryggan  och  Weimarska  lägret, 
så  att  de  voro  i  begrepp  att  bemäktiga  sig  bryggan  öfver  flo- 
dens största  strömfåra  jemte  de  spanmålsfartyg,  hvilka  hade 
bUfvit  förlagde  derstädes.    Fiendtliga  trupper  visade  sig  äfren 
på  slätten,   för  att  utifrån  angripa  lägret.    Hertig  Bernhard, 
underrättad  om  en  fara,  som  kunde  tillintetgöra  alla  frukter 
af  belägringens  ansträngningar,  steg  till  häst,  ehuru  sjukdomen 
hade  hittills  fångslat  hjelten  uti  hans  tält    En  öm  kretsade 
i  detta  ögonblick  öfver  tältet.    Uti  eldiga  ord  erinrade  Bern- 
hard sina  krigare  om  fiendens  oupphörliga  nederlag,  och  han 
uppmanade  dem  att  de  skulle  visa  sig  värdiga  sina  bedrifter 
vid  Wittenweijer.   Hertigen  förde  fram  två  regementen,  hvilka 
genast   fördrefvo   de  kejserUga  från  den  stora  bryggan  öfver 
strömmens   hufvudarm.    Guebriant  i  spetsen   för  300  Frans- 
män, (till  tredjedelen  officerare),  återtog  med  lysande  tapperhet 
den  skansen,  som  låg  vid  medlersta  bryggan.    Guebriant  för- 
lorade sin  häst,  och  kämpade  till  fots.    Fienden  satte  sig  ännu 
en  gång  i  besittning  af  förskansningen,  men  jagades  bort,  lik- 
väl först  efter  fyra  charger,  sedan  hertigen  hade  fört  två  Tyska 
regementen  till  denna  punkt.   Weimarska  trupperna  stormade 
slutligen  äfven  redutten  vid  qvamen,  som  var  de  kejserligas 
första  eröfring.    Efter  en  annan  berättelse  hade  Götz  mot  af- 
tonen utrymt  denna  skans.    Några  försök,  som  fienden  gjorde 
att  återtaga,  hvad  som  hade  gått  förloradt  vid  den  mindre  bryg- 
gan och  på  ön,  misslyckades,  och  natten  gjorde  slut  på  blodbadet 
Götz  förlorade  på  valplatsen  1,500  döda  och  500  togos  till  fånga» 
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Han  förde  med  sig  många  sårade,  då  han  tågade  till  Frey- 
burg  och  sedan  tiU  Waldkirchen.  Ett  anslag  på  »die  Wald- 
fitädte»,  (HiiniDgen  och  Neuenburg),  kunde  icke  utföras,  emedan 
IBasel  vägrade  att  understödja  Götz  med  lifemedel  och  fartyg, 
och  lät  honom  icke  begagna  stadens  skeppsbrygga.  Marschen 
från  Basel  till  Schaffhausen  kostade  de  kejserliga  2,000  man. 
Lamboys  kavalleri  hade  dessförinnan  förlorat  många  ståtliga 
iästar,  derföre  att  foder  kunde  icke  anskaffas. 

Kejsaren  hade  fästat  allt  för  stor  vigt  vid  Breisachs  und- 
sättning, som  efter  det  sista  nederlaget  hörde  till  det  omöjliga, 
ör  att  han  icke  skulle  släcka  sin  harm  på  den  befälhafvare, 
!Om  ansågs  hafva  föranledt  fälttågets  misslyckande.   Götz  an- 
klagades för  oskicklighet,  ocb  misstänktes  för  att  hafva  varit 
hemUgt  förstånd   med   H.  Bernhard.    Det   var  fullkomligt 
>grundadt     Götz   utmärkte   sig  för  stor  personlig  tapperhet, 
>ch  han  gjorde  ett  hårdnackadt  motstånd  uti  blodiga  strider. 
Man  lade  honom  till  last,  att  han  icke  hade  anfallit  Weimars 
Läger,    då   hertigen   kämpade   mot   Lothringaren    vid   Thann. 
Denna  försumlighet  måste   tillskrifvas  brist  på  beslutsamhet, 
€ller  på  snabbhet  uti  trupprörelser.    Lamboy   klagade  äfsren, 
att  han  uti  det  sista  slaget  icke  blef  imderstödd  under  an- 
fallet på  Weimars  skansar  på  ön  i  Rhenfloden.    Ph.  Manns- 
feld  anlände  till  lägret  utanför  Schaffhausen,  och  uti  kejsarens 
och   Bayerska  kurfurstens  namn  affordrade  han  Götz  dennes 
värja.    Under  stark  bevakning  fördes  Götz  till  Wien,  för  att 
ställas  inför  rätta.    Fältmarskalkens  handlingssätt  ansågs  så 
felaktigt,  att  han  höUs  två  år  häktad;   och  en  fläck  kastades 
på  hans  minne.    Mannsfeld,  som  hade  fått  befälet,  uträttade 
ingenting,   utan  förde  (d.  26)  större  delen  af  trupperna  till 
Wurtemberg,  och  då  de  kejserliga  förföljdes  af  Weimars  man- 
skap, hade  återtåget  utseende  af  en  flykt.    Uti  en  ännu  mera 
upplöst  ordning  skyndade  3,500  Bayrare  under  general  Horst 
tillbaka  från  Franche-Comté,  hvarest  de  hade  förenat  sig  med 
Lothringame,  och  gingo  omsider  öfver  Rhen,  utan  att  Rosen 
uppnådde  dem. 

Breisachs  ställning  var  förtviflad.  De  kejserliga  och  Loth- 
lingarens  trupper  voro  slagne  tillbaka;  och  Bernhard  hade 
fullbordat  sina  befästningar  mot  staden.  En  svår  hungersnöd 
rasade  i  Breisach,  och  föranledde  en  oerhörd  stegring  af  pri- 
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serna  på  lifsmedebi  ^).  En  af  stadens  invånare  hade  gifvit  en 
med  diamanter  utsmyckad  ring  för  tre  pund  bröd,  och  »ein 
Maas»  vin.  Med  ett  perleband,  som  värderades  till  80  rdr, 
betaltes  »ein  Viertel»  hvete.  De  fattiga  grepo  till  onaturliga 
födoämnen;  och  hungersnöden  förvildade  de  olyckliga  menui- 
skorna  i  den  grad,  att  man  trodde  sig  förflji^tad  till  kanni- 
baliska folkstammar.  Vi  draga  ett  täckelse  öfver  dessa  gräs- 
liga scener,  bland  hvilka  vansinnet  biyter  fram  ur  det  djupaste 
elände.  Den  barbariskt  hårdnackade  kommendanten  Reinach, 
hvars  hustiii  hade  före  belägringen  försålt  något  af  förrå- 
derna,  var  den,  som  ville  hänsynslöst  åtlyda  kejsarens  och 
generalernas  befallning,  att  icke  inlåta  sig  uti  dägtinguing,  så 
länge  der  fanns  uti  Breisach  en  hund,  eller  en  katt  att  spisa. 
Reinach  visade  tillbaka  flera  uppmaningar  från  BernLari 
Den  fasta  beslutsamheten  skakades,,  sedan  ett  kruthorn  inom 
fästningsve)'ken  hade  råkat  i  brand,  och  sprängdes  i  luften, 
då  ett  stycke  af  muren  ramlade,  och  sedan  Weimars  trupper 
hade  eröfrat  St.  Jakobs  skans  på  venstra  Rhenstranden.  Brei- 
sach kunde  icke  hoppas  på  undsättning  ifrån  de  kejserliga. 
Gen.maj.  Erlach  hade  underrättat  Reinach  derom;  och  krigs- 
fångar kunde  bekräfta  den  uppgiften.  Kapitulationen  afslöts 
d.  7  December.  Det  kostade  tid,  innan  underhandlarne  kommo 
öf^erens  om  några  omtvistade  punkter.  Hertigen  medgaf  en- 
dast med  mycken  svårighet,  att  Österrikiska  kanslern  Vohnar, 
som  hade  i  tal  och  skrift  skymfat  Bernhard,  kunde  få  för  sin 
person  njuta  dagtingningen  till  godo.  Volmar  måste  skrift- 
ligen och  muntligen  afbedja  sin  förseelse.  Hertigen  flammade 
upp  af  förbittring  och  hämndkänsla,  då  han  blef  underrättad 
derom,  att  30  fängne  Weimarska  krigare  hade  i  Breisach  un- 
der belägringen  dödt  af  hunger;  och  han  tänkte  på  att  för- 
klara dagtingningen  för  ogiltig.  Ofdcerarne  bhdkadé  omsider 
deras  furstUge  anförare. 

Reinach  hade  utverkat  för  sig  och  besättningen  fritt 
afbåg   med   krigisk   hedersbevisning.    Han  ville   undvika  att 

')  Weimars  läger  försörjdes  i  September  rikligen  med  lifsmedel  till  föl- 
jaude  Hga  priser.  1  pund  kött  VJ2,  Batzen;  1  Maas  vio,  2  Batzen.  Gås  ooh 
höns  kostade  »ein  rechten  Pfenning»  stycket.  Då  samma  pris  uppgifres  för 
salt,  fläsk,  ost  och  ägg,  så  saknas  noggrannare  bestämmelser  med  hänseende 
till  den  qvantitet,  som  föryttrades.     Theatr.  Eur.  S.  983. 
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marschera  genom  staden  till  stranden,  hvarest  trupperna  skulle 
xitskeppas,  af  farhåga  för,  att  han  skulle  sjelf  blifva  qvarliållen, 
då  de  defilerade  förbi  segraren;    Hei-tigen  gjorde  likväl  icke 
någon  eftergift,   men  Reinach  kunde  förlita  sig  på  Bernhards 
furstliga  ord,  att  ingen  skulle  något  ondt  vederfaras.    Weimars 
infanteri   var  uppstäldt  på  två  linier  utanför    »Kupfer-thor:». 
Bernhard  satt  der  till  häst,  och  en  generalstab  af  60  personer 
slöt  sig  till  honom.    Tåget  öppnades  af  70  hästar  och  några 
trossvagnar;  och  sedan  marscherade  400  man,  som  förde  med  sig 
50  sjuka  soldater  och  några  hundrade  qvinnor.    2  stycken  och 
19  fanor  följde  med  besättningen.   När  Reinach  kom  nära  intill 
hertigen,  steg  han  af  hästen,  och  med  slafvisk  undergifvenhet 
kysste    han   Bernhards   stöfiar.    Hertigen  satt  i  början  stum 
3ch  orörUg  till  häst;  och  anletsdragen  röjde  en  kamp  mellan 
rredeu  och  en  lugnare  besinning.    Omsider  slutade  den  stumma 
äcenen  dermed,   att  hertigen  gaf  Reinach  en  sträng  tillrätta- 
visning för  hans  grymhet  mot  krigsfångarne.    Volmar  knäböjde 
För  Bernhard,  under  det  han  gjorde  afbön;  hvarefter  hertigen 
erinrade,   att  en  sådan  »Gesell»  hade  förtjent  straff,  derföre 
att  han  hade  skjmfat  Bernhard;    men  tillgift  skänktes  likväl 
åt  Volmar  i  öfverensstämmelse  med  hvad,  som  förut  var  lof- 
vadt.     Hertigen  talade  vänligt  med  kejserliga  officerarne,  och 
berömde  deras  ståndaktighet.    Han  skänkte  den  borttagande 
besättningen  Ufsmedel  för  två  dagar. 

Belägringen  fordrade  stora  offer.  18  a  24,000  krigare 
hade  stupat  å  båda  sidor  under  de  strider,  hvilka  lefvererades, 
för  att  eröfia,  eller  försvara  Breisach.  Till  1,100,0<J0  rdr  be- 
räknades den  penningutgift,  som  krigsutrustningen  i  och  för 
belägringen  hade  medtagit.  Bernhard  gjorde  sig  något  skades- 
lös, då  han  tillegnade  sig  allt,  hvad  som  på  det  erkehertigUga 
slottet  fanns  af  guld,  silfver  och  öfriga  kostbarheter.  Till  bytet 
i  Breisach  hörde  200  kanoner  och  ofantliga  ammunitions- 
förråder.  Fästningen  besattes  med  tre  af  Bernhards  bästa, 
Tyska  regementen.  Erlach  utnämdes  till  ståthållare  öfver 
Breisach,  och  öfver  andra  eröjfrade  platser  uti  Elsas.  Dag- 
tingningen  nämde  icke  med  ett  enda  ord,  hvarken  Fransyska, 
eller  Svenska  kronan,  eller  Heilbronska  förbundet  ^).   Bernhard 


»)  Röse,  S.  249—280. 
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ville  icke  släppa  ur  sina  händer  en  eröfring,  som  hade  kostat 
honom  så  stora  uppoffringar.  Och  när  hertigen  var  herre 
öfVer  Breisach,  hade  han  försäkrat  sig  om  hela  Elsas;  Man 
kunde  förutse  en  häftig  strid  i  framtiden  mellan  Bichelieu  och 
Bernhard  af  Weimar  om  nämde  fästning  och  landskap;  eme- 
dan det  hörde  till  kardinalens  framtidsplaner,  att  utsträcka 
Frankrikes  gräns  till  Rhen.  Erlach,  som  uti  Maji  och  Junii 
1G38  var  Weimars  gesandt  uti  Paris,  råkade  uti  en  häftig 
tvist  med  pater  Joseph  om  Breisach  och  Elsas,  tills  kapusi- 
nern  lugnade  sig,  och  anmärkte,  att  de  betänkligheter,  som 
för  närvarande  hindrade  Frankrike  från  att  tillfredsställa  her- 
tigens anspråk,  kunde  framdeles  försvinna;  och  det  blef  möj- 
ligt för  den  Weimarska  ftirsten  att  genom  fredsslutet  försäkras 
om  sina  eröfringar.  Slutligen  erinrades,  att  hertigens  och 
Ludvig  ^TTT;s  intressen  voro  enahanda.  Den  sluge  ordens- 
brödren  gaf  sig  utsende  af  värma  och  uppriktighet  Erlach 
var  öfvertygad,  att,  om  hertigen  icke  fick  från  Frankrike,  hvad 
han  begärde  af  trupper  och  penningar,  så  förklarades  den 
bristande  beredvilUgheten  genom  religionens  olikhet,  och  ge- 
nom Fransyska  kronans  förstörda  finanser.  Desnoyers  var  uti 
Pariserkabinettet  Weimars  motståndare;  och  han  bearbetade 
och  föredrog  de  saker,  som  stodo  i  förbindelse  med  hertigens 
angelägenheter. 

Straxt  efter  eröfringen  tänkte  man  icke  på  de  motsatta 
anspråk,  som  skulle  inom  kort  söndra  Fransyska  regeringen 
från  H.  Bernhard,  emedan  båda  eftersträfvade  besittningen  af 
Breisach.  Sedan  sattes  i  fråga,  att  Guebriant  skulle  begagna 
sig  af  sitt  närmare  tillträde  till  hertigen,  och  af  det  förtroende, 
som  denne  hyste  för  Fransmannen,  för  att  erinra  Bernhard 
derom,  huru  vigtigt  det  var,  att  Frankrike  kom  i  besittning  af 
Breisach,  för  att  under  fredsunderhandlingarna  göra  sig  hörd 
och  aktad;  och  då  hertigen  icke  utan  understöd  från  nämde 
makt  hade  intagit  denna  fasta  plats,  så  fordrade  billighet  och 
tacksamhet,  att  Weimar  afstod  Breisach  åt  Ludvig  XIII.  Om 
Bernhard  icke  gjorde  en  så  betydande  eftergift;,  eller  ville 
upptaga  uti  nämde  ort  en  Fransysk  ståthållare  och  Fransysk 
besättning,  så  uppmanades  han  att  låta  halfva  garnisonen  ut- 
göras af  Fransyska  trupper.  En  diplomat  Delisle  afi^rdades 
i  December   1638,   för  att  i  samråd  med  Guebriant  genom- 
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drifva  Ludvig  XIII:s  och  Richelieus  anspråk.   En  öfvad  under- 
handlare  behöfdes,   emedan   hertigen   var   slug  och  ogenom- 
tränglig,  när  han  icke  ansåg  rådligt  att  blotta  sina  afsigter. 
Guebriant  gaf  Delisle  nödiga  upplysningar,  huru  den  sednare 
skulle  närma  sig  hertigen,  förmodligen  för  att  icke  såra  den- 
nes  stolthet    Konungen  och  RicheUeu  lyckönskade  Bernhard 
till  Breisachs  eröfring  uti  bref,  som  Delisle  öfverlemnade  till 
hertigen.    Ludvig  XHI  uttryckte  sin  tillfredsställelse  deröfver, 
att  Weimar  hade  så  fördelaktigt  gjort  bruk  af  det  understöd, 
som    erhållits   från   konungen.    Kardinalen  skref  blott  några 
rader,    och  uttryckte  sitt  lifliga  deltagande  för  hertigens  till- 
fredsställelse och  ära.    Bernhard  afbröt  underhandlingen,  då 
Guebriant  ville  utforska  honom,  och  förklarade,  att  han  äm- 
nade sjelf  resa  till  Paris,  så  snart  han  hade  sörjt  för  arméens 
vinterqvarter.    Detta   var  troligen  en  list,   för   att  tillsvidare 
icke  behöfva  yttra  sig  öfver  den  omtvistade  besittningsrätten 
till  Breisach,   och  hertigen  undgick  derigenom  sin  Fransyska 
omgifriings  Ustiga  anslag.    Då  en  inbjudningsskrifvelse  seder- 
mera anlände  från  Ludvig  XIII,  hvilken  tillstäldes  Bernhard 
genom  Delisle,   förklarade  hertigen  att  han  knnde  icke  resa, 
emedan  hans  närvaro  var  nödvändigare  i  Elsas,  än  vid  Fran- 
syska hofvet,  och  han  ville  icke  spilla  tiden  på  yppiga  féter. 
Det  behöfdes  icke  varningar  från  Grotius  och  från  Engelska 
ambassadören.  Earl  Leicester,  för  att  Weimar  instälde  en  resa, 
som   kimde  tvinga  honoin  till  att  gå  in  på  Fransyska  kabi- 
nettets  fordringar.    Så   slug   och   beräknande  som  Bernhard 
var,  ville  han  icke  öfverlemna  sig  bunden  till  händer  och  fötter 
uti  en  afundsjuk  och  eröfringslysten  makts  händer,  hvars  pla- 
ner han  korsade,  under  det  han  arbetade  för  sin  egen  storhet. 
Grotius  hade  äfven  erinrat  om  nödvändigheten  att  lägga  i  da- 
gen den  sjelfkänsla  och  beslutsamhet,  som  höfdes  herrskaren 
öfver  ett  vidsträckt  farstendöme,   hvilket  hertigen  icke  borde 
afstå,  så  framt  icke  någon  särdeles  vigtig  orsak  förmådde  ho- 
nom   dertilL    En   öfverflödig  erinran,  emedan  Bernhard  hade 
aldrig  haft  för  afsigt  att  resa  till  Paris,  utan  han  ville  blott 
undvika  att  inlåta  sig  uti  en  förklaring  med  DeUsle  och  Gue- 
briant öfver  de  motsatta  anspråken  på  Breisach.   Och  Weimar 
skulle  genom  ett  besök  uti  Paris  allenast  hafva  utvidgat  den 
klyfta,  som  redan  uppreste  sig  mellan  honom  och  Pariserkabinettet, 
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emedan  en  häftigare  spänning  lätt  inträdde  under  personlig 
beröring  och  under  lifiiga  och  retliga  samtal,  hvilka  söndrade 
betydande  personligheter  fi-ån  hvarandra.  Det  föll  sig  lättare 
att  på  afstånd  underhandla  med  de  maktegande  uti  Frank- 
rike, då  åberopade  grunder  talade  tillräckligt,  och  hertigen 
undvek  att  såra  högt  uppsatta  personer,  hvilkas  politiska  iu- 
teressen  voro  i  strid  med  hans  egna  planer.  Om  Bernhard 
bestämdt  visade  tillbaka  Fransyska  regeringens  fordringar, 
kunde  han  icke  hoppas  på  det  understöd,  som  behöfdes  i 
trupper  och  penningar  för  ett  nytt  fälttåg.  Weimar  ville  i 
det  längsta  hålla  god  mine  med  Frankrike;  men  den  största 
varsamhet  var  af  nöden,  för  att  han  icke  skulle  låta  binda- 
sig,  eller  gifva  de  sluga  Fransmännen  tillfälle  att  spela  her- 
tigen ur  händerna  de  eröfringar,  som  han  med  de  största  per- 
sonliga ansträngningar  hade  tillkämpat  sig. 

Pariserhofvet   hade  tänkt  att  med  lysande  tillstälhiingar, 
med  skådespel,   baler  och  fyi^verkerier  fira  den  höge  gästens 
ankomst.    För  att  fängsla  hertigen  vid  Frankrike,  ville  Fran- 
syska regeringen  förmäla  honom  med  Ludvig  XTTT;s  syster*), 
eller  brordotter  ^)^  eller  med  Richelieus  systerdotter  ^),  som  var 
mycket  rik,  och  hade  uti  årliga  inkomster  800,000  livrés.  Man 
ville   förespegla  den  ärelystne  hertigen  en  utsigt  att  bestiga 
Tysklands  kejsarethron.    Bernhard  fann  icke  behag  uti  tomma 
förlustelser;  han  var  obenägen  för  alla  giftermålsförslager,  och 
en  förbindelse  med  kungliga  huset  i  Frankrike  förhindrades 
genom  religionsolikheten.   Den  Weimarska  fursten  var  för  stolt 
öfver  sin  härkomst  från  Wettinerstammen,   för  att  han  ville 
äkta  kardinalens  systerdotter,  som  redan  hade  blifvit  förgäf^es 
utbjuden  åt  flera  furstar.   Bernhard  var  för  skarpsynt,  för  att 
på  Frankrikes  bedrägliga  vänskap  bygga  sin  framtids  storhet 
Hertigen  ville  i  Tyskland  upprätta  ett  tredje  parti,  oberoende 
både  af  kejsaren,  och  af  Frankrike  och  Sverige.    Han  påräk- 
nade såsom  bundsförvandter,  Hessen  Kassel,  Liineburgska  her* 
tigarna   och   Danska   konungen.     Breisach   och   Elsas   skulle 
bilda  grundvalen  för  ett  vidsträckt  furstendöme,  som  förstärktes 
med  fästningarna  uti  Franche-Comté,  äfven  om  öfriga  platser 

')  Chiistina,  enkehertiginna  af  Savoyen. 
*)  Monsiears  dotter. 
^)  Marie  de  Vignerot. 
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uti  detta  laudskap  afträddes  åt  Frankrike,  till  ersättning  för 
de  underhållspeuningar,  som  Weimar  hade  uppburit.    Det  föl- 
jande årets  fälttåg  öppnade  för  heiiigen  en  utsigt,   att  med 
lätthet  göra  eröfringar  uti  Schwaben,  emedan  den  kretsen  var 
blottad   på   fiendtliga   trupper.     Bernhard   eftersträfvade   att 
vinna  fast  fot  uti  medlersta  Tyskland;  och  han  hade  förgäfves 
begärt,    att  Baner  skulle  åt  hertigen  utrymma  Erfurt,   Thii- 
ringen  och  angi-änsande  områden.    Hessiska  truppenia  skulle 
ställas  under  Bernhards  befäl. 

Den  romantiska  verld,   uti  hvilken  den  store  härföraren 
lefde,  var  de  ärelystna  drömmarnas.   Romanen  hade  icke  med 
Breisachs  eröfring  bhfvit  historisk  verklighet  helt  och  hållet, 
äfven  om  hertigen  hade  förvärfvat  ett  underlag  för  sina  fram- 
tidsplaner.   Mycket  var   ännu  obestämdt  och  sväfvande.    Så 
länge  Bernhard  var  i  behof  af  Fransyska  penningar,  försvårades 
möjligheten  att  uti  Tyskland  stifta  ett  tredje  parti.    Pariser- 
kabinettet  förstod  att  vimia  Erlach,  då  Weimar  hade  aflardat 
sin  gunstUng  till  Paris,  för  att  anhålla  om  2,400,000  livrés  för 
fålttåget   år    1639.    Det   för   arméens  underhåll  begärda  be- 
loppet  beviljades,   och  dessutom  200,000  livrés  för  rytteriets 
r^kriitering,  och  för  att  sätta  artilleriet  i  godt  stånd;  och  äf- 
ven  anvistes    underhållspenningar    för    Guebriants   manskap. 
Erlach,    som  för  ett  år  sedan  hade  afslagit  ett  årligt  under- 
häll af  Fransyska  regeringen,  tog  nu  mot  20,000  livrés,  hvilka 
skulle  erläggas  hvarje  år,  och  han  förband  sig  att  under  Fran- 
syska konungens  "höghet  bevaka  Breisach  x)ch  alla  öjfriga  er- 
öfrade  platser,  och  att  uti  konungens  händer  öfverlenma  Brei- 
sach, om  Bernhard  dog,  eller  togs  till  fånga  af  fienden.    Er- 
lach lofvade  också  att  hemligen  underrätta  Fransyska  stats- 
sekreteraren  Desnoyers    om   allt,  hvad   hertigen   företog   sig. 
Weimar  var  förrådd  genom  »5on  grand  amh^  som  gaf  Frank- 
rike del  af  Weimars  hemhga  planer.    Den  som  kände  Bern- 
hard, visste  Ukväl,  att  det  var  nödvändigt  att  vinna  hertigen 
sjelf,  i  fall  Frankrike  skulle  komma  i  besittning  af  Breisach. 
Uppdraget  anförtroddes  åt  fina  händer.    Den  ränkfuUa  gref- 
vinnan  Guebriant  reste  till  sin  man  med  hemliga  meddelanden 
från  de  maktegande  i  Frankrike,  för  att  den  tappre  krigaren 
skulle  utverka  af  hertigen,  hvad  som  hittills  icke  lyckats  för 
Richelieus   utskickade,   att  på  underhandlingens  väg  genom- 
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drifva.   Bernhard  hade  genom  Erlach  blifvit  på  förhand  under- 
rättad om  ändamålet  med  den  underhandling,  som  Guebriant 
inledde.    Fransmännen  yrkade,  att  hertigen  skulle  åt  Ludvig 
Xin  öfverlåta  höghetsrätten  öfver  Breisach;  då  det  stod  her- 
tigen fritt  att  begagna  fästningen  till  vapenplats  och  förråds- 
kammare för  fälttågen  nu  och  framdeles.    »Det  är  icke  mycket 
hvad  H.M.  begär.    Ni  kan  utan  svårighet  bevilja  det».    Her- 
tigen inföll:   »kan  man  föreslå  mig  något  sämre?  Det  är  det- 
samma, som  att  begära,  att  en  kysk  flicka  skulle  skänka  bort 
sin  jungfruliga  dygd,  och  att  en  hedersman  skulle  skiljas  vid 
sin  ära.    Vill  man  göra  mig  till  slaf,  då  jag  kämpar  för  fri- 
heten?  Konungen  har  på  grund  af  ett  fördrag  gifvit  mig  El- 
sas, och  jag  har  derföre  troget  tjent  honom;  jag  har  fördrifrit 
fienden   från   Frankrikes  gränser;  jag  har  utgjutit  mitt  blod 
för  konungen,  och  uppoffrat  min  här.    Och  man  vill  nu  beröfta 
mig,   hvad  jag  genom  vapenlyckan  har  vunnit,  och  man  har 
derjemte  bespottat  mig».   Guebriant  framstälde  saken  från  en 
annan   synpunkt.    Då   hertigen  under   Fransyska   konungens 
höghet  bevakade  Breisach  och  öfriga  eröfringar,  innebar  detta 
icke  någon  annan  förbindelse,  än  den,  som  hertigen  hade  iklädt 
sig,   då   han   tog   mot   kommandostafven.    Konungen  skänkte 
bort  kroppen,  och  nöjde  sig  med  skuggan,  då  han  blott  tog 
uti   anspråk   sin  höghetsrätt.    Sedan  erinrades  om  de  bidrag, 
som   hertigen   hade   mottagit  för   kriget.    Hertigen  hade  för 
dessa  penningar,  efter  hvad  han  genmälde,  ställt  tappra  nm 
i  fält,  och  många  af  dem  hade  blifvit  uppoffrade.     Om  Wei- 
mar  aftiudde  till  konungen  sina  eröfringar,  och  någon  af  her- 
tigens anförvandter,  eller  de  furstar,  hvilka  stodo  uti  »Erbeini- 
gung»   med  hans  hus,  ville  underhandla  med  Weimar,  skulle 
han  aflägsna  dessa  furstar  från  det  parti,  som  försvarar  den 
goda  saken,  blott  derföre  att  de  icke  ville  erkänna  de  Fran- 
syska  ståthållame  (uti  hertigens  eröfringar).     Guebriant  för- 
modade, att  konungen  skulle  gifva  efter;   men  för  att  bevilja 
nya  vilkor,  fordrades  nya  föreskrifter  från  Paris. 

Bernhard  tillstälde  Guebriant  ett  skriftligt  svar,  uti  hvil- 
ket  han  gjorde  anspråk  på  Elsas  och  Franche-Comté,  likväl 
med  den  inskränkning,  att  han  endast  ville  tillegna  sig  de 
vigtigaste  platserna  uti  sistnämde  provins,  så  framt  Frankrike, 
för   att  komma  i  besittning   af  det  återstående  af  Franche- 
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Comté,  godtgjorde  hertigen  hvad  landskapets  eröfring  hade 
kostat  honom.  Weimar  vägrade  att  bestämma  något  öfver 
sina  eröfiringar,  för  den  händelsen  att  han  dog,  eller  föll  uti 
fiendens  händer.  Guebriant  försökte  förgäfves  att  aflocka  her- 
tigen en  gynsammare  förklaring,  och  varnade  honom  för  att 
framkalla  Fransyska  konungens  missnöje.  »Jag  känner  hofsret», 
svarade  Bernhard.  »Det  är  icke  första  gången  som  obilliga 
förslager  gjorts  mig.  När  jag  afslog  dem,  komplimenterade 
ministrame  mig,  och  påstodo  att  de  hade  varit  så  enträgne, 
emedan  deras  pligt  det  fordrade.  Kardinalen  har  sjelf  sagt 
mig,  att  det  är  bruket  i  Frankrike;  och  när  jag  visste  detta, 
kunde  jag  lättare  taga  mig  i  akt  för  framtiden.  Weimar 
gjorde  skillnad  mellan  de  förbindelser,  som  han  åtog  sig  i  och 
Eor  arméen,  och  för  sina  eröfiringar.  Och  Bernhard  förklarade 
slutligen,  att  han  icke  ville  blottställa  sig  för  ett  rättvist  klan- 
der, derföre  att  han  hade  varit  den  förste  Tyske  fiirste,  som 
hade  styckat  Tyska  riket.  Guebriant  erinrade:  »hvem  talar 
om  någon  styckning?  Elsas  och  Breisach  höra  till  Österrikiska 
husets  arfländer.  Kan  i  saknad  af  dessa  besittningar  en  prins 
af  huset  Sachsen,  eller  Bayern  icke  med  full  rätt  blifva  kej- 
sare» ?  Hertigen  förstummades;  och  efter  någi^a  ögonblick  upp- 
manade han  Guebriant  att  utverka  en  skyndsam  sändning  af 
Fransyska  trupper,  emedan  Baners  seger  kunde  göra  kejsaren 
benägen  för  fred.  Det  låg  uti  Pariserkabinettets  interesse,  att 
arbeta  för  krigets  fullföljande. 

Richelieu  ville  icke  veta  af  någon  eftergift  för  Bernhards 
stnspräk,  hvilka  voro  oförenhga  med  Fransyska  kronans  strät- 
rande  efter  maktutvidgning.  »Om  man  ger  efter,  så  blottar 
iet  Frankrikes  svaghet,  hvaraf  hei-tigen  skaU  godtyckligt  draga 
Krdel.  Det  är  icke  nog,  att  Frankiike  är  den  förlorande,  utan 
bertigen  kommer  i  besittning  af  en  så  stor  makt,  att  han  kan 
locka  kejsaren  till  att  ingå  fred.  Om  Weimar  blir  heiTe  öfver 
Blsas,  så  önskar  han  heldre  till  granne  Carl  af  Lothringen, 
in  en  mäktig  monark.  Och  då  befordrar  Bernhard  Spaniens 
3ch  Österrikes  afsigter.  Om  Frankiike  gör  medgifvanden  för 
Bernhard,  så  klandras  detta,  derföre  att  deima  regering  kan 
livarken  göra  fiender  eller  vänner  motstånd;  och  den  som  låter 
iofinästrera  sig  af  underordnade,  anser  sig  ur  stånd  att  ut- 
rätta  något   stort».    Richelieu   fördröjde   det  understöd  som 
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väntades,   emedan   Bernhard  var  sä  omedgörlig.    Fransyska 
gesandtema  i  utlandet  uppdrogos  att  hos  Sveriges  regering 
besvära  sig  öfver  Weimar,   som  icke  skyndade  sig  att  öppna 
fälttåget,  och  att  draga  fordel  af  Baners  framgångar  ^).   Hvad 
kunde  Bernhard  uträtta  med  5,000  man,  äf^en  om  1,500  Frans- 
män  under   Guebriants   befäl   slöto   sig  till  den  hlla  hären^ 
Weimar  hade  under  ett  vinterfälttåg  (1638 — 39),  som  räckte 
IV2  månad,  eröfrat  Franche-Comté.    Det  var,  att  icke  under- 
stödja Tyska  protestantemas  sak,  eller  underlätta  den  Svensk- 
Tyska  arméens  krigsföretag;  men  uti  nämde  Spanska  landskap 
samlades  förråder  for  Weimarska  trupperna,  hvilka  derjemte 
forsågos   med   3,000  hästar,   som  hörde  till  krigsbjrtet    Och 
hvad  som  var  det  vigtigaste,  Bernhard  utvidgade  sina  besitt- 
ningar,  så  att  han   kunde  intaga  en  oberoende  furstes  ställ- 
ning, och  lägga  grundvalen  till  en  makt,  som  kunde  göra  ho- 
nom betydande  for  vänner  och  motståndare.    Så  länge  Bern- 
hard stod  uti  Svenska  kronans  tjenst,  eller  anförde  en  armée, 
som  Frankrike  aflönte,  betraktade  han  sig  aldrig  såsom  dessa 
makters   undersåte;   hvilket  bestyrktes  genom  hertigens  god- 
tyckUga  förfarande  mot  Sveriges  krona;  mindre  då  han  gjorde 
gällande   sina  anspråk,   som  Tysk  riksfurste,   än  då  han  uti 
Regensburg  tog  hyllning  för  sig  sjelll   Bernhard  ville  anses  som 
Fransyska  kronans  bundsförvandt,  men  icke  som  dess  under- 
såte.   När  köld  och  ovänlighet  försvårade  en  fortfarande  för- 
bindelse med  Pariserkabinettet,  sökte  Svenska  regeringen  att 
draga  Weimar  på  sin  sida.    Om  Sverige  och  FraiJaike  såsom 
bundsförvandter  gemensamt  fiillföljde  vissa  stora  och  allmänna 
interessen,   så  hindrade  detta  icke,  att  hvar  och  en  af  dessa 
makter   äfven   arbetade  för   sina  enskilda  syften.     När  det 
spända  förhållandet   mellan  Fransyska  regeringen  och  Bern- 
hard allt  mera  förvärrades,   önskade  den  sednare  att  nänn* 
sig  till   Sverige*^).    Han  rättfärdigade  sig  med  hänseende  till 

»)  Röse,  S.  280—326. 

*)  Uti  en  skrifvelse  till  Oxenstjernu  från  Breisach  d.  28  December  1638/ 
anhöll  Bernhard  om  ursäkt  för,  att  han  skref  så  sällan.  Hertigens  segrar,  f^'^ 
underrättelser  uti  interciperade  bref  hade  gifvit  honom  anledning,  att  öppi^' 
blockaden  af  Breisach.  Och  om  också  hertigen  vunnit  ansenliga  nvictorUfi 
så  förvarfvade  han  sig  likväl  först  fullkomligt  fortroende  (till  hans  maktställ- 
ning ?)  sedan  Gnd  hade  gifvit  Breisach  uti  Bernhards  händer:  htOket  hertigs^ 
har  velat  berätta  för  rikskanslern,  »nicht  allein  meiner  Schaldigkeit  nach,  sofl' 
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fälttåget  uti  Franche-Comté,  och  gaf  tillkänna  sin  afsigt  att 
sätta  sig  i  förbindelse  med  Baners  armée.  Hertigen  uttryckte 
äfv^en  den  önskan,  att  det  interesse,  som  han  hade  uti  kur- 
Sachsiska  staterna,  måtte  tagas  uti  betraktande,  då  Baner 
gjorde  eröfringar  derstädes.  Svenska  fältmarskalken  hade  icke 
beviljat  Bernhard  att  komma  i  besittning  af  Erfurt,  som  Sveri- 
ges krona  hade  med  stor  omkostnad  åter  förvärfvat,  och  af 
Thiiringen,  som  erlade  bevillningar  till  Svenska  krigshären, 
hvilka  icke  kunde  umbäras.  Böhmen,  Schlesien  och  Meissen, 
och  Elbenejdema  voro  så  ödelagde,  att  värfiiingar  kunde  icke 
der  anställas,  och  icke  heller  något  T^soulagemenh  vinnas  för 
Svenska  trupperna.  Baner  vågade  icke  afetå  eröfrade  länder, 
utan  Svenska  regeringens  samtycke. 

Om   den  skarpt  beräknande  hertigen  lade  uti  den  poli- 
tiska kalkiilens  vågskålar  två  för  öfrigt  vänskapliga  kronors 
skiljaktiga  och  enskilda  interessen,  och  ville  motväga  den  enas 
syften  med  den  andras,  för  att  sjelf  få  fria  händer,  så  ämnade 
han  derföre  icke  ensidigt  tjena  någon  af  dessa  makter,  utan 
förvärfva  sig  sjelf  en  oberoende  poUtisk  ställning  uti  den  pro- 
testantiska sakens  och  Tyska  frihetens  interesse.    Det  är  så- 
ledes lätt  förklarligt,   att  Bernhard  icke  lyssnade  till  de  för- 
slager, genom  hvilka  Wienerhofvet  bemödade  sig  att  draga  på 
sin  sida  en  berömd  härförare.    Bernhards  bröder,  som  hade 
biträdt   Pragerfreden,   underrättade  honom  om  kejsarens  be- 
nägenhet för  att  försona  sig  med  Bernhard,  och  denne  upp- 
manades, att  i  förening  med  sina  bundsförvandter  bemedla  en 
allmän   fred,   af  hvilken  Tyska  riket  var  i  behof    Bernhard 
gaf  Fransyska  regeringen  och  Sveriges  rikskansler  del  af  detta 
:C)rslag,  och  skriftUgen  förklarade  han  sig  icke  vilja  svika  sina 
förbindelser  till   konungen   af  Frankrike.    Ludvig  Xm  miss- 
tänkte huset  Österrike  för  att  vilja  söndra  de  bundsförvandter, 
Bom   förde   krig  mot   kejsaren.    Och  Bernhard  hyste  samma 
öfvertygelse.    Fredsförslaget  hänvistes  till  de  underhandlingar 


dem  weil  Ich  gewiss  versichert  bin,  m.  Herr  als  mein  gr.  Patron  u.  Hr  Valer 
nicht  zum  geringsten  neben  mir  iiber  solche  grosse  Gutthaten  Gottes  sicli  er- 
freaen  wird,  dass  seine  göttliche  Ållmacht  dnrch  meine  wenige  Person  dem 
Publico  diesen  Dienst  bat  lassen  tbun  wollen  . . .  auch  Icb  hierdurcli  mehr  ca- 
j^able  u.  wiirdig  zn  werden,  M.  II.  jede  Zeit  angenehme  Frenndtschaff  u.  Dienste 
ZQ  weissen». 
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med  Frankrikes  och  Sveriges  sändebud,  som  skulle  öppnas  i 
Cöln  och  Hambm-g,  för  att  taga  i  öfvervägande  de  medde- 
landen, som  huset  Österrike  med  häriseende  till  freden  ämnade 
göra.  Det  var  Bernhards  svar  till  hans  bröder.  Då  Sach- 
siska kurfui-sten  yttrade  missnöje  deröfver,  att  Weimarska 
furstame  hade  uti  sändningen  till  sin  broder  talat  om  kejsa- 
rens böjelse  för  en  allmän  fred,  så  kan  man  deraf  sluta,  att 
Wienerhofvet  blott  haft  för  afeigt  att  försäkra  sig  om  Bern- 
hards vänskap,  och  om  det  understöd,  som  borde  kunna  pår 
räknas  från  Weimars  fältherreskicklighet 

Savelli,  som  med  kränkning  af  sitt  hedei^sord  befriade  sig 
ur  krigsfångenskapen,  skref  år  1638  tre  gånger  till  Bernhard, 
för   att   inleda   en  underhandhng  mellan  den  sistnämde  och 
Wienerhofvet    Två   skrifvelser   besvarades   icke.    När  SavelK 
hade  uti  det  tredje  brefvet  erinrat  Weimar,   att  denne  icke 
skulle  försaka  njutningen  af  en  fredUg  lycka  för  vapenlyckans 
obeständighet,  svarade  hertigen,  att  han  ville  vara  förskonad 
för  dylika  opassande  uppmaningar,  som  icke  voro  på  sin  plats 
då  de  utgingo  från  de  klenmodiga.   Det  förekom  sällsamt,  att 
Savelli  ville  undervisa  en  hertig  af  Sachsen  i  fråga  om  foster- 
landskärlek och  om  de  dygder,  som  hertigen  hade  ärft  med 
sin   stora   anherrars   blod,   och   Savelli  ville  äfven  undervisa 
hertigen  om  hvad  som  var  nyttigt  för  fäderneslandet,  och  hvad 
detta  saknade.    För  att  bestyrka  sin  kärlek  till  den  allmänna 
freden,  öfverskickade  hertigen  till  Savelli  det  svar,  som  Bern- 
hard hade  gifvit  sina  bröder  på  deras  erinran  om  fredsunder- 
handhng.   Om  den  Welske  diplomaten  icke  oftare  besvärade  den 
Weimarske  hjelten  med  ovälkomna  påminnelser,  att  söka  för- 
soning med  kejsaren,  så  underlät  man  å  Habsburgska  sidan 
icke   att   genom   andra  personer  försöka,   huruvida  Weimars 
ståndaktighet  icke  kunde  skakas,  och  om  det  icke  vore  möj- 
ligt att  vinna  honom  för  de  kejserliga.    Det  föregafe,  att  Fer- 
dinand m  värderade  Bernhard,   och   skulle  gerna  åt  honom 
anförtro  befälet  öfver  sin  armée.    Kejsaren  hade  för  afsigt  att 
åt  Bernhard  uppdraga  ledningen   af  fredsunderhandlingarna, 
efter  hvad  en  viss  Heusner  von  Wandersleben  påstod  uti  bref 
till  Weimar;   men  Bernhard  inlät  sig  icke  med  en  misstänkt 
person,  som  icke  ens  fick  tillträde  till  hertigen.    Svenska  agen- 
ten Mockel  erhöll  del  af  detta  förslag,  som,  efter  hvad  Bern- 


245 

härd  förestälde  sig,  allenast  åsyftade  att  framkalla  misstroende 
till  hertigen  hos  dennes  parti. 

Saavedra,  Spansk  gesandt  hos  de  katholaka  Schweitzame, 
anhöll  tre  gånger  att  få  tala  med  Bernhard,  i  följd  af  det 
uppdrag,  som  Saavedra  hade  erhålit  från  Olivarez;  men  Spanio- 
rens  anhållan  afslogs,  emedan  hertigen  imdvek  hvarje  beröring 
med  det  Spanskt-Österrikiska  partiet. 

Christian  IV  försökte  också  att  efter  Ferdinand  III:s  upp- 
maning söndra  Bernhard  från  Frankrike  och  Sverige.  »Det 
främmande  verket  kan  i  framtiden  icke  bestå.  Jag  betviflar 
derföre  icke,  att  Ed.  kärlighet  skall  uppträda  på  ett  sätt,  som 
anstår  en  Tysk  furste»  ^).  Bernhard  lyssnade  icke  till  dessa 
Danakonungens  ord,  utan  ville  blott  taga  del  uti  den  allmänna 
freden. 

Bernhard  blef  icke  renegat  Den  kraftfulle  hjelten  var 
icke  någon  medelvägsman;  och  en  förlikning,  som  hvilade  på 
Pragerfredens  gi-undval,  behagade  honom  icka  Han  ämnade 
att  försvara  sina  eröfringar,  och  icke  afträda  dem  till  Frank- 
rike. Hertigen  hade  för  afsigt  att  gå  öf^er  Rhen  med  den 
ringa  styrka,  som  han  kunde  föra  i  fält,  och  i  fall  det  lycka- 
des honom  att  förstärka  sig  med  sina  trosförvandter  uti  södra 
och  medlersta  Tyskland,  ville  hertigen  sysslosätta  Bayerska 
trupperna,  så  att  dessa  icke  kunde  bistå  de  kejserliga,  och 
anfalla  Baner  uti  Böhmen.  Bernhard  stod  i  underhandling 
med  Amalia  Elisabeth,  för  att  blifva  förstärkt  med  landtgref- 
yinnans  trupper;  och  han  bemödade  sig  äfven  att  vinna  Georg 
af  Liineburg  och  neder-Sachsen.  Bernhard  hade  hemliga  an- 
hängare uti  Heilbronska  förbundets  länder.  Katholska  partiet 
kunde  icke  ställa  upp  mot  hertigen  mera  än  högst  6,000  man 
vid  Donaus  källor,  vid  Neckar  och  medlersta  Rhen.  Bayrame 
togos  likväl  då  icke  uti  betraktande. 

Bernhards  ställning  var  visserligen  osäker;  och  segrar 
behöfdes,  för  att  betrygga  hans  lycka  och  hans  eröfringar. 
Huru  reda  sig  för  Frankrike,  för  hvars  eröfringsplaner  her- 
tigen stod  i  vägen,  på  en  tid,  då  han  tog  mot  penningar  af 
detta  rike,  för  att  besolda  sina  trupper?  Weimars  förnyade 
anslutning  till  Sveriges  krona  afeåg  en  ömsesidig  fördel,    då 

')  Röse,  S.  281—86,  315—16. 
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bådas  arméer  understödde  hvaraiulra;  men  Bernhard  ville 
från  Tyskland  utesluta  allt  utländskt  inflytande.  Var  hertigen 
tillräckligt  mäktig  dertill?  Framtiden  var  dunkel;  och  ingen 
kunde  förutse  utgången  af  det  verk,  som  Bernhard  tog  uti 
sin  hand.  Skyndsamhet  och  hemUghet  voro  två  häfetänger 
för  att  lyfta  den  börda,  som  hvilade  tung  på  den  djerfve  och 
ärelystne  hertigen. 

Guebriant  blef  obehagligt  öfverraskad,  då  hertigen  under- 
rättade  honom,   att  arméen  skulle  Ijryta  upp  från  Franche- 
Comté  till  Rhen;  och  grefvens  invändning,  att  man  borde  åt- 
minstone afvakta  förstärkning  från  Frankrike,  fick  icke  galla. 
Weimar  mönstrade   5,000  man,   och  betalte  dem  deras  sold; 
hvarefter  de  marscherade  till  Neuenburg  vid  Rhen.    Gref^en 
af  Nassau  stannade  uti  Pontarlier,  för  att  taga  mot  de  Fran- 
syska trupper,   hvilka  väntades.    Bernhard   hade  yttrat  sitt 
misshag  till  det  barbari,  som  det  borttagande  manskapet  för- 
öfvade,  då  några  af  dem  hade  antändt  och  plundrat  Pontarlier. 
De  brottliga  blefvo  strängt  straffade.   Uti  Mont-Benoit  yttrade 
Bernhard  oro  öfver  menighetens  tillopp,  för  att  se  och  hylla 
hjelten.     »Jag  fruktar  att  snart  dela  Svenska  konungens  öde. 
Han  dog,  när  folket  mera  fastade  sig  vid  honom,  än  vid  Gud». 
Sedan  hertigen  hade  anländt  till  HUningen,   öfverföll  honom 
en  opasslighet  (4  Juhi,   g.  st).    Likfullt  for  han  på  en  far- 
kost till  Neuenburg,  hvarest  trupperna  gingo  öfver  Rhen.  Lä- 
karne  kunde  icke  bekämpa  sjukdomen,  som  dagligen  försva- 
rades.   Och   då  tillståndet  var  utan  hopp,  lät  hertigen  sätta 
upp  sitt  testamente,  som  innehöll,  att  hans  bröder  borde  med 
bistånd   från   Sverige   försäkra  sig  om  hans  eröfringar.    Om 
ingen   af  Weimarska   furstarne  var  hågad  derför,  så  ansågs 
det  billigt,  att  Frankrikes  krona  försvarade  dessa  besittningar 
med  sina  egna  och  med  hertigens  trupper,  tills  dessa  länder 
genom  den  allmänna  freden  afträddes  till  Tyska  riket    Befälet 
öfver  Weimarska   hären   uppdrogs   åt  Erlach,   åt  grefven  af 
Nassau,   åt  Ehm   och  Rosen;  men  hvem   som   skulle  blifva 
öfverbefälhafvare,   och  under  hvars  höghet  kommandot  skulle 
föras,  lemnades  obestämdt 

Bernhard  skänkte  till  Guebriant  sin  stridshäst,  sin  värja 
och  sina  pistoler.  Åt  officerame  anslogos  betydande  penning- 
summor;   och    hertigens  betjening  begåfvades  rikligen.     Då 
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testamentet,  som  var  ett  hastverk,  hade  bUfvit  undertecknadt. 
Vit  hertigen  inkalla  båda  läkame,  och  två  personer,  som  åt- 
njöto  utmärkelsen  af  hans  vänskap;  och  sedan  han  hade  talat 
några  ord  med  dem,  önskade  hertigen  att  icke  haf^a  något 
;annat  sällskap,  än  en  prestmans,  för  att  åt  andaktsöfaingar 
^na  sina  sista  stmider.  Bedjande  gjorde  Bernhard  kors- 
tecknet, och  gick  till  en  annan  verld  d.  8  JuUi  (g.  st)  kl.  7 
på  morgonen  ^). 

Samtiden  hyste  den  föreställning,  att  hertigen  hade  bliMt 
förgiftad.    Det  var  en  misstanke,  som  småningom  slog  rot  hos 
Bernhards   anhöriga   och  vänner,   och  tog  fart  uti  ett  rykte, 
som   sedan    återgafs   uti   handskrifna   anteckningar,   och  uti 
•tryckta  arbeten.    Skrifvelser  från  Weimarska  arméens  office- 
rare   och  från  hertigens  tjenare  uppgifva  en  elakartad  feber 
rsåsom  dödsorsaken.    Hertigens  trolöse  vän.  Schweizaren  Erlach 
påstår,  att  det  var  en  hetsig  feber,  till  hvilken  sedan  slöt  sig 
en  oupphörlig  diarrhé,  och  fläckar  visade  sig  på  kroppen,  och 
i  följd  af  detta  tecken  förmodade  läkame,  att  hertigen  skulle 
tillfriskna.    Läkaren  Blandini  blef  af  allmänna  ryktet  beskyld 
för  att  hafv^a  förgiftat  Bernhard.    Om  hertigen  icke  misstänkte 
Blandini,  som  ihogkoms  uti  testamentet  med  en  rik  föräring, 
så  ansåg  han  sig  likväl  hafva  fått  gift;  och  han  hade  blifvit 
varnad   genom  bref  från  Schweiz,   Mailand   och  Venedig  för 
^iftblandare,   som   stämplade   mot   den   utmärkte  härföraren. 
Bernhard  hade,  sedan  han  bröt  upp  från  PontarUer,  låtit  för- 
dubbla vaktema  utanför  sin  boning,  och  han  anförtrodde  vakt- 
hållningen allenast  åt  krigare  af  bepröfvad  trohet.    Det  var 
Tiågot  liksom  i  luften,  som  bådade  ofärd.   Uti  kejserUga  hären 
:gick  ett  rykte,   att  hertigen  skulle  icke  länge  öfverlefva  sina 
8^rar.    Och  bref  kommo  till  Basel  med  förfrågan,  om  Bern- 
hard var  död,  innan  han  ännu  hade  sjuknat    Var  det  dystra 
aningar   hos   vänner  och  trosförvandter,   hvilka  befarade,  att 
deras  stöd  skulle  dem  undanryckas?  Var  det  förhoppningar, 
florn  motståndame  gjorde  sig,  derföre  att  man  hade  åtminstone 
jfyra  gånger  tillförne  försökt  att  förgifta  Bernhard?  Uti  Elsas 
Upptäcktes  en  sammansvärjning  af  i^orton  personer,  som  ville 
stämpla  mot  hertigens  lif;   och  en  af  de  brottshga  greps  och 

')  »Ser,  Princeps  Bernardus  in  munimento  Hunningensi  febri  pestilenii  cor- 
9^eptu»  sub  vetperum  fuU»,    Röge,  S.  429. 
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afrättades.    En  Burgundisk  öfverste,   som  hade  rest  genonx^ 
Franche-Comté,  berättade,   att   det   hade  varit  fråga  om  att. 
förgifta  hertigens  vin.    Snart  var  det  Spaniorema,  och  snairt 
några  af  de  stora  i  Frankrike,  som  misstänktes  för  att  viLj^ 
undanrödja  Bernhard.    Richeheu,  som  också  var  föremål  fox* 
misstankar,   kan  icke  hafva  stämplat  mot  den  Tyske  fiirst^: 
emedan  inga  förberedelser  voro  gjorde,  för  att  sätta  sig  i 
sittning  af  Breisach  och  af  hertigens  öfriga  eröfringar.    G\iq« 
briant  hade  en  högst  obetydlig  truppstyrka  och  inga  penningar*, 
för  att  försäkra   sig  om  Weimars  armée.    De  maktegande   i 
Frankrike  öfverraskades  af  Bernhards  frånfälle.    Om  Richelieus 
bana  också  var  blodig,   då  han   skickade  till  schavotten  de 
missnöjde  uti  Frankrike,  som  hade  stämplat  mot  den  mäktage 
kardinalen,   så  är  man  derföre  icke  berättigad  att  misstänka 
den  utmärkte  statsmannen  för,  att  hafva  begagnat  gift,  för  att 
undanrödja   en  berömd  fursthg  härförare,   som  började  att 
blifva  farlig  för  Frankrike,  sedan  Bernhard  hade  dessförinnan 
gjort  detta  rike  stora  tjenster.    Om  moralen  också  icke  alltid 
tillämpas  på  poUtiken,  så  är  man  derföre  icke  berättigad  att 
tänka   allt   ondt   om   de  stora,   eller  att  låta  lönmordsanslag 
smidas  uti  ett  politiskt  kabinett.    Heusner,  som  afvisades,  åk 
han  kom  med  uppdrag  från  OUvarez,  blef  misstänkt,  derföre 
att   han  hade  sedandess  stannat  qvar  i  BaseL     Det  är  en 
alltför  lös  beskyllning,  för  att  den  förtjenar  uppmärksamhet 
Uti  stormiga  tider  dör  sällan  någon  stor  man,  som  spelar 
en  betydande  politisk  role,  utan  att  allmänheten  förmodar,  att 
han   blifvit  undanröjd   af  sina  motståndare,   särdeles  om  de 
draga  någon  fördel   af  hans  frånfälle.    Och  det  sednare  var 
onekligen   fallet  med  Bernhard.    Omständigheter  förekomma 
också,  hvilka  gåfvo  näring  åt  misstankar,  utan  att  man  likväl 
kan  tala  om  bevis,   som  äro  fullt  öfv^ertygande  för  den  upp- 
fattning, att  Bernhard  blef  förgiftad.    Och  då  det  är  en  känd 
sak,  huru  lätt  dyUka  rykten  utspridas,  har  man  nu  mera  stan- 
nat vid  den  öfvertygelsen,  att  den  ryktbare  fåltherren  dog  en 
naturlig  död.    Bernhard  var  under  1638  års  fålttåg  febersjuk, 
och  ansträngde  sina  yttersta  krafter,  för  att  taga  del  uti  ba- 
taiUen   d.    15  October.    Bernhard  sjuknade  i  Februari!   1639^ 
på  ett  gästabud,  som  öfverste  Ehm  tillstälde  för  hertigen  uti 
Pontarlier;   och  flera  veckor  förflöto,  innan  han  åter  tillfrisk-- 
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Både.  Mail  sökte  orsaken  till  sjukdomen  både  uti  omåttlighet 

och.  i  förgiftning.    Grotius  förmodade,  att  hertigen  hade  för- 

^^'^tat  sig  öfver  de  obehagligheter,  som  Fransmännen  tillskyn- 

dfit^e  honom,   när  deras  planer  voro  i  strid  med  Bernhards, 

^^la  att  detta  hade  förorsakat  hans  insjuknande.    Ett  återfall 

^"^Xnde  det  också  vara,   af  den  feber,   som  tillförne  hade  an- 

STripit  hertigen.    Samma  förklaringsginind  kunde   äf^en  gälla 

*^>:  hertigens  sista  sjukdom,  som  blef  dödande,  ehuru  det  också 

*^  frättas,   att  han   hade   spisat   fisk,   som  var  förgiftad.    Ett 

*^^l)eranfall  kunde  lätt  följa  på  de  bekymmer  och  rastlösa  mö- 

^w,  som   voro   oskiljaktiga   ft'ån   hertigens  djerfva,   politiska 

planer,  helst  när  dessa  mötte  ett  starkt  motstånd,  och  skulle 

^rverkligas   med   ringa,   materiella  hjelpkällor.    Det  är  icke 

^möjUgt,  att  Bernhard  har  fallit  ofifer  för  sina  aldrig  hvilande 

^jisträngningar,  förtärd  af  den  ärelystnad,  som  kämpade  med 

inskränkta  hjelpmedel,  och  endast  uppbars  af  personlig  öfver- 

lägsenhet. 

Vi  samla  här  några  uppgifter  om  orsakerna  till  Bern- 
hards död,  hvilka  meddelades  af  samtida  personer;  och  några 
af  dem  tillhörde  hertigens  omgifning.  Häraf  inhämtas,  hvilka 
föreställningar  man  gjorde  sig  om  den  sorgUga  tilldragelsen, 
och  dessa  yttranden  förekommo  både  straxt  efter  dödsfallet 
och  några  tiotal  af  år  sednare. 

Blandini  påstår,  att  Bernhard  dog  af  en  pestartad  feber. 
Samma  dödsorsak  omnämnes  af  en  von  Krossig,  en  utskickad 
firån  Weimar.  Grotius  betviflade  först,  att  hertigen  hade  dödt 
af  gift,  men  anmärkte  uti  en  följande  skrifvelse  till  Svenska 
rikskanslern,  att  man  återigen  fäster  sig  vid  ryktet  om  för- 
giftning, särdeles  emedan  läkaren  från  Geneve  hade  blifdt 
misstänkt.  Denne  var  tillkallad,  för  att  bota  kolik.  Erlach 
talade  om  feber  och  diarrhé.  Dan.  Riicker,  hertigens  hof- 
predikant,  som  i  Breisach  år  1639  höll  »Trauer-Predigt»  öfver 
Bernhard,  omnämde,  att  många,  och  äfven  hertigen  sjelf  me- 
nade, att  han  hade  fått  gift.  Det  samma  yttrades  uti  den 
»Leichen-Predigt»,  som  samma  Riicker  utarbetade  år  1655, 
då  hertigens  qvarlefvor  hade  blifvit  förde  från  Breisach  till 
Weimar.  H.  Ernst,  Bernhards  broder,  lät  rista  en  inskrift 
på  en  åt  den  aflidne,  uti  Margaretas  kyrka  i  Gotha  upprest 
minnesvård,   och   der  talas   om   gift.    Dr  Reyher  uti  Gotha 
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höll  ett  minnestal  öfver  H.  Bernhard,  och  ansåg  den  allnuiiina 
berättelsen  om  hans  förgiftande  icke  sakna  grund.  Flera 
minnestalare  öfver  Weimarska  furstame  talade  med  mer,  eller 
mindre  tillförsigt  om  förgiftning.  Carve  är  böjd  för  att  tra 
derpå.  Pufendorf  upptager  de  olika  berättelserna  om  feber 
och  gift.  Det  sednare  skulle  bestyrkas  derafi  att  en  fåltskär 
hade  dödt,  emedan  han  hade  vid  balsameringen  af  hertigens  lik 
sårat  ett  finger  på  hjernskålen,  då  kallbrand  slog  sig  dertill  *). 

Ofvanstående  yttranden  göra  oss  bekanta  med  hvad  sam- 
tiden tänkte  öfver  den  ryktbare  hjeltens  dödsorsak,  utan  att 
derföre  denna  allmänt  utbredda  mening  behöfver  vara  grun- 
dad. Febrar  kunde  hafva  släckt  hertigens  lifeandar;  och  äre- 
lystnadens strider  och  mödor  hade  trohgen  undergräft  kraf- 
terna. Vi  lemna  den  frågan  oafgjord,  då  någon  fullkomlig 
visshet  icke  kan  påräknas. 

Det  meteorlika  uti  H.  Bernhards  uppträdande  i  historien 
blir  framförallt  ögonskenligt  genom  ovaraktigheten  af  det  välde, 
för  hvars  grundläggande  och  förstorande  den  berömde  här- 
föraren hade  sträfvat.    Fransyska  kronan  kom  i  besittning  af 
Bernhards   eröfringar  och  af  hans  armée  genom  ett  fördrag, 
som  d.  19  October  1639  afslöts  med  härens  direktorer.   Half^a 
besättningen  i  Breisach  och  Freiburg  skulle  utgöras  af  Fran- 
syskt  manskap.    Ståthållaren  Erlach  och  kommendanterna  uti 
nämde   platser   aflade   trohetsed   till  konungen  af  Frankrike. 
Weimarska  arméen  stäldes  först  under  Longuevilles,  och  sedan 
under  Guebriants,   och  framdeles  under  Tureimes  öfverbefåL 
Svenska  regeringen,  som  hade  bekostat  arméens  uppsättande, 
besvärade  sig  deröfver;   men  från  Frankrikes  sida  erinrades, 
att,  då  H.  Bernhard  var  öfvergifven  af  sina  bundsförvandter, 
hade   han   år   1635  afslutit  med  Frankrike  ett  fördrag,  som 
stälde  trupperna  under  Fransyska  konungens  höghet    Sverige, 
som  behöfde   Frankrikes   penningar,   måste .  sluta  ögonen  till 
för  detta  godtyckliga  handlingssätt,   som  visserUgen  förökade  ^ 
kölden  mellan  båda  kronorna,  men  omsider  lemnades  åt  glöm- 
skan, emedan  högre  intressen  det  fordrade. 

Wilhelm  af  Weimar  gjorde  anspråk  på  Breisach  och  er- 
öfringama  och  arméen;  men  Fransyska  konungen  behöll  hvad 

*)  Carve,  Itinerarium,  p.  177—79.    Pnfendorf,  p.  373.    Röse,  S.  325—31. 
427—31. 
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han  hade  i  handom;  och  det  var  icke  godt  att  tvista  med 
lejonet  Om  också  Ludvig  XTTT  afstod  till  Bernhards  bröder 
hvad  som  fanns  af  penningar  och  klenoder,  så  lemnade  Erlach 
icke  tillbaka,  hvad  han  hade  slagit  under  sig.  Och  de  fiirst- 
hga  bröderna  erhöllo  endast  något  obetydligt  af  hvad  som  var 
nedsatt  uti  Holland.  Det  återstående  qvittades  genom  räk- 
ningar öfver  utgifter,  som  hade  medtagit  depositum. 

En  partikularistisk  politik  dref  sitt  spel  vid  Leines  strän- 
der, hvarest  en  slug  och  krigisk  furste  bemödade  sig  att  åter 
bringa  det  gamla,  Wfelfiska  huset  till  heders.  Georg  af  Liine- 
burg  hade  icke  några  vidsträckta  besittningar;  men  han  drog 
sina  bröder  med  sig,  och  hade  en  med  dem  gemensam  pohtik, 
ivilken  gick  ut  på  att  skydda  deras  länder  för  kiigets  öde- 
läggelse,  och  att  hålla  de  kämpande  makterna  på  afstånd  från 
Liineburgska  besittningarna,  hvilka  äfven  befunno  sig  uti  en 
mindre  olycklig  ställning,  än  de  flesta  af  Tysklands  öfriga  sta- 
ter. Braunschweig  följde  ofta  mer,  eller  mindre  frivilUgt  med 
Celle-Liineburg.  Georg  tänkte  och  handlade  för  fiirstame  af 
hans  hus.  Den  skicklige  krigaren  hade  förstånd  för  regering 
och  förvaltning,  och  statsinkomsterna  användes  hufvudsakligen 
för  att  underhålla  en  här,  som  steg  till  12,000  man  till  fot 
och  4  ä  5,000  ryttare  *).  Liksom  historien  känner  furstar, 
hvilka  hade  ingen  möda,  eller  kostnad  ospard,  för  att  förskaffa 
sig  och  inöfva  vackra  trupper,  blott  för  att  dessa  skulle  lysa 
på  paraden,  under  det  furstame  undveko  krig,  för  att  de  icke 
skuUe  förderfva  det  vackra  och  väl  öfvade  manskapet,  så  upp- 
bjöd äfven  hertig  Georg  sina  bemödanden,  för  att  hafva  till 
sitt  begagnande  talrika  trupper,  hvilka  han  icke  ville  förstöra 
genom  kriget,  och  i  följd  deraf  icke  heller  kasta  tyngden  af 
dessa  massor  uti  den  vågskål,  som  a%jorde  öfver  krigets  ödes- 

0  Uppgifterna  öfver  krigsstyrkan  afvika  från  hvarandra.  Efter  en  öfver- 
Bigt  af  Brannschweig-Liineburgska  furstehusets  krigsstat  från  är  1637,  satte 
samtliga  fnrstarne  npp  2,940  ryttare  och  6,128  knektar.  Efter  en  annan  officiel 
uppgift  Ma  början  af  år  1639  stego  de  Liinebargska  besättningarna  nti  furste- 
hnseis  städer  och  eröfrade  fasta  platser  till  12,800  man  fotfolk  och  3,700 
ryttare.  Halftannat  år  dessförinnan  nnderrältades  Danska  konungen,  att  hertig 
Georg  knnde,  oberäknadt  garnisonerna,  föra  i  fält  4,500  ryttare  och  10  å  12,000 
man  fotfolk.  Här  afses  troligen  samtliga  furstehusets  trupper,  och  garni- 
sonerna kunde  icke  vara  så  manstarka,  som  det  uppgifves  uti  öfversigten  från 
år  1639.    Fr.  von  der  Deoken,  Herzog  Georg,  III  Th.  S.  167—168,  171—172. 
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digra  lotter,   till  det  eiia,  eller  andra  partiets  fördel.    Trup- 
perna utrustades,   för  att  hålla  de  krigförande  maktema  päL 
afstånd  från  Welfiska  arflanden.    Georg  af  Liineburg  arbetade 
förgäfves,  för  att  förmå  neder-Sachsiska  kretsen  till  att  sättat 
sig   uti   försvarsstånd,   då   furstar   och  ständer  hade  kunnat 
upprätthålla   neutraliteten.    Danska   konungen  förklarade  sig 
mot   förslaget,   derföre   att   kretsens   ständer  saknade  medels 
för   att  bringa  hertigens  försvarsplan  till  verkstäUighet;  ocb. 
de  voro  äfven  på  gnind  af  Pragerfreden  förbundne  att  låtsb 
sina  stridskrafter  stöta  till  rikstrupperna.    Kejserliga  interess©* 
segrade  på  kretsdagen  uti  Liineburg  i  December  1638,  då  Il- 
Georgs   förslag  om  neutralitet  och  om  en  försvarsförfattnittg 
för  Neder-Sachsiska  kretsen,   och   att  kejsarens  anspråk  pÄ 
»Römer-Monate»  skulle  afslås,  blefvo  af  ständerna  förkastade  ')- 
Georg  af  Liineburg  såg  i  första  rummet  på  Welfiska  husets 
och  dess  länders  och  under såtares  betryggande;  och  alla  hans 
planer  underordnades  denna  grundtanke.    Den  kalle  och  be- 
räknande fursten  ville  icke  uppoffra  sig  för  evangeliska  saken. 
Han  var  i  grunden  icke  vän  af  Svenskame,  ehuru  han  hacle 
af  k.  Gustaf  Adolph  mottagit  ett  generalsbefål.    Hertigen  und- 
vek helst  ett  öppet  krig  med  Svensk-Tyska  krigsmakten.  Han 
böjde   sig   ogema  för  Habsburgarne,   hvilka  han  misstrodde^     J 
och  det  icke  utan  gnuid.     Georg  hade  biträdt  PragerfredeH, 
och  önskade,  att  alla  y>difficuUei€r:»  skulle  genom  fredUg  be- 
medling  biläggas,  och  att  Sveriges  krona  skulle  bekomma  en 
billig   satisf aktion  2).     »Vi   förblifva   alltjemt  vid  denna  Vår 
fredsälskande  intention-»,    »Det  ligger  i  öppen  dag,  och  det  är 
öfverflödigt,  att  beskrifva  den  skymf  och  vedervärdighet,  som 
tillfogats  Vårt  urgamla  furstehus,  och  hvilka  ansenliga  städer 
och  platser,  som  fråntagits  och  förhållas  Oss».    Ingen  potentat 
kan   förtänka   hertigen,   derföre  att  denne  under  sådana  för- 
hållanden förblifver  uti  »en  nödvändig  postur  och  defension^j 
och  icke  låter  sig  öfvertala  till  något,  som  skulle  vara  i  strid 
med  hans  phgter,  eller  med  Tysk  frihet,  och  med  hans  farstu 
liga   reputation,    Sveriges  krona  kan  icke  lättare  arbeta  för 
sin  förstoring,   eller  med  mera  glorie  utbreda  sitt  anseende, 

')  v.  d.  Decken,  1.  c.     S.  140—41,  169—70. 

')  »Und  den   blutigen   Waffen  ein  Ende  gemacht  werden  mudite«.    Hil' 
desheimb,  d.  29  Oct.  1636. 
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in  om  uämde  makt  återstälde  det  gamla  goda  förtroendet 
Qed  Eomerska  riket  och  dess  ständer.  Baner  uppmanades 
tt  verka  derför,  att  dessa  grynmia  extrema  måtte  undan- 
>djas,  och  så  många  tusende  kristna  icke  plågas  till  döds '). 
3itigen  underlåter  ingenting,  för  att  verka  för  freden,  oöh 
ppas,  att  man  skall  för  hostiliieter  och  oförtjent  förföljelse 
skona  hans  land  och  folk». 

Det  var  en  ogrundad  förmodan,  som  mången  gjorde  sig, 
Oeorg  af  Liineburg  skulle  gå  öfv^er  på  Svenska  sidan,  sedan 
5t€tTen  hade  vägrat  att  bekräfta  hertigens  besittningsrätt  till 
ti^sheimska  landen,  och  sedan  kejserliga  generalen  Wahl 
L^  med  förolämpande  uttryck  ^)  och  hotelser  besvarat  Liine- 
'garens  klagomål  deröfver,  att  han  icke  återbekom  de  rege- 
citen,  hvilka  hertigen  hade  öfverlåtit  till  de  kejserliga,  och 
Ha  nu  behöfdes,  för  att  belägra  Minden  och  Nienburg. 
^sa  fasta  orter  voro  ett  Erisäpple,  utkastadt  mellan  Svenska 
gsstaten  och  den  Liineburgska  fursten.  Den  sistnämde  sökte 
»  besticka  kommendanten  uti  Nienburg,  öfv.lieut.  Nagel,  men 
^sa  lockelser  förmådde  icke  den  ärlige  krigaren  till  att  begå 
^äderi,  och  öfverlemna  fästningen  åt  Liineburgaren.  H. 
iorg  hade  samtidigt  med  detta  försåtliga  anslag  försökt  att 
Söfva  Salvius,  då  kanslern  Drebber  affärdades  till  honom, 
r  att  tolka  hertigens  tillgifvenhet  för  Sverige,  och  med  nöd- 
ång  ursäkta  det  förflutna. 

Inga  krigsföretag  afbröto  den  stiltje,  som  rådde  i  Neder- 
ichsen  år  1637,  derföre  att  de  kejserligas  förnämsta  krigs- 
akt kämpade  mot  Baner  uti  Pommern. 

Georg  ville  underlägga  sig  staden  Liineburg,  som  hade 
njutit  större  friheter,  än  en  vanlig  landsstad,  och  hvarest 
L  Svensk  garnison  af  600  knektar  ^)  under  öfverste  Stämmer 
IX  förlagd.  Borgerskapet  var  ovilligt,  och  staden  icke  main- 
nabel  mot  Gewalt.  Då  Stämmer  förfrågade  sig  hos  Salvius, 
irad  han  skulle  göra,  emedan  H.  Georg  tågade  mot  LUneburg, 
i  svarades,  att  Stämmer  skulle  följa  fältmarskalkens  ordre. 

*)  »Und  80  viel  lausent  Christl.  Seelen  nicht  bias  uff  den  Tod  geplaget 
erden  miissen». 

')  Hertigen  skulle  behandlas  h&rdare,  om  icke  kejsaren  hade  uttryckligen 
falt  "Wahl,  att  han  skulle  förfara  ined  hertigen,  som  med  ett  barn».  Pufen- 
»rf,  p.  285. 

»;  Efter  V.  d.  Decken,  111  Th,  S.  127  hade  Stämmer  blott  300  eoldater. 
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Han  kuiide  älven  genom  stadens  råd  anmoda  hertigen  af  Celle, 
att  denne  skulle  uppehålla  fienden,  då  tid  vanns  för  traktaten 
»Går  staden  öfver  genom  stormning,  så  ödeläggas  garnisonen, 
borgare,  »saltzen»  och  hela  staden.  Sker  det  genom  accordf 
så  får  fienden  sin  garnison  in  der;  hvilket  oss  vore  till  stort 
förfång;  men  om  man  hade  haft  makt  att  låta  traktera  oss 
dädan,  så  hade  man  kunnat  taga  revers  af  staden,  såsom  Tott 
gjorde  år  1631,  att  den  skulle  stå  oss  öppen,  när  vi  det  be- 
gärde, men  för  alla  andra  defenderas.  Och  då  hade  yi 
fuller  fått  ett  stycke  penningar  dertill,  conserverat  vårt  folk^ 
och  behållit  faveur  hos  Hansan,  Danmark,  och  många  andia 
interessenter  uti  »saltzen»  och  staden.  Man  måste  nu  för- 
vänta, hvad  Gud  vill  göra,  och  defendera  sig  så  länge  och 
väl  han  (kommendanten)  kan  ^). 

Då  Baner  hade  tågat  från  Elbe,   så  låg  der  mindre  vigt 
på  nämde  plats;  men  det  var  angeläget  att  bevara  manskapet^ 
och  att  stänga  fienden  från  Liineburg.    Det  blef  likväl  omöj- 
ligt, då  de  kur-Sachsiska,  Brandenburgska  och  Wolfenbiittelska 
ämnade  att  på  alf  var  angripa  Liineburg.    Georg  samlade  hela 
sin  krigsmakt,  och  frågade  de  kurfiirstUga  befälhafvame,  med 
hvilka  han  vexlade  onda  otd,  hvad  de  hade  att  skaffa  med 
hans  stad  2).    SlutUgen  blefvo  de  ense  derom,  att  man  skulle 
drifva  ut  Svenska  besättningen.    Gemene  man  i  staden  gjorde 
uppror  mot  rådet  och  kommendanten,  (:i>connivente,  an  in- 
stigante  Senatu,   incertum);   och  Stämmer  blef  tvungen  att 
utrymma   staden,   och   draga  till  Kalkberget.     Borgerskapet 
öppnade   stadsportarna,   och  tog  in  7  kompagnier  af  hertig 
Jörans  folk.    Alltså  är  Liineburg  ur  våra  händer,  och  om  sin 
förra  frihet  kommet». 

Hertigen  höll  sitt  intåg  i  Liineburg  d.  3  Sept.  och  Stäm- 
mer uppgaf  d.  7  Sept.  1637,  Kalkberg  och  Winsens  slott;  hvil- 
ket kostade  honom  hans  hufvud  efter  en  Svensk  krigsrätte 
dom.  Baner  såg  heldre,  att  dessa  platser  såväl  som  Liine- 
burg besattes  af  Georgs  folk,  än  af  Sachsiska  och  Branden- 
burgska trupper.    Liineburg  lydde  egentUgen  under  hertigen  af 

*)  »Salvii  br.  Hamburg,  d.  2  Sept.  1637.  R.  A.  Penningar  kunde  be- 
gäras, för  att   Kalkberget  och  Wiuseus  slott  utrymdes.     V.  d.  Decken,  S.  128^ 

')  Hamburg,  d.  16  Sept.  Klitzing,  som  anförde  Brandenburgska  trop— 
perna,  gjorde  eftergift  för  Georgs  anspråk;  7.  d.  Decken,  S.  127 — 129. 
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Gelle,  som  stod  uti  spändt  förhållande  till  staden.  Georg 
ämnade  begagna  Liineburg  tili  sin  vapenplats.  Winsens  slott 
låg  nära  Elbe,  och  den  som  var  i  besittning  af  Winsen,  kunde 
lätt  göra  sig  till  herre  öfver  nedre  Elbe;  och  grannskapet  med 
Hamburg  var  gynsamt  för  värfiiingen  af  krigsfolk^).  Kur- 
Brandenburg  ansåg  det  derföre  vigtigare  att  bemäktiga  sig 
Winsen,  än  Liineburg,  men  Georg  afstod  ingen  af  dessa  platser. 

Det  var  framdeles  år  1638  af  vigt  för  Liineburgaren  att 
undvika  kejserlig  inqvartering,  från  hvilken  han  gerna  ville 
köpa  sig  fri;  ehuru  det  föll  sig  svårt.  »Hertig  Georg  main- 
tenerar  sin  andel  ännu,  bevarar  sina  pass,  och  släpper  än 
ingen  in.  King  har  ruinerat  ett  godt  gammalt  (kejserUgt) 
regemente  dragoner,  som  vagerade  omkring  efter  qvarter»  ^). 

King  hade  efter  Leslie  öfvertagit  befälet  öfver  Svenska 
trupperna  omkring  Weser,  och  han  ryckte  d.  31  Augusti  in  i 
det  Calenbergska.  Den  tappre  Skotten  var  en  ganmial  vapen- 
broder och  vän  till  H.  Georg,  och  visade  sig  medgörligare, 
än  de  uti  Hannover  församlade  landtständema  hade  hoppats. 
Mot  det  att  Calenbergska  ständerna  betalte  för  tre  månader 
22,000  Thaler  till  Svenska  krigskassan,  lofvade  King  att  fri- 
taga Georgs  besittningar  för  inqvarteringar,  durchmarscher 
och  plundringar.  King  och  Georg  af  Liineburg  undveko  syn- 
barligen hvarandras  grannskap,  för  att  det  icke  skulle  gifv^a 
anledning  till  fiendtligheter.]  King  förde  sina  trupper  till  Min- 
den,  och  Georg  vände  först  tillbaka  till  det  Calenbergska, 
sedan  Svenska  trupperna  hade  aflägsnat  sig  derifrån.  Då 
hertigen  gaf  sig  sken  af  att  vara  missnöjd  med  den  öfverens- 
kommelse,  som  träffats  med  King,  så  ville  han  slå  blå  dunster 
i  ögonen  på  de  kejserliga,  och  frigöra  sig  från  föi^bråelsen, 
att  vara  uti  hemligt  förstånd  med  Svenska  befälhafvareii.  Den 
kontribution,  som  erlades  till  King,  var  obetydlig,  i  jemförelse 
med  den  skada,  som  hertigens  land  och  folk  hade  lidit  genom 
inqvartering,  eller  genom  öppna  fiendtligheter,  och  i  följd 
deraf  kunde  Georg  icke  vara  missnöjd  med  nämde  öfverens- 
kommelse  *). 

Der  fanns  ett  annat  Tyskt  furstehus,  på  hvilket  Sveriges 

»)  Pnfendorf,  p.  286—87. 

2)  Hamburg,  d.  21  April  1638.     R.  A. 

»)  v.  d.  Dccken,  S.  143-46.  148—49. 
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krona  mera  förlitade  sig,   än  på  Liineburgame.    Wilhelm  af 
Hessen-Kassel   egnade   åt  den  store  Gustaf  Adolph  den  var-^ 
måste    tillgifvenhet,    och    landtgrefvens    trofasthet  mot  hans 
bundsförvandt  bestod  profvet    Det  var  icke  den  ljumhet  uti 
hängifvenhet,  icke  den  vacklande  hållning,  som  stundom  öfrer- 
gick  till  trolöshet,  och  kastade  en  skugga  på  Georgs  person- 
lighet,  om   historien   också   bedömmer   dubbelheten   mildare, 
när  hon  tager  i  betraktande,  hvad  Liineburgaren  var  skyldig 
sitt   hus   och   sitt  land   och   folk.    Det  är  otvifvelaktigt,  att, 
Wilhelm  V  icke  gjorde  uppoflEringar,  utan  att  han  från  Sveriges 
sida  fordrade   något  fullt   motsvarigt    Trofastheten  saknade 
icke  sin  belöning.   Och  landtgrefven,  som  var  omgifven  af  fien- 
der på  alla  sidor,  behöfde  ett  mäktigt  stöd,  sedan  han  hade 
ohjelpUgt  brutit  med  de  kejserliga  och  med  katholska  partiet 
Wilhelm  af  Hessen  satte  allt  sitt  på  krigets  terningkast,  och 
måste,  för  att  icke  duka  under  uti  den  ojemna  kampen,  med 
ståndaktighet  sluta  sig  till  sina  bundsförvandter,  de  främmande 
kronorna.    Vi  lenma  derhän,  huru  man  från  Tysk  ståndpunkt 
bedömmer   förbindelsen   med   utländska   makter.     Hvad  som 
äfven  ur  denna  synpunkt  mildrar  omdömet  öfver  landtgrefvens 
poUtiska  färg,  är  den  högre  betydenhet,  som  det  kyrkliga  in- 
teresset  hade  förvärfvat  till  nackdel  för  nationalitetsbegreppet, 
och  att  den  politiska  friheten  och  furstarnas  och  ständemas 
rättigheter  kunde  allenast  med  de  främmande  kronornas  under- 
stöd försvaras;  och  ingen  af  de  protestantiska  fiirstarne  var 
tjent  med  Pragerfreden,   så  framt  icke  enskilda  fördelar  för- 
sonade kur-Sachsen  med  de  eftergifter,  som  uti  nämde  freds- 
slut måste   göras.    Kur-Sachsen   och   kur-Brandenburg  hade 
mottagit  välgemingar  af  Gustaf  Adolph,  och  lönte  honom  och 
hans  krona  illa  för  väsenthga  tjenster.    Ingen  af  Tyska  lands- 
herrarne  visade  sig  uti  detta  hänseende  från  en  vackrare  sida, 
än    landtgrefve    Wilhelm,    emedan    han    såg    saken   i   stort, 
och   erkände   nödvändigheten   att  kämpa  till  slut,  för  att  fi 
stridsfrågan   löst,   då   den   Hessiske  fursten  äfven  påräknade 
trygghet  för  sig  och  för  sina  undersätare.    Feuquiéres,  som 
förstod   att  bedömma   menniskor,   uppskattade  Wilhelms  V» 
fältherreskicklighet  såsom  något  mera  framstående,  än  att  vi 
kunna  biträda  denna  möjligen  idealiserade  uppfattning.    Om 
landtgrefven  också  icke  var  en  Bernhard  af  Weimar,   så  ut- 
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härdade  han  likväl  månget  fälttågs  besvärligheter,  och  gjorde 
eröfringar  i  Westfalen,  under  det  att  hans  arfiand  prisgafs  åt 
de  kejserligas  barbariska  framfait.  Vi  öfverblicka  krigshän- 
delserna under  landtgrefvens  sista  lefiiadsår. 

JCroatsvärmar  plundrade  och  brände  fläckar  och  byar  uti 
Hessen,  och  Geléen  och  Wahl  förde  till  dessa  nejder  Tyskt 
infanteri  och  dragoner,  ett  vackert  manskap,  som  beräknades 
till  3,000.  King  följde  landtgrefvens  uppmaning  att  komma 
honom  till  undsättning,  d.  19  April  1637,  och  fördref  kroaterna 
efter  en  skarp  skärmytsel  från  Allendoif,  och  gjorde  sig  till 
herre  öfver  staden,  hvilken  Geléen  kort  derefter  återtog,  då 
han  vann  en  fördel  öfver  Svensk-Tyska  lytteriet,  som  kastades 
tillbaka  till  Kassel.  Hessiska  bönderna  togo  del  uti  fejden, 
och  400  af  dem  understödde  King,  då  han  bemäktigade  sig 
Allendoif,  och  några  hundrade  af  dem  nedsablades,  då  Ge- 
léen stormade  nämde  plats.  Landtgrefv^en  och  King  anförde 
2,500  ryttare  och  4,000  knektar^);  men  den  tappre  Skotten 
var  fienden  icke  vuxen,  så  snart  Geléen  hade  bhfvit  förstärkt 
med  Lamboys  och  Wahls  trupper.  Svenskar  och  Hessare  drogo 
sig  tillbaka.,  till  Weser,  för  att  förena  sig  med  Ruthwen  och 
Molander.  Tåget  gick  öfver  bryggan  vid  Kassel  (d.  5  Maji), 
och  fullföljdes  till  Rinteln,  då  en  mindre  Hessisk  truppstyrka 
tillfogade  500  af  Wahls  ryttare  och  diagoner  en  icke  obetydlig 
förlust.    Ligistiska  hären  förföljde  icke  Svenskar  och  Hessare  ^). 

Tidsbestämningen  är  oriktig,  möjUgen  genom  förvexUng 
af  gamla  och  nya  stilen.  Den  alUerade  hären  skall  hafra 
anländt  till  Rinteln  d.  o  Maji;    och  King  började  redan  d.  1 

^)  Svenska  kronan  hade  16B7  i  Maji  vid  Wesern  en  stående  arméc  3,660 
man,  som  understöddes  af  2,600  Hessare;  och  Svenska  garnisonerna  räknade 
2,420  man.  Inalles  8,680.  Under  sommaren  beräknades  Svenska  trupperna 
till  5,300. 

Mankell,  s.  157.     Bilagorna,  296—297. 

')  Pufendorf  (p.  286)  låter  Svensk-Hessiska  hären  vinna  flera  fördelar, 
under  det  att  Theatr.  Eorop.  (S.  783)  anser  ligisterua  hafva  varit  lyckligare  i 
falt.  Det  förefaller  oförklarligt,  att  King  uti  sin  skrifvelsc  (d.  10  Maji)  till 
Svenska  regeringen  icke  med  ett  enda  ord  omnämner  det  återtåg,  som  han  i 
förening  med  landtgrefven  skulle  hafva  företagit  d.  5  Maji  till  Riuteln.  Ingen- 
ting förekommer  derom  uti  brefvct  (d.  15)  till  Oxenstjerna.  King  var  från 
d.  1  till  d.  12  Maji  sysslosatt  på  egen  hand  med  de  belägringar,  för  hvilka 
jag  redogjorde   här  ofvan,   så  att  Pufendorfs  tidsbestämning  är  med  hänseende 

till  tåget  från  Hessen  oriktig. 

17 
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Maji  att  belägra  slottet  Lemlorde,  då  haii  hade  skilt  sina 
trupper  från  de  Hessiska.  Lemförde  betryggades  genom  två 
grafvar,  genom  höga  murar  och  flera  blockhus.  Då  kommen- 
danten hade  föresatt  sig  att  försvara  fästet  i  det  yttersta,  lät 
King  mot  aftonen  kasta  bräder  och  stormstegar  öfver  graf- 
varna;  hvarigenom  det  blef  möjUgt  för  hans  trupper  att  bana 
sig  väg  till  pallisaderna,  genom  hvilka  de  gjorde  en  öppning, 
och  de  bemäktigade  sig  den  nedersta  platsen;  hvilket  var  en 
icke  ringa  fördel  ^).  Sedan  begynte  mörsare  och  små  stycken 
att  spela  mot  slottet;  och  approcherna  utsträcktes  ända  till 
slottsgrafven  ^).  Då  de  belägrande  hade  trängt  fram  så  långt, 
begärde  kommendanten  (d.  4  Maji  i  giyningen),  att  få  »ac- 
cord-».  Ehuru  fritt  aftåg  beviljades,  tog  större  delen  af  be- 
sättningen frivilligt  Svensk  tjenst. 

Kommendanten  på  Nyburg  (Iburg?)  ^opiniastreraåeifj 
hvarföre  King  måste  begynna  med  ceremonier,  då  belägrings- 
arbetet ftdlföljdes  ihärdigt  natt  och  dag;  och  ehuru  det  för- 
svårades genom  slottets  morasiga  omgifning,  fortskred  det  lik- 
väl med  så  mycken  framgång,  att  King  fördref  fienden  från 
hans  fördel  och  de  främsta  verken  ^)  under  natten  före  d.  U 
Maji,  sedan  en  brygga  var  slagen  öfver  en  bred,  morasig  grät 
Följande  dagen  besköts  slottet  med  glödgade  kulor  och  ste- 
nar*), utan  att  detta  kunde  bryta  det  starka  motstånd,  som 
gjordes;  men  när  de  belägrande  nästa  natt  trängde  fram  till 
den  innersta  bryggan,  och  böljade  att  kasta  bräder  öfver 
vattnet»  ^),  så  har  kommendanten  ropat  på  »accord»,  Fritt 
aftåg  förunnades  besättningen,  dei^före  att  det  förljöds  genom 
»kunskaper»  från  alla  orter,  att  Geléen  och  Liittersam  voro  i 
anmarsch  med  hela  deras  krigsmakt.  Större  delen  af  garni- 
sonen, som  tillförne  hade  stått  under  Svenska  fanorna,  tog 
tjenst  tinder  King. 


^)  »Eia  Loch  darch  die  starken  Pallisadcn  gearbeitet,  u.  dem  fciod  den 
nntersten  Platz,  als  keincn  geringen  Vorthei],  genommen».  King  an  d.  R'K< 
Ax.  Oxenstj.     Auburg,  15  Maji  16.S7. 

^)  »Bis  anf  eine  kleine  Rhute  an  den  Gråben,  da  der  Ort  nicht  gar  tief  war»< 

')  »Aus  dem  Vortheil  u.  eingehabtem  Vorwerk». 

■*)  »Wie  er  die  vorlgen  Tage  mit  Feuer-  nnd  Stein-werfen  ziemlich  angw 
stiret», 

^)  Vindbryggan  var  troligen  uppdragen. 


Besättningarna  uti  Ehrenburg  och  Dreckförden  utrymde 
dessa  platser,  utan  att  afvakta  någon  belägring.  Sistiiämde 
besättning  utgjordes  af  300  knektar  och  2  kompagnier  till 
häst.  Ehrenburg,  som  låg  inom  Nienburgs  qvarter,  tog  genast 
mot  Svenskt  manskap. 

Då  Geléen  stod  med  3,000  man  vid  Vechte,  ämnade  King 
att  utforska  fiendens  nnfentiones^^  och  derefter  bestämma  sitt 
handlingssätt;  men  han  behöfde  förstärkning.  Och  om  King 
greps  under  armarna,  kunde  något  uträttas  på  dessa  oiier 
under  det  närvarande  tillståndet  i  Tyskland.  Då  King  hade 
ingenting  utverkat  med  sina  förestälhiingar  hos  Baner,  vände 
han  sig  med  denna  begäran  till  Oxenstjerna.  Bidrag  till 
truppenias  underhåll  saknades,  derföre  att  Baner  hade  för- 
bjudit King  att  indrifva  kontributioner  fi^ån  Braunschweigska 
området;  och  om  han  ville  taga  något  med  våld  från  fiendens 
qvarter,  förhindrades  detta  genom  Hessarne,  som  ville  behälla 
hvad  som  var  inrymdt  åt  dem ').  King  lät  det  vara  sig  ange- 
läget att  förmå  Hessiska  folket  till  :»conjunction»  på  en  annan 
tid;  och  om  denna  går  för  sig,  utber  sig  King  en  instniktioii 
från  Sveriges  rikskansler,  huiTi  han  skall  förhålla  sig  mot  dessa 
bundsförvandter. 

Vechte,  som  blockerades  från  Maji  månads  början,  upp- 
gafs  d.  29  Maji  till  landtgrefven  och  till  King;  och  sedan 
>accorderade»  Bielefeld,  och  Lembgow  var  utrymdt,  då  be- 
sättningen marscherade  till  Paderboiii.  Vechtes  garnison  fördes 
till  Rhenen,  och  manskapet  i  Bielefeld  gick  i  Svensk  tjenst  2). 

Wilhelm  V  hade  för  afsigt  att  undsätta  Hermanstein  (d. 
23  Junii);  men  det  var  för  sent  Landtgrefven  tågade  då  till 
Paderborns  stift,  och  besatte  Giesek;  men  då  han  icke  var 
bastant  mot  Wei-th,  som  stod  vid  Hanover,  bröt  han  u})p  till 
Rinteln,  för  att  der  afvakta  fienden,  sedan  en  biygga  var  sla- 
gen öfver  Weser.  Svenska  och  Hessiska  trupperna  belägrade 
Furstenan  i  stiftet  Osnabrlick,  men  upphäfde  belägringen  d.  10 
Augusti  och  tågade  till  Hasseliin,  deiföre  att  ligisterna  sam- 
lade i  Westfalen  sin  armée,  hvilken  var  dem  öfverlägsen.  King 
stormade  Lemgow  natten  före  d.  11  September,  staden  plund- 
rades. 

')  »Und  als  ihre  mitquartiere  von  ihnen  beschutzet  werden  wolleu». 
2)  Pufundorf,  p.  286.     Theatr.  Eur.  S.  804. 
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De  eröfriugar,  som  Wilhelm  V  gjorde  i  West&len,  ersatte 
icke  de  förluster,  som  han  led,  då  Hessen  ödelades  af  en  bar- 
barisk fiende,  och  då  hästar,  boskap  och  all  landsbygdens  af- 
kastning  fördes  bort.  Många  af  landtgrefvens  imdersåtare 
dogo  af  hunger,  eller  också  bortrycktes  de  af  pesten,  eller 
ombragtes  de  af  fienden.  En  mängd  städer,  slott,  adliga  gods 
och  byar  utplundrades  och  lades  i  aska.  Endast  de  festa 
platserna  Kassel,  Ziegenhayn  och  Hirschfeld  försvarades  af 
garnisonerna.  Wilhelm  och  hans  gemål  och  barn  hade  öfver- 
gif\rit  sitt  arfland,  och  följde  med  Hessiska  trupperna.  Då 
ligisterna  närmade  sig  Braunschweig,  skilde  sig  landtgrefiren 
vid  HasselUn  från  King,  som  för  kavalleriets  ovillighet  tågade 
till  qvarteren  omkring  Lippe,  för  att  refrischera  manskapet 
Wilhelm  af  Hessen  förde  sin  armée  till  Ost-Friesland,  hvarest 
han  intog  flera  fasta  platser  ^). 

Salvius,  som  ofta  gaf  råd  för  fälttågen,  (hvilket  äfven  flera 
andra  Svenska  diplomater  i  Tyskland  gjorde),  yttrade  miss- 
belåtenhet med  -»separationen-».  »Jag  råder  dem*  äimu  att 
gå  tillhopa.  Fransyska  gesandterna  förtrösta  mig  ock  derom; 
men  effecterna  löpa  än  contrarie-»  ^).  Två  månader  derefter 
yttrades.  »King  ligger  i  de  Weserska  garnisonerna;  kanintet 
allena  uträtta;  och  vill  tära  på  qvarteren.  Landtgref\ren  och 
Rantzow  hafva  nu  Ost-Friesland  intagit.  Om  de  vilja  gå  dä- 
dan,  och  något  moveray  derom  hafva  Vi  ännu  intet  svar». 
Baner  och  King  hade  anhållit,  att  Wilhelm  af  Hessen  skulle 
förflytta  kriget  till  Westfalen;  och  Salvius  var  nyfiken,  och 
något  orolig  med  hänseende  till  landtgrefvens  planer,  som 
kunde  vara  riktade  på  fred,  (helst  han  underhandlade  med 
kapitlen  i  Miinster  och  Paderborn,  och  möjligen  med  kur-CöH 
eller  också  ville  han  vinna  vinterqvarter.  »Freden  var  för- 
fångelig,  och  att  gå  i  vinterqvarter  allaredo,  vore  alltför  bittida, 
(d.  9  Sept).  Då  Vultejus  kommer  till  Hamburg  inom  få  da- 
gar, får  man  veta,  huru  det  förewetter».  D'Avaux  har  ordrc 
att  betala  till  landtgrefven  50,000  rdr,  och  han  förundrar  sig 
deröfver,   att   intet   svar   kommer,   huruvida  landtgrefven  vill 

')  Theatr.  Ear.  S.  804.     Pufendorf,  p.  287. 

^)  Då  Salvius  beklagar  separationen  redan  d.  8  Julii,  fäster  han  sig  tro- 
ligen vid  de  allierades  uppbrott  frå..  hvarandra  uti  Maji;  men  sedandess  had^ 
de  opererat  gemensamt. 
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taga  mot  penningarna  eller  icke  ^).  Af  dr  Wulffs  ^)  relation 
kaji  eljest  flera  conjecturer  göras.  Då  Gunterodt  och  Vul- 
tejus^)  kort  derefter  anlände  till  Hamburg,  ^contesteradeT^ 
båda  landtgrefvens  beständighet» ;  men  de  ämna  begära  hjelp, 
då  den  ene  reser  till  fältmarskalken  (Baner),  och  den  andre 
till  Stockholm.  Och  i  fall  undsättning  icke  följer,  kan  den 
förfelade  ansökningen  derom  möjligen  åberopas,  för  att  rätt- 
färdiga en  particulier  fred  i  framtiden,  »om  den  nås  kan». 
Detta  var  mycket  .tvifvelaktigt,  då  kejsaren  hade  utfärdat  en 
Achtsförklariiijg  öfver  Wilhelm  V. 

En  spänd  väntan  blef  otillfredsstäld.  Den  käcke  landt- 
grefvens  dagar  voro  räknade.  Han  spelade  ett  högt  spel;  och 
en  dyster  framtid  tecknade  sig  för  aningen  och  farhågorna. 
Det  gälde  Wilhelm  V:s  arfland.  Oro  och  öfveransträngning 
hade  uttömt  den  behjertade  furstens  krafter.  Kroppens  inre 
delar  voro  förstörde,  och  lefvem  var  särdeles  angripen.  Det 
behöfdes  blott  några  dagars  sjukdom,  för  att  utsläcka  den 
flämtande  lifsgnistan.  Vilhebn  V  dog  oförmodadt  d.  24  Sept 
1637  uti  högqvarteret  i  Leer,  2  mil  från  Embden  *).  Han  var 
sysslosatt  med  Stickhusens  ^)  belägring.  Denna  fasta  plats 
tvangs  att  kapitulera  d.  30  Sept,  då  grefven  af  Ost-Friesland 
förband  sig  att  hvarje  månad  betala  15,000  Th.  till  Hessiska 
trupperna  mot  det  att  20  kompagnier  infanteri  och  7  kom- 


^)  D*Avaiix  hade  för  längre  tid  sedan  skickat  St.  Martin  till  landtgrefven, 
för  att  förfråga  sig  om  den  saken.  Salvius  t.  K.M.  d.  9  Sept.  Jfr  br.  d. 
2  Sept 

^)  Wulff  var  Svenska  regeringens  gesandt  hos  Wilhelm  af  Hessen. 

^)  Giinterodt  var  kommendant  i  Kassel,  och  en  af  landtgrefvens  r&ds- 
herrar.     Till  dem  hörde  äfven  Vultejus.     Salvii  br.  d.  16  Sept. 

*)  Theatr.  Eur.  S.  838.  »Gravt  morbo  correptus  extinguitur^  incertum 
fato^  an  alieno  scelere.  8ane  Laurelliua  medicus  fatehaiur^  Melandro  auctorey 
aut  saltem  consilio  venenum  ipsi  propinatum  fuisae»,  Pafendorf,  p.  286,  287. 
Vi  kanna  icke  afgöra,  hnrnvida  anklagelsen  mot  Melander  är  grundad.  Det  är 
misstankar,  som  troligen  härflöto  från  den  allmänna  oviljan  mot  en  kraftfall 
personlighet,  som  hade  förskaffat  sig  många  fiender,  och  som  icke  saknade 
mörka  slagskuggor,  utan  att  han  derföre  behöfde  vara  giftblandare.  När  här- 
förare  och  de  politiska  männen  oförmodadt  afledo  nnder  detta  stormiga  tids- 
skifte, misstänkte  allmänheten  merändels,  att  de  icke  hade  dödt  någon  natur- 
lig död. 

^)  Stickhusen  skall  hafva  varit  den  mest  fasta  plats  i  Ost-Friesland;  är 
det  samma  ort  som  Leer? 
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pagiiier  kavalleri  och  dragoner  skulle  försvara  Frieslands  ave- 
nuer  och  fasta  platser;  och  det  öiEriga  manskapet  skulle  tåga 
bort  1). 

Wilhelm   V   hade  satt  allt  på  spel,  för  att  tjena  prote- 
stantiska saken,  och  emedan  han  icke  litade  på  de  kejserligaa 
löften,  utan  sökte  sin  räddning  med  vapen  i  hand.    Götz  och 
Watl  öfversvämmade  först  Hessen,  och  sedan  intogo  de  Lemgo, 
utan  att  Molander  och  King  kunde  det  förhindra.    Wilhelm  V 
var  f()rklarad  i  acht  af  kejsaren,   som  hade  uppdragit  rege- 
ringen  uti   Hessen   åt  Georg  af  Hessen-Darmstadt     Amalia 
Elisabeth,  Wilhelm  V:s  enka,  en  högsinnad  och  karaktersfast 
furstinna,  sökte  för  sig  och  sina  barn  en  tillflyktsort  uti  Grö- 
ningen.    Georg  af  Liineburg,  som  hade  hyst  vänskap  för  den 
aflidne   landtgrefven,    om  de  också  icke  tänkte  lika  uti  poli- 
tiken, tillstyrkte  Wilhelms  enka  att  genom  underhandling  med 
de  kejserhga  söka  att  återvinna  det  arfland,  som  i  annat  £all 
gick   förloradt   för   hennes   son.    Amalia  EUsabeth  måste  för 
ögonblicket  vika  för  nödvändigheten,   ehuru  underhandlingen 
icke  förde  till  något  resultat 

Molander  förde  befäl  öfver  Hessiska  trupperna,  och  han 
var  fullkomligt  vuxen  en  dylik  befattning,  och  det  var  denne 
skicklige  strategs  råd,  som  Wilhelm  V  hade  gema  följt  under 
sina  fälttåg.  Den  Hessiske  general-lieutenanten  var  för  öMgt 
sjelfrådig,  herrsklysten  och  ränkfull,  och  från  karakterens  sida 
bedömmes  han  ofördelaktigt.  Amalia  Elisabeth  undandrog 
sig  snart  Molanders  inflytande;  hvilket  var  mot  hans  beräk- 
ning. Det  var  för  närvarande  ett  hof  i  landsflykt,  och  det 
Ininde  icke  blifva  fråga  om  någon  regering,  utan  om  vapen- 
skiften, eller  bemedling,  för  att  aflägsna  de  kejserliga  från 
Wilhelm  V:s  besittningar. 

Molander  förfrågade  sig  (d.  28  October  1637),  huruvida 
Georg  af  Liineburg  ville  hafva  fred,  eller  krig  med  Hessiska 
trupperna.  Hertigen  hade  låtit  några  af  sina  regementen  stöta 
till  de  kejserhga,  derföre  att  Molander  och  King  hade  anfallit 
Herford,  hvilken  stad  stod  under  hertigens  beskydd.  För  öf- 
rigt  erinrades  om  underhandlingen  mellan  Amalia  Ehsabeth 
och   de   kejserliga,   och  för  att  traktaten  skulle  underlättas, 
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uppmanades  Helander  att  söndra  sig  från  Svenskarna.  Me- 
lander  genmälde,  att  han  hade  i  följd  af  den  instruktion,  som 
gafs  honom  af  den  aflidne  landtgrefven,  förenat  sig  med  Sven- 
ska trupperna,  icke  för  att  anfalla  H.  Georgs  länder,  utanför 
att  fördrifva  de  kejserliga  från  Hessen.  Helander  hade  icke 
oroat  det  Liineburgska  manskap,  som  visade  sig  på  venstra 
stranden  af  Weser.  Emedan  kejsaren  vägrade  att  upphäfva 
achtsförklaringen  öfver  Wilhelm  V,  kunde  det  icke  blifva  fråga 
om  någon  fredlig  biläggning  af  fiendtlighetema. 

Då  H.  Georg  uppgjorde  en  »Recess»  (d.  8  Nov.  1637) 
med  Götz  beträfiande  de  ömsesidiga  qvarteren,  och  då  hertigen 
förband  sig  att  rekriitera  de  regementen,  som  hade  blifvit 
skickade  till  Gallas,  och  att  förse  Götz  med  stycken  för  be- 
lägringen af  Nienburg  och  Hinden,  så  hade  Georg  gjort  sig 
de  kejserlige  förbundne,  och  han  utverkade,  att  det  skulle  stå 
landtgrefrinnan  fritt,  att  med  sina  barn  vända  tillbaka  till 
Kassel  från  Ost-Friesland.  Götz  lofvade  äfven  att  begagna 
sitt  inflytande  hos  Wienerhofvet,  för  att  den  unge,  Hessiske 
itr^rinsen  skulle  återfå  sitt  arfland,  utan  att  något  område 
afeöndi-ades  derifrån.  En  underhandling  öppnades  mellan  kej- 
:serliga  regeringen  och  Amalia  Elisabeth,  utan  att  något  deri- 
genom  uträttades,  och  den  afbröts,  derföre  att  landtgrefvinnan 
hade  begärt  religionsfrihet  för  alla  Tyska  furstars  länder. 
Det  var  Svenskarnes  framgångar  i  fält,  som  gjorde  Amalia 
Elisabeth  hågad  att  återknyta  förbindelsen  med  den  makt, 
af  hvars  vänskap  hennes  aflidne  gemål  hade  dragit  fördel, 
Bamma  gång  han  äfventyrade  mycket  för  framtiden. 

Georg  af  Liineburg  hyste  en  kylig  tillgifvenhet  för  de 
makter,  hvilka  bemödade  sig  att  draga  honom  på  sin  sida. 
Han  tänkte  blott  på  att  betrygga  sina  besittningar;  och  der- 
före underhöll  Liinebuigska  furstehuset  en  i  förhållande  till 
dess  tillgångar  betydande  krigsmakt,  hvilken  icke  borde  ställas 
uti  någon  bundsförvandts  tjenst,  för  att  icke  förstöras.  Det 
Är  således  lätt  begripUgt,  att  Georg  afböjde  kejsarens  upp- 
maning, att  hertigen  skulle  förena  alla  sina  trupper  med 
Oötzes,  eller  med  Hatzfelds,  eller  med  Gullas'  armée,  som  var 
förstärkt  med  två  Liineburgska  kavalleriregementen.  Hertigen 
behöfde  sitt  folk,  för  att  försvara  sitt  land;  detta  svar  gaf 
han  Gallas  (d.  16  Härs  1638).   Georg  undandrog  sig  uti  Junii 
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1GS8  att  skicka  5,000  man  till  den  armée,  som  Hatzfeld  skulle^ 
föra  till  Westfalen.  Då  Braimschweig-LUnebitrgska  länderna 
hotades  af  fienden  på  alla  sidor,  så  behöfd^  trupperna,  för 
att  försvara  furstendömena.  Den  enda  medverkan,  som  de 
kejserliga  kunde  påräkna  från  den  sluge  Welfem,  bestod  åe> 
uti,  att  han  inspärrade  Minden  och  Nienburg.  Det  var  be- 
räknadt  på  att  utvidga  hertigens  stater,  och  göra  honom  till 
herre  öfver  Wesem. 

Då  Baner  tågade  mot  Lauenburg,  hoppades  Gallas  att 
qvarhålla  Svensk-Tyska  arméen  vid  öfre  Elbe;  och  han  ville 
i  alla  händelser  hålla  sig  på  den  fiendtliga  härens  flank  och 
i  dess  rygg.  Kejsaren  skref  till  H.  Georg,  för  att  förmå  ho- 
nom, att  med  alla  sina  trupper  stöta  till  Gallas,  som  marsche- 
rade, för  att  försvara  Braunschweig-Liineburgska  furstendömena. 
Georg  tog  denna  gång  ett  bestämdt  parti.  Då  Pfuel  med  två 
kavalleriregementen  ryckte  in  i  det  Lauenburgska,  anföUos 
dessa  trupper  af  Liineburgska  öfv.  Anton  Meijer  och  hans 
manskap,  och  drefvos  tillbaka  öfver  Elbe,  och  Liineburgame 
togo  24  fångar.  Denna  lyckliga  skärmytsUng  spelade  sedan 
en  icke  obetydlig  role  uti  en  skrifvelse,  (d.  7  Nov.),  genom 
hvilken  Liineburgaren  försvarade  sin  passiva  hållning,  under 
det  Hatzfeld  och  Gallas  ville  rycka  till  sig  hertigens  trupper.. 
Då  den  ena  kejserliga  arméen  gick  till  Hessen,  och  den  andra 
aflägsnade  sig  till  Böhmen,  så  befriades  den'  fint  beräknande 
Welfem  från  att  skicka  förstärkning  till  någon  af  nyssnämde 
befälhafvare.  Och  då  Baner  inom  kort  gick  öfver  Elbe,  för- 
lorade Habsburgska  politiken  sitt  inflytande  på  Neder-Sachsen. 
Det  lyckades  lika  litet  nu,  som  tillförne  för  H.  Georg,  att 
förmå  kretsen  till  gemensamma  försvarsanstalter,  för  att  giöra 
styrka  åt  den  neutralitetsförklaring,  som  Neder-Sachsiska  stän- 
derna hade  afgifvit,  och  för  hvars  berättigande  grunder  åbe- 
ropades uti  kretsens  skrifvelse  till  kejsaren,  då  de  äfven  erin- 
rade, att  Svenskames  öfvermakt  var  så  betydande,  att  det 
blef  omöjUgt  att  bestrida  dem  öfvergången  af  Elbe  ^). 

Ferdinand  Hl,  som  gjorde  sig  en  fördelaktig  föreställning 
om  den  krigserfame  Welferns  fältherreskicldighet,  hade  flera 
gånger  erbjudit  honom  att  blifva  generalissimus  öfver  kejser- 


»)  v.  d.  Decken,  S.  149—164,  178--180. 


265 

liga  arméeii,  meu  Georg  kunde  icke  bryta  med  de  giuiidsatser, 
som  bestämde  honom  till  att  framförallt  vårda  sig  om,  och 
forsvara  LUneburgska  husets  besittningar.  Och  i  följd  af  detta 
politiska  program  var  heiiigen  obenägen  för  att  fördjupa  sig 
uti  krigsföretag,  hvilkas  skådeplats  ofta  slogs  upp  uti  afiägsna 
delar  af  Romerska  riket.  Liineburgaren  ville  icke  heller  öfver- 
gifva  sin  medelvägs-  och  neutralitetspolitik,  och  ohjelpligt  bryta 
med  Sverige,  hvars  trupper  ofta  närmade  sig  Leines  stränder; 
och  kriget  kunde  lätt  förflyttas  från  Westfalen  till  högra 
stranden  af  Weser.  Försigtigheten  fordrade  att  öfverblicka 
aUa  möjhgheter,  och  att  icke  med  värma  och  tillgifsenhet 
sluta  sig  till  den  ena,  eller  andra  makten.  Welfem  ville  icke 
öfverlemna  sitt  öde  uti  de  kejserligas  händer,  emedan-  han 
misstrodde  Habsburgska  diplomatien,  och  hade  mycken  grund 
dertilL  Om  också  Ferdinand  III  hade  särdeles  före  sin  thron- 
bestigning  varit  gunstigt  stämd  för  Georg  af  LUneburg,  så 
öfvergick  högaktningen  till  ovilja,  när  Welfem  undandrog  sig 
att  göra  uppofeingar  för  Habsburgska  interesset,  och  icke 
skickade  sina  trupper  till  någon  af  kejserliga  arméerna.  Georg 
var  icke  den,  som  slafviskt  böjde  sig  för  kejsarens  vilja.  På 
Neder-Sachsiska  kretsdagen  genomdref  han  den  för  Wiener- 
hofvet  obehagliga  och  hälft  fiendtliga  neutraliteten.  Och  på 
Regensburgs  riksdag  inlemnade  Georg  besvär  deröfver,  att 
kurfurstkollegiet,  hvarest  kejsarens  parti  hade  öfvervigten,  slog 
imder  sig  behandlingen  af  fredstraktaten,  och  att  endast  fur- 
star, som  voro  partiska  för  kejsaren,  sammankallades,  när  det 
blef  fråga  om  att  besluta  öfver  vigtiga  saker,  och  att  icke 
mycket  af  den  gamla  riksförfattningen  upprätthölls.  Dessa 
besvär,  som  icke  understöddes  af  de  öfriga  riksfurstarne,  fram- 
kallade Ferdinand  in:s  misstroende  till  Georg,  och  gjorde 
honom  Welfiska  huset  obenägen.  Liineburgaren  .såg  allting 
mörkt,  derföre  att  kejsaren  ville  icke  förläna  honom  med  stif- 
tet Hildesheim.  Och  då  Georg  ständigt  satte  sig  mot  Fer- 
dinand in:s  önskningar,  och  bemödade  sig  att  intaga  en  allt- 
för oberoende  och  sjelfrådig  ställning,  bhr  det  lätt  förklarhgt, 
att  rådslag  förderfliga  för  Welfiska  huset  stämplades  uti 
Wiwierkabinettet.  Kejsaren  ville  behålla  Wolfenbiittel  för  sig 
Bjelf,  och  öfverlåta  Calenberg  åt  Tillys  arfvingar,  och  för  fur- 
stendömet  Celle  köpa  ett  offensift  förbund  med  konungen  af 
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Danmark.   Denna  uppgift  härflöt  från  Henrik  Julius  af  Laueji- 
burg,   som  var  väl  underrättad  om  Wienerhofvets  tänkesätt 
Krigsfångar   af  högi-e   samhällsställning   påstodo,   efter  hvad 
Baner  skref  till  Georg,  att  kejsaren  kunde  icke  hafva  blifrit 
mera   förnärmad   af  H.  F.  N.,   om  denne  hade  med  vapen  i 
hand  förstöii  en  ansenlig  del  af  kejserliga  arméen,   och  det 
blef  bekant   genom   förtroliga  skrifvelser,   och  genom  under- 
rättelser från  Cöhi,  att  Hatzfeld  hade  ordre  att  anfalla  Liine- 
burgska  furstarnes  länder,   äfven  om  Svenska  arméen  tågade 
dit    Gud  hade  möjligen  beslutit,  att  båda  de  krigande  mak- 
tenia skulle   utkräfva  hämnd  och  straff  från  dessa  fiirsten- 
dömen  ^).    Denna  häntydning  öfverensstämmer  icke  med  hvad, 
som  kort  förut  yttrades  om  kejsarens  plan  att  stycka  Welfiska 
fursteslägtens  besittningar,  hvarigenom  han  kunde  draga. Chri- 
stian IV  på  sin  sida;  men  de  från  hvarandra  afvikande  råd- 
slagen gingo  likväl  ut  på  ett,  nemligen  att  ödelägga  det  furste- 
hus, som  hade  genom  neutralitetsförklaringen  blottstält  sig  for 
kejsarens  vrede.    Den  som  omfattar  neutraliteten  såsom  sitt 
stöd,   kryssar   på  en  bräcklig  farkost  bland  bränningar,  och 
löper   ofta  fara  att  Uda  skeppsbrott.    En  neutral  makt  för- 
värfvar  ingen  vän,   utan  väcker  oro  och  misstankar  på  flera 
håll,  och  slutar  lätt  med  att  blifva  ett  rof  för  de  väldigheter, 
hvilka   icke   fördraga   en    underordnads  sjelfständighet     Och 
under  ett  så  långvarigt  kiig,  som  det  trettioåriga,  blef  neutra- 
liteten i  längden  en  omöjlighet,  så  framt  det  icke  var  ett  så 
obetydUgt  furstendöme,  som  hvarken  kunde  gagna  eller  skada, 
som  åtnjöt  den  fördelen,  att  icke  behöfva  taga  parti  för  nå- 
gon.    Under   de   härofvan  antydda  förhållanden,   borde   det 
icke  blifva   svårt  för   Baner,   att   vinna   Georg  för  Sveriges 
krona. 

Vi  hafva  lemnat  King  och  hans  korps  ur  sigte,  för  att 
följa  den  Welfiska  statskonstens  slingrande  irrfärder,  och  vända 
nu  tillbaka  till  Svensk-Tyska  lägret  vid  Weserns  stränder. 
Dessa  truppers  bestämmelse  var,  att  skydda  Elbe-arméen  for 
ett  flankanfall,  då  kejserliga  och  Ugistiska  krigsmakten  mellan 
Bhen  och  Weser  skulle  tillräckligt  sysslosättas,  och  understöd 
lemnas  åt  Svenska  kronans  vänner  och  bundsförvandter.    Öfver- 
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raskiiingax  genom  snabba  trupprörelser,  då  King  affårdades 
från  Elbe  till  Westfalen,  kunde  underlätta  framgångar,  hvilka 
under  vanliga  förhållanden  icke  påräknades,  och  väcka  om- 
hrage  hos  fienden  ^).  Det  blef  äfven  möjligt  att  hafva  ett  öga 
på  tvetydiga  fiu-star,  såsom  de  Liineburgska,  och  hålla  dem  i 
tygeln.  Och  King  skulle  också  förstöra  fiendens  värfiiingar. 
Svenska  krigsstatens  inskränkta  tillgångar  förklara,  hvarföre 
de  Svensk-Tyska  regementen  omkiing  Weser  icke  understöddes 
med  några  löneanslag,  utan  hänvistes  till  kontributioner;  och 
likväl  förbjöds  King  i  början  af  år  1637  att  utskrifva  bevill- 
ningar  uti  Braimschweigska  länderna,  hvilka  ännu  hade  någon- 
ting att  erbjuda  soldateskan.  Politiska  hänseenden  gjorde  här 
intrång  på  krigsförvaltningens  område.  Framdeles  tog  sig 
King  den  frihet,  som  var  nödvändig  för  arméens  bestånd. 
Medellösheten  ursäktade  i  någon  mon  truppemas  roflystnad. 
Vivitur  ex  rapto.  Någon  god  ordning  upprätthölls  aldrig 
inom  Westfaliska  arméen.  Den  tappre  LesHe  hade  varit  för 
^od  och  öfverseende;  och  såsom  förrådsskaffare  utvecklade 
den  Skotske  hjelten  icke  någon  skicklighet  Officerare  och 
soldater  tjente  derföre  ogerna  vid  Wesem.  Om  något,  eller 
rättare,  om  allt  felade  för  behofvens  tillfredsställande,  så  plun- 
drade den  vilda  soldateskan  de  rikt  försedda,  WestfaUska  vist- 
husen. Krigstukten  upplöstes,  och  rofgirigheten  befläckades 
af  barbari  och  våldsamheter,  hvilka  gjorde  de  Svensk-Tyska 
trupperna  till  en  skräck  för  landsbygdens  befolkning,  så  framt 
icke  denna,  hvilket  var  fallet  på  många  ställen  uti  Westfalen, 
kraftfull  och  krigiskt  sinnad  och  uppeldad  af  fanatismen,  satte 
sig  till  motvärn  mot  de  uti  den  katholska  menighetens  ögon 
förhatliga  kättarne.  Den  soldateska,  öfver  hvilken  King  förde 
befälet,  hade  icke  på  halftannat  år  hugnats  med  den  ringaste 
i^accomodation^f  i  följd  hvaraf  »disciplinen»  var  helt  och 
hållet  upplöst,  och  krigames  öfvermod  gick  så  långt,  att  »de 
icke  respektera  hvarken  Gud,  eller  menniskor;  och  min  ära 
och  reputation,  som  jag  en  lång  tid  har  med  yttersta  bemö- 
dande upprätthåUit,  kunde  lätt  bhfva  förspild  bland  detta 
odisciplinerade  och  fåtaUga  manskap».  King  hade  f)Ta  år 
tjent  Sveriges  krona,  och  aldrig  åtnjutit  den  ringaste  inkomst; 
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hvarfbre  han  var  fördjupad  uti  gäld,  från  hvilken  han  svår- 
ligen kunde  reda  sig.  Hvad  som  i  synnerhet  väckte  den  be- 
hjertade  Skottens  förtrytelse,  var,  att  han  icke  hade  på  sina 
ansökningar  beträflfande  trupperna  erhållit  någon  »effectuir- 
liche  Eesoliitiom>,  King  önskade  att  få  förstärkning  af  man- 
skap, och  äfven  medel  för  att  betala  arméen  dess  innestående 
sold.  Hans  skrifvelser  uti  detta  ämne  till  Baner  lemnades 
utan  uppmärksamhet.  King  visste  icke  heller,  om  han  skulle 
stöta  till  Baner  och  Leslie,  eller  stanna  vid  Wesern.  King 
hade  »andra  negotien-»  att  förrätta  både  hemma  (i  Skotland) 
och  i  Tyskland;  och  derföre  anhöll  han  hos  Sveriges  regering 
att  blifva  entledigad  från  sin  »hohe  charge^  *).  Detta  var 
likväl  blott  ett  uttryck  af  ögonbUcklig  förtrytelse,  hvilken  lugna- 
des temligen  snart,  emedan  King  uti  en  skrifvelse  till  Svenska 
rikskanslern  några  dagar  sednare  upprepade  den  ansökan, 
som  Baner  icke  hade  kunnat  uppfylla.  Om  trupperna  i  Wesir 
fålen  icke  förstärktes,  kunde  ingenting  uträttas  till  Svenska 
kronans  tjenst.  Oxenstjema  anmodades  att  gifva  förmyndare- 
regeringen del  af  förslaget  beträflfande  tillfredsställandet  af 
krigsstatens  behof,  och  med  det  första  förskaflfa  King  en  gun- 
stig »resolution».  Och  generalen  vill  använda  alla  sina  krafter, 
för  att  vara  verksam  för  Svenska  kronans  tjenst  2). 

De  trupper,  som  King  hade  fört  med  sig  till  Westfalen, 
utgjordes  af  några  nyligen  värfvade  kavalleriregementen,  och 
två,  som  voro  förstörda,  nemligen  Kings  eget  och  Boijes  rege- 
mente; och  när  King  först  bröt  upp,  ämnade  han  vid  Elbe 
förstärka  sig  med  Burgsdorfs  regemente,  och  med  annat  man- 
skap omkring  Winsen;  och  när  han  uppnådde  Weserströmmen, 
ville  han  draga  från  garnisonerna  uti  dessa  nejder  så  många 
musketerare  och  ryttare,  som  kunde  på  de  fasta  platserna 
umbäras.  King  hade  skrifvit  till  Hessiska  landtgrefven,  och 
föreslagit  förnyad  y>conjunction^  då  en  god  corpus  kunde  upp- 
rättas till  Svenska  kronans  tjenst  och  nytta.  Då  Wilhelm  V 
och  King  hade  förenat  sig  med  hvarandra,  steg  den  förenade 


')  Leslie  an  K.M.  a.  Cron  Schweden  respective  Vormiiiidern,  u.  regierender 
Häthe;  Hansbergen,  d.  10  Maji  1637.  Jfr  Schr.  an  d.  R.K.  Ax.  Ozenstj. 
Winsen,  d.  22  Martii  1637. 
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truppstyrkan  till  2,500  ryttare  och  4,000  man  fotfolk  ^).  Efter 
en  annan  uppgift  (sid.  257)  inalles  6,-260  man.  Ar  1638  utgjor- 
des Svenska  besättningarna  uti  Minden,  Nienburg,  Osnabriick 
och  Vechte  af  6,690  man,  och  då  4,727  man  lemnades  qvar 
uti  de  fasta  platserna,  kunde  King  rycka  i  fält  med  600  dra- 
goner, och  31  ryttarekompagnier,  hvilka  stego  till  1,340  man^). 
Hessame,  som  hade  år  1637  opererat  i  förbindelse  med  King 
och  hans  manskap,  skilde  sig  sedan  från  Svenska  trupperna,  i 
följd  af  underhandlingen  med  de  kejserliga.  King  och  Königs- 
maick  utförde  med  deras  obetydliga  manskap  lyckliga  jjarti- 
tåg,  och  tillfogade  fiendens  spridda  afdelningar  afbräck.  Uti 
grefskapet  Schaumburg  förstördes  ett  kejserligt  dragonrege- 
mente, och  sex  fanor  eröfrades  (d.  10  Maji).  Då  fienden  hade- 
gått  öfver  Weser  nära  Thedinghausen,  kastade  Königsmarck 
honom  tillbaka  öfver  floden  med  200  mans  förlust.  Ett  Lam- 
boys  infanteriregemente,  och  kiirassierer  och  ett  dragonrege- 
mente upprefvos  af  Kings  trupper  omkring  Aller,  då  segrarne 
togo  elfva  fanor,  130  gemena  och  många  officerai*e.  De  bé- 
mäktigade  sig  dessutom  2,000  hästar;  (27  Maji). 

Det  förtjenar  uppmärksamhet,  att  fienden  ströfvade  så 
långt  bort  öster  om  Weser.  King  bemödade  sig  att  stänga 
de  kejserliga  från  nämde  flod;  och  lyckades  äfven  deruti.  Han 
ansåg  det  nödvändigt  att  sluta  sig  till  trupper,  hvilka  till- 
hörde någon  makt  af  samma  politiska  färg,  som  Sveriges 
krona.  Det  vittnar  om  den  öfvergifiia  och  vådliga  ställning, 
som  Svenska  krigsstaten  intog,  då  ingen  annan  bundsförvandt 
kom  i  fråga,  än  den  landsflyktige  Pfalzgrefven  Carl  Ludvig, 
som  med  Englands  och  Generalstaternas  understöd  hade  samlat 
ett  mindre  antal  trupper.  Baner  var  missnöjd  dermed,  att 
King  hade  gjort  den  unge  Pfalzgrefven  ett  förslag  uti  denna 
syftning.  Det  var  en  underhandling,  som  King  hade  bort 
hänskjuta  till  regeringen  i  Sverige.  Han  hade  kunnat  förena 
sig  med  Hes^iska  tinipperna,  och  äfven  tränga  fram  till  Thii- 
ringen,  för  att  beskydda  Erfurt.  Pfalzgrefven  hade  nyligen 
förlorat  sin  vapenplats  Meppen,  och  han  var  helt  och  hållet 
beroende  af  Engelska  konungen,  som  icke  hade  lagt  i  dagen 
några  mot  Sverige  vänliga  tänkesätt,  utan  tvertom  närmat  sig 

')  Schr.  am  22  Martii  1637. 
2)  Pofendorf.  p.  328. 
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de  kejserliga,  för  att  af  guiist  och  nåde  utverka,  att  Fredrik 
V:s  arfvingar  skulle  åter  insättas  uti  deras  arflänäer.  Ingen- 
ting uträttades  likväl  i  Wien  genom  denna  for  protestantismens 
sak  tvetydiga  bemedling.  Carl  Ludvig  underhandlade  uti  Haag 
med  Svenska  sändebuden  Camerarius  och  Wolf,  men  då  den 
landsflyktige  pfalzgrefven  gjorde  anspråk  på.  öfverbefalet  öfver 
Svenska  trupperna,  aflöpo  öfverläggningama  firuktlöst  Förslaget 
om  en  anslutning  till  Sverige  upptogs  ånyo,  då  pfalzgrefven  hade 
afiardat  en  gesandt  till  Stockholm,  hvarest  denne  måste  höra 
skarpa  sanningar,  nemligen  att  Svenska  kronan  icke  ämnadeför 
pfalzgrefvens  enskilda  fördelar  inveckla  sig  uti  ett  ändlöst  krig. 
En  handfall  folk  erbjöds,  mot  det  att  Sverige  skulle  ansvara 
för  Pfalziska  husets  återinsättande  uti  dess  besittningar.  Frå- 
gan om  truppernas  :»conjunctiony>,  som  hänsköts  till  Salvins 
uti  Hamburg,  kom  likväl  till  stånd  genom  en  öfverenskom- 
melse  mellan  pfalzgrefven  och  King,  och  den  sednare  tyckes 
hafva  i  den  saken  förfarit  temligen  sjelfrådigt,  om  också  uti 
Aen  redligaste  afsigt.  Den  Skotske  krigaren  gjorde  sig  räk* 
ning  på,  att  han  skulle  kunna  draga  garnisonerna  uti  fält 
Förhoppningarna  svekos  mycket,  emedan  Carl  Ludvig  hade 
lofvat  att  komma  med  5,000  man,  och  han  kunde  icke  slälla 
upp  mera  än  1,700.  De  båda  korpserna  förenade  sig  med 
hvarandra  vid  Stadtlohn  d.  30  Augusti.  Omkring  fyra  måna- 
der hade  förflutit,  sedan  King  först  framkastade  förslaget  om 
en  anslutning  till  den  biltoge  pfalzgrefven,  och  då  det  ogilla^ 
des  af  Baner. 

Carl  Ludvig  var  en  obetydUg  person,  och  benägen  för 
äfventyrliga  företag,  men  utan  förmåga,  att  utföra  dera  med 
kraft  och  framgång.  Framtiden  bekräftade  detta  omdöme. 
Brödren  prins  Ruprekt  utmärkte  sig  såsom  kavallerigeneral,, 
då  han  uti  det  borgerliga  kriget  i  England,  framdeles  pröfvade 
mången  hård  dust  med  Cromwel  och  hans  jemsidor,  Inde- 
pendentema.  Ruprekt  var  för  närvarande  en  ung  hjeltemodig 
furste,  som  skulle  med  ett  nederlag  öppna  sin  framdeles  ly- 
sande, krigiska  bana.  Han  hade  följt  med  Carl  Ludvig  till 
Tyskland.  Öfverbefälhafvaren  öfv^er  den  lilla  Pfalziska  hären 
var  Ferenz,  som  icke  ansågs  vara  detta  uppdrag  vuxen.  Många 
högättade  män  hade  slutit  sig  till  den  Pfalziske  pretendenteuc 

Det  blef  omöjligt  att  från  Hasseliin  marschera  till  Meppen^ 
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for  att  återtaga  denna  plats,  emedan  Westerholz  stod  der 
med  en  betydlig  kavalleriafdelning.  Tåget  anträddes  sedan 
med  5,000  man  (d.  24  Sepi)  ')  öfv^er  Osnabriick  till  Lemgow; 
men  belägringen  upphäfdes  redan  d.  2  Oetober,  derföre  att 
Hatzfeld  ryckte  med  en,  såsom  det  utspriddes,  betydlig  trupp- 
styrka till  den  platsens  undsättning.  De  kejserliga  tillfogade 
Nassauska  kiirassiérregementet  vid  Bielefeld  en  förlust  af  öfver 
100  gemena,  och  många  officerare.  Svenska  och  Pfalziska 
trupperna  hade  tågat  till  Vlotho,  då  de  öfverrumplades  (d.  27 
Oct)  af  fiendens  hela  styrka  uti  Assingshusens  dal,  och  tvun- 
gos  att  lefverera  ett  fåltslag.  Tiden  medgaf  icke  att  uppställa 
regementema  uti  en  regelbunden  ordning,  eller  att  köra  fram 
styckena.  Tre  timmar  räckte  striden,  och  i  början  värjde  sig 
Svenska  kavalleriet  tappert,  men  i  saknad  af  en  ordentlig 
uppställning  råkade  regementerna  snart  i  förvirring.  Och  när 
träffningen  begynte,  stod  infanteriet  på  en  half  mils  afstånd 
från  slagfältet;  och  utgången  blef  ett  nederlag,  som  var  blo- 
digt, i  förhållande  till  det  ringa  antal  trupper,  som  togo  del 
uti  träfifningen.  Af  infanteriet  saknades  ettusen  man,  alla 
gamla,  pröfvade  soldater,  hvilka  hade  stupat,  eller  drunknat 
i  Wesern.  Boije,  Lumsden  och  Brossart  togos  till  fånga. 
Samma  missöde  drabbade  prins  Ruprekt,  Ferenz  och  Graven. 

Ifall  de  kejserliga  icke  voro  8,0(X),  utan  allenast  4,500 
man,  kunde  man  icke  tala  om  någon  öfvermakt  å  deras  sida. 
Det  var  öfverrumplingen,  och  bristfälliga  anordningar,  som 
föranledde  nederlaget.  Königsmarck  saknade  hos  Svenska  och 
Pfalziska  öfv^erbefälet  blick  och  rådighet.  För  King  återstod 
icke  något  annat,  än  att  fördela  på  garnisonerna  de  trupper^ 
som  voro  i  behåll. 

Hatzfeld  måste  upphäfva  belägringen  af  Witlage '-)  och 
han  intog  Vechte,  mot  slutet  af  November,  emedan  King  var 
för  långsam,  då  han  tågade,  för  att  komma  den  belägrade 
staden  till  hjelp.  Svenska  besättningen  beledsagades  till  Min- 
den  ^).    I  löljd  af  årstiden  upphörde  krigstoretagen  uti  Weser- 

^)  Mankdl;  S.  1G2. 

^)  Ofv.lient.  Glanberg  med  50  Sveuaka  knektar  försvarade  ^Vitlage  hjelte- 
inodigt  tio  dagar,  och  lät  sig  icke  genom  fiendens  starka  artillerield  skrämmas 
till   att  accordera;    hvilket  erbjöds  honom  tre  gånger. 

3)  Pufendorf,  p.  328 — 331.    Hatzfelds  trnpper  tillfogades  förluster  genom 
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nejderna,  och  King  kallades  till  Stockholm,  emedan  regeringen 
ville  rådgöra  med  honom  om  de  medel,  som  måste  användas, 
för  att  upphjelpa  Westfaliska  krigsstaten. 

Baner  yttrade  missnöje  öfver  Kings  sjelfrådighet,  och  der- 
före  att  han  hade  uträttat  mindre,  än  hvad  som  genom  stra- 
tegiska fördelar  var  möjligt,  då  King  icke  från  blockering  be- 
friade slottet  ^' echte,  helst  en  fiendtlig  blockadkorps  i  sin  ord- 
ning blockerades  genom  de  tre  hufvudplatsema  Nienburg, 
Minden  och  Osnabriick.  Sedan  häntyddes  på  »de  höga  tan- 
kar och  fantasier,  med  hvilka  King  umgicks.  Intet  under, 
att  han  icke  har  visat  respekt  för  mina  råd  uti  en  och  annan 
måtto,  utan  följt  sitt  eget  hufvud,  och  sitt  eget  äfventyr  ut- 
stått». King  besvärade  sig  deröfver,  att  Leslies  trupper  icke 
hade  uti  lägret  vid  Torgau  bUfvit  »so  wohl  als  andere  tractirä*. 
»King  hade  likväl  gått  till  Wesern  med  de  flesta  af  Leslies 
regementen,  föiTän  nämde  läger  upprättades.  Jag  godkänner 
icke  Kings  och  hans  likars  egenvillighet,  och  att  de  kontrolle- 
rade Leshes  handlingar,  (vare  detta  sagdt  utan  att  blåmera 
den  sistnämde);  något  som  jag  icke  skulle  fördraga  af  King. 
Confusion  och  skada  följa  på  sådan  indulgens». 

»Westfaliska  staten  har  råkat  uti  fara  och  extremitet 
genom  en  confunderad  förvaltning,  och  att  man  har  utan  nöd 
låtit  fienden  få  sin  vilja»  ^).  Äfven  klandrades  att  garniso- 
nerna voro  för  starka,  och  derigenom  consumerades  förrå- 
denia; och  det  blef  lättare  för  fienden  att  bemäktiga  fästnin- 
garna. Denna  otvifvelaktigt  grundade  uppfattning  är  motsatt 
den  föreställning,  som  man  vanligen  gör  sig,  att  ju  manstarkare 
en  garnison  är,  desto  tryggare  är  den  fasta  orten. 

utfall,  som  Königsmarck  gjorde  (d.  10  Oct.)  från  Minden,  och  öfv.  Braane  från 
Osuabriick.  Den  sistnämde  återtog  14  fanor  och  4  standarer,  som  de  kejaef- 
liga  hade  tillförne  eröfrat  fråa  Svensk-Tyska  hären. 

')  Neueu  Closter,  am  5  u.  28  Nov.  1638.     R.  A. 


SJETTE  KAPITLET. 

Liineburgska  fiirstames  politik  gick  ut  på  att  hålla  kriget  på 
a&tånd  från  deras  länder,   och  att  icke  sjelfv^a  taga  del  uti 
fälttågen.    H.  Georg  var  mest  benägen  för  att  inleda  under- 
handling med  Sveriges  krona;   men  han  kunde  först  aftvinga 
Fredrik  af  Celle  och  August  af  Braunschweig  deras  samtycke 
till  att  närma  sig  denna  främmande  makt,   när  han  fastade 
deras  uppmärksamhet  derpå,  att  Baner  stod  med  sin  armée  uti 
Neder-Sachsen.    Georg  hade  undvikit,  så  mycket  möjligt  var, 
att  tillfoga  Svenska  hären  fiendtligheter,  och  han  behandlades 
"skonsamt   af  Baner   och  af  Westfaliska  truppemas  Svenska 
befälhaf^rare,  emedan  de  hoppades  att  slutligen  draga  hertigen 
på   Sveriges   sida.    Georg  hade  inverkat  på  det  beslut,  som 
Neder-Sachsiska  kretsen  fattade,   då  dessa  ständer,  utan  att 
fästa   afeeende   på   kejsarens  uppmaning,  vägrade  att  skicka 
kjelptrupper  till  Habsburgames  krigshär,  och  att  betala  tolf 
Römer-Monate.    Liineburgaren  hyste  en  grundad  farhåga  för 
Wienerkabinettets  fiendtliga  anslag  mot  honom  sjelf,  och  mot 
hela  Welfiska  huset.    Österrikiska  gesandten  i  Hamburg,  grefv^e 
Kurz,  yttrade  uti  en  skrifvelse,  att  Neder-Sachsiska  ständerna 
gjorde  allt  för  Svenskame,  och  ingenting  för  kejsaren.    Georg 
skulle  snart  erfara  följderna  af  sin  politik.   Hertigen  varnades 
"för  sista  gången,  att  han  icke  skidle  ännu  mera  förbittra  kej- 
saren, som  hyste  en  stark  ovilja  till  Georg.    Det  gick  likväl 
icke  in  uti  Liineburgarens  pohtik  att  med  trofast  tillgifvenhet 
sluta  sig  till  den  nordiska  kronan.    Han  eftersträfvade  neu- 
tralitet  för  sig  och  sitt  hus.     »H.  Georgs  consilier  äro  mig 
nogsamt  bekante,  skref  Oxenstjerna,  och  åsyfta  blott  att  vinna 
tid,  och  hålla  med  den  starkaste».    Det  var  en  märkbar  ut- 
hållighet,  med   hvilken   den  sluge  Welfem  motstod  påtryck- 
ningen från  Baners  sida,  då  fältmarskalken  bemödade  sig  att 

18 


274 

vinna  hertigen  för  en  anslutning  till  Sveriges  krigsmakt  Det 
sega  motståndet  förslappades  icke  under  loppet  af  ett  helt  år, 
då  Liineburgaren  höll  traktaten  gående,  och  alltjemt  utvexlade 
meddelanden  med  Svenska  fältmarskalken  och  dennes  under- 
befälhafvare.  Det  var  hertigens  lycka,  att  Baner  hade  Mt 
upp  att  uträtta  på  andra,  stundom  aflägsna  orter,  och  fält- 
marskalken var  så  eftergifvande  och  öfverseende  som  möjligt, 
för  att  de  kejserliga  icke  skulle  draga  LUneburgska  furstehuset 
helt  och  hållet  på  sin  sida.  Stäimiingen  från  Baners  sida  var 
mer  och  mindre  vänhg,  och  rättade  sig  efter  det  intryck  som 
han  mottog  från  Georgs  politiska  handlingssätt,  eller  poUtiska 
overksamhet  ^).  Innan  Neder-Sachsiska  kretsen  hade  vägrat 
att  bifalla  kejsarens  fiirslager,  yttrade  Baner  misstroende  och 
ovilja  till  Welfiska  huset.  Heiligarne  August,  Fredrik,  Georg 
och  Wilhelm  skulle  svårligen  genom  Baners  skrifvelser  till  dem 
dragas  fi'ån  deras  inrotade  onda  opinion  och  fiendthga  stämp- 
lingar  -).  Det  var  sällsamt,  att  detta  fursthga  hus,  som  tillåtit 
sig  all  slags  fiendthghet  mot  Sveriges  rättvisa  sak  och  mot 
dess  krigsmakt,  nu  erbjuder  sig  att  medla  mellan  kejsaren 
och  Svenska  kronan.  De  stycken,  som  Liineburgaren  hade 
tagit  från  Svenskarne,  och  äfven  de  i  öpppen  strid  •^)  eröfrade 
standarer,  vittnade  om  en  föregående  fiendtlighet,  som  först 
måste  biläggas,  iiman  furstarnes  bemedling  antogs.  Så  firamt 
Baner  imder  durchmarschen  rönte  ett  vänskapligt  bemötande, 
och  i  fall  lifsmedel  och  fourage  lefvererades  till  Svenska  krigs- 
hären, så  lofvade  fältmarskalken  att  upprätthälla  god  ^disci- 
plins, och  att  med  vänskap^)  besvara  furstamas  vänskap. 
Beträffande  neutraliteten  afvaktades  Kongl.  Maj:ts  befallning. 
Baner  änmade  att  tåga  »so  weit  hinauff,  att  han  tränger  in 
mellan  H.  Georgs  armatur  och  den  kejserliga,  och  förhindrar 
deras  conjmictions. 

Liineburgska  förslaget   om   neutralitet   förkastades*)  14 

')  v.  d.  Decken,  III  Th.  S.  174,  178,  180—84. 

^)  Nicht  von  feindlichen  coniraminiven  sich  divertiren  lassen».  Schr. 
d.  22  Januaiii  16.^9.     R.  A. 

')  »Im  vollen  CombaU. 

*)  »Freundliche  Gegenbezeigung». 

■)  Helmstädt  am  6  Febr.  Fältmarskalken  gjorde  troligen  detta  på  eget 
bevåg,  så  framt  icke  Oxenstjernas  skrifvelse  af  d.  9  Jauuarii  hade  under  tiden 
Jkommit  honom  tillhanda. 
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dagar  härefter.  Baner  hade  sig  icke  något  bättre  medel  be- 
kant, än  att  heiiigame  »Ihr  Tempo  ohservirten»^  och  voro 
behjelpliga  att  smida  jeniet,  då  det  var  varmt,  och  att  de 
förenade  sin  vapenmakt  med  den  aiinée,  som  är  mig  anför- 
trodd». Den  invändning  fick  icke  gälla,  att  Frankrike  hade 
beviljat  Ugan  netitralitef.  Följden  skulle  deraf  blifva,  att  fien- 
dens hela  makt  kastade  sig  öfver  Baners  armée,  och  om 
denna  dukade  imder,  skulle  kejsaren  och  hans  consorter 
kräfva  hämnd  fiir  neutraliteten.  Genom  en  »vaillant»  samman- 
sättning, och  med  Guds  hjelp  kunde  allt  dylikt  fiirebyggas  till 
fiendens  confusion  ^).  Och  neutralitet  beviljades  icke,  utan 
mot  real  försäkring,  och  mot  inrymmandet  af  några  fasta  plat- 
ser^).   Baner  fordrade  Hameln,  eller  LUneburg. 

Underhandlingarna   utspmmos  i  längden,   och  August  af 
Braunschweig   ville  blott  vinna  tid.     Om  Georg  också  visade 
sig  mera  angelägen  att  näima  sig  Svenskarne,  och  öppna  en 
traktat  med  dem,  kom  han  icke  ett  fjät  närmare  målet.    Ba- 
ner,   som  hyste   förtroende  till  Georgs  uppiiktighet  ^),   kunde 
icke  föi^tå,   hvarföre  underhandlingen  med  LUneburgska  far- 
stame   gick   så   långsamt.    King  hade  fått   ordre  att  afhålla 
sig   från   alla    fiendtligheter    mot   Braunschweig-Liineburgska 
landen.     August  af  Braunschweig  ville  icke  beqväma  sig  till 
neutraUtet  med  Svenskarne,   utan  på  det  vilkor,  att  alla  er- 
öfrade  platser  återstäldes  till  Welferna.     Celle  fordrade  till- 
haka  grefskapen  Hoya  och  Diepholz  och  platserna  Neuhaus 
och  Bleckede.    H.  Georg  kunde  göra  anspråk  på  stiftet  och 
staden  Minden,  och  H.  August  på  Wolfenbiittel,  som  Svenska 
trupperna   skulle    eröft^a  fiir  hans  räkning.     Huru  naift!    Den 
sluge  Georg  ansträngde  sig  förgäfves,  för  att  bibringa  sin  omed- 
görlige  frände  en  smula  förnuft;  och  Fredrik  af  Celle  var  lika 
obenägen,  som  H.  August,  att  underhandla  .på  fullt  alfvar  om 
neutralitet.    Efter  Baners  uppfattning  kunde  det  icke  komma 
i  Iråga   att   afträda   några   grefskaper   och   fasta  platser  till 
Welferna.    Dessa   fui'star   borde   hafv^a  utverkat  fiir  sig  neu- 


^)  »Und  alle  Sacheu  auf  ein  Fundament  gesolzct  werdcn  könten». 

2)  »VorauB  ein  verständiger  Politicus  leicht  die  Consequentien  zu  schliesscn 
Ilatte».  Med  detta  besked  reste  Br.  Lunebnrgska  gesaudterna  tillbaka  till  dera» 
principaler. 

^^)  Det  yttrandet  måste  skrifvas  på  artighetens  räkning. 
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tralitet   af  de   kejserliga,   iimau  de  kunde  af  Sveriges  krona 
hoppas  på  demia  eftergift  fiir  deras  önskningar.   Och  en  dylik 
försäkran   kunde   de  omöjligen   förskaffa  sig  från  Wien;  om 
också  kanslern  Drebber,  som  efter  uppdrag  af  Georg  under- 
handlade  med  Baner,   hoppades,   att  kejsaren  skulle  antaga 
fältmarskalkens   förslag ').    Den  sistnämde  ville  till  en  början 
icke  höra  talas  om  neutralitet,  utan  han  yrkade  på  ett  för- 
bund med  Welferna,  (d.  7  April),  hvilket  borde  vara  äfvenuti 
deras  interesse,  derföre  att  Hatzfeld  hade  fått  befallning  att 
göra  infall  uti  Braunschweig-Liineburgska  länderna,  och  taga 
en  fruktansvärd  hänmd  på  hertiganie  i  följd  af  Georgs  nen- 
tralitetsförslag.    Detta  hade  förbittrat  kejsaren  uti  en  så  hög 
grad,  att  han  icke  kunde  hafva  blifvit  mera  uppretad,  om  her- 
tigen  hade  burit  vapen  mot  Habsburgarne.    Baner  ble^  om 
Hatzfeld  företog  en  diversion  uti  hans  rygg,  förhindrad  Mn 
att   rycka   in   uti  kejserliga  arfländerna;   och  fältmarskalken 
önskade  derföre  att  återupptaga  tråden  af  den  underhandling, 
som  Georg  hade  först  föreslagit,  och  sedan  vårdslösat    Om 
Welfiska  fiirstame   förenade  sina  vapen  med  Baners,  kunde 
de  räkna  på  Svenska  kronans  tacksamhet,   vare  sig,  att  det 
blef  fråga  om  krig,  eller  fred.    Om  hertigen  förkastade  detta 
välmenta  råd,  och  bestämde  sig  för  neutralitet,  eller  fullföljde 
andra  planer,  så  anhöll  Baner  att  i  alla  händelser  blifva  un- 
derrättad  om   LUneburgarens   beslut,  för   att  fältmarskalken 
skulle   kunna  veta,   hvilken  fara   som  hotade  honom  i  hans 
rygg.    Dörren  stod  öppen  för  Baner  att  förflytta  kriget  till  de 
nejder,  hvarest  han  kimde  fortsätta  fiendtlighetema  till  största 
fördel  för  den  gemensanuna  saken. 

Baner  yttriade  till  Drebber.  »Neutralitetshistoriema  duga 
till  ingenting.  Det  är  berömligare  för  evangeliska  väsendet, 
och  fördelaktigare  för  H.  Georg  och  hans  efterkommande,  att 
de  inlåta  sig  uti  en  rättskaffens,  manlig  conjunction^  och  ge- 
nom gemensam  ansträngning  tillkämpa  sig  en  god  fred.  Dreb- 
ber framstälde  Bramischweig-LUneburgska  furstehusets  faxliga 
ställning  på  en  tid,  då  underhandling  öppnades  i  och  för  en 
allmän  fred.  Baner  inföll.  »Tyskland  har  genom  dylika  mise- 
rabla   considerationer    råkat    uti   sin   nödstälda   belägenhet 

•)  v.  d.  Decken,  III  Th.  S.  197,  IV,  5,  6.     Drebber  underhandlade  med 
gen.maj.  Ad.  Pfael.     Baners  Schr.  Pirna,  d.  4  Maji.  , 
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Uppfångade  skiifsrelser  upplysa  om  de  intentioner  som  kej- 
saren hyser  mot  nämde  furstehus.  Den  fångne  generalen  SaUs 
tiar  talat  om  sällsamma  saker,  som  hafva  afseende  derpå. 
Torstenson  bekräftade  fältmarskalkens  yttrande. 

Baner  kunde  efter  de  instruktioner,  som  han  hade  fått, 
icke  påstå,  att  Sveriges  ki'ona  icke  unnade  Braunschweig- 
Liineburgska  huset  neutralitet;  men  eu  actif  coalition  borde 
efter  fåltmarskalkens  åsigt  inträda.  Furstarne  kunde  icke  med 
rätta  vänta,  att  Sverige  skulle  göra  något  för  dem.  Lyckan, 
särdeles  i  krig,  är  »kugelrund».  I  fall  en  olycka  drabbade  Ba- 
ner, måste  Braunschweig-Liineburgska  landen  lida  derför.  Ba- 
ner kunde  icke  låta  de  kejserHga  fatta  fast  fot  på  detta  om- 
råde. Hvarthän  skulle  han  ställa  sitt  återtåg?  Huru  kunde 
han  medgifva  Neder-Sachsiska  kretsen  neutralitet?  Danska 
konungen  bestämdes  blott  af  sitt  eget  interesse;  och  admini- 
stratom  af  Bremen  äfven  af  vissa  considerationer.  Svenska 
trupperna  hade  fasta  platser  uti  Mecklenburg.  De  hade  med 
sitt  blod  eröfrat  Magdeburg  och  Halberstadt.  Sistnämde  stift 
var  ett  öppet  land.  Erkestiftet  Magdebui'g  hade  gifvit  anled- 
2iing  till  den  förderfliga  Pragerfreden,  och  var  således  skuld  till 
hela  olyckan.  Baner  och  Torstenson  hade  vigtigare  förrättningar, 
än  att  de  skulle  sysslosätta  sig  med  onyttiga  underhandUngar. 
Baner  hade  likväl  ingenting  mot,  att  Drebber  tillstälde  dem, 
hvad  han  hade  satt  på  papperet».  Fältmarskalken  yrkade  på 
ett  offensift  och  defensift  förbund,  och  att  hertigame  förenade 
sina  trupper  med  Svenska  arméen.  Welfiska  fiirstame  tänkte 
blott  att  draga  ut  på  tiden  med  traktaten,  sedan  Baner  hade 
ryckt  bort  från  deras  grannskap. 

Månader  förflöto,  innan  Hatzfeld  förde  en  betydande 
truppstyrka  mot  Neder-Sachsen.  H.  Georg  ämnade  draga 
tillsammans  sina  trupper  omkring  Hildesheim.  Fredrik  af  Celle 
uppmanade  sin  broder  att  icke  gifva  anledning  till  ett  freds- 
brott mot  kejsaren,  för  att  Georgs  barn  icke  skulle  gå  miste 
om  sitt  arfland.  Königsmark  lofvade  till  en  början  att  med 
^500  man  stöta  till  Liineburgaron,  men  fann  det  sedan  betänk- 
ligt, derföre  att  den  sistnämde  icke  bestämde  sig' för  en  conjunc- 
tion  på  vilkor,  som  Königsmark  kunde  antaga  Då  Hatzfeld 
förändrade  sin  anfallsplan,  och  ämnade  att  vända  sig  mot  Baner 
i  Böhmen,  så  föreslog  den  sistnämde,  att  Georg  skulle  företaga 
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en  diversion  uti  fiendens  rygg,  och  derigenom  bidraga  till  evange- 
liska religionens  och  sina  egna  länders  räddning,  och  hertigeu 
fbi*8äki'adea  om  hjelp,  i  tall  han  ville  sluta  en  conjundm. 
Georg  viigrade  kejserliga  generalen  Wahl  passage  för  att  för- 
följa Königsniark,  men  ansåg  sedennera  nödvändigt  att  ur- 
skulda sitt  handlingssätt  genom  en  skrifvelse  till  Danska 
konungen,  och  genom  de  meddelanden,  som  Klitzing  skulle 
tillställa  Sachsiska  kurfursten.  Arnim  hoppades  att  vinna 
Georg  fiir  ett  tredje  parti  i  Tyskland,  och  förutsade,  att  Libie- 
burgaren  skulle  ingenting  sluta  med  Baner.  Klokt  folk  be- 
farade, efter  hvad  Salvius  spetsigt  anmärkte,  att  de  två  hufnid- 
partierna,  (kejsaren  och  Svenskame),  skulle  kasta  sig  öfrer 
det  tredje  i)artiet. 

Fredrik  af  Celle  erinrade,  att  man  icke  skulle  förhasta 
sig  med  den  Svenska  fredsunderhandlingen,  utan  afvakta,  hvad 
som  kunde  uppnås  genom  en  beskickning  till  den  riksdag, 
som  skulle  snart  sammanträda  uti  Regensburg.  Georgs  om- 
bud anmärkte,  att  det  dröjde  länge,  innan  någon  Tysk  liksdag 
trädde  tillsamman,  och  att  faran  stod  för  dörren.  Celles  her- 
tig medgaf  omsider,  att  Welfiska  furstehuset  kunde  i  Ham- 
burg öppna  underhandlingar  med  Sverige  och  Frankrike,  så 
framt  dessa  makter  förbundo  sig  att  icke  ingå  fred,  utau 
att  Braunschweig-Liineburgska  hertigarne  inneslötos  uti  den- 
samma ^). 

Då  farhågan  för  de  kejserliga  tvang  Georg  och  de  öfriga 
Welferna  att  afliålla  sig  från  fiendtligheter  mot  Sveriges  Tyska 
krigsmakt  och  eröfringar,  var  detta  ett  någorlunda  tillfreds- 
ställande resultat,  ehuiu  Baner  hade  helst  önskat  att  vid 
Leines  stränder  finna  en  bundsförvandt  uti  en  Tysk  riksfurste, 
som  var  skicklig  härförare,  och  kunde  förfoga  öfver  en  i  för- 
hållande till  Welfiska  husets  besittningar  betydande  truppstyrka, 
hvilken  hölls  uti  godt  skick,  och  var  försörjd  med  alla  förnöden- 
heter. När  en  anslutning  till  Svenskarne  strandade  mot  egois- 
mens och  inskränkta  beräkningars  klippskär,  så  var  det  likväl. 
en  fördel,  att  den  Svensk-Tyska  arméen  icke  behöfde  befara  ett 
anfall  uti  ryggen;  hvilket  förebygdes,  så  länge  Braunschweig- 
Liineburgska  fiirstarne  icke  slöto  sig  till  kejsaren  och  Ugi' 
sterna.    De  förstnämdes  tillgifvenh^t  följde  med  vapenlyckan* 

»)  v.  d.  Decken,  III  Th.  S.  180—203. 


279 

h  i  följd  deraf  öfversåg  Baner  dermed,  att  mycken  tid  spil- 
i  på  finiktlösa  underhandlingar  med  hertigame,  hvilka  före- 
ide partikularismen  uti  dess  råa  gestalt,  och  de  ville  rädda 
del  på  det  helas  bekostnad.  De  voro  icke  tillräckligt  mäk- 
a,  for  att  kunna  uppträda  såsom  ett  tredje  parti. 

1G39  års  fälttåg  antog  stöiTe  dimensioner,  än  de  närmast 
egående  årens  både  i  följd  af  Svensk-Tyska  härens  vid- 
•äckta  marscher,  och  genom  de  framgångar,  som  Baner  till- 
mpade  sig  ^).  Det  var  denne  utmärkte  fältherres  uthållighet 
h  skarpsinnigt  beräknade  trupprörelser  under  den  förflutna 
lens  uthungringskrig,  som  hade  utan  någon  större  bataille 
elagt  Gallas'  armée,  och  i  följd  deraf  blef  det  nu  möjligt 
:  Baner,  att  förflytta  kriget  till  kur-Sachsens  och  kejsarens 
iter,  hvilka  i  grund  ödelades,  sedan  fiendens  motståndskraft 
r  tillintetgjord,  eller  betydligt  förslappad.  Fälttåget  öpp- 
des,  då  Svenska  arméen,  som  utgjordes  af  6,000  ryttare  och 
a  många  knektar  2)  marscherade  (d.  31  December  1638) 
I  Dömitz,  för  att  derstädes  gå  öfver  Elbe.  Baner  följde  efter 
ippema  d.  2  Januarii  1639,  ehuini  han  besvätades  af  kroppslig 

^)  Beauregard  lofordade  Baners  ledning  af  de  furegående  årens  fälttåg, 
L  ansåg  honom  hafva  fördunklat  sin  lärare  i  krigsskolan,  den  store  Gustaf 
olph,  emedan  fältmarskalken  hade  till  fiender  de  protestantiska  kurfurstar, 
Ika  voro  Svenska  konungens  bundsförvandter,  obcräknadt  flera  andra  mindre 
.ktiga  Tyska  furstar,  hvilka  hade  efter  slaget  vid  Nördlingen  gått  öfver  på 
jsarens  sida.  Efter  hvad  den  Fransyska  diplomaten  påstår,  hade  de  kcjser- 
a  förlorat  under  fälttågen  1637 — 38  mera  än  20,000  man,  helst  fiendens 
mmerska  besättningar  upprefvos,  och  Baner  tvang  sina  motståndares  förenade 
née  att  med  en  till  hälften  förminskad  styrka  draga  eig  tillbaka  från  Mal- 
in och  Lentz,  hvarefter  Gallas  förde  till  Böhmen  icke  mera  än  12,000  man. 
h  när  man  tog  i  betraktande  de  fem  krigförande  makterna,  kejsaren  och 
anien,  och  Frankrike,  Holland  och  Sverige,  så  hade  Svenskarnc,  som  voro 
svagaste,   uträttat   mest,   och    det  mot  den  mäktigaste  af  nyssnämde  stater. 

^)  Dessa  12,000  man,  förökades  uti  Febr.  till  18,000;  och  truppstyrkan 
ite  i  Junii  till  20,000.  Uuder  sommaren  anläude  från  Sverige  4,494  knektar 
h  1,000  ryttare,  och  från  Finland  1,248  hästar.  Samtliga  förstärkningen 
jg  till  6,742. 

Lilliehöök  minskade  i  Julii  Hinter-Pommerns  garnisoner  med  5,000  man, 

ilka    han    förde    mot    Landsberg.     Uti   September  drogos  2,000  knektar  och 

O  ryttare  från  Vor-Ponunerns  besättningar,  då  det  blef  fråga  om  att  angripa 

)mitz,  och  garnisonerna  omkring  Weser  lemnade  Königsmark  3-  å  4,000  man, 

han  tågade  mot  Eichsfeld. 

Mankell,  s.  162—65.     Jfr  bilagorna,  N.  305—307. 
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svaghet.  Det  blef  nödvändigt  att  bemäktiga  sig  fåstmngen  vid 
Dömitz,  innan  arméen  kunde  gå  öfver  floden.  Baner  gjorde 
sig  i  början  godt  hopp  i  detta  hänseende,  derfore  att  den  få- 
taliga besättningen  var  ovillig  att  fakta.  Ett  hinder  mötte 
likväl  Fästningsgrafvrarna  voro  ända  till  bastionerna  fyllda 
med  vatten.  En  obetydlig  frost  inträdde,  men  isen  var  för 
svag,  for  att  manskapet  kunde  försöka  att  tränga  ,fram  öfrer 
grafvama.  Himgersnöd  rasade  bland  trupperna,  som  måste 
spisa  hundar  och  kattor.  Lifsmedel  uppköptes  från  Ham- 
burg '),  och  Baner  marscherade  till  Lauenburg,  emedan  det 
blef  nödvändigt  att  icke  gifva  arméen  till  spillo  uti  ödelagda 
nejder.  Elbe  passerades.  Då  bref  väntades  från  Sverige  med 
KM:s  ordre,  så  skulle  denna  expresse  följa  efter  arméen^ 
Nödig  omsorg  egnades  åt  upprätthållandet  af  kommunikations- 
linien,  då  Blekedes  slott,  Gadebusch,  Neuhaus,  Boitzenburg 
och  Lauenburg  besattes  med  Svenskt  manskap,  så  att  vägen 
stod  öppen  till  Wismar  på  den  ena  sidan,  och  Baner  försäk- 
rade sig  om  Biitzow  och  Schwaan  på  andra  sidan,  för  att 
hålla  vägen  öppen  till  Ribnitz  och  Stralsund.  Trupperna 
marscherade  från  Blekede  meUan  Liineburg  och  Saltzwedel, 
och  sedan  mellan  Hallersleben,  (Neu-Haldensleben)  och  Helm- 
städt.  Då  Slange  hade  ^ruinerat»  två  Brandenburgska  kom- 
pagnier  under  Helms  Wrangel  uti  Nauen  i  Havellandet,  gick 
han  öfver  Elbe.  Liljehöök  uppdrogs  att  göra  förslag  till  qvar- 
terens  utvidgande,  så  framt  icke  Khtzing  understödd  af  gyn- 
samma  tillfälligheter  2)  förhindrade  det.  Baner  ville  förstärka 
Svenska  folket  både  i  fält  och  i  garnisonerna.  Ingenting 
underläts  af,  hvad  en  forsigtig  härförare  måste  iakttaga,  för 
att  hålla  sig  ryggen  fri. 

Arméen  bröt  upp  d.  31  Januari  från  klostret  Oldenstadt 
vid  Ultzen.  Baner  ämnade  följa  »Kriegsraison»,  och  tåga  tiD 
stiftet  Halberstadt,  för  att  låta  infanteriet  stanna  med  stycken 
omkring  Goslar,  Quedlinburg  och  Aschersleben,  under  det  att- 
fältmarskalken  sjelf  företog  en  »cavalcade»   till   Erfttrt;  och 

')  Baner  besökte  Hamburg,  och  låg  der  öfver  natten;  men  han  for  tidigt 
från  staden  följande  morgon,  för  att  undvika  uppseende,  och  icke  gifva  snlea' 
ning  till  folksamling.  Folket  skockade  sig  en  timma  efter  fältmarskalkens 
bortresa,  utanför  l)'Avaux'  boning,  för  att  Hl  se  Baner;  men  det  var  för  »entr 

^)  »Und  andere  accidentiemy.     Schreibeu,  am  22  Januarii  1639. 
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han  tänkte  äfven  att  tillfoga  sju  kejserliga  regementen,  som 
under  Salis  började  att  röra  sig  på  Eichsfeld,  något  afbräck; 
och  om  läglighet  dertill  erbjöds,  skulle  de  fiendtliga  trupperna 
uti  Franken  ödeläggas  ').   Erfiirts  kommendant  anhöll  om  und- 
sättning, emedan  den  platsen  gick  i  annat  fall  förlorad,  i  följd 
af   borgames   ovilja   till  garnisonen  *^).    Om  Baner  ryckte,  dit 
med  kavalleriet,  kunde  Erfurt  bättre  fattas,  och  det  stod  fält- 
marskalken fritt  att  sedan  förena  sig  med  sitt  infanteri,  och 
angripa   H.    Georg   och   Hatzfeld,  i  fall  det  blef  nödvändigt. 
Omsorgen  för  staten  vid  Weser  måste  stå  tillbaka  för  Erfurt, 
»so    in   extremis  versiret».     »Den  platsen  kan  göra  Svenska 
arméen   betydande   tjenster,  och  dess  bevarande  måste  anses 
för  ett  fundament  för  kriget^).     Gallas  har  lidit  så  mycket 
afbräck,    att  han  icke  är  i  stånd  att  göra  Svenskame  någon 
skada;    och   om   han   skall   återigen  anföra  en  armée,  måste 
denna  först  uppsättas.     Om  H.  Georg  sluter  sig  till  mig,  så 
respekterar  jag  Hatzfeld  icke  stort;    och  Österrikaren  önskar 
heldre  att  afiägsna  sig  från  mig,  än  komma  i  mitt  grannskap. 
Brandenburgame   hafva   af  de  5,000  ryttare,   med  hvilka  de 
skröto  för  ett  år  sedan,  icke  i  behåll  mera  än  tio  svaga  kom- 
pagnier.    De  Sachsiska  äro  till  större  delen  upprifne»  *). 

Baner  besvärade  sig  deröfver,  att  den  kejserliga  corpus, 
som  hade  uppträdt  i  Burgund,  fick  genom  vapenhvilan  lägen- 
het att  rycka  från  Donau  till  Thiiringen,  och  förstärka  sig  uti 
goda  qvarter,  hvarest  spanmål  och  vin  erhölls  till  låga  priser; 
och  en  större  svärm  krigare,  än  den  som  fältmarskalken  till- 
förne  hade   uthärdat,   kunde  i  följd  deraf  komma  honom  på 

^)  Brist  på  vivres  förorsakade  hnngersDÖd,  uti  Svenska  lägret,  så  att,  när 
en  häst  störtade  blef  det  en  begärlig  stek.  »Plusiears,  mangcreut  de  la  semence 
de  foie  bouillie,  et  dnrant  les  haltes  ou  voyoit  les  monsquetaires  cherchans  des 
herbes  et  racines  dans  les  chåmps,  dont  plusieurs  moururent».  Trupperna  knö- 
lade likväl  icke,  emedan  de  visste,  att  fältmarskalken  drog  all  möjlig  omsorg  om 
dem,  och  att  de  icke  skalle  sakna  lifsmedel,  så  snart  det  blef  möjligt  att  an- 
skaffa några  förråder.    Omsider  anlände  proviant  från  Liinebnrgska  hertigarne. 

^)  »Weil  die  Biirger  albereit  iiber  die  Soldaten  den  Meister  spielen,  und 
mit  priigeln  u.  verwunden,  anstreiben  ans  den  Quartieren,  u.  dcrgleichen  Tracta- 
ment  anstått  gebiihrlicher  Lehnung  abwei8en(?)  theten».    Helmstedt,  am  6  Febr. 

^)  Sedan  inhändigas  en  ny  skrifvelse  från  Erfurt,  som  sväfvade  »in  extre- 
mis»  »wegen  des  Rahts  n.  der  Biirgerschaft  Frevel  u.  Unbesonnenheit». 

*)  »Die  Sächs.  nicht  weniger  bis  auf  eine  geriuge  Neige  aufgerieben  n. 
zergangen».     B.  Schr.  d.  6  Febr.     R.  A. 
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halsen.  Beauregard  bestred  en  berättelse  från  Haag,  att  Frank- 
rike hade  beviljat  katholska  ligan  neutralitet  D'Avaux  hade 
sig  ingenting  derom  bekant  ^). 

Det  var  icke  blott  det  ogrundade  ryktet,    att  ett  stille- 
stånd   hade   blifvit   afslutadt  mellan  Fransyska  och  Spanska 
regeringarna,   som   gjorde  den  Svenska  fältmarskalken  orolig 
och  tveksam,  utan  äfven  H.  Bernhards  förändrade  fälttågsplan, 
emedan   hertigen,   i   stället  för  att  företaga  en  diversion  uti 
Tyskland,   hade  tågat  till  Bourgogne,  såsom  det  föregafs,  för 
att  uppfriska  trupperna.    Baner  blef  i  följd  häraf  misstänksam, 
och  kunde  icke  fatta  något  beslut,  huruvida  han  skulle  M- 
följa  sin  förra  krigsplan;  emedan  det  befarades,  att  han  kunde 
derigenom  draga  till  sig  hela  Tyska  rikets  krigsmakt,  under 
det  att  Frankrike  ansträngde  sina  krafter  mot  Spanioremapå 
flera  orter  uti  Europa.    Hvad  som  för  öftigt  berättades  om 
Bernhards  planer  och  ställning  till  Pariserkabinettet,  var  icke 
af  den  beskaffenhet,  att  det  lugnade  fältmarskalkens  oro  och 
misstankar.    Frankrike   hade   ingenting   emot,    att   den  Wei- 
marske  fursten  eröfrade  Franche-Comté,  emedan  det  blef  då 
möjUgt  att  rycka  Breisach  ur  hans  händer.  (?).   Bernhard  sysslo- 
satte sig  med  värfningar,  och  landtgrefvinnan  af  Hessen-Kassel 
var  i  hemligt  förstånd  med  hertigen  ''^),  för  att  bilda  ett  tredje 
parti  uti  Tyskland,  och  fördrifva  utlänningarna  från  detta  rike; 
och  hon  hade  20,000  man  under  vapen,  såväl  i  garnisonerna, 
som  för  att  uppträda  i  fält.    Fältmarskalken  ämnade  skrifva 
till  regeringen  uti  Sverige,  och  anhålla  om  ordre  för  sitt  hand- 
lingssätt.   Efter  hvad  Baner  visste,  hade  Salvius  uti  skrifvelser 
till  Stockholm  utvecklat  de  grunder,  med  hvilka  legaten  hade 
satt   sig  mot  fältmarskalkens  plan  att  gå  öfver  Elbe.     Sedan 
anmärktes,  att  H.  Bernhards  tåg  till  Bourgogne  var  »hans  en- 
skilda  kapris».    Det  fanns  icke  någon  giltig  orsak,  hvarföre 
Frankrike  skulle  mera  yytcspelctera»  denne  fui^ste,  som  hade^ 
ingenting  att  förlora,  än  Sveriges  krona,  som  »diverterade»  så-» 
många  fiender,  och  hvars  armée  blottstäldes  för  mycken  fara^ 


')  »GleichvYohl  ist  ihme  (Beauregard)  nicht  gar  wohl  bei  der  Sache,  nii^^ 
stellet  sich  deshalben  sehr  perplex  aa». 

^)  »Sous   couleur   d'un   mariage».     Memoires   de   Beauregard,    blott  öfv^ 
dessa  krigsåren,   förvaras  uti  Sv.  riksarchivet  bland  afl.  Ak.  adj.  Wahrenber  "^ 
afskrifter  frun  arckiver  och  bibliotheker  i  Paris. 
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iiider  detta  krig.  Beaui^egard  svarade  ingenting  på  dessa  an- 
oiärkningar  ^),  och  lofVade  endast  att  skrifva  till  sin  konung 
om  den  saken.  Han  anmodade  Baner  att  icke  uppskjuta  sin 
första  dessein  med  anledning  af  alliansens  förnyande  (mellan 
Sverige  och  Frankrike?).  Do  nedslående  underrättelserna  fort- 
foro  under  loppet  af  8  ä  10  dagar;  och  Baner  talade  ofta 
derom  med  Beauregard.  Fältmaiskalken  visade  från  sig  med 
ett  barskt  svar  H.  Augusts  gesandter,  hvilka  begärde  befrielse 
för  Helmstädt  från  krigskontributioner.  Dessförinnan  hade 
Helm  Wrangel  uppgifvit  Gardelegen  till  öfv.  Hans  Wacht- 
meister,  som  tågade  dit  med  3  regementen  och  400  muske- 
terare.  Garnisonen,  som  steg  till  500  man,  gick  med  flygande 
standarer  uti  Svensk  tjeust. 

Invåname  uti  stiften  Halberstadt  och  Magdebm*g,  och 
ifVen  uti  Anhalt  och  omkring  Harz  uttiyckte  sin  glädje  öfver 
Baners  ankomst  till  deras  bygder;  helst  de  hade  utstått 
mycket  förtryck  af  de  kejserhga.  Och  dessförinnan  hade  fur- 
star och  adliga  och  oadUga  uti  stora  skaror  strömmat  till 
Svenska  fältmarskalkens  högqvarter,  så  snart  han  hade  gått 
öfver  Elbe,  och  anhållit  om  beskydd.  De  kunde  icke  nogsamt 
beskrifva  »motpartens  tyranni». 

Sachsiska  kurprinsen  ville  besöka  Baner;  troligen  för  att 
å  sin  faders  vägnar  anliålla  om  neutralitet;  men  detta  kunde 
icke  beviljas  en  fiende,  som  hade  uppoffrat  sina  stater,  för 
att  understödja  de  kejserliga,  och  skada  Svenska  krigsmakten. 
Det  är  svårt  att  förena  denna  uppgift,  som  fältmarskalken 
hade  fått  i  förtroende,  med  hvad  som  i  samma  skrifvelse  be- 
rättas, att  kurfursten  ämnade  icke  vika,  det  måtte  gå  huru 
äom  helst  Om  Baner  icke  kunde  draga  på  Svenska  sidan  de 
spillror,  som  voro  qvar  af  kurfurstens  trupper,  så  ville  han 
åtminstone  försöka  att  vinna  Sachsiska  officerare,  så  framt 
fältmarskalken  fick  en  skriftlig  ordie  fiån  Svenska  regeringen, 
emedan  han  uti  en  sak  af  så  stor  y^conseq^uens»  icke  ansåg 
det  rådUgt  att  sjelf  fatta  ett  beslut. 

Det  blef  öfverflödigt  att  tåga  till  Erfurt,  derföre  att  Salis 
hade  aflägsnat  sig  från  dessa  nejder,  och  marscherat  från 
Muhlhausen  öfver  Unstrut  till  Voigtland  mot  Böhmen.    Pfuel 


*)  Af  fruktan  >'d'e3mouvoir  une  affaire  épineuse».     R.  A, 


•i 
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hann  upp  Salis  och  hans  trupper  ^)  mellan  Beichenbach  och 
Ölsnitz,  och  dref  dem  på  flykten  d.  24  Febr.  Salis  hade  för 
afsigt  att  med  två  infanteriregementen,  tillsammans  800  manr 
kasta  sig  in  i  en  by,  då  han  på  kyrkogården  derstädes  över- 
raskades af  en  Skotsk  öfv,  Leslie  ^),  som  med  sitt  manskap 
tvang  de  kejserhga  att  gifva  sig  på  ^discretioni^y  helst  deras 
kavalleri  var  redan  besegradt  Pfuel  eröfrade  uti  denna  träff- 
ning  15  fanor  och  26  standarer.  Baner  hade  med  arméen 
lägrat  sig  utanför  Zwickau,  och  var  sjelf  till  häst  på  öppna 
fältet,  då  Salis  fördes  såsom  krigsfånge  till  fältmarskalken, 
jemte  6-  ä  700  man  fotfolk,  som  också  hade  dagtingat  Salis 
steg  af  hästen,  för  att  hälsa  på  fåltmarskalken,  och  bemöttes- 
af  honom  mycket  artigt,  och  anmodades  att  återigen  stiga  till 
häst,  och  taga  del  uti  en  middagsmåltid,  under  hvilken  Salis 
alltjemt  rönte  prof  på  en  utsökt  finhet  i  bemötande  och  um- 
gänge. Hans  manskap  tog  Svensk  tjenst,  och  stäldes  under 
en  Fransysk  öfv.lieutis  befäl.  Det  var  Daniel  Ouvris,  född  i 
Normandie.  Han  hade  15  år  tjent  Svenska  kronan,  och  be- 
löntes  nu  med  ett  regemente,  som  imder  hans  ledning  blef  ett 
af  de  bästa  uti  arméen,  och  fältmarskalken  använde  gema 
dessa  trupper. 

Sedan  Baner  hade  förstärkt  Zwickaus  besättning,  så  att 
den  utgjorde  12  kompagnier,  tågade  han  mot  Freiberg.  De 
kur-Sachsiska  trupper,  som  stodo  omkring  nämde  stad,  drogo 
sig  till  Dresden;  och  Stålhandske  förföljde  dem  (d.  3  Martii), 
och  dref  på  flykten  fyra  regementen,  då  öfv.  Schweiniz  och  fiju 
ryttmästare  togos  till  fånga,  oberäknadt  några  af  underbefälet 
Fem  standarer  eröfrades.  De  öfriga  Sachsiska  regem^ntema 
sökte  en  tillflyktsort  uti  Dresdens  förstäder. 

Baner  började  att  belägra  Freiberg,  en  ansenlig  bergs- 
stad, hvarest  Haugwitz  förde  befälet  öfver  300  dragoner,  och 
besättningen  var  förstärkt  med  många  grufvearbetare  och  bön- 
der. Fältmarskalken  fastade  vigt  vid  att  kunna  eröfra  en 
plats,  som  efter  hans  yttrande  »ein  gut  Fundament  im  Lande 
ist».  Freiberg  var  starkt  befästad,  och  genom  denna  eröfring 
hade  Svenska  arméen  kunnat  fatta  fast  fot  uti  Meissen.    Det 

')  Efter  Beauregard  förde  Salis  med  sig  icke  öfver  3,000  man. 
^)  Må   icke   förvexlas   med  fältmarskalken  af  samma  namn.     »Le  Colonel 
étoit  grand  homme  de  conduite». 
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förefaller  oförklarligt,  att  Baner  icke  drog  till  sig  hela  sin  trupp- 
styrka,  för  att  gifva  eftertryck  åt  en  belägring,  som  var  en 
Euigelägen  sak,  emedan  hans  planer  mot  Sachsen  kunde  deri- 
^enoni  befordras  till  en  gynsam  utgång.    Svårigheten  att  an- 
3kafiEa  proviant  för  en  större  armée  må  likväl  icke  förgätas. 
Framförallt  väcker  det  förundran,  att  fältmarskalken  hade  icke 
tagit  med  sig  mera  än  fyra  stycken  af  12  ^  och  några  falko- 
netter.    Han  tågade  till  Freiberg  med  3,000  ryttare  och  2,000 
knektar.    Det  svaga  fältartilleriet  gjorde  en  otillräcklig  tjenst 
Sedan   de   belägrande  hade  inom  två  dagar  trängt  fram  till 
fäfitningsgrafven,   sköts  en  bréche  på  muren,  som  likväl  icke 
eänkte  sig  djupt  ned.    En  stormning  misslyckades  d.  18  Martii. 
Qh.  Magnus   Hansson   stupade  och  200  gemena,   och  bland 
dem  flera  officerare;  och  lika  många  sårades,  och  bland  dessa 
bemärktes  öfv.  Baur.   Baner  sjelf  sväfvade  i  fara.    Han  skickade 
efter  infanteriet  och  det  tunga  artilleriet,  för  att  angripa  Frei- 
berg med  större  eftertryck;   men  denna  förstärkning  anlände 
först,  sedan  Baner  hade  ryckt  från  Freiberg.    Buchheim  tågade 
med  7,000  man,  för  att  undsätta  den  belägrade  staden,  sedan 
Sachsiska  kurfursten  hade  anropat  kejsaren  om  hjelp;  hvilket 
äf\ren  var  nödvändigt,  för  att  aflägsna  kriget  från  Habsburgska 
arfländema.    Baner   hade   icke   genom   den   fiendtliga  hjelp- 
sändningen  förändrat  sin  plan,   att  fortsätta  belägringen,  så 
framt  han  icke  hade  genom  King  erhållit  den  underrättelsen, 
att   Hatzfeld   marscherade   öfver  Eichsfeld  och  Thiiringen  till 
Meissen.    Då  hotades  Svenska  arméen  i  ryggen,   och  kunde 
lätt  bringas  uti  »hazard».    Belägringen  upphäfdes  d.  20  Martii, 
och  fienden  kastade  under  natten  förstärkning  af  fotfolk  och 
äftren  munition  in  uti  Freiberg,   och  drog  sig  sedan  till  Dip- 
poldswalde,   2   mil   från   Freiberg.    Baner   förenade  sig  d.  2 
April  vid  Zeitz  med  Torstenson,   och  hade  för  afsigt  att  be- 
gifva  sig  återigen  »weiter  hinauf»,  i  fall  fienden  -»separerade-» 


')  Schr.  Kemnitz,  am  25  Martii.  Efter  ett  Fransyakt  meddelande  företog 
Baner  belägringen  af  Freiberg  i  följd  af  en  ograndad  nppgift,  att  staden  hade 
en  svag  besättning,  »et  il  risqua  beaueonp  les  affaires  pour  an  homme  de  jnge- 
ment,  mais  il  lui  suffisoit,  qne  c^étoit  contre  Télectenr  de  Saxe,  dnqnel  il 
avoit  å  tache(?)  de  procurer  la  ruine  de  tönt  son  pouvoir»    Beanregard.    R.  A. 

^)  »Fit  faire  bréche,  mais  seulement  du  hänt  de  la  muraille,  le  canon  de 
12  livrés  n^ayaut  pas  la  force  d*en  renverser  le  piedo. 
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sig,  och  om  haii  icke  hade  dragit  tillsammans  hela  sin  krigs- 
makt   på   en   plats.    Flera  skännytslingar  föreföllo  med  om- 
vexlande  lycka  i  följd  af  utfall  från  Leipzig  och  Altenburg. 
Uti   fbrstnämde   strid   (d.   23   Martii)  togos  öfv.  Duwall  och 
Gustaf  Baner,  fältmarskalkens  brorsson,  tillfånga  af  fienden^). 
Då  Marazini  stod  mellan  Zwickau  och  Chemnitz  med  en  kej- 
serlig och  kur-Sachsisk  här*-^),   så  beslöt  Baner  att  uppsöb 
fienden,  och  lefverera  honom  bataille,  innan  Marazini  förenade 
sig  med  Hatzfeld.    Fältmarskalken  förkastade  såsom  icke  rai- 
sonnabel  krigsfångarncs  berättelse,   att  Marazini  ämnade  be- 
lägra Zwickau.    Fienden  låg,  efter  hvad  de  påstodo,  helt  stilla 
uti  vidt  utsträckta  qvailer,    och  anade  icke  Svenska  fältmar- 
skalkens anmarsch;    hvarföre  denne  föresatte  sig  att  den  föl- 
jande natten  bryta  tidigt  upp,  och  rycka  in  mellan  motstån- 
darnes qvarter,  och  så  vidt  möjligt  var,  upprifva  dessa  trupper. 
Fienden  blef  likväl  kl.  G  samma  afton  underrättad  derom,  att 
Svenska  trupperna  närmade  sig;   hvarföre  hela  den  kejserliga 
och  Sachsiska  arméen   drogs  tillsamman,   hvarefter  återtåget 
anträddes  tidigt  pä  morgonen  på  vägen  till  Chemnitz.    Baner 
bröt  också  upp  mycket  bittida,  och  tågade  till  Glauchau  och 
sedan  till  Holenstein,   hvarest  fienden  hade  föregående  afton 
haft  sitt  högqvarter.    Här  stötte  Svenskarne  på  300  af  fien- 
dens  ryttare,   hvilka   förföljdes  ända  till  deras  hufvudstyrka 
(corpus)j  som  redan  stod  nära  intill  Cheimiitz,  och  som  ord- 
nades  till   bataille,   under  det  att  Baner  filer ade  genom  ett 
morasigt  pass,  som  fienden  hade  besatt  med  dragoner.   Mara- 
zinis  venstra   flygel,   som   till  störrre  delen  bestod  af  kiiras- 
siérer,  var  uppstäld  i  morasets  gi-annskap  på  venstra  sidan  af 
floden  Chemnitz.    Fiendens  högra  flygel  stod  bakom  den  ven- 
stra flygeln,   och  höger  om  floden,  och  bortom  staden  Chem- 
nitz.   Baner  anförde  sjelf  sitt  garde  af  dragoner,   och  detta 
manskap  sprang  från  hästarna,   för  att  lättare  bana  sig  väg 
genom  ett  djupt  träsk;    och  fiendens  dragoner  veko  tillbaka, 
sedan  de  hade  gjort  ett  kort  motstånd.    Det  blef  derigeuom 
möjligt  för  Baner  »zu  filiren»,  och  att  intaga  höjden,  och  göra 

')  Pufendorf,  p.  359—360.     Beanregard.     R.  A. 

^)  Fältmarskalken  fick  veta  detta  genom  utskickade  partier,  hvilka  ofta 
kommo  tillbaka  med  krigsfångar  »von  des  Feindes  rencontrirten  und  oiedef' 
gehauenen  Parteien».     Kemnitz,  d.  8  April.     R.  A. 
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itten  osäker  för  motståndarne.  Fältmarskalkens  lifregemente, 
ih  Torstensons,  Wachtmeisters  och  Wittenbergs  regementen 
ngo  först  öfver  moraset,  då  många  af  den  skyndsamma  mar- 
ilien  uttröttade  ryttare  icke  kunde  följa  sina  kamrater,  utan 
lef^o  efter.  Baner  i  spetsen  för  sitt  Kfregemente  angi-ep  först 
[arazinis  venstra  flygel,  och  mötte  ett  starkt  motstånd,  och 
röfvade  en  hård  dust  *);  men  i  följd  af  det  understöd,  som 
Jtmarskalken  fick  från  de  tre  nämde  regementen,  bragtes 
3n  venstra  fiendtliga  flygeln  uti  oordning;  och  då  dessa 
upper  hade  bakom  sig  två  stora,  morasiga  grafvar,  som 
ingde  vägen  till  flykt,  så  blefvo  de  till  större  delen  ned- 
Lggne,  med  undantag  af  någi-a  få,  som  togo  sin  tillflykt  till 
ras  högra  flygel.  Baner  hade  bUfvit  förstärkt  med  flera 
gementen,  och  gick  öfver  floden  Chemnitz,  för  att  manligt 
mpa  mot  den  tiendtUga  högra  flygeln;  men  denna,  som  hade 
nnat  intaga  en  fördelaktig  stäUning  bakom  tre  dammar 
h  göra  Svenskarne  motstånd,  blef  aldeles  »consternerad», 
\x  flydde,  utan  att  göra  något  motstånd,  då  en  stor  del  af 
ssa  trupper  nedsablades,  och  andra  drunknade  uti  floden 
chopau^).  Fiendtliga  infanteriet  drog  sig  till  en  lund  nära 
iden  Chemnitz,  och  hade  för  afsigt  att  rycka  till  en  skog, 
oa  låg  på  400  stegs  afstånd,  och  förde  till  bergstrakten; 
jn  Baner  skickade  efter  dem  Stålhandskes,  Pfuels  och  Slanges 
^ementen  och  en  Königsmarks  sqvadron  under  öfv.Ueut. 
immersteins  befäl,  då  fiendens  fotfolk  omringades  och  helt 
h  hållet  förstördes. 

Hela  den  kejserUga  och  Sachsiska  arméen  var  i  grimd 
lelagd  genom  Baners  seger  vid  Chemnitz,  och  emedan  SaUs 
Lde  dessförinnan  lidit  nederlag. 

De  slagnas  hk  lågo  öfverallt  på  landsvägen  på  en  mils 
sträckning.  1,500  krigsfångar  togos,  och  bland  dem  general- 
ktmästaren  Buchheim,  och  två  öfverstar,  och  lika  många 
verstelieutenanter,   och   ett   stort   antal   af  det  lägre  krigs- 


')  -»Und  wegen  empfundenen  Wiederstandes  wohl  zinilich  in  einen  harten 
aindt  geraihen». 

2)  Wovon  doch  die  meisten  im  nachjagen  ertappet,  u.  also  wenig  salvirett 
e  denn  die,  so  noch  ubrig  gewesen  sein  raögen,  mit  des  Feindes  fliichtigen, 
B  häaffig  in  der  Schope  ersofifen,  mit  untergegangen,  und  wohl  ein  schlechtes, 
er  weniges  davon  zu  Hause  gebracht  worden».     Freiberg,  d.  11  April. 
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befälet.  Till  segerbytet  hörde  6  stycken,  så  många  som  fien- 
den förde  med  sig  *),  63  fanor  och  standarer  och  hela  fiendens 
tross.  Baners  trupper  ledo  ingen  betydlig  förlust.  Två  öfv^erste- 
Ueutenanter  sårades. 

Marazini  var  sårad,  då  han  räddade  sig,  genom  att  taga 
till  flykten.  Han  gjordes  ansvarig  för  de  kejserligas  nederlag, 
och  inspärrades  som  statsfånge  på  slottet  i  Prag,  för  attframr 
deles  ställas  inför  rätta. 

Gallas  hade  behållit  öfverbefälet,  men  man  hörde  ingen- 
ting om  hans  verksamhet;  trohgen  derföre  att  rustningarna  i 
arfländerna  icke  voro  afslutade. 

Baner  kunde  icke  ögonblickligen  fatta  något  beslut,  huru 
han  skulle  fullfölja  sin  seger,  derföre  att  Hatzfeld  och  Picco- 
lomini,  två  hotande  gestalter  uti  bakgrunden,  hade  satt  sig  i 
rörelse,  och  deras  -»desseins^  framträdde  ännu  icke  uti  några 
bestämda  yttringar.  Baner  ämnade  efter  ingifvelsema  af  sin 
y> genius-»  -)  bemäktiga  sig  Dresden  genom  blockad,  och  besätta 
Meissen  nedantill  och  Pima  högre  upp,  och  fatta  fast  fot  vid 
Elbe,  och  sedan  efter  krigsraison  förstärka  sin  armée  uti  kej- 
serliga arfländerna  ^),   och  förstöra  Österrikiska  värfcdngama. 

Det  hade  varit  alltför  djerft  att  begagna  sig  af  den  för- 
skräckelse, som  bemäktigade  sig  sinnena  uti  Böhmen,  och  oför- 
dröjligen  tåga  till  Prag,  om  också  hufvudstaden  hade  dag- 
tingat  under  intrycket  af  den  paniska  fruktan,  som  var  följden 
af  kejserliga  härens  nederlag.  Hade  det  varit  möjligt  för  fält- 
marskalken, att  hålla  sig  i  längden  uti  Böhmen  och  i  Czeckiska 
hufv^udstaden?  Och  kunde  icke  kommunikationslinien  afekäras 
för  Svenska  trupperna?  Baner  förde  kriget  methodiskt,  och 
derföre  ville  han  först  göra  sig  till  mästare  af  Meissen  och 
Elbe,  och  af  de  fasta  platserna  Freiberg  och  Pirna,  innan  han 


^)  40  stycken  skalle  från  Dresden  skickas  till  Marazini,  och  voro  redan 
på  vägen,  »als  die  convoyirenden  dieses  Tumalts  gewahr  geworden»;  hvarfSre 
kanonerna  fqrslades  tillbaka  till  Dresden.     Baners  Schr.  d.  11  April  1639. 

^)  »So  viel  habe  Ich  in  meiner  Fantasie  in  der  £il  iiberleget,  dass  iok 
vermeine,  meine  Expedition  es  also  zn  dirigiren»,  etc.     (Schr.  d.  8  April). 

^)  »In  Böhmen  n.  des  Kaisers  Erblanden,  so  nicht  rahtsam  n.  thnnlich  ZQ 
invadiren,  die  Årmée  zn  vergrössern»  (d.  8  April).  Det  förefaller  oförklarligt, 
hurn  Baner  kunde  förhindra  kejserliga  värfningarna,  om  han  icke  ryckte  in  i 
arfländerna. 


/ 

/ 
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kågade  vidare.  En  krigsplan  utbyttes  likväl  snart  mot  en  an- 
Eian  i  följd  af  förändrade  förhållanden. 

Fältmarskalken  ryckte  d.  10  April  från  Chemnitz  till  Frei- 
berg, och  det  var  i  början  hans  afsigt,  att  »en  passanti^  be- 
maktiga  sig  denna  plats,  som  likväl  icke  kunde  vinnas  »ohne 
Ceremonien»,  emedan  Freibergs  garnison  hade  under  Baners 
firånvaro  blifrit  betydligt  förstärkt,  och  äfven  försedd  med 
xnunition.  Detta  väckte  grundade  betänkligheter,  emedan  Frei- 
berg låg  inne  i  landet,  och  var  icke  någon  »Pass-ort»,  och 
kunde  med  tiden  consumera  sig  sjelf,  eller  också  vid  en  gyn- 
sammare  lägenhet  eröfras  med  ringare  möda.  Fältmarskalken 
beslöt  derföre  att  upphäf^a  belägringen  (d.  10  April),  och  att 
i  stället  pröf^a  lyckan  utanför  Pima,  och  utskrifva  kontribu- 
tioner  från  landsbygden  på  båda  sidor  om  nämde  plats. 
Wittenberg  lemnades  qvar  utanför  Freiberg  med  sitt  regemente 
och  med  sex  kompagnier  af  fältmarskalkens,  för  att  blockera 
staden,  och  hålla  vägen  öppen  för  fouragerare  och  efterliggare, 
8om  ämnade  sig  till  Svenska  arméen.  Kommendanten,  öfv. 
Haugwitz  gjorde  utfall  med  några  hundrade  man;  men  Witten- 
berg chargerade  dem,  då  nästan  hela  partiet  nedergjordes, 
med  undantag  af  några  få,  som  togos  till  fånga.  Haugwitz 
dog  följande  dagen  af  sina  sår. 

Baner  hoppades  att  snart  blifva  färdig  med  Pima,  och 
han  hade  på  båtar  fört  manskap  öfver  Elbe  *).  Bréche  sköts, 
och  en  mina  omstörtade  ett  af  tornen,  och  sedan  togs  staden 
Pima  med  stormning  efter  åtta  dagars  belägring;  och  efter 
ett  tappert  motstånd  nedergjordes  större  delen  af  den  Sach- 
siska besättningCD,  De  öfriga  drogo  sig  till  slottet  Sonnen- 
stein,  som  reste  sig  likt  ett  örnnäste  från  en  hög  kUppa,  och 
hvarifrån  de  der  förlagda  trupperna  besköto  staden.  Fältmar- 
skalken ville  icke  äfv^entyra  en  stormning;  utan  hoppades  att 
genom  inspärrning  tvinga  detta  fäste,  som  låg  på  en  kUppa, 
och  värnade?  af  starka  murar  och  vatteDgrafvar,  till  dagting- 
ning;  detta  kunde  äfven  föranledas  genom  brist  på  dricks- 
vatten *^). 

')  Freiberg,  d.  11  April.    Im  Hauptqaartier  Ziesitz  bei  Pima,  am  23  April. 

^  Sonnensteins  föste  uppbygdes  på  en  klippa  till  värn  mot  Slaverna,  och 
▼ar  ett  starkt  föste;  »also  dass  wenn  ich  das  Schloss  einbekommen  werde,  dem' 
Charfärsten  eine  solche  Brille  aufgesetzet  werde,  die  £r  nicht  leicht  abschiitteln 

19 
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Belägringar  hörde  icke  till  den  snillrike  härförarens  starka 
sida;  för  att  lyckas  deruti  var  han  för  eldig.  Baner  hade 
äfven  en  uttrycklig  föreskrift  firän  Svenska  regeringen,  att  icke 
spilla  tid  på  försöket  att  intaga  fasta  platser,  näjr  detta  for- 
drade alltför  stora  ansträngningar,  och  när  ett  alltför  lån^ 
Yarigt  motstånd  kunde  motses.  Man  klandrade  Eniphausen 
och  Georg  af  Liineburg,  derföre  att  de  hade  alltför  länge 
sysslosatt  sig  med  Hamelns  belägring,  och  derigenom  försummat 
lägligheten  att  tillkämpa  sig  fördelar  i  öppna  fältet  Erö&ingen 
af  Pimas  slott  hade  likväl  onekligen  betryggat  Svenska  ar- 
méens operationslinie,  då  en  förbindelse  kunde  från  detta  fäste, 
som  allenast  var  tillgängligt  fi:ån  staden  Pima,  öppnas  med 
Bautzen  och  andra  platser  uti  Lausitz,  och  utsträckas  ända 
till  Ödem  och  Ponmiem.  Sachsiska  kurfursten  kunde  hållaa 
inspärrad  uti  sin  hufmdstad,  och  en  grund  lades  äf^en  till 
eröfiingar  uti  kejserhga  arfländema  ^),  emedan  Pima  låg  en- 
dast tre  mil  fi:ån  Böhmens  gräns.  Från  denna  fasta  utgångs- 
punkt kunde  Svenska  trupperna  bryta  in  uti  kejsarriket  Baner 
hade  under  återtåget  &ån  Torgau  rönt  svårigheten  att  icke 
kunna  stödja  sig  på  någon  annan  fast  plats  än  Erfurt;  och 
derma  besittning  hade  icke  varit  tillräckligt  betryggande  för 
en  vidsträckt  marsch.  Det  var  således  en  grundad  anledning 
till  att  först  bemäktiga  sig  Sonnenstein,  för  att  vinna  ett 
fastare  stöd  för  operationerna  i  Böhmen,  till  hvilka  Baner 
uppmanades  af  »krigsraison»  efter  den  vackra  segren  vid 
Chenmitz.  Det  var  likväl  en  ytlig  betraktelse,  som  tog  sig 
anledning  att  klandra  Baner,  derföre  att  han  spilde  tid  på 
Sonnensteins  belägring,  emedan  det  blef  derigenom  möjUgt  för 
de  kejserliga  att  uti  Böhmen  vidtaga  försvarsanstalter.  Man 
kunde  invända,  att  om  Czeckemas  hufmdstad  eröfrades  genom 
en  coup  de  main,  så  betryggades  derigenom  icke  besittningen 
i  den  närmaste  framtiden,  särdeles  om  Baner  icke  sörjde  till- 
räckligt för  kommunikationsliniens  upprätthållande  med  Meis- 


8oll».  Sonnenstein  var  af  lika  stor  importanz,  som  Königsstein,  emedan  det  för- 
svarar Elbepasset,  så  att  ingen  kan  der  tränga  fram,  hvarken  nnder  dagen,  eller 
natten;  och  det  låter  sig  vid  Köningsstein  prakticera  nnder  natten. 

^)  »Ce  passage . . .  eut  été  le  fondement  d'un  grand  établissement  dans 
les  pays  héréditaires,  n*étant  qu'  a  trois  lienes  des  frontiéres  de  fioheme*. 
Beanregard. 
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jen.  Vi  vilja  emellertid  lyssna  till  de  anmärkniagar,  som  i 
qrftet  framkastades  mot  Baners  försigtiga  operationsplan.  Efter 
ixvad  de  missnöjde  i  arméen  hviskade,  borde  man  skyndsamt 
Doarschera  på  Prag,  hvarest  Svenska  arméen  kunde  rikta  sig, 
(Ksh  Baner  borde  förekomma  Hatzfeld  och  Piccolomini,  så  att 
dessa  befälhafvare  icke  ryckte  från  Westfalen  och  Flandern 
till  Böhmens  hufrudstad,  och  der  intogo  en  fast  ställning,  då 
de  kunde  göra  kraftigare  motstånd,  och  försvåra  Svenskames 
framgångar.  De  kejserliga  hade  uti  arfländema  icke  någon 
annan  stad,  hvilken  lika  mycket  som  Prag,  egnade  sig  till  att 
Tara  en  samlingsplats  för  trupperna.  Och  om  hufvudstaden 
föll  uti  Baners  händer,  så  beherrskade  han  hela  Böhmen. 
Eluru  mycket  krigsbefälet  också  längtade  efter  att  marschera 
liill  Prag,  med  bUcken  riktad  på  det  rika  byte,  som  der  skim- 
rade för  öfverstames  inbillning,  så  vågade  de  likväl  icke  att 
jifva  fältmarskalken  del  af  deras  förslag.  Torstenson  var  den 
ende^,  som  under  ett  samtal  flyktigt  berörde  detta  ämne.  Baner 
afbröt  ännu  icke  Pimas  belägring,  och  han  ämnade  icke  att 
gpra  soldaterna  rika,  emedan  de  då  öfvergåfvo  arméen.  Den 
största  tjenst,  som  fältmarskalken  kmide  göra  den  gemen- 
samma saken,  efter  hvad  han  yttrade  till  Beauregard,  bestod 
deruti,  att  han  bemäktigade  sig  de  förnämsta  Böhmiska  passen; 
hvarigenom  han  försäkrade  sig  om  detta  rike  med  större  lätthet 
och  tillförlitlighet,  än  om  han  intog  Prag.  Det  sednare  kunde 
bUf^ra  mera  skadligt,  än  nyttigt,  emedan  det  var  omöjligt,  att 
försvara  en  så  stor  stad,  om  fältmarskalken  icke  förlade  der 
en  hel  armée  uti  garnison;  och  han  kunde  icke  aflägsna  sig 
från  Prag,  utan  att  befara  hemligt  förstånd  mellan  borgarne 
och  fiendtliga  arméen.  Fältmarskalken  blef  likväl  denna  före- 
sats icke  trogen.  Under  tiden  hade  Gallas  och  Schlick,  som 
var  president  uti  kejserliga  krigshofrådet,  anländt  till  Prag 
med  6.000  ryttare  och  något  infanteri;  och  de  hade  beväpnat 
studenterna  och  borgerskapet,  hvilka  tillsammans  utgjorde  en 
korps  af  6,000  man.  Gallas  gjorge  sig  beredd  på  Baners 
ankomst  ^). 

Sachsiska   kurfurstens   hallstarriga  motstånd  var  egnadt 
att  fördröja  Svenska  fältmarskalkens  marsch,  emedan   denne 


M  Beauregard.     Wahrenberga  afskrift  i  R.  A. 
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sednare  ville  draga  fördel  af  Johan  Georgs  förlägenhet,  och 
göra  honom  oskadlig,  i  fall  Svenska  arméen  intog  Dresden. 
Detta  underlättades  derigenom,  att  staden  afskars  Mn  till- 
försel på  Elbe.  Och  lifsmedel  kunde  allenast  påräknas  Mn 
Böhmen,  emedan  Meissen  var  helt  och  hållet  ödelagdt^  så  att 
der  fanns  blott  bara  marken.  Och  när  Pima  var  besatt,  så 
spärrades  flodfarten  på  öfre  Elbe.  De  af  Dresdens  invånare, 
och  äfven  de  adliga  och  det  inflyttade  landtfolket,  som  icke 
kunde  förse  sig  med  lifsmedel  för  ett  helt  år,  hadeblifvitför- 
drifoe  från  sina  boningar  och  från  hufnidstaden  *).  Ein  Scheffel 
kom»  betaltes  med  sju  riksdaler.  Spanmål  och  salt,  som  hade 
gått  från  Böhmen,  för  att  öfversändas  till  kurfursten,  togs  i 
beslag  i  Leutmeritz  af  Baners  utskickade.  »Då  kurfursten  ar 
inspärrad  uti  Dresden,  befinner  han  sig  uti  en  sådan  nöd;  att 
ingen  annan  furste,  eller  något  annat  riksstånd  uti  Tyskland 
har  pröfvat  sådana  obehagligheter.  Och  fältmarskalken  ville 
icke  underlåta  att  göra  lifvet  surt  för  kurfursten  och  hans 
undersåtare»  ^).  Och  när  öfre  Elbe  fattades  af  Baner,  så  skulle 
nöden  dag  från  dag  häftigare  qvälja  kurfursten,  och  följderna 
deraf  förspordes  inom  kort. 

Planen  för  ett  fälttåg  måste  ofta  förändras,  då  de  {år- 
hållanden  förändrades,  på  hvilka  operationerna  hade  varit 
beräknade,  och  äfven  andra  förhållanden,  af  hvilka  operatio- 
nerna bestämdes.  Baner  tvekade  mellan  sin  föresats  å  ena 
sidan  att  fatta  Elbe,  och  att  gå  Johan  Georg  på  lif^et,  ochå 
den  andra  att  förstärka  sig  uti  Böhmen,  och  göra  det  trångt 
för  de  kejserUga  uti  arfländema.  Fältmarskalken  måste  släppa 
sitt  byte  uti  Sachsen  för  en  kortare  tid,  derföre  att  Elbe- 
nejderna  voro  så  ödelagde,  att  Svensk-Tyska  trupperna  icke 
kunde  lefva  derstädes,  och  äfven  emedan  Hatzfeld  marscherade 
till  Böhmen;  hvarföre  det  blef  nödvändigt  att  följa  honom  dit 
Och  genom  uppfångade  bref  inhämtades,  att  kejsaren  och  hans 


^)  »Ich  vernehme  aber,  bei  solcher  condition  die  wenigsten  Einwohner 
werdeu  bleiben  könneu;  die  vom  Adel  u.  Landsleate  anch,  weil  sie  za  solcher 
Proviantirang  nicht  bemittelt,  sich  heraas  in  des  Krieges/oWun  und  discretie* 
ergeben  werden».     Schr.  am  23  April.     R.  A. 

2)  »Werde  ich  ihnen  noch  ferner  nach  allem  Vermogen  seine  condition 
sauer  zu  machen  nicht  nnterlassen» ;  (1.  c). 
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bundsforvandter  hade  samlat  en  betydande  krigsmakt,  som  var 
i  begrepp  att  kasta  sig  öfv^er  Baner.  Då  H.  Bernhard  ligger 
stiUa  i  Burgund,  så  hafv^a  Bayerska  trupperna  ryckt  åt  norr, 
for  att  angripa  den  Svensk-Tyska  arméen  i  Meissen,  och  de 
stodo  redan  vid  DonauwertL  Baner  hade  hnfvudet  fiillt  med 
strategiska  beräkningar,  och  förrättningarna  hopade  sig  på 
hans  händer.  Kejsaren  skulle  anfallas  både  i  Böhmen  och  i 
Schlesien.  Liljehöök  beordrades  att  tåga  till  sistnämde  farsten- 
döme,  sedan  han  hade  blifvit  förstärkt  med  rekriiter  från 
Sverige;  och  regeringen  här  hemma  uppmanades  att  påskynda 
utrustningen,  för  att  tiden  icke  skulle  gå  förlorad  för  Schle- 
siska  fälttåget  Sinnesstämningen  var  gynsam  för  Svenskarna, 
emedan  många  protestanter  lefde  i  Schlesien,  och  ett  försök 
borde  göras,  för  att  förmå  dem  till  att  resa  sig  mot  kejsaren. 
När  Liljehöök  hade  bemaktigat  sig  Landsberg  a.  d.  Warte, 
skulle  han  bryta  in  i  Schlesien,  och  försöka  sin  lycka  mot 
Ologau,  hvars  besättning  var  inskränkt  till  50  man.  Denna 
diversion  underlättade  Baners  anfall  på  Böhmen,  och  var 
äf^en  beräknad  på  att  öppna  en  kommunikationslinie  med 
Pommern  öfver  Öder  till  Böhmen,  då  Baner  besatte  Konigin- 
grätz,  och  derigenom  betryggade  sitt  återtåg,  i  fall  det  blef 
nödvändigt.  Fältmarskalken  betviflade  icke,  att  »ww  corps 
volant^y  sådan  som  den  Lilliehöök  skulle  anföra,  kunde  till- 
kämpa sig  framgångar,  och  skyndsamt  förstärka  sig.  Och 
Baner  ville  med  råd  och  dåd  understödja  dessa  trupper^). 
Uti  Böhmen  utspriddes  ett  patent,  genom  hvilket  landets 
invånare  uppmanades  att  stanna  qvar  uti  sina  hemorter,  och 
förse  Svenska  arméen  med  dess  förnödenheter,  och  äfv^en  att 
sluta  sig  till  de  främmande  trupperna  och  T^cooperera-»  med 
dem.  Fältmarskalken  lofv^ade  att  befria  Böhmrame  från  det 
förtryck,  som  de  hade  utstått  af  papistema,  och  återställa 
religionsfriheten.  Trupperna  förbjödos  vid  de  hårdaste  straff 
att  förnärma  landsbygdens  fredliga  befolkning;  och  officerame 
gjordes  ansvarige  för  manskapets  laglösheter  och  för  krigs- 
tuktens kränkning.  Böhmens  invånare  voro  nu  mycket  olika 
deras  dristiga  fäder,  som  hade  brutit  sina  bojor,  när  de  reste 
sig  mot  Habsburgame,  och  utkastade  brandfacklan  till  trettio- 


«)  Schr.  am  23  April.     Jfr  Schr.  am  8  a.  11  April. 
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åriga  kriget.  De  flyktingar,  som  vände  tillbaka  till  fädernes- 
landet, funno  allting  förändradt.  Ett  mångårigt  fortryck  hade 
förslappat  folkets  motståndskraft.  Böhmiska  adelsmännens 
underhafvande  af  evangeliska  trosbekännelsen  voro  förriste; 
och  om  hemliga  protestanter  träffades  bland  allmogen,  voro 
de  icke  hågade  att  sluta  sig  till  de  främmande  trupperna, 
hvilka  trots  Baners  förbud  föröfvade  barbariska  grymheter. 
Kejsaren  utfärdade  äfven  ett  manifest,  som  förbjöd  hans  under- 
såtare  att  lyssna  till  Svenskames  uppmaning^). 

C.  G.  Wrangel  intog  (d.  21  April)  det  fasta  TetscheL 
Stålhandske  marscherade  med  6  kavalleriregementen  och  500 
utvalda  musketerare,  och  besatte  utan  motstånd  Aussig  och 
Leutmeritz,  och  han  eröfrade  genom  stormning  (A  24  April) 
Melnik,  då  tvenne  kompagnier  af  fiendens  dragoner  till  större 
delen  nedsablades.  Det  dröjde  länge,  innan  fältmarskalken 
sjelf  bröt  upp  till  Böhmen,  öfver  en  månad  från  den  dag,  då 
han  uti  bref  onmämner  sin  plan  att  slå  läger  vid  Leutmeritz. 
Han  stod  alltjemt  utanför  det  otillgängliga  Sonnenstein.  Baner 
visste,  att  Hatzfeld,  eller  Greléen  var  i  anmarsch,  och  han  vifle 
derföre  fatta  en  ^advantageus>  plats,  för  att  derifrån  se,  huru 
den  fiendthga  svärmen  i  sommar  skulle  travailleray  »då  den 
drog  sig  tillsammans  mot  mig,  derföre  att  jag  står  färdig  att 
gripa  efter  hjertat,  d.  ä.,  efter  arflanden».  Baner  ämnade  be- 
mäktiga  sig  Leutmeritz,  och  der  slå  en  skeppsbrygga,  och  med 
retrenchement  innesluta  ett  fast  läger,  och  begagna  riket  Böh- 
men till  sin  fördel  Fältmarskalken  lemnade  efter  sig  3,000 
man  omkring  Pirna;  men  det  skred  långsamt  fram  med  Sonnen- 
steins  belägring,  derföre  att  skickhga  ingenieurer  saknades  uti 
Svenska  arméen  ^).  Hatzfeld  hade  ännu  icke  anländt  till  Prag. 
Hofkirchen  skulle  vid  Elben  uppehålla  Svenska  trupperna*). 

Baner  förde  sin  armée  till  Leutmeritz,  och  stannade  der 
några  dagar,  for  att  taga  i  akt  fiendthga  krigsmaktens  rörelser, 


')  Schr.  am  11  April.     Pufendorf,  p.  361,  362. 

^)  Schr.  am  23  April  u    4  Maji.    Pafendorf,  1.  o. 

')  »Der  Feind,  als  die  Galhasischen  iibrigen  Trappen,  a.  é  Regimenter 
unterm  Grafen  von  Fiirstenberg  richten  sich  in  eine  Postar  bei  Prage,  Q* 
verschanzen  sich  anfm  Weissenberge;  erwarten  anch  des  Hatzfelds».  Pini^ 
4  Maji.  Pufendorf,  s.  362.  Öfver  Thiiringen  och  Pranken  marscherade  Hitc 
feld  till  Böhmen  med  en  armée,  som  hade  sammansmält  till  6,000  man. 


295 

och  tågade  sedan  till  MelniL  Då  det  blef  bekant,  att  Hoff- 
kirchen  hade  med  4,000  man  fattat  en  fast  ställning  vid  Bran- 
deis,  för  att  försvara  Elbe  intill  Melnik,  afiärdades  gen.maj. 
Stålhandske  och  Pftiel  förut  med  arméen  till  Brandeis;  och 
Baner  och  Torstenson  följde  efter  d.  17  Maji.  En  skepps- 
brygga var  slagen  öfver  floden  mellan  Brandeis  och  Alt- 
Bunzlau,  och  försvarades  från  slottet  på  förstnämde  ort,  och 
genom  en  redutt  på  motsatta  stranden.  Den  af  smälta  snö- 
massor svällande  floden  försvårade  offergången.  Baner  hade 
icke  för  afeigt,  att  här  föra  trupperna  öfver  Elbe,  utan  endast 
att  genom  en  förstald  rörelse  leda  fiendens  uppmärksamhet 
från  en  annan  ort,  (Melnik),  hvarest  öfvergången  skulle  för- 
sökas. Baner  ville  dessförinnan  tillfoga  sina  motståndare  något 
afbräck,  och  »confundera»  dem.  Infanteriet  uppstäldes  uti 
«n  limd  på  Elbes  högra  strand,  och  undandrogs  HoflOdrchens 
uppmärksamhet  Kavalleriet  kunde  icke  dölja  sig,  då  det 
ryckte  fram  på  faltet,  och"  derföre  lät  fältmarskalken  kano- 
nerna spela  på  fiendens  skans  ^)  framför  bryggan,  alldeles  som 
om  det  hade  varit  hans  afsigt  att  här  inleda  en  träffning. 
Infanteriet  affårdades  till  Melnik  mot  aftonen  d.  18.  Spelet 
rördes  icke,  och  trupperna  marscherade  i  tysthet  bort  med 
hoprullade  fanor,  och  fältmarskalken  följde  efter  med  kavalle- 
riet, när  natten  hade  inbrutit 

V4  mil  från  Melnik,  och  på  den  punkt,  hvarest  Moldau 
faller  uti  Elbe^),  utsträckte  sig  en  skogbevuxen  ö,  och  de 
lummiga  trädgrupperna  bortskymde  truppemas  rörelser.  Öf^. 
Mortaigne  hade  kommit  med  27  farkoster  och  3  pråmar  för 
att  föra  regementema  öfver  floden.  Den  platsen  var  mycket 
beqvämare  för  en  flodöfvergång,  än  Kain  var,  hvarest  k.  Gustaf 
Adolph  slog  en  brygga  öfver  Lech,  för  att  tränga  in  i  Bayern. 
Fotfolket  gick  öfv^er  Elbe  före  gryningen.  Då  alla  sju  briga- 
derna stodo  på  spetsen  af  landtungan  mellan  Elbe  och  Mol- 
dau, så  anlände  MontecucuU  med  fem  starka  truppafdebiingar, 
efter  uppdrag  af  Hoffkirchen,  för  att  bestrida  Svenska  arméen 
öfv^ergången;  men  han  jagades  bort  af  Baners  artilleri.  Hoff- 
kirchen hade  ännu  haft  tid  att  tåga  tillbaka,  och  undandraga 

^)  »Die  aaf  diesseit  vor  der  Bräcke  gelegt»;  således  p&  högra  stranden. 
Xeatmeritz,  30  Maji. 

')  »Unter  Mölneck». 
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sig  hvarje  frän  en  öfv^erilad  kamp  häxäytande  förlust;  men  då 
han  icke  gjorde  det,  så  tillskref  fältmarskalken  det  sin  molr 
ståndares  vanliga,  dåraktiga  öfvermod  ^),  emedan  HofiQdrchen 
förmente  sig  här  kunna  utföra  en  ridderUg  bedrift  Han  yar 
möjligen  obekant  med  det  vad,  som  gjorde  det  möjligt  för 
Baner,  att  låta  kavalleriet  gå  öfver  floden.  En  bonde  hade 
gifvit  anvisning  på  vadet,  och  var  vägvisare  ^),  när  ryttame^ 
redo  genom  vadstället  Hela  förmiddagen  ^)  behöfdes,  för  att 
arméen  skulle  kunna  gå  öfver  floden.  Baner  uppstälde  sina 
stycken  vid  stranden,  för  att  drifva  bort  Hoffkirchens  trupper, 
i  Ml  de  närmade  sig  för  att  angripa  Svenskame.  Fältmar- 
skalken hade  riktigt  bedömt  sin  motståndares  djerfhet  Hoff- 
kirchen  gaf  ordre  till  sina  tio  regementen  att  rycka  mot  de 
Svensk-Tyska  trupperna.  Och  han  tågade  sjelf  förut  med  något 
manskap,  som  fattade  posto  vid  en  skog,  hvilken  låg  mellaii 
de  öppna  fälten,  hvarest  Baners  och  HoflOdrchens  hufvudsiyrka 
stod.  Den  Svenske  fältmarskalken  aflärdade  musketerareir 
som  drefvo  Hoffkirchen  och  hans  trupper  bort  från  skogeo. 
KejserUga  kavalleriregementema  galopperade  sedan  firam,  det 
ena  efber  det  andra.  Baner  försummade  sig  icke.  Han  fik- 
rade  med  sina  trupper  genom  skogen,  och  när  han  hade  fört 
fram  en  tillräcklig  styrka,  för  att  vara  sina  motståndare  voxeiit 
ryckte  fältmarskalken  vidare,  för  att  i^chargera-»  de  kejserligar 
Hoffkirchen  insåg,  att  han  icke  kunde  föra  bort  sitt  man8b>p> 
om  han  icke  fäktade,  så  framt  han  icke  under  återtåget  skulle 
blottställas  för  en  betydlig  förlust  Han  öfvergaf  det  ena  pafiset 
efter  det  andra.  Baner  följde  fienden  alltjemt,  tills  denne  in- 
tog en  ställning  på  ett  öppet  fält  och  på  en  höjd,  efter  fält- 
marskalkens förmenande  för  att  göra  sin  ^devoiri>;  men  Baner 
mötte  icke  här  heller  något  motstånd,  då  han  begynte  att 
>chargera^  »Crabatema»,  som  voro  uppstälde  mot  Svenskames 
venstra  flygel,  hvilken  kommenderades  af  Torstenson;  och  äfeen 
fiendens  Tyska  ryttare,   hvilka  hade  fått  sin  plats  midtemot 


*)  . . .  »Hoffkirch  anch  ans  äbriger  Courage,  öder  vielmehr  gewohnlicher 
thörichter  Tollknhnheit  vermeinet  ein  sonderlich  Ritterstuck  alda  zn  geben*. 
Leutmeritz,  d.  30  Maji  1639. 

*)  Bonden  belöntes  af  Baner  med  100  gyllen.     Pnfendgrf,  p.  361. 

')  Det  låter  lätt  förklara  sig,  att  Hoffkirchen  dröjde  så  länge,  då  htfk 
i  Brandeis  yar  på  ett  afatånd  af  »trois  lienes»  från  Melnik. 
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Syenskamas  högra  flygel,  som  anfördes  af  Stålhandske,  gjorde 
en  srängning,  och  togo  till  flykten.  Det  var  qvarlefv^orna  af 
det  manskap,  som  hade  förlorat  mod  och  tillförsigt,  då  de 
räddade  sig  från  nederlaget  vid  Chemnitz.  Blott  en  sqvadron 
af  det  nyligen  uppsatta  Buchheimska  regementet  ryckte  mot 
den  sqvadron,  framfor  hvilkeri  Baner  sjelf  red;  men  det  dröjde 
icke  länge,  innan  äfv^en  dessa  kejserHga  ryttare  följde  sina 
kamraters  exempel.  Baner  hade  aldrig  i  sina  dagar  sett  något 
sä  fegt,  som  när  hela  svärmen  af  hans  motståndare  tog  till 
flykten;  och  icke  heller  hade  han  hört  något  dylikt  omtalas. 
De  tio  regementema  blefvo,  då  de  flydde,  gräsligt  tilltygade, 
och  »rteincrade»,  under  det  att  Svenskt  rytteri  förföljde  dem 
ända  till  Prag. 

Ettusen  döda  fiender,  och  möjUgen  ännu  flera,  betäckte 
landsvägen,  öf^er  hvilken  den  vilda  flykten  stormade  fram. 
Några  hundrade  gemena  togos  till  fånga,  och  öhen  större 
delen  af  krigsbefälet,  och  bland  dem  Hoffkirchen  sjelf  och 
MontecucuU  ^).  Endast  sex  standarer  eröfrades,  derföre  att 
de  öfriga  voro  på  förhand  skickade  tillbaka,  då  fienden  mera 
^kte  på  att  bevara  sina  fälttecken,  än  att  fakta.  Efter  Ba- 
ners tankar  kunde  segern  bana  väg  för  en  hälsosam,  allmän 
fred  i  framtiden. 

Fältmarskalken  marscherade  följande  dagen  (A  20)  mot 
Prag.  Han  ville  förskaffia  sig  imderrättelse,  huruvida  Hatzfeld, 
på  hvars  trupper  de  kejserUga  gjorde  sig  räkning,  verkhgen 
hade  anländt  till  Böhmens  hufmdstad.  Det  var  förhållandet 
Den  Svensk-Tyska  hären  stötte  allenast  på  300  Ungrare,  med 
hvilka  Hoffkirchen  hade  mycket  skrutit,  då  deras  antal  för- 
storades ända  till  5,000.  Ungrame  voro  väpnade  med  lansar, 
och  de  uppträdde  med  en  så  öfvermodig  hållning,  som  om  de 
ensanmia  kunde  skänka  ersättning  för  allt,  hvad  de  kejserliga 
hade  förlorat.  Baner  kommenderade  mot  dem  allenast  en 
sqvadron  af  sitt  lifregemente,  och  denna  bragte  Ungrame  uti 
en  sådan  :»disordre»,  att  de  vände  ryggen,  och  flyktade  till 
en  af  Prags  stadsportar.  De  lemnade  efter  sig  25  döda  på 
valplatsen,  och  åtta  vagnar  med  döda  fördes  till  staden.  Detta 
berättades   af  några  krigsfångar,   hvilkas   antal   var  mycket 


*)  Den  sistnämde  gaf  sig  åt  Baners  page,  Potknl.     Pnfendorf,  p.  361. 
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ringa,  derföre  att  Baner  hade  förbudit  sina  ryttare  att  gifva 
pardon.  Svenskarne  hade  icke  många  sårade,  och  ingen  hade 
stupat  (?),  med  undantag  af  en  Polsk  tolk,  som  genomborrades 
af  en  lans,  då  han  ville  samtala  med  Ungrame. 

Gallas  stod  uti  en  af  Prags  stadsportar,  och  betraktade 
skärmytslingen.  Han  uppfattade  striden,  såsom  om  den  icke 
angick  honom,  hurudan  också  utgången  ble^  och  aSardade 
icke  något  manskap,  för  att  hjelpa  Ungrame.  Förnimma  Ti 
här  oviljan  mellan  Tyskar  och  Magyarer?  GeneraUieutenanten 
höll  hela  kejserliga  krigsmakten  inspärrad  uti  Czeckemas 
konimgastad,  och  hade  uppställt  trupperna  till  bataille;  men 
han  lät  sin  motståndare  efter  behag  ^agera-»  utanför  stads- 
murarna. Baners  stycken  Ijimgade  mot  Prags  utanverk,  och 
han  hade  aldraförst  ämnat  att  skjuta  bréche,  för  att  förbereda 
en  stormning.  Fältmarskalken  förändrade  likväl  snart  tankar, 
derföre  att  Prag  hade  starka  murar,  och  var  en  stad  af  mycket 
stort  omfång,  och  på  hvar  och  en  af  de  vidsträckta  öppna 
platserna  kunde  3,000  ryttare  fakta.  Han  trodde  sig  då  stöta 
på  ett  starkt  motstånd.  Baner  gaf  luft  åt  sin  harm  genom 
följande  anmärkning.  »Hvad  är  det  för  en  reputatioHy  som 
den  kejserliga  och  riksarmadan  vinner  derigenom,  att  kon 
låter  sig  inspärra  inom  ringmurar  och  der  blifv^er  beskjuten 
och  braverad?  Densammas  gubernatores  må  väl  betwika 
detta».  En  defensif  fejd  underlättades  af  de  utanför  staden 
liggande  fördelaktiga  platser  och  vinberg;  och  hålvägama  för- 
svårade passagen  till  Prag,  för  främmande  trupper,  så  att  de 
kunde  icke  utan  hazard  hinna  fram  till  staden. 

Då  fienden  undvek  att  strida,  så  förde  Baner  sin  arméc 
tillbaka  till  Brandeis,   som    »ohne   Ceremonien»   uppgals  aC 
kommendanten,   en  ItaUensk  malteserriddare,   d.  23  Maji,  dS^ 
de   gemena  af  besättningen  (260  man)  togo  Svensk  tjenst^^^ 

Krigsbefälet  och  soldateskan  sågo  ogema,  att  de  gingC^ 
miste  om  det  byte,  som  hade  väntat  dem  uti  det  rika  Prag 
och  officerarne  hviskade  sinsemellan  hvarjehanda  om  de  or**" 
saker,  som  hade  förmått  fältmarskalken  till  att  icke  utföra  sit:^ 
anslag  mot  Czeckemas  kungastad.  Efter  hvad  några  påstodc^ 
skulle  Baner  ogema  se,  att  arméen  riktade  sig,  och  han  h] 


*)  Schreiben,  am  80  Maji. 
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för  afsigt  att  draga  ut  med  kriget  en  lång  tid,  och  han  ville 
icke  vinna  seger,  när  lyckan  visade  honom  vägen  dertilL  An- 
dra af  krigsbefälet  gåfv^o  fältmarskalken  rätt,  derföre  att  det 
hade  bliMt  nödvändigt,  att  besätta  Prag  med  half^a  arméen, 
om  Baner  skulle  kunna  göra  sig  till  herre  öfver  staden. 
Sverige  borde  icke  heller  fördjupa  sig  uti  kriget,  när  Frankrike 
icke  företog  någon  diversion,  och  blott  enskilda  interessen 
gjorde  sig  gällande  från  det  hållet;  t  ex.  då  H.  Bernhard  tog 
Breisach  uti  besittning  för  sin  egen  räkning. 

Det  fina  ordet  kunde  icke  qväfvas,  och  motsatta  grunder 
bekämpade  hvarandra.  Lydnaden  var  likväl  blind.  Baner 
förstod  att  göra  sin  vilja  gällande;  och  sorlet  af  missnöjet 
trängde  icke  till  hans  högqvarter. 

Politiken  står  i  förbindelse  med  strategien,  hvars  krafter 
hon  förhöjer,  för  att  fältherrens  snille  må  bana  väg  for  diplo- 
matiens framgångar.  Förbundet  mellan  Sverige  och  Frankrike 
åsyftade  att  genom  stridskrafternas  anslutning  till  hvarandra 
bereda  den  gemensamma  saken  fordelar,  och  förskaffa  Svenska 
arméen  underhållspenningar.  Då  Fransmännen  med  lamhet 
förde  kriget,  och  mera  tänkte  på  att  utvidga  sitt  rikes  gränser, 
än  att  företaga  en  diversion  uti  Tyskland,  så  hvälfdes  svallet 
af  de  fiendtliga  stridskrafterna  mot  Baner,  som  måste  flera  år 
kämpa  mot  öfvermakten.  Fältmarskalken  gjorde  ingen  hem- 
lighet af  sitt  missnöje  öfver  dessa  egoistiska  beräkningar,  i 
följd  hvaraf  det  blef  omöjligt,  att  föra  kriget  i  stor  stil,  och 
Icrossa  de  kejserhgas  och  ligisternas  makt.  £n  förbindlig 
skrifvelse  från  Ludvig  XIII  betraktades  af  Baner  såsom  vackra 
ord,  och  fältherren  fordrade  handling,  och  att  ingångna  för- 
bindelser uppfyldes.  Hans  bekantskap  med  verlden  och  menni- 
jskoma  skuggades  af  en  misantropi,  åt  hvilken  han  gaf  luft 
under  sina  samtal  med  Beauregard  ^).  Månader  förflöto,  och 
Pariserkabinettet  understödde  icke  Bernhard  af  Weimar,  så 
iatt  denne  härförare  kunde  förflytta  kriget  till  Tyskland;  och 
de  kejserUga  och  Bayrame  behöfde  icke  hålla  vakt  vid  Khen, 
utan  marscherade  till  Böhmen.    Söndringen  mellan  Bernhard 

')  Baner  yttrade :  »Tout  ce  mystére,  (att  Fransyska  trupperna  voro  overk- 
samma), ne  fat  pas  un  instrnment  inutile  å  ce  qui  suit;  car  enfin  le  poison 
dea  rois  et  des  grands  est  toujours  doux  aux  coeurs  ambitieuz,  joint  que  lea 
rois  ån  Nord  n*en  ont  pas  de  si  present,  ny  de  paroles  si  civiles». 
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och  Fransyska  regeringen  verkade  ofördelaktigt  på  fälttåget^ 
då  de  kejserliga  kunde  på  en  punkt  hopa  sina  stridskrafter. 
Beauregard  erkände,  att  missförstånd  hade  inträdt  mellan 
Frankrikes  regering  och  den  Weimarska  hjelten;  men  diversio- 
nen till  Tyskland  skulle  det  oaktadt  ega  mm.  Baner  inföll,  afct 
nu  var  rätta  tiden  (Junii  1639),  om  man  ville  förhindra  de  kej- 
serliga från  att  samla  deras  krigsmakt,  så  att  de  icke  kastade 
sig  öfver  Svenska  arméen  uti  Böhmen.  Fältmarskalken  yille 
i  vidrigt  fall  taga  sina  sakerhetsmått,  för  att  betry^a  Sveriges 
krigsstat  Beauregard  förmente,  att  det  skulle  blifv^a  tillräck- 
ligt god  tid  dertill,  och  att  de  ofördelaktiga  rykten,  hvilka 
utspriddes,  voro  fiendens  konstgrepp,  för  att  förmå  Svenska 
regeringen  till  att  söndra  sig  från  Frankrike,  och  öppna  en 
särskild  underhandling  med  de  kejserliga.  Och  en  dylik  ön- 
skan föranleddes  genom  de  framgångar,  som  fältmarskalken 
hade  tillkämpat  sig  uti  arfländema.  Baner  gaf  den  Fransyska 
diplomaten  icke  något  svar,  emedan  han  förmodade,  att 
Beauregard  var  okunnig  om  de  kejserligas  förslag,  att  inleda 
underhandlingar  med  fältmarskalken.  Dennes  gemål  var  mera 
meddelsam,  då  Fransmannen,  som  någon  tid  icke  fick  tillträde 
till  Baner,  besökte  henne  ^).  Beauregard  slösade  med  smicker 
och  loford,  för  att  grefvinnan  och  fältmarskalken  voro  så  ni- 
tiska ock  omsorgsfulla  för  den  gemensamma  saken,  och  ge- 
sandten  prisade  Baners  högsinthet  och  trohet  mot  fädernes- 
land och  bundsförvandter.  Beauregard  fick  då  veta,  att  Baner 
hade  skrifvrit  tiU  Svenska  regeringen,  för  att  erhålla  fiillmakt 
att  traktera  med  de  kejserUga,  och  han  hoppades,  att  ett  dylikt 
uppdrag  skulle  anförtros  honom,  helst  hans  myndighet  var  nu 
mera  så  stor  efter  de  segrar,  som  han  hade  vunnit;  och  fält- 
marskalken hade  äfven  ett  stöd  uti  sina  bröder,  och  slägtingarr 
som  suto  uti  Svenska  riksrådet  Baner  sjelf  yttrade  seder- 
mera detsanmia  ^)  till  den  främmande  diplomaten,  som  under- 
rättade  sin  regering  och  D'Avaux  derom.  Pariserkabinettet 
borde  otvifv^elaktigt  få  del  af  Habsburgska  politikens  bemö- 
danden att  vinna  Svenskame,  emedan  detta  skulle  göra  de 
maktegande  vid  Seine  mera  angelägna,  än  hittils,  att  under- 

0  »Beauregard  voyant,  qne  le  Maréchal  se  convroit,  et  se  rendoit  moint 
▼isible,  fot  un  jour  voir  la  Comtesse,  sa  femme»,  etc. 
')  »Dans  la  débanche». 
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stödja  Baner.  Det  meddelande  som  gafs,  grundade  sig  otvif\rel- 
aktigt  på  en  fin  beräkning. 

Det  var  förgäf^es,  att  H.  Bemliard  genom  en  förbindlig 
skrifvelse  lyckönskade  Baner  till  hans  segrar,  i  hopp  att  för- 
värftra  musterplatser  uti  Franken  och  öfre  Hessen,  samma 
gäng  hertigen  be^rde  staden  Erfiirt  Den  Weimarske  hjelten 
fick  afelag  på  sin  anhållan,  efter  hvad  vi  i  det  foregående 
haf^a  yttrat.  Hertigens  önskan  att  föra  sina  trupper  till 
Tyskland,  och  träda  uti  förbindelse  med  Baner  i  och  för  ge- 
mensamma operationer,  blef  ouppfyld,  då  en  plötslig  död  öftrer- 
korsade  den  äregirige  ftirstens  högt  flygande  planer.  Fält- 
marskalken gaf  ett  kallt,  men  artigt  svar,  som  innehöll  ett 
bestämdt  nej,  i  fall  det  blef  fi:åga  om  att  afträda  Svenska 
kronans  eröfringar  ^). 

Beauregard  måste  uppbära  många  förebråelser,  derföre 
att  fåltmarskelken  icke  understöddes  fi:ån  Rhen;  och  likväl 
hade  Weimarska  trupperna  blifrit  öfverlåtne  tiU  Frankrikes 
regering,  mot  det,  att  denna  lof^ade,  att  nämde  armée  skuUe 
rycka  mot  Donau.  Och  Piccolomini  tågade  till  Böhmen,  der- 
före att  Fransmännen  icke  sysslosatte  honom  tillräckligt  Ba- 
ner skidle  således  inom  kort  befinna  sig  uti  samma  ställning, 
som  utanför  Torgau  år  1637.  Beauregard  ville  icke  uppreta 
fältmarskalken  genom  några  inkast,  och  han  hade  inga  grun- 
der att  uppställa  mot  de  förebråelser,  som  gjordes  Fransyska 
regeringen.  Det  var  saknaden  af  nödiga  medel,  som  satte 
Pariserkabinettet  ur  stånd  att  företaga  något  afgörande,  för 
att  konuna  Svenska  fältmarskalken  till  hjelp.  Diplomaten  in- 
skränkte sig  till  att  göra  denna  ursäkt. 

Baner  färglade  starkt  sitt  missnöje  öfver  Fransyska  rege- 
ringens underlåtenhet  att  tillräckligt  understödja  Svenska  ar- 
méen,  och  han  önskade  fred,  som  var  oundgängligen  nödvändigt 
för  ett  rike  med  så  inskränkta  tillgångar,  som  Sverige,  helst 
det  förhärjade  Tyskland  kunde  svårligen  i  längden  underhålla 
Svenska  arméen.  Det  var  likväl  en  allmän  och  för  hans 
fädernesland  fullt  betryggaiide  traktat,  som  fältmarskalken 
fordrade;  och  han  var  alltför  skarpsinnig,  för  att  förlita  sig 
på  de  kejserligas  försåtliga  löften;   och  aldraminst  bestämdes 

^)  En   officer  hade   kommit  med   hertigens  bref  till  Baner.     »Il  expedia 
cet  officier  fort  promptement,  et  le  congedia  aasez  mal-satisfait». 
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han   af  utsigten   till   enskilda  fördelar.     Det   är  follkomligt 
ogrondadt,   hvad  Beauregard  uti  detta  hänseende  antyder^). 
Ett  rykte  utspriddes,  att  kejsaren  hade  yelat  yinna  Baner  med 
ett  löfte   om  riksfurstlig  yärdighet,   då  fältmarskalken  skulle 
fä  Glogaus  fiirstendöme  till  förläning,  i  fall  han  trädde  i  öster- 
rikisk tjenst  och  tog  mot  befälet  öf^rer  kejserliga  arméen.   Bsk 
nér  uppretades,  derföre  att  Salvius  hyste  den  öfvertygelsen,  att 
ett  dylikt  förslag  hade  verkligen  blifvit  gjordt  faltmarskalkeiQ. 
Och   Beauregard   sökte   ett  stöd  för  sina  misstankar  uti  de 
kraftiga  åtgärder,  hvilka  träffades  för  att  belägra  den  befastade    ^^ 
staden  Glogau;  emedan  det  förmodades,  att  Baner  vifle  deri-  — 
genom  bevaka   sin   enskilda  fördel     Den   store   härförar^s-^^ 
fosterländska  och  ridderliga  tänkesätt  förbjuder  oss  att  tro  på-^^ 
dylika  vanstälda  berättelser  om  en  underhandling,  somutgicl 
från  de  kejserliga  på  en  tid,  då  Baners  vapen  fördes  med  ei 

lycka,  som  väckte  hans  motståndares  farhågor.   Sedan  Laoen 

burgska  hertigarne  hade  gifvit  Salvius  del  af  fredsförslage — :r- 
från   kejsarens   sida,   så  närmade  sig  GaUas  och  Schlick  ti^B 
till  den   Svenske  fältmarskalken  och  erbjödo  Sverige  trakta^:;^-^ 
så   framt   Baner   var  försedd  med  fullmakt  af  sin  regerin^g: 
De  fördelaktigaste  vilkor  utlof^ades  åt  Sverige;  men  de  kejse-:»> 
liga   ville   icke  inlåta  sig  uti  underhandling  med  Franknk.^ 
Baner  berättade  förhållandet  för  Svenska  regeringen,  och  a,»- 
höll   om   förhåUningsordres.     Då   diplomatiens   finheter  voro 
främmande  för  fältmarskalken,  och  då  han  hade  fullt  upp  att 
göra  med  krigets  värf,  så  önskade  han,  att  en  skicklig  under- 
handlare skulle  från  Sverige  affiirdas  till  högqvarteret,  för  att 
öfverlägga  med  de  kejserliga  gesandterna  om  fredsverket  Sal- 
vius kunde  likfullt  fortsätta  traktaten  i  Hamburg.    Fältmar- 
skalken  misstänkte,   att   hans   motståndare  hade  icke  någon 
annan  afsigt,  än  att  söndra  Sverige  från  Frankrike  och  der- 
före  iakttog   han  den  försigtighet,   att  icke  binda  sig  genom 
någon  bestämd  förklaring  öfver  den  vigtiga  frågan,  huruvida 
någon  traktat  kunde  komma  i  fråga,  förrän  han  hade  erhållit 
nödiga  föreskrifter   från   Sverige.    A  andra  sidan  ville  Baner 
icke   heller  beröfva   de  kejserliga  allt  hopp  om  traktaternas 


^)  »Von  vit  clairement,  que  les  esperances,  dont  les  Imperlanz  TaToieDt 
flatté,  passoient  jusqn  au  coeur». 
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eldiga  utgäng,  för  att  de  icke  skalle  påbörda  Svenskame 
svaret,  derföre  att  freden  fördröjdes. 

FörmyndareregeriDgen  i  Stockholm  kunde  haf^a  grundade 
ledningar  till  missnöje  med  Pariserkabinettet,  som  lät  vap- 
1  hvila,  och  icke  i  rattan  tid  utbetalte  underhållspennin- 
Tia;  men  då  Frankrike  var  Svenska  kronans  enda  bunds- 
^andt,  så  ansågs  det  vigtigt  att  icke  skilja  sig  från  en  be- 
ande,  Europeisk  makt,  som  hade  vid  flera  tillfällen  gjort 
rige  tjenster;  och  man  borde  icke  heller  förgäta  Svenska 
nans  interesse.  Regeringen  beslöt  derföre  att  stå  fast  vid 
i^nsyska  förbundet;  emedan  Habsburgska  statsmännen  åsyf- 
e  blott  att  med  skimrande  förespeglingar  slå  blå  dunster 
gonen  på  sina  motståndare.  Fullmakt  skickades  till  Baner; 
a  han  flck  också  instruktion  att  endast  underhandla  i  för- 
ng  med  Fransmännen. 

Gallas  och  SchHck  hade  gjort  fältmarskalken  of^annämde 
slager  genom  läkaren  Oswald,  som  hade  kommit  till  Svenska 
jqvarteret  från  Prag,  derföre  att  Baners  barn  voro  sjuka, 
i  behöfde  läkarevård.  Då  de  kejserliga  generalerna  hade 
rit  sitt  samtycke  till,  att  Oswald  anträdde  resan,  begagnade 
sig  af  denna  läglighet,  för  att  närma  sig  sin  motståndare, 
L  insöfva  honom. 

Uti  Svenska  lägret  pratades  hvarjehanda  om  Oswalds 
or;  och  den  underhandling,  som  han  hade  öfvertagit,  be- 
ddes olika  efter  officerames  vexlande  åsigter  af  en  sak, 
trom  de  icke  hade  någon  tillförUtUg  kännedom,  emedan 
aér  var  icke  van  att  hafva  många  förtrogne,  eller  att  draga 

krigsbefälets  pröfning  hvad  som  icke  hörde  under  dess 
nvärjo. 

Baner   och  Beauregard  misstänkte   hvarandra  båda  för 

stå  uti  hemlig  traktat  med  fienden.  Då  gesandten  hade 
t  med  på  ett  härtåg,  fann  han  fältmarskalken  vid  dåligt 
ne.    Baner  drog  fram  alla  de  anledningar,  som  han  hade 

att  vara  missnöjd  med  Fransyska  regeringen,  och  hvilka 
ide  sammanfattas  uti  den  förebråelsen,  att  Fransmännen 
le  icke  gjort  någon  diversion  uti  Tyskland.  Baner  fordrade 
en  en  förklaring,  huruvida  Pariserkabinettet  stod  i  under- 
idling  med  de  kejserliga.  Beauregard  fastade  sig  vid  de 
värspunkter,  hvilka  först  framdrogos,  och  erinrade,  att  eme- 
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dan  Weimarska  arméen  icke  hade  någon  öf^eranforare  efter 
H.  Bernhards  död,  så  var  det  lätt  förklarligt,  att  tåget  till 
Tyskland  måste  uppskjutas  två,  eller  tre  månader;  men  detta 
dröjsmål  betydde  icke  mycket  Och  ingen  större  olägenhet 
följde  deraf,  att  underhåUspenningama  först  efter  några  måna* 
der  utbetaltes  till  Svenska  arméen,  som  icke  be£aim  sig  uU 
något  trångmål  D'Avaux  hade  dessutom  med  mycken  »^ene- 
rosité-»  bistått  trupperna.  Beauregard  gick  sedan  öf^er  Mn 
försvar  tiU  ett  angrepp  på  fältmarskalken,  då  han  drog  fram 
hvad  som  var  allmänna  samtalsämnet  uti  arméen,  att  »doktorn 
(Oswald)  sökte  plenipotenis  för  firedsn^^ocia^ion.»  Fältmar- 
skalken afbröt  genast  samtalet  för  att  utdela  en  ordre.  Det 
förtretade  Baner,  att  ett  förstulet  löje  bemärktes  hos  Torsteo- 
son  ^),  och  att  de  öftiga  nä,rvarande  röjde  ett  visst  förakt  fw 
doktorn;  och  fältmarskalken  aflägsnade  sig  mycket  förbittrad. 
Beauregard  talade  med  Torstenson  och  med  de  öMga  när- 
varande om  underhandlingen  och  om  läkarens  resor,  något 
som  alla  klandrade;  och  Fransmannen  fastade  sig  vid  1^des 
chaleurs  du  maréchah.  Samtalet  blef  icke  långvarigt,  emedan 
Baner  ofördröjligen  kallade  Beauregard  och  generalerna  till  sig, 
för  att  göra  slut  på  deras  granskning;  och  han  begaf  sig  sedan 
tiU  några  sqvadroner,  hvilka  gåf^o  akt  på  de  kejserUga  foura- 
gerarne;  och  när  dessa  närmade  sig,  fördrefvos  de  genast,  och 
öfverstame  marscherade  mot  Prag.  Fältmarskalken  gjorde  halt 
med  trupperna;  på  V?  ^^s  afstånd;  ingen  undsättning  skicka- 
des från  hufvudstaden  till  fouragerame. 

Beauregard  begagnade  sig  af  denna  hvila,  för  att  åter- 
knyta samtalet  med  Baner,  då  denne  blidkades,  när  han  fidc 
höra  en  berättelse  om  Weimarska  regementemas  ställning. 
Den  främmande  diplomaten  yttrade  i  förtroende,  att  under- 
handlingen med  Oswald  föranledde  rykten,  som  kastade  skugga 
på  Sveriges  regering,  och  fördröjde  (de  allmänna)  fredspreli- 
minärerna.  Baner  hade  under  det  föregående  samtalet  gifrit 
luft  åt  sin  inneboende  harm,  och  talade  nu  med  mycket  m«» 
lugn  om  den  saken,  och  uti  följande  syftning.  Fältmarskalken 
var  icke  missnöjd  med  de  erbjudanden,  som  Schlick  och  GallaB 
hade   gjort   honom;   och  grefvarne  hade  fått  sin  fullmakt  af 

^)  »Baner  fot  å  ce  discoars  faché,  de  ce  qae  Torstenson  rioit  sons  ctpe, 
et  qne  les  assistans  se  moqnassent  de  ce  docteur». 
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srjelfya  kejsaren,  som  högligen  längtade  efter  freden.  Baner 
både  svarat  dem  kallt;  han  hade  icke  från  sin  regering  blifvit 
försedd  med  någon  annan  fullmakt,  än  den  som  redan  stod 
till  hans  begagnande,  då  han  hade  lägrat  sig  vid  Torgau; 
och  sedan  den  tiden  hade  sakerna  förändrat  utseende,  och 
förbundet  med  Frankrike  var  ratificeradt.  Derföre  behöfdes 
nya  fullmakter  och  andra  underhandlare  å  båda  sidor.  SchUck 
erbjöd  sig  att  utfärda  pass  för  ett  ombud,  som  skickades  till 
Sverige,  for  att  anhålla  om  en  ny  fullmakt;  och  Frankrike 
skulle  också  inbegripas  uti  traktaten,  emedan  Svenska  kronan 
kunde  icke  utan  i  förening  med  sin  bundsforvandt,  inlåta 
sig  uti  någon  underhandUng,  efter  hvad  SchUck  med  lätthet 
insåg.  Fältmarskalken  svarade,  att  Frankrike  hade  icke  nå- 
gon plenipotentiaire,  och  ville  icke  heller  afiarda  någon  hit. 
^chlick  föreslog,  att  Sveriges  krona  kunde  uti  detta  högqvarter 
imderhandla  om  sina  angelägöliheter,  och  det  stod  Frankrike 
fritt,  att  på  någon  annan  ort  utvexla  meddelanden  beträffande 
sina  anspråk.  Detta  hindrade  icke  de  båda  kronorna  från  att 
sluta  i  förening  med  hvarandra  Beauregard  gaf  sitt  bifall 
till  flera  af  dessa  törslager,  och  uppvisade  ett  bref  från  D'Avaux, 
uti  hvilket  förekom  hvarjehanda,  som  var  fördelaktigt  för  fält- 
marskalken; och  D'Avaux  hade  icke  fattat  misstroende  till 
Baner  på  grund  af  en  underhandling,  hvaraf  fienden  gjorde 
8&. mycket  väsen.  Om  skrifvelsen  också  hade  bUfrit  affattad 
Tstii  smickrande  ordalag,  så  var  innehållet  likväl  icke  efter 
Baners  smak,  emedan  många  anmärkningar  gjordes  mot  fält- 
marskalkens plan  att  genom  sin  underhandling  underlätta  fre- 
dens afelutande.  Baner  rynkade  ögonbrynen  flera  gånger,  till 
tecken  af  sitt  misshag.  Hvad  som  nu  följer,  förkasta  vi  såsom 
ett  uttryck  af  den  Fransyska  diplomatens  och  af  de  kejser- 
ligas ogrundade  uppfattning  af  den  Svenske  fältmarskalkens 
grundsatser,  samhällsställning  och  handlingssätt  Yi  göra  först 
några  upplysande  erinringar,  innan  vi  lyssna  till,  hvad  Frans- 
Mannen  har  ytterligare  att  meddela. 

Baner  befattade  sig  ogema  med  diplomatien,  emedan  han 
ansåg  sig  vara  rätt  och  slätt  krigare,  ett  segrens  älsklingsbarn. 
Han  högg  heldre  sönder  den  Gordiska  knuten  med  Älexanders- 
^färdet,  än  han  gjorde  sig  besvär  att  lösa  upp  förveckUngen 
al  klyftiga  grunder  och  fina  ränkspel.   Fältmarskalken  önskade 

20 
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fred,  derföre  att  det  förhärjade  Tyskland  icke  kunde  under- 
hålla Svenska  arméen;  och  han  var  bekant  med  sitt  fädemes- 
lands  inskränkta  tillgångar.  Baner  gjorde  likväl  icke  politik 
på  fri  hand,  utan  han  anhöll  om  föreskrifter  för  sitt  hand- 
lingssätt från  Svenska  regeringen.  Han  ville  blott  håUa  de 
kejserliga  vid  godt  lynne,  för  att'  tråden  af  underhandlingarna 
icke  skulle  afbrytas;  men  han  misstrodde  Wienerhofvets  före- 
speglingar, och  berörde  allenast  förberedande  frågor,  och 
kastade  sig  icke  in  uti  traktatens  labyrinth  och  omtvistade 
interessen  och  anspråk,  innan  han  erhöll  förhållningsordie 
från  Stockholm.  Fältmarskalken  misstrodde  lika  mycket  sin 
förmåga  som  underhandlare,  och  de  kejserligas  försåtliga  an- 
läggningar, då  de  möjligen  inledde  ett  närmande,  blott  för  att 
söndra  Svenska  kronan  från  dess  bimdsförvandt  I  följd  häraf 
var  han  ytterst  försigtig  uti  sina  meddelanden  till  09walj. 
Efter  Beauregards  uppfattning  hade  Baner  Ukväl  gått  längre, 
än  som  inhämtas  genom  de  skrifvelser,  hvilka  vexlades  mellan 
fältmarskalken  och  Sveriges  förmyndareregering. 

Huru  stor  också  den  myndighet  var,  som  fältmarskalken 
upprätthöll  uti  lägret,  då  han  med  en  Imperators  sjelfkänsla 
svängde  kommandostafven,  med  den  rätt,  som  segrama  skänkte 
den  lycklige  härföraren,  så  underlät  han  icke  att  med  den 
mest  obegränsade  pligttrohet  tjena  sin  regering  och  ställa  sig 
dess  föreskrifter  till  efterrättelse.  Fältmarskalken  svigtade 
aldrig  uti  hörsamhet  mot  sin  öfverhet,  samma  gång  han  fordrade 
den  strängaste  lydnad  af  hela  arméen  och  af  krigsbefälei 
Man  fattar  oriktigt  Baners  karakter  och  maktställning,  (»n  man 
tillskrifv^er  honom  sådana  utsväfvande  politiska  planer,  som 
de  voro,  hvilka  Wallenstein  hade  utkastat,  eller  om  man  före» 
ställer  sig,  att  den  Svenske  fältmarskalken  ville  intaga  en  lila 
oberoende  ställning,  som  den  Friedländaren  efbersträfvade.  Uti 
en  punkt  öfverensstämde  de  båda  talangfulla  härförame;  de 
önskade  att  bana  väg  för  freden.  Baner  hade  ofta  besvärat 
sig  öfver  den  tunga  börda,  som  tryckte  hans  skuldror,  då  han 
oupphörligt  måste  kämpa  mot  öfrermakten;  och  han  ansågfreden 
nödvändig  för  sitt  födemesland;  men  hvad  underhandlingarna 
beträffade,  så  öfverskred  fältmarskalken  aldrig  sin  instruktion. 

Sedan  vi  ställt  Baners  offentliga  karakter  uti  en  riktig 
dager,  vilja  vi  lyssna  till,  hvad  den  fine  och  misstänksainine 
Fransmannen  har  att  berätta. 
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»Fältmaxskalken  blef  aldrig  återstäld  frän  den  starka  li- 
Ise  efter  freden,  som  hade  gripit  honom,  heter  det,  emedan 

kejserligas  giftiga  smicker  hade  inträngt  uti  hans  hjerta. 
h  då  han  hade  våldsamma  lidelser,  och  en  fast  beslutsamhet, 
Il  uteslutande  glänste  genom  krigiska  förtjenster  ^),  så  be- 
'ades,  att  en  hög  ande,  som  missleddes  genom  tomma  för- 
ppningar  och  löften,  skulle  förhäfva  sig  till  någon  öfv^erdrift, 
n  blef  förderflig  for  de  offentliga  angelägenheterna.  Oswald 
de  yttrat  till  flera  af  det  högre  krigsbefälet,  (det  var  per- 
ler,  som  mycket  värderades  af  fältmarskalken)  2),  att  det  var 
[räckligt,  om  kejsaren  underhandlade  med  Baner,  som  hade 
iskränkt  makt  öfver  Svenska  kronans  eröfringar  uti  Tysk- 
id,  och  var  i  följd  deraf  i  besittning  af  en  myndighet,  som 
>rde  det  möjligt  för  honom  att  underteckna  traktatema. 
mér  behöfde  icke  befara,  att  Svenska  regeringen  skulle  upp- 
illa  mot  honom  någon  annan  öfverbefälhafvare,  eller  bestrida, 
ad  fältmarskalken  hade  gjort  för  Sveriges  verkliga  fordel, 
b  i  följd  af  den  myndighet,  som  han  ensam  hade  uti  ar- 
)en  *).    Torstenson  och  de  öfriga  befälhafvame  hade  :i^peu 

credit»,  och  förstnämde  general  i  mindre  grad,  än  någon 
nan,  emedan  han  tillhörde  Svenska  nationen.  Baner  gaf 
kså  Torstenson  icke  mycket  att  göra(?)  *),  och  ville  sjelf  vara 
)d  öfverallt;  och  de  generaler,  för  hvilka  fältmarskalken 
ste  den  största  tillgifvenhet,  voro  Tyskar,  eller  andra  ut- 
iningar^).  Hvad  som  här  yttrades,  må  stå  for  den  &äm- 
mde  diplomatens  räkning. 

En  partikulier  fred  var  i  Beauregards  tankar  icke  omöjlig, 
rfore  att  Sveriges  krigsmakt  var  uti  Baners  händer,  och  en 
lik  fred  kunde  från  Svensk  synpunkt  icke  anses  för  obiUig, 
rfore   att  Baners   fädernesland  var   uttömdt   på  folk.    En 


1)  »Et  qne  d^aillears  sa  principale  vertu  étoit  celle  de  la  gaerre».       « 

')  »Par  qni  Beauregard  en  fat  ayerty». 

^)  »Contredire  ce  qnMl  auroit  fait  pour  son  advantage,  et  par  efifet  dans 
•mée.» 

*)  Ograndadt!  Torstenson  begagnades  till  de  vigtigaste  uppdrag;  och  han 
'  den  ende  af  underbefälhafvarne,  som  städse  lofordades,  och  aldrig  klandra- 
I  af  Baner. 

*)  Då  större  delen  af  trnpperna  voro  Ty8kar>  s&  är  det  derigenom  för- 
rligt,  hvarföre  både  k.  Gustaf  Adolph  och  Baner  omgåfvo  8i^  med  en  Tysk 
leralstab. 
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fältherre  hade  tillförne  underhandlat  i  strid  med  sin  regering; 
Ftiedlands  exempel  åberopades.  Så  snart  man  icke  tog  i 
betraktande  Frankrikes  interesse,  kunde  man  icke  sägaannal, 
än  att  det  var  en  för  Sverige  fördelaktig  traktat  ^). 

Den  främmande  diplomatens  misstankar  saknade  gnmd, 
emedan  Svenska  regeringen  ville  icke  skilja  sin  sak  från  sin 
bundsforvandts  ^),  och  fältmarskalken  följde  de  foreskrifter,  som 
han  mottog  från  Stockholm.  De  kejserUga  ville  göra  det  sanno- 
likt, att  det  var  fråga  om  en  partikulier  fred,  samma  gång  de 
slösade  stora  loford  på  Baner,  såsom  >le  plus  grand  homme 
de  paix  et  de  guerre^  qui  avoit  commandé  dans  VEmpire^» 
De  bemödade  sig  att  y^2^icqtiera>  Baner  med  den  foresp^ling, 
att  han  skulle  kunna  återskänka  Tyskland  freden.  Beaoie- 
gärd  tillskref  D'Avaux  förtjensten  deraj^  att  Baners  ansträng- 
ningar for  en  enskild  underhandling  icke  lyckades,  emedan 
dessa  motarbetades  genom  Fransyska  diplomatien  hos  Sv^isb 
regeringen. 

Det  var  riksförmyndame  och  riksrådet  i  Sverige,  som  hade 
afgörande  rösten  i  fråga  om  krig  och  fred,  och  som  inläto  sig 
i  underhandling  med  Wienerkabinettets  utskickade  både  i 
Svenska  lägret  i  Böhmen,  och  genom  Salvius  uti  Hambnig. 
Oswald  påstod,  att  kejsaren  var  benägen  att  underhandla 
äfv^en  med  Fransmännen;  något  som  Baner  forutsatte  såsom 
vilkor  för  en  diplomatisk  beröring  med  Habsburgames  g^ 
sandter.  Det  tillades,  att  Svenska  drottningen  skulle  äf^oi 
blifva  tillfredsstäld  med  hänseende  till  de  omtvistade  punk- 
terna. Baner  befarade  ett  forsat,  derföre  att  de  kejserliga 
voro  så  mycket  medgörliga.  Han  band  icke  händerna  på  sig 
genom  några  oforsigtiga  yttranden,  och  afvaktade  fuUmakt  och 
instruktion  från  Sverige.  Fältmarskalken  lät  allenast  förstå, 
att,  så  framt  Wienerkabinettet  ville  underhandla  på  fiillt  alf- 
var, så  kunde  äfven  från  Svenska  drottningen  påräknas  efter- 
gifter, om  hennes  anspråk  också  hittils  hade  varit  stoÄ 
Detta  yttrades  i  allmänhet. 

De  kejserligas  ftdlmakt  godkändes  icke,  derföre  att  Svenska 
drottningen  skulle  efter  ett  yttrande  i  nämde  urkund^  hafva 
erbjudit  sig  att  traktera,   liksom  hon  hade  anhållit  om  fred. 

^)  Man  kände  ännu  icke  vilkoren. 

')  Jfr  detta  arbete,  d.  1,  sid.  585—86. 
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^tta  kunde  förändras  till  andra  mera  tillfredsställande  ut- 
^ck  (15  Julii).  A  Svenska  sidan  fordrades  lejder  äfven  för 
I  Tyska  riksständer,  som  voro  förlikte  med  kejsaren,  och  för 
neralstatemas  ombud  (28  Sept).  Tvisten  om  lejdemas  stili- 
ring  var  mot  slutet  af  år  1639  icke  bilagd.  Det  var  ett 
ine,  som  hade  gifvit  Salvius  anledning  att  ett  helt  år  under- 
jidla  med  motparten,  som  ännu  icke  menade  alfvarligt  med 
jden.  Kejsaren  ville  icke  låta  sig  beröfvas  den  rättighet, 
m  tillerkändes  riksstånden  uti  Tyskland,  att  bestänmia  de 
rkliga  förhållandema  uti  arfiändema,  i  följd  hvaraf  prote- 
uitema  icke  kunde  hoppas  på  rejigionsfrihet,  (15  Julii). 

Sveriges  satisfaktion  kunde  svårligen  genom  Baners  under- 
jidling  förhöjas  öfver  hvad  H.  Henrik  Juhus  lofvade  Salvius, 
mligen  Vor-Pommem  uti  underpant  för  en  penningsumma^). 

Oswald  missbrukade  det  förtroende,  som  Baner  skänkte 
mom,  och  utspridde  dessa  meddelanden,  hvilka  han  hade 
hållit  med  det  vilkor,  att  de  skulle  hållas  hemUga.  Och  uti 
b  veckoblad,  som  trycktes  uti  Cöln,  inflöto  dessa  uppgifter; 
h  Oswald  omnämdes  uttryckhgen,  såsom  den  der  under- 
mdlade  med  Svenska  fältmarskalken  ^),  Då  den  fångne  grefve 
ichheim  ^)  tilläts  att  resa  till  Wien  på  sitt  hedersord,  att 
tn  skulle  åter  inställa  sig  uti  Svenska  högqvarteret,  så  ut- 
riddes  det  ryktet,  att  resan  stod  i  sammanhang  med  freds- 
medlingen, ehuru  det  blott  afsåg  att  utverka  fältmarskalken 
istaf  Horns  utvexling  mot  andra  krigsfångar.  Äfven  hop- 
liddes  bref,  som  Baner  skulle  hafva  skrifvit  till  Buchheim, 
I.  han  erbjöd  sig  att  traktera.  Man  talade  också  allmänt 
Q,  att  Baner  skulle  blifva  Tysk  riksfurste,  och  bekomma  Glo- 
tu  tiU  ftirstendöme;  och  hans  armée  skulle,  sedan  freden  var 
atad,  gå  uti  kejsarens  tjenst  Det  är  svårt  att  afgöra  huru- 
ia  dylikt  löst  prat  bragteS  i  omlopp  af  Wienerkabinettet 
>nom  dess  underordnade  medhjelpare,  eUer  om  dessa  ogrun- 

^)  Pafendorf,  p.  386—86.     Jfr  detta  arbete,  I,  1,  8.  687. 

2)  Pnfendorf,  p.  386-86. 

^)  Baner  litade  mera  på  hvad  Buchheim,  än  hvad  Salis  kunde  uträtta, 
1  någon  af  dem  avfärdades  till  kejsaren  och  kur-Bayern,  för  att  genomdrifva 
M.  Horns  befrielse.  Buchheim  är  i  stor  nåd  hos  kejsaren;  men  Salis'  ynnest 
»ganz  erloschen»;  emedan  man  tillskrifver  honom  såsom  »eine  grosse /atite» 
n  rencontrey  uti  hvilken  han  togs  till  fånga.  Salis  är  förhatlig  för  Bayer- 
rsten,  och  betyder  icke  något  hos  honom».     Baners  Schr.  d.  16  Jnlii. 
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dade  sägner  härflöto  från  de  inbillningar,  som  allmänlieten 
gjorde  sig,  och  från  dess  behof  att  öfva  sin  talträngdhet  på 
politiska  ämnen.  Baner  ansåg  sig  vara  till  sin  heder  förnär- 
mad genom  dessa  osannfärdiga  rykten,  och  han  afbröt  under- 
handlingen med  Oswald,  men  endast  för  att  efter  några  måna- 
ders förlopp  åter  upptaga  tråden  af  de  diplomatiska  med- 
delanden ^). 

Baner  mötte  svårigheter  i  fråga  om  den  amnesti,  som 
begärdes  af  kejsaren  för  dem,  som  förbrutit  sig  mot  honom. 
Det  var  lätt  att  fatta,  huru  långt  man  ännu  hade  till  m&let 
För  att  tillfredsställa  solda^eskan,  behöfdes  så  många  millioner, 
som  de  kejserliga  hade  tänkt  sig  tunnor  guld^). 

Fredsbemedlingen  skadades  derigenom,  att  der  under- 
handlades på  två  ställen.  Och  om  bref  från  Hamburg  för- 
tjente  förtroende,  så  skulle  Habsburgska  interesset  bättre  till- 
fredsställas, i  fall  Lauenburgska  hertigame  frLllföljde  traktaten 
med  Salvius  uti  nämde  stad.  Svenska  regeringen  hade  icke 
kunnat  afslå  Baners  anhållan  att  bekomma  frdlmakt,  för  att 
underhandla,  emedan  den  segerrike  fältherren  hade  gjort  sitt 
fädernesland  så  stora  tjenster,  att  det  vore  orätt,  att  icke  gå 
hans  önskningar  till  mötes,  då  han  eftersträfvade  den  irfr 
märkeisen  att  skänka  sitt  fädernesland  fred.  Den  instruktion, 
som  gafs  fältmarskalken,  innehöll  likväl  vilkor,  hvilka  skulle 
förefalla  de  kejserliga  mera  besvärliga,  än  hvad  de  kunde  ut- 
verka, om  de  vände  sig  till  Svenska  legaten  uti  Hamburg. 
Dessa  uppgifter  bragte  i  ftdl  låga  den  ovilja,  som"  krigaren 
hyste  tiU  kammarkarlen.  Den  högättade  och  stolte  Baner, 
som  förstod,  hvad  en  man  i  detta  ords  fulla  betydelse  galde, 
aktade  ringa  en  underhandlare  af  lägre  stånd,  hvars  adelsbref 
var  alltför  färskt,  för  att  kuima  prunka  med  ett  stamträd 
Den  store  fältherren  uppskattadfe  lärdomen  icke  särdeles  högt; 
och  Salvii  rika  intelUgens  och  praktiska  användbarhet  ned- 
sattes  genom  bakslughet  och  inställsamhet,  när  undergif\renhet 
beredde  honom  utsigt  till  högre  befordran.  De  lyten,  som 
stundom  vidlådade  den  tidens  novi  homines,  bemärktes  äiVen 
hos  den  skicklige  diplomaten,  som  Baner  kallade  rätt  och  slätt 

^)  Rådplägningen  med  Oswald  afstannade  i  Jnlii  1639,  och  inleddes  åte^ 
igen  nti  September. 

>)  Schreiben  d.  30  Jalii. 
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gn  skolastiker,  och  medicine  doktor.  Och  en  person,  som  hade 
förspilt  en  hel  månad  på  att  gräla  om  ett  enda  obehagligt 
uttryck,  som  borde  utstrykas  ur  en  diplomatisk  handling^), 
passade  icke  tiU  Baners  biträde,  i  fall  Salyius  ville  komma 
till  Svenska  högqvarteret  Hofkanslem  hade  aldrig  tänkt  derpå. 
Den  sistnämde  var  af  ringa  härkomst,  och  detta  gjorde  ett 
obehagligt  intryck  på  de  adelsstolte  österrikame,  så  att  grefve 
Eurz  ogema  inträdde  i  diplomatisk  beröring  med  Salvius,  som 
likväl  den  tiden  redan  var  Svensk  ambassadör  och  hofkansler^). 
Schlick  förkastade  äfven  Salvius  såsom  underhandlare,  och 
Baner  var  en  värdigare  person,  med  hvilken  de  kejserUga 
kunde  traktera.  Splitet  mellan  Svenska  fältmarskalken  och 
hofkanslem  bilades  snart,  emedan  de  båda  insågo,  att  fienden 
endast  skulle  draga  fördel  af  denna  Udelsernas  uppbrusning. 
De  uppgifter,  hvilka  hade  sårat  Baner,  härflöto  från  Hetlers 
gissningar,  och  förklarades  genom  missförstånd  af  Salvii  ytt- 
randen; och  då  Hetlers  bref  till  Mithobius  trycktes,  så  hade 
de  kejserliga  inflickat  hvarjehanda,  som  icke  stod  uti  originalet. 
Sekreteraren  Gyllenklou  hade  pratat  ur  skolan  för  de  båda 
Tyska  diplomatema. 

Efter  dessa  upplysningar  tillfredsstäldes  Schlick  och  Gallas. 
Då  de  återigen  närmade  sig  Baner  genom  Oswald,  så  fordrade 
fältmarskalken  nu,  såsom  tillförne,  att  de  kejserliga  skulle 
äf^en  imderhandla  med  Fransmännen,  och  att  de  Tyska  evan- 
geliska ständer,  hvilka  blifdt  förlikte  med  Wienerhofvet,  skulle 
bekomma  tillträde  till  traktaten,  och  att  pass  skulle  utfärdas 

o 

för  generalstatemas  gesandter.  A  kejserliga  sidan  medgafs,  att 
Fransyska  regeringen  skulle  inbjudas  att  taga  del  uti  under- 
handlingarna. Beauregard  skulle  efter  en  uppgift  hafsra  för- 
klarat, att  han  icke  hade  fått  någon  fullmakt  att  traktera, 
men  att  hans  konung  var  otvifvelaktigt  benägen  för  fred. 
Efter  en  annan  berättelse  hade  Fransmannen  yttrat  till  Baner, 
att  den  föreslagna  underhandlingen  skadade  Svenska  kronans 
anseende.  Fältmarskalken  påstod  sig  hafva  flera  gånger  afböjt 
de  kejserligas  anbud,  ehuru  man  icke  kunde  utan  klander  för- 

^)  »Qut  totum  mensem  unico  vocabulo  cavillando  incassum  desidere  eoleat», 
Pnfendorf,  p.  386. 

^)  Underhandlingen  med  Baner  omtalas  i  förbigående  uti  detta  arbete. 
I,  1,  8.  585,  586,  588. 
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kasta  freden.  Han  ville  likyäl  dra^  sig  tillbaka  frän  det( 
diplomatiska  beröringen  med  Schlick,  ocb  endast  b^£eitta  sig 
med  kriget.  Så  snart  Baner  kom  tillbaka  till  Leutmeritz,  Uef 
han  af  andra  tankar,  och  tog  mot  afekrifter  af  de  fullmakter, 
hvilka  Oswald  hade  uppvisat  för  honom,  och  hvilka  de  kejser- 
hga  hade  lofvat  att  förändra  efter  fältmarskalkens  önskan. 
Oswald  kom  ännu  en  gång  till  Svenska  högqvarteret,  då  han 
fick  se  Oxenstjenias  bre^  som  foreskref,  att  Baner  skulle  höra 
på  de  förslager,  som  gjordes,  medan  han  väntade  på  fullmakt 
Fältmarskalken  hade  någon  tid  dessförinnan  inhändigat  uti 
Aussig  en  skrif^else  från  Svenska  rikskanslern,  med  hvilken 
han  efter  sina  segrar  hade  inträdt  uti  en  närmare  vänskaplig 
förbindelse  ^);  något  som  underlättades  genom  Svenska  riks- 
skattmästarens bemödanden.  Och  man  förmodade  allmänt  uti 
Svenska  lägret,  att  den  fullmakt,  efter  hvilken  fältmarskalks 
mycket  längtade,  hade  följt  med  Oxenstjemas  bref.  Glädjen, 
som  var  målad  uti  Baners  ansigte,  och  den  omständi^et, 
att  trumpetare  flera  gånger  aifärdades  till  Prag  i  och  för  med- 
delanden till  de  kejserliga  ^),  gåfvo  stöd  åt  den  gissning,  att 
fältmarskalken  hade  nu  fått  fria  händer,  i  och  för  underhand- 
lingarna. Här  afses  trohgen  den  nya  instruktion,  som  i  Sep- 
tember öfverskickades  till  Baner.  Det  föregif^es,  att  Baner 
hade  påmint  Svenska  regeringen  om  nödvändigheten  att  skicka 
honom  fullmakt,  derföre  att  man  borde  begagna  sig  af  lä^g- 
heten,  då  krigslyckan  gynnade  Svenska  vapnen,  och  då  bättre 
vilkor  kunde  vinnas,  än  om  traktaten  öppnades,  sedan  Sven- 
skame  hade  bUfvit  fördrifne  från  Böhmen.  Baner  hade  i  Julii 
erhållit  en  fullmakt,  hvilken  icke  berättigade  honom  att  sluta 
med  de  kejserhga,  utan  allenast  att  underhandla,  för  att  ut- 
forska deras  tankar.  MöjHgen  väntade  han  på  ett  vidsträck- 
tare uppdrag,  hvilket  icke  tillstäldes  honom.  Yi  veta  icke, 
huruvida  den  äldre  fullmakten  återtogs  i  följd  af  Fransyska 
diplomaternas  bemödanden  att  förebygga  en  fredsunderhandling 
uti  Böhmen.  De  maktegande  uti  Sverige  ansågo  det  fördel- 
aktigare att  öppna  en  traktat  uti  Hamburg,  hvarest  Fransyska 

')  »Avec  lequel  son  secretaire  disoit,  qa*il  avoit  contracté  nne  liaison 
d^interests  plas  étroite  depuis  ses  victoires  derniéres,  par  son  beaafrere  le  grand 
tresorier  de  Snede». 

')  »Plasieurs  voyages  de  trompettes  å  Prague». 
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och  Engelska  gesandter  vistades,  och  D'AYaux  hade  uppdrag 
att  ingripa  uti  de  diplomatiska  öfverläggningama,  men  Beaure- 
gard,  som  följde  med  Baner,  var  utan  tillmakt,  och  skuUe  hän- 
skjuta  fredsfrågan  till  D'Avaux.  Bref  kommo  till  fältmar- 
skalken från  Sverige,  hvilka  afrådde  honom  att  höra  på  Os- 
walds  förslager.  Och  samma  gång  skickades  penningar  till 
arméens  rekriitering;  hvilket  skulle  innebära  en  ersättning  för, 
att  fredsverket  icke  lades  uti  fältmarskalkens  händer.  När 
Oswald  ännu  en  gång  vände  tillbaka  till  högqvarteret,  fick 
han  icke  företräde.  Baner  insåg,  att  hans  motståndare  ville 
draga  hans  uppmärksamhet  från  kriget  och  viima  tid,  tilldess 
Kccolomini  anlände  med  förstärkning  från  Flandern. 

Såsom  ett  intermezzo  mellan  dessa  sändningar  och  förslager, 
hvilka  hade  till  följd  en  otillfredsställande  lösning  af  den  tve- 
lydiga  fredsfrågan,  omnämna  vi  ett  besök  af  Tyska  furstars 
gesandter  uti  Svenska  högqvarteret,  för  att  anhålla  om  neu- 
tralitet; hvilket  afslogs,  då  Baner  uppträdde  uti  en  aldeles 
oberoende  ställning,  utan  att  Svenska  regeringen  omnämdes. 
Och  han  utvecklade  äfven  en  fin  blick  och  ett  genomträngande 
omdöme  under  sina  samtal  med  de  utskickade;  hvilket  blir 
lätt  förklarUgt,  emedan  förslaget  stod  i  förbindelse  med  krigs- 
angelägenheterna ').  En  Dansk  gesandt,  som  också  uppvaktade 
faJtmarskalken,  bemöttes  med  utsökt  artighet,  emedan  Baner 
smickrades  af  en  förbindlig  skrifvelse,  som  han  hade  erhållit 
från  Christian  IV,  derföre  att  Baner  hade  varit  verksam  uti 
fredens  interesse. 

Kriget  var  den  utmärkte  strategens  starka  sida,  och  en- 
dast om  vapenskiftena  fallföljdes  med  framgång,  kunde  Baner 
förbereda  en  varaktig  och  säker  traktat.  Han  hade  uppgifvit 
hoppet  att  detta  år  se  Weimarska  trupperna  på  Tysk  jord; 
hvilket  hade  varit  mycket  önskligt,  emedan  fienden  skulle 
tvifvelsutan  draga  tillsammans  en  stor  svärm  folk.  Först  togs 
i  betraktande   Hatzfeld  och   hans  trupper,   och  sedan  Goltz, 


*)  »Ponr  cette  sorte  de  négociation  avec  les  princes  de  TEmpire,  o^  les 
interests  de  la  guerre  sont  meslées ...  il  y'  étoit  tres-intelligent,  et  s^avoit 
bien  employer  son  antorité,  sans  engager  celle  de  la  conronne,  vers  la-qnelle  il 
ii'y  avoit  rien  å  faire  sans  son  consentement,  8'étant  rendu  comme  neeessaire 
en  cette  partie».  (Beanregard).  Baner  kände  sin  regerings  afsigter,  och  rättade 
sig  derefter,  äfven  när  han  icke  talade  derom. 
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som  hade  kommit  med  2  regementen  och  16  stycken  Mn 
Wiirtemberg;  och  slutligen  skulle  af  Ungrare,  »Crabater»  och 
Polacker  samlas,  »ein  grosses  Geschmeiss».  Faltmarskalkeii 
tog  sina  mått  och  steg,  for  att  försäkra  sig  om  vigtiga  platser, 
och  utvidga  qvarteren,  och  på  samma  gång  förskaffa  sig  rik- 
haltiga hjelpmedel  till  arméens  underhåll,  och  1)eröfva  fienden 
hans  kontributioner  och  vär&ii^splatser.  Zabeltitz  affardades, 
för  att  besätta  Eöniggrätz,  och  fatta  Elben  helt  och  hållet  uti 
dess  öfire  lopp  ^);  och  sedan  skulle  det  blifv^a  fråga  om  att  be- 
mäktiga  sig  fästningen  Glatz,  och  följaktligen  öppna  passen 
till  Schlesien,  Mähren  och  Böhmen,  för  att  kejsarens  saker, 
hvilka  efter  hans  egna  officerares  erkännande  aldrig  hade  yarit 
sämre  än  nu,  må  ännu  mycket  mera  förvärras».  Motsatserna 
framträda  bjert,  då  Baner  utbreder  sig  först  öfver  den  börda, 
som  nedtynger  hans  skuldror,  och  öfver  de  svårigheter,  med 
hvilka  han  måste  kämpa;  och  sedan  upplifvas  skildringen,  då 
en  bUck  kastas  på  fiendens  vedervärdigheter,  i  följd  hvaraf 
det  ännu  var  möjligt  för  Baner,  att  göra  sig  hopp  om  gyn- 
samma  resultater. 

Zabeltitz  anlände  d.  28  Maji  utanför  Königgrätz,  då  borger- 
skapet  under  ledning  af  kejserliga  officerare  försvarade  sig 
några  timmar;  hvarefter  de  sistnämde  aflägsnade  sig,  och  bor- 
garne öfverlemnade  till  Zabeltitz  denna  för  Svenska  krigsstaten 
högst  T^importantaT>  plats;  utan  att  någon  enda  Svensk  krigare 
uppoffrades.  Ett  temligt  stort  spanmålsförråd  var  samladt  uti 
Königgrätz,  och  derigenom  befriades  Baner  från  det  bekymmer, 
hvaraf  han  dessförinnan  hade  varit  plågad,  då  fältmarskalken 
icke  visste,  hvarifrån  han  skulle  taga  bröd  till  trupperna,  tills 
skörden  var  afslutad.  Det  väckte  förundran,  att  Böhmen,  som 
på  fem  år  hade  icke  sett  en  fiende,  var  i  grund  ödelagdt,  och 
försänkt  uti  armod.  Allt  land  mellan  Prag  och  Wien  var  för- 
ödt  på  högra  sidan  af  Elbe  ^). 

Baner  hade  uppmanat  Schlesiens  ständer  att  sluta  sig  till 
den  gemensamma  saken,  och  han  vände  sig  med  skrifvelser 
till  hertigen  af  Brieg  och  till  v.  Schöneck,  emedan  de  fastade 
sina  förhoppningar  vid  Svenska  vapnens  framgångar  uti  Schlö- 
sien.    Fältmarskalken  satte  sig  äf^ren  i  förbindelse  med  andra 

*)  »Vollends  hinanf». 

')  »lenseit  der  Elbe».     Schreiben,  d.  30  Maji  q.  80  Jnlii. 
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^Confidenteni^  derstädes  och  särskildt  uti  Breslau;  och  offi- 
i^rare,  bördige  från  farstendömet,  afiardades  från  lägret,  for 
-att  uti  sina  hemorter  inverka  på  undersåtames  benägenhet 
för  evangeliska  saken  och  for  Svenskame.  Baner  hoppades, 
att,  »när  Gud  forlänte  sin  nåd  till  ytterligare  T^progresi^^  skulle 
man  fä  se  nyttiga  realiteter  följa  derpå».  Friedland  var,  så- 
^m  det  första  pass  uti  Schlesien,  uti  Baners  händer;  och 
fiUtmarskalken  ville  begagna  sig  af  tid  och  läglighet,  för  att 
rycka  vidare  in  i  landet 

Då  kejsaren^ade  uppbådat  hvar  femte  man  uti  Schlesien 
till  krigstjenst,  skall  han,  efter  en  troUgen  ogrundad  berättelse, 
haf^a  •  från  ständerna  fått  det  svar,  att  de  hade  uppsatt  uti 
kejsarens  tjenst  allt  hvad  de  i  denna  verlden  egde.  Och  nu 
återstod  för  dem  icke  mera,  än  blotta  jorden,  på  hvilken  de 
etodo.  Verkliga  förhållandet  var,  att  invåname  uti  Schlesien 
Och  Böhmen  hade  blifvit  slagne  med  skräck  genom  de  många 
afrättningarna  uti  sistnämde  rike,  då  upproret  var  qväfdt,  och 
sedan  Fredrik  V:s  trupper  hade  blifvit  besegrade  på  hvita 
berget  Det  är  få  regenter  uti  den  nyare  historien,  som  haf^a 
undertecknat  så  många  dödsdomar,  som  Ferdinand  II.  Hans 
efterträdare  var  på  en  gång  mera  krigisk  och  mildare  än 
Éidren;  men  Wienerkabinettets  politiska  traditioner  gingo  i 
arf;  och  afskräckningstheorien  hade  uppnått  sitt  mål,  då  evan- 
geliska  kyrkan  var  i  arfländema  störtad,  och  om  några  hem- 
liga  bekännare  af  Luthers  dogmatiska  uppfattning  funnos,  så 
hade  den  reUgiösa  fromheten  kallnat,  och  hvar  och  en  sörjde 
blott  för  sin  egen  och  för  sina  anhörigas  säkerhet.  Då  en  och 
annan  af  de  evangehska  prestema,  som  hade  lefv^at  nära  20 
år  uti  landsflykt,  och  uti  yttersta  elände,  nu  som  tiggare 
vände  tillbaka  till  Böhmen,  anhöllo  endast  få,  att  kyrkorna 
skulle  upplåtas  till  deras  begagnande  ^).  Och  deras  förra  åhö- 
rare voro  likgiltiga  för  Gudstjensten,  och  togo  exempel  af  deras 
öfvrerhet  och  andliga.  Blott  ett  ringa  antal  af  Böhmiska 
ridderskapet  hade  hos  Baner  anhåUit  att  få  träda  i  besittning 
af  deras  indragna  egendomar.  Det  var  ett  ogrundadt  rykte, 
att  invåname  uti  Böhmen  och  Schlesien  skulle  uti  ett  stort 
antal   strömma   tiU   Svenska  arméen  och  gripa  denna  under 


^)  »Dass  noch  kaam  etliche  wenig  dte  immisiionts  in  ihre  Kirchen  begehret». 
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armarna  med  allt  möjligt  understöd,  och  lägga  i  dagen  sin 
glädje  öfv^er  den  hjelp,  som  de  påräknade  frän  trupperna. 
Verkligheten  stod  uti  motsats  till  dessa  sägner,  emedan  be- 
folkningen öfrergaf  sina  honingar;  och  de  landsflyktige,  som 
vände  tillbaka  med  Svenska  hären,  voro  så  förskräckte,  att 
de  djerfdes  icke  biträda  vid  det  stora  företaget  ^),  Detta  var 
fallet  uti  Böhmen;  och  det  är  sämre,  och  icke  bättre  uti  Schle- 
sien,  hvars  befolkning  icke  har  hjerta  nog,  för  att  öppna  sina 
stängda  kyrkor  ^),  så  att  det  blef  möjhgt  för  evangeliska  pre- 
stema  att  förrätta  Gudstjensten  och  andra  k|Q^kliga  handlingar. 
Folket  är  försänkt  uti  djupaste  modlöshet,  och  de  misstro  vftr 
saks  framgång;  och  ^respektem^  för  kejsaren  har  slagit  så 
djupa  rötter,  att  dessa  undersåtare  föredraga  det  timliga  för 
det  eviga,  och  försumma  det  medel  till  deras  befrielse,  som 
erbjöds  dem^).  Då  landsbygdens  invånare  höllo  sig  undan, 
kunde  skörden  svårUgen  bergås  uti  ladorna,  och  således  kunde 
inga  magasiner  upprättas  för  arméen;  helst  det  var  obetydligt» 
hvad  soldaterna  inbergade  af  jordens  gröda.  Det  befarades 
äfven,  att  det  myckna  regnet  skulle  förderfva  säden.  Gyn- 
sammare  utsigter  öppnade  sig  för  de  kejserliga,  som  hade  all- 
ting fullt  upp  uti  Prag,  efter  hvad  krigsfångar  och  öfverlöpare 
enstämmigt  berättade;  och  de  kunde  försörja  sig  med  rika 
förråder  från  Österrike  *)  och  Mäh]?en,  hvilka  länder  icke  voro 
ödelagde,  och  det  stod  dem  äfven  öppet  att  anlita  tillgångarna 
uti  Franken,  som  återigen  var  med  framgång  uppodladt*). 
Fienden  behöfde  icke  göra  sig  mycket  bekymmer  för  lifemedeb 
anskaffande;  men  öfverbUcken  på  det  närvarandes  behof  och 
knapphändiga  hjelpkällor  tvang  Baner  att  egna  sina  outtrött- 
Uga  omsorger  åt  en  proviantering,  som  var  förenad  med  stora 
svårigheter. 

Fältmarskalkens  förhoppning  att  bringa  Böhmen  och  Schle- 
sien  till  resning  mot  Habsburgames  välde,  och  att  uti  dessa 
staters  missnöjda  undersåtare  påräkna  bundsförvandter,  hade 


*)  »Dem  Werke  jezo  beizutreten». 
^)  »Ihre  versperie  Kirchen». 

')  »Und   ihr  gegenwärtiges   liberationsmiiteX  negligiret,    u.    im   Wind  gC" 
schlagen».     AltenPontzel,  d.  15  Julii.     R.  A. 
*)  »Das  wohl  conservirte  Osterreich». 
^)  »Und  wieder  wohl  angebaaete- Frankenland». 
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>K>rtduii8tat,  i  likhet  med  många  bländsken,  som  ögonblick- 
ligen slockna.  Den  kalla  och  förstelnade  verkligheten  hos  för- 
tryckta folkstammar,  hvilka  saknade  mod,  för  att  bryta  sina 
bojor,  motsvarade  icke  den  skimrande  tankebilden  af  ett 
befrielsekrig,  som  skulle  samla  behjertade  skaror  under  de 
£EUior,  som  fladdrade,  för  att  tillkämpa  ett  med  möda  kufv^adt 
folk  politisk  och  kyrklig  frihet.  1639  års  fälttåg  var  ett  an- 
lopp  till  ett  högt  mål,  hvilket  icke  uppnåddes.  Kriget  kunde 
underlättas  genom  en  diversion;  men  hvarifrån  skulle  denna 
komma?  Fransyska  och  Weimarska  trupper  gingo  icke  öher 
Rhen;  och  efter  de  förstnämdes  nederlag  vid  Diedenhofen, 
hvai-est  Feuquiéres  besegrades  af  Piccolomini,  kunde  Pariser- 
kabinettet  möjligen  inställa  subsidiemas  utbetalning  till  Svenska 
arméen,  emedan  penningarna  behöfdes  för  Fransmännens  rust- 
ningar uti  deras  hemland.  Det  var  en  farhåga,  åt  hvilken 
Baner  gaf  uttryck  uti  ett  af  sina  bref.  Och  då  Fransyska 
Treringen  tog  Weimarska  regementema  efter  H.  Bernhards 
död  uti  sin  tjenst,  väckte  det  missnöje  hos  de  maktegande  i 
Sverige,  och  de  båda  bundsförvandtema  blefvo  kallare  mot 
hvarandra.  Huru  mycket  som  också  hade  bKfvit  ordadt  om 
ett  Bagoczys  anfall  på  kejsarens  stater,  så  följde  inga  till- 
fredsställande resultater  på  skrytsamma  löften,  och  ett  tomt 
braskande  med  meningslösa  ord.  Ehuru  det  nu  var  rätta 
tiden  för  Siebenbiirgaren  att  sätta  sina  stridskrafter  uti  rörelse, 
under  det  gynsamma  hägnet  af  Svenskames  vapenlycka  ^\  så 
hörde  man  likväl  icke  det  ringaste  från  honom;  och  han  lät 
en  läglighet  gå  sig  ur  händerna,  som  icke  så  lätt  kom  åter. 
Man  kunde  icke  fästa  den  ringaste  förhoppning  vid  Ragoczy, 
då  han  nu  satt  stilla,  och  kejsaren  företog  starka  vär&ingar 
uti  Ungern,  utan  att  någon  bestred  honom  denna  rättighet 
Och  österrikiska  arméen  förstärktes  med  8  regementen,  som 
v.  Fels  uppsatte  uti  Polen,  och  dessutom  genom  betydliga 
tärfningar  uti  Schlesien. 

Då  fienden  väntade  en  betydande  förstärkning  från  Un- 
gern, Österrike  och  Donauländema,  så  skulle  det  falla  sig 
ytterst  svårt  för  Baner ^  att  mot  en  så  stor  krigsmakt  ^main" 

^)  »Unter  favör  I.  K.M.Wafifen-/or<Mn». 

*)  »Dass  mir  wohl  nnn  mehr  uber  die  Masse  sohwer,  a.  viel  difficiler, 
als  ieh  gemeinet,  fallen  diirfte»  etc. 
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tenerai^  Elben,  ehuru  Svenska  axméen  ännu  befann  sig  utt 
temligt  esse^  och  äfv^en  hade  genom  sina  framg&ngar  blifnt 
yäl  behållen  ^).  »Flodens  vattenmassa  var  betydhgt  minskadt 
såsom  det  alltid  är  faJlet  vid  denna  årstid,  så  att  man  kan 
på  många  breda  vadstallen  rida  öfver  strömfåran,  och  böl- 
jorna komma  att  sjunka  ytterligare,  att  sluta  af  hvad  som 
årUgen  inträfEar,  så  att  det  blir  möjligt,  att  på  många  stallen 
gå  öf\rer  floden,  och  då  blir  vakthållningen  mycket  besvärande» 
och  ryttare  och  knektar  utmattas,  så  att  de  icke  kunna  i 
längden  stänga  vägen  för  fienden,  särdeles  när  han  förstorar 
sin  makt;  såsom  det  nu  är  händelsen».  Baner  hade  fiillt  upp 
att  göra  vid  Elbe,  och  kunde  icke  förhindra  de  kejserligas 
starka  värfhingar  uti  Schlesien;  och  derföre  blef  det  nödvän- 
digt, att  gen.maj.  LiUiehöök  ryckte  från  Hinter-Pommem  längs 
Ödem,  och  förhindrade  fienden  från  att  förstärka  sig  med 
dessa  nejders  tillgångar,  och  der  utskrifva  rekriiter.  Denna 
diversion  blef  likväl  icke  möjlig,  förrän  den  understöddes  genom 
ungt  manskap,  som  väntades  från  Sverige.  Och  utrustningen 
borde  af  flera  orsaker  påskyndas,  och  äfv^en  derföre  att  en 
corps  volant  hade  utsigt  till  framgångar  uti  Schlesien,  och 
tiQ  att  der  kunna  förstärka  sig,  och  Glogau,  hvars  besättning 
var  förminskad  till  50  knektar,  kunde  med  lätthet  eröfras» 
om  icke  förstärkning  anlände.  LiUiehöök  hade  sina  betänklig- 
heter, hvilka  icke  voro  alldeles  utan  grund.  Då  öfv.  Crockow 
hade  stämplat  för  att  öfverrumpla  Colberg,  och  då  Amim 
uppehöll  sig  uti  Danzig,  och  .misstänktes  för  att  i  förening 
med  Crockow,  Mitzlafi,  och  Hubald  och  andra  illasinnade  smida 
ränkfulla  anslag,  som  kunde  hota  Svenska  väldet  i  Ponmiem 
med  undergång,  helst  hertigdömets  invånare  voro  förbittrade 
på  Svenskame,  så  ansåg  LiUiehöök  det  orådUgt  att  öf^ergifVa 
det  vissa  för  något  ovisst,  och  han  tänkte  att  i  första  rummet 
sörja  för  Pommerns  säkerhet  Kur-Brandenburg  kunde  stänga 
vägen  tiU  Schlesien  med  1,700  ryttare  och  med  15  kompagnier 
knektar,  hvilka  icke  behöfdes  för  att  besätta  de  fasta  plat- 
serna. Och  de  kejserliga  hade  uti  Schlesien  utskrifdt  3,000 
man  fotfolk  och  600  dragoner;  och  med  detta  manskap  for- 
enade   sig   800  ryttare  från  arfländema.    LiUiehöök  tvekade. 

')  . . .  »Und  darch   die  gehabte  bis    anhero    gnte  tuccetåe  in  ihrem  w&- 
ttanz  erhalten». 
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Baner  blef  otålig,  och  ansåg  de  hinder,  hvilka  åberopades, 
icke  tillräckligt  T^pregnantUT^^  för  att  fördröja  anfallet  på  Schle- 
sien.  »Jag  har  gjort  Lilliehöek  sådana  föreställningar,  så  att 
jag  hoppas,  att  han  skall  a&tå  från  att  i^cuncteraT^^  och  slå 
nr  sinnet  sådana  oförståndiga  difficultetery  och  skrida  till 
realiteter^  hvartill  han  så  mycket  lättare  kan  förmås,  om  Ed. 
(rikskanslern)  gjorde  honom  en  erinran  i  detta  hänseende. 
Derigenom  förhindrades  fienden  från  att  förstärka  sig,  och  den 
för  mig  dagligen  vexande  faran  afböjdes.  Linea  communica- 
tionis  borde  öppnaä  mellan  Pommern  och  Baners  armée,  när 
Lilliehöök  tågade  uppför  Ödem,  och  förstörde  fiendens  värf- 
ningar.  Det  förtröt  äf^en  fältmarskalken,  att  han  icke  fick 
nå^*a  skrif^elser  från  denne  underbefalhafVare,  som  var  så 
trög  att  verkställa  de  högtflygande  planer,  hvilka  Baners  eldiga 
genius  hade  utkastat.  Sedan  Svenska  »reoreuen»  hade  an- 
ländt,  gick  Lilliehöök  d.  9  Julii  öfver  Ödem  vid  Garz  med 
3,300  biektar  och  med  13  kompagnier  ryttare.  Han  hade 
för  a&igt  att  belägra  Oderberg,  men  afstod  derifrån,  eme- 
dan det  skulle  hafva  fördrat  för  lång  tid.  Anfallet  på 
Landsberg  a.  d.  Warte  kröntes  med  framgång.  Staden  togs 
med  storm,  och  slottet  uppgafs,  mot  det  att  besättningen  be- 
rättigades att  marschera  bort,  men  utan  fanor  och  vapen 
(27—29  eTulii).  400  knektar  i)  togo  Svensk  tjenst  Till  bytet 
hörde  5  fanor,  4  stycken  och  ett  stort  förråd  af  mimition  och 
li&onedel. 

»Pommerska  arméen  rycker  nu  fram  längs  Ödem,  och  kan 
inom  kort  afgif^a  berättelse  om  ytterligare  ^successeri^y  helst 
fienden  har  redan  tagit  intryck  af  det  allmänna  ropet  och 
förlupit  Crossen,  och  öfverlåtit  staden  till  vår  discretiom^. 
Dewitz  besatte  (d.  6  Augusti)  Frankfttrt  a.  d.  Öder,  som  var 
utrymdt  af  besättningen,  och  han'  brandskattade  Berlin  uti 
kurfurstens  frånvaro.  Dewitz  och  Er.  Stenbock  förde  Svenska 
vapnen  uti  dessa  nejder,  då  Lilliehöök  fängslades  vid  sjuk- 
lägret uti  Landsberg,  sedan  han  hade  under  marschen  dit 
brutit  benet 

^x.  Lillie  gaf  sin  vapenbroder  Lilliehöök  vänskaphga  råd, 
och   afstyrkte   denne  från  att  spilla  en  enda  dag,  och  ännu 

')  Det  Tar  större  delen  af  garnisonen.  Baners  Schr.  30  n.  16  Jnlii. 
Pufendorf,  p.  364—66. 
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mindre  någon  längre  tid  vid  Ödem,  så  framt  Lilliehoök  icke 
tilltrodde  sig  att  eröfra  Landsberg.  Detta  hade  likräl  egt 
rum,  utan  att  Lillie  visste  dert  Fienden  skulle  samla  sina 
trupper,  och  skörda  säden,  under  det  Svenskame  icke  gjorde 
något  försök,  hvarken  på  den  ena  eller  andra  orten.  Det  var 
af  vigt,  att  man  bemäktigade  sig  Dömitz  och  Werbens  skana 
Om  detta  uppsköts,  tilldess  Augusti  hade  förflutit,  så  blefdet 
omöjligt  att  något  uträtta  för  det  höga  vattenståndet  Lillie 
lofvade  att  efter  sin  förmåga  sörja  för  truppernas  behof^  och 
han  önskade  att  också  rådgöra  med  LiUiehöök.  Svenska  riks- 
kanslern ansåg  äfven  nödigt,  att  man  satte  sig  i  besittning  af 
Dömitz  och  Werbens  skans,  om  det  icke  fordrade  några  om- 
kostnader. LiUie  anmärkte  sarkastiskt,  att  uti  dessa  nejder 
sågs  icke  ett  enda  lefv^ande  kreatur,  och  man  kunde  omöjligt 
lefsra  af  luften;  och  han  förmodade,  att  nyssnämde  förslag 
hade  icke  behagat  rikskanslern.  Det  föll  sig  omöjhgt  för 
LiUie  att  företaga  Demmins  belägring,  derföre  att  him  kunde 
icke  anskaffa  tillräckligt  proviant  och  fourage.  En  Ribbiog 
hade  i  förening  med  LilUesparre  (d.  4  Aug.)  satt  sig  i  besitt- 
ning af  Plaw  i  Mecklenburg  ^). 

Lilliehööks  trupper  stannade  uti  Stembergerland,  odi 
Driesen  stormades  d.  28  Nov.,  utan  att  Svenskame  förlorade 
en  enda  man.  Det  var  en  för  Svenskame  vigtig  plats;  eme* 
dan  de  kunde  genom  denna  eröfring  afskära  förbindelsen 
mellan  Markerna  och  Preussen  och  Schlesien;  och  strönmiama 
Warthe,  Prosna  och  Netze  blefv^o  fiia.  Driesens  slott  är  äfren 
»den  Polen  ein  trefiflicher  Brill  auf  die  Nase»;  och  »die  grossen 
Hanse  in  Polen»  se  ogema,  att  den  platsen  är  uti  Svenskames 
händer  ^), 

Ett  djerft  infall  äf^en  af  en  mindre  korps  uti  Schlesien  hade 
onekhgen  mycket  understödt  Baners  fälttågsplan,  hvilken  i  sak- 
nad af  denna,  och  all  annan  medverkan,  inskränktes  till  mindiB 
dimensioner.  Om  också  mången  storartad  beräkning  öfrOT- 
korsades,  om  mången  färgskimrande  bubbla  brast,  om  fält- 
tåget icke  kunde  föras  uti  den  stora  stilen,  och  se  bedriftemie 
glans  förhöjd  genom  någon  lysande  seger,  så  höll  Svenska 
Mtmarskalken  likväl  de  kejserliga  och  kur-Sachsen  uti  schack, 

M  Ax.  Lillies  Schr.  d.  8,  19  a.  26  Jalii.     R.  A.     Pnfendorf,  p.  366. 
^)  Lilliehööks  Schreiben,  d.  28  Nov.     R.  A. 
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ocIl  han  kunde  utan  något  hinder  tåga  in  och  ut  uti  kejser- 
liga arfländema.  Det  hade  till  en  början  varit  Baners  afsigt, 
att  låta  Böhmen  alltjemt  förbUf^a  krigets  skådeplats;  seder- 
mera yille  han  intaga  en  sådan  stäUning,  att  han  kunde 
-»defensive  sustinera  den  öfv^erlägsne  fienden,  »wo  die  Raison 
2U  keiner  Offensive  weisen  will»,  så  att  fienden  må  förgås 
bredvid  mig  ^)  utan  svärdsslag,  och  consumera  sig  sjelf».  Detta 
jttrades  före  tåget  till  Böhmen,  och  var  icke  det  sista  och 
afgörande  ordet.  Svenska  arméen  tyckes  hafv^a  varit  den  kej- 
serliga vuxen,  ehuru  den  sednare  förstärktes  flera  gånger  ge- 
nom utskrifhingar  uti  Ungern  och  Schlesien.  Utrustningen 
företogs  uti  nämde  furstendöme,  då  den  från  LilUehöök  på- 
räknade diversion  uteblef.  Baner  förstörde  flera  kejserliga 
korpser  och  hans  underbefälhafvare  uppref\ro  många  fiendtliga 
partier,  och  intogo  flera  platser.  GaUas  undandrog  sig  att 
lefverera  bataiUe,  då  Baner  utmanade  honom  dertill  utanför 
Prag,  och  Hatzfeld  drog  sig  alltid  tiUbaka  med  en  panisk 
förskräckelse,  så  snart  den  Svenske  härföraren  ville  angripa 
österrikarne.  Johan  Georgs  farhåga  gick  öfv^er  tiU  det  löjliga. 
Fienden  måste  förtära  sig  sjelf  genom  marscher  fram  och  till- 
baka, genom  partistrider,  och  fruktlösa  belägringar.  Efter 
denna  allmänna  karakteristik  af  krigets  gång,  vilja  vi  egna 
vår  uppmärksamhet  åt  enskildheterna  både  uti  Meissen,  Böh- 
men och  Schlesien. 

Femtio  af  öfv.  Ebersteins  ryttare  affardades  d.  23  Junii 
från   Leutmeritz,    hvarest  Baner  hade   sitt  högqvarter,   mot 
kejserliga  lägret  utanför  Prag,  och  nedergjorde  fiendtliga  par- 
tier, som  tillsammans  utgjorde  250  man,  då  några  af  under- 
l)efalet   och   60  gemena  togos  till  fånga.    Äfven  uppfångades 
några  vigtiga  skrifvelser,  som  skuUe  gå  till  Wien.    öf\r.lieutn. 
Miinchhausen   tågade  d.  22  Junii  med  fältmarskalkens  rege- 
mente och  med  100  af  Hoditz  ryttare,  för  att  betrygga  Svenska 
truppernas  qvarter  omkring  Glatz  i  Schlesien.    En  fiendthg  korps 
Äf  elfva  sqvadroner  ryttare  och  dragoner,  och  400  man  fotfolk 
och   väpnad   allmoge,  tågade   vid  Johannisberg  mot  Miinch- 
hausen, som  ansåg  det  nödvändigt,  att  välja  en  annan  ställ- 
niiig.    Detta  misstyddes  af  de  kejserUga,  hvilka  förestälde  sig, 


1)  »Bei  mir».     Schreiben,  d.  23  April,  4  Maji.     R.  A. 
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att  Svenska  manskapet  ämnade  att  taga  till  flykten;  hvarföre 
de  lemnade  sin  fördel,  och  ryckte  ut  på  öppna  fältet,  då  de 
anföllos  så  kraftigt,  att  en  stor  del  af  dessa  trupper  ned- 
sablades, eller  togs  till  fånga.  Och  flera  af  befälet  delade 
samma  öde.    De  öfriga  skingrades  uti  bergstrakten^). 

Öfverstame  Schulmann,  Helm  Wrangel  och  Hammerstein 
skulle  uppsöka  de  kejserliga  omkring  Crossen,  Guben  och 
Griinberg;  och  utanför  Sagan  stötte  de  på  några  af  fiendens 
regementen^),  som  anfördes  af  en  Italiensk  grefv^e  Pompeij, 
och  af  flera  öfv^erstar  ^),  och  de  hade  berännt  Sagans  slott, 
hvarest  en  Svensk  kapten  låg  med  något  af  Mortaignes  man- 
skap. Svenska  trupperna  bröto  in  i  staden,  och  nedhöggo 
större  delen  af  de  fiendtliga  tnippema.  Pompeij  och  inånga 
officerare  togos  till  fånga.  Dessa  regementen  blefv^o  helt  och 
hållet  förstörde;  och  intet  blef  qvar  till  minne  af  dem,  utom 
standarema,  som  de  hade  lemnat  efter  sig  uti  Brieg.  Gold- 
tacker,  som  stod  med  600  mali  icke  långt  från  Sagan,  flyktade 
i  förskräckelsen  till  Berlin. 

Sachsiska  kurfursten  hade  rustat,  for  att  d.  25  Junii  tåga 
mot  Pirna  och  äfven  försörja  flottets  garnison  med  munition 
och  Ufsmedel*).  Hästarna  voro  redan  spände  för  de  halfva 
kartauerna  och  mörsarne,  som  drogos  firam  i  Dresden,  då 
marschen  instäldes  med  anledning  af  ryktet  om  Stålhandskes 
tåg  till  Pirna,  för  att  undsätta  Svenska  besättningen  derstädes. 
Sedan  hölls  Dresden  en  hel  dag  spärrad  af- farhåga  for  obudna 
gäster,  hvilka  Ukväl  uteblefv^o. 

Baner  gjorde  sig  godt  hopp,  att  Pimas  slott  måste  genom 
brist  på  alla  förnödenheter  inom  kort  dagtinga  *),  helst  sol- 

')  Fiendens  stycken  stodo  vid  en  graf  nnder  det  fasta  slottet  Johannis- 
berg,  och  kunde  derföre  icke  föras  bort  af  Svenska  trupperna.  Inga  standuer 
hade  följt  med  dessa  sqvadroner. 

^)  Baner  (Schr.  d.  30  Julii)  säger  uttryckligen,  att  det  var  qvarlefvoms 
af  det  manskap,  som  npprefs  vid  Johannisberg,  som  återigen  träffades  vid  Sa- 
gan. Om  ocksä  afständet  från  Glatz  är  temligen  betydligt,  så  hade  faltmar* 
skalken  troligen  reda  på  förhållandet.     Jfr  Pufendorf,  p.  362. 

^)  Schiitz  omnämnes,  ehuru  han  kort  förut  uppräknades  bland  dem,  som 
hade  stupat  vid  Glatz. 

*)  Uti  Pirnas  stad  låg  Svenskt  manskap;  och  de  kur-Sachsiska  voro  i 
besittning  af  slottet  Sonnenstein. 

^)  »Wird  solches  Schloss,  das  nnnmehr  in  agone  liegt,  . . .  nicht  laoge 
jnehr  gehalten  werden  können».     Schr.  am  30  Julii.     R.  A. 
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datema  derstädes  liade  till  en  stor  del  sjuknat  och  många 
dogo.  Svenska  manskapet  uti  staden  Pirna  hade  nyligen, 
(och  det  var  för  tredje  gången),  blifvit  genom  Baner  försörjdt 
med  betydliga  förråder  af  mjöl,  vin,  hafre,  salt  och  munition. 

Då  kurfursten  hade  fått  veta,  att  inga  Svenska  trupper 
stodo  omkring  Pirna,  marscherade  han  d.  16  Julii  med  2 
kavalleriregementen,  och  med  800  man  till  fot,  och  tog  med 
sig  14  stycken  och  2  mörsare,  för  att  angripa  Svenska  besätt- 
ningen uti  Pirna,  som  besvärade  Dresden,  och  afskar  förbin- 
delten  med  de  kejserliga.  En  liflig  eld  öppnades  mot  staden 
(16 — 17  Julii);  bréche  sköts.  Och  granater  kastades  in]  i 
Pirna.  Sachsariie  eröfrade  d.  17  en  redutt,  genom  hvil- 
ken  Svenska  garnisonen  hade  blockerat  slottet,  då  äfv^en 
de  öfriga  utanverken  utrymdes,  för  att  Svenska  manskapet 
skulle  kunna  kraftigare  försvara  staden.  Bréche  sköts  samma 
dag  på  två  ställen  vid  en  stadsport  ^),  och  Sachsame  stor- 
made äfven,  men  slogos  tillbaka  med  förlust  af  många 
officerare  och  soldater.  Kurfursten  blef  liggande  utanför  Pirna 
till  d.  22,  och  provianterade  slottet;  men  sedan  angreps 
han  af  en  »terreur  panique»,  då  ett  Svenskt  parti  af  staden 
Pimas  besättning  hade  anfallit  30  Sachsiska  ryttare,  och 
nedergjort  några  af  dem.  Johan  Georg  förestälde  sig,  att  det 
var  en  förtrupp  af  Stålhandskes  manskap,  som  hade  fått  be- 
fallning af  Baner  att  marschera  till  Pimas  undsättning.  Kur- 
fursten kunde  Ukväl  omöjUgen  hafva  tillförhtlig  kunskap  om 
en  dylik  ordre,  utan  det  var  blott  en  gissning,  eller  ett  osä- 
kert rykte.  Stålhandske  hade  icke  ännu  samlat  sina  rege- 
menten, för  att  rycka  till  Meissen.  Sachsarne  marscherade  i 
största  oordning  tillbaka  till  sin  hufvudstad  2),  sedan  de  hade 
utanför  Pirna  förlorat  400  man.  Och  de  ledo  äfven  afträck 
på  återtåget  genom  Svenska  partier,  som  förföljde  dem. 

Det  ansågs  nu  mera  icke  nödigt,  att  Stålhandske  satte 
sig  i  rörelse  till  Pirna  med  sina  trupper. 

Hatzfeld  ville  icke  ligga  overksam  uti  Prag,  utan  samlade 
aUt  sitt  kavalleri  och  300  dragoner,  och  500  af  Gallas'  ryttare  ^). 

^)  »Beim  hohen  Thor». 

')  »Der  Churfurst  hat  mit  eineni  solchen  Schirapf  aeine  intention  quittiret, 
da  doch  uoch  kein  Mann  zam  Succu7's  moviret». 

')  Schr.  aiu  30  Julii.  nHatzfeld  sortit  de  Prague  avec  6,000  hommesy 
et  marcha  vers  la  Misnien.     Beauregard.     R.  A. 
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Johan  Georg  hade  hos  de  kejserliga  anhåUit  om  hjelp.  Hatz- 
feld  ämnade  att  först  uppsöka  Pfuel  och  Zabeltitz,  emedan 
förstnämde  Svenske  befålhaf\rare  skadiide  de  kejserliga  mycket 
genom  sina  partitåg,  och  Zabeltitz  hade  intagit  en  fördelaktig 
ställning,  ur  hvilken  han  borde  fördrifvas,  Pfuel  låg  vid  Po- 
dibra  (Podiebrad)  4  mil  från  Svenska  arméen,  som  hade  lägrat 
sig  vid  Alt-Bunzlau;  och  genom  sin  omsorgsfulla  vaksamhet, 
då  han  låg  uti  sin  fördel  vid  Elbe,  beröfvade  Pfuel  den  kejser- 
lige befälhaf^aren  allt  hopp  att  kunna  något  uträtta  mot 
Svenskarhe  uti  deras  fasta  ställning;  hvarföre  Hatzfeld  beslöt 
att  skyndsamt  öfverrumpla  Zabeltitz  vid  Königgrätz,  och  mar- 
scherade längs  Elbe,  men  på  ett  afistånd  af  5  å  6  mil  från 
floden,  för  att  icke  bemärkas  af  Svenskame.  Då  ingen  öf^er- 
raskning  blef  möjUg,  derföre  att  nödiga  säkerhetsmått  voro 
vidtagne  af  Zabeltitz,  så  föresatte  sig  Hatzfeld  att  uppsöka 
Miinchhausen,  omkring  Glatz,  men  han  rönte  här  icke  heller 
någon  framgång.  Och  då  de  kejserliga  hade  under  åtta  dagar 
ströfvat  omkring  i  flera  riktningar,  utan  att  vinna  några  for- 
delar, (de  hade  allenast  tagit  fem  krigsfångar),  så  förhöjdes 
harmen  öfver  resultatlösa  ansträngningar  och  öfver  den  svek- 
fulla krigslyckan  genom  det  hån  och  åtlöje,  hvarmed  GaJW 
ryttare  hälsade  motgångar,  som  tillskrefvos  befälets  oförmåga 
att  gif\ra  ledning  åt  ett  Mttåg.  De  gjorde  sig  särdeles  muntra 
öfver  krigsfångarnas  ringa  antal  Gallas'  och  Hatzfelds  trupper 
söndrades  från  hvarandra  genom  afondsjuka  och  ovilja,  och 
de  förstnämde  jublade  derföre,  att  Hatzfelds  vapen  fördes  med 
oskicklighet  och  utan  den  ringaste  lycka.  Den  vandrande 
riddaren  lyssnade  till  kur-Sachsens  uppmaning,  att  de  kejser- 
liga skulle  komma  honom  till  hjelp.  Hatzfeld  marscherade 
öfver  Eger,  för  att  undandraga  sig  Baners  blickar.  Han  hade 
för  afsigt  att  fördrifva  Svenska  garnisonerna  från  Zwickau, 
Chemnitz  och  Pirna  ^).  Vi  lemna  nu  Hatzfeld  upptagen  af 
dessa  planer,  för  att  egna  vår  uppmärksamhet  åt  Baners 
krigsföretag. 

Den  Svenske  fältmarskalken  förde  15  kavalleriregementen^) 
och  3  infanteribrigader  och  några  stycken  öf\rer  Elbe,  på 
bryggan   vid   Brandeis,   för   att  öfverrumpla  kejserliga  lägret 

»)  Schr.  am  30  Julii.     R.  A.     Pufendorf,  p.  362. 
^)  Efter  en  annaa  uppgift  »3,000  chevaux». 
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vid  Prag.  Tyska  och  Ungerska  trupperna  skildes  från  hvar- 
andra  genom  Moldaufloden.  Wittenberg  och  Robert  Douglas 
anförde  600  ryttare,  och  angrepo  i  gryningen  Ungerska  vak- 
tema, hvilka  fördrefvos  till  deras  läger.  Svenska  förtrafven 
ryckte  in  i  Magyaremas  qvarter,  och  stack  kojorna  i  brand, 
och  nedsablade  alla  motståndare,  som  icke  skyndsamt  stego 
tiU  häst,  och  räddade  sig,  genom  att  taga  till  flykten. 
Det  var  ofta  brukligt,  att  Ungerska  husarerna  gäckade  en 
fiende  genom  en  förstäld  flykt,  från  hvilken  de  vände  oför- 
modadt  tillbaka,  för  att  i  sin  ordning  angripa,  när  motstån- 
dame  icke  väntade  dem  *).  Det  erinrar  om  Parthemas  strids- 
sätt; och  Magyarema  äro  österns  barn.  Gallas'  Tyska  ryttare 
satte  öf^er  Moldau  genom  ett  vad,  och  upplifvade  Ungrames 
tillförsigt  genom  sitt  stora  antal  Det  såg  fexligt  ut  för 
Wittenbergs  och  Douglas  kompagnier,  hvilka  voro  inspärrada 
mellan  floden  och  bergen  uti  ett  trångt  pass,  då  Baner  i  spet- 
sen för  tre  regementen  kom  dem  till  undsättning.  Ungerska 
husarerna  begagnade  sitt  vanhga  krigssätt,  och  flydde  åt  alla 
håU,  när  Svenska  kavalleriet  kom  på  20  stegs  a&tånd.  Sven- 
skame  förspridde  sig  också,  och  hvar  och  en  förföljde  sin 
motståndare,  som  nedergjordes  med  ett  pistolskott,  eller  med 
sabelhugg.  Både  Tyskar  och  Ungrare  ilade  till  Prag,  för  att 
komma  uti  säkerhet,  sedan  de  hade  förlorat  mycket  folk. 

Då  friska  trupper  till  ett  antal  af  2-  a  3,000  man  hade 
anländt  från  Ungern  till  kejserliga  lägret,  så  ville  dessa  häm- 
nas sina  landsmäns  nederlag.  De  anfördes  af  en  general,  som 
hade  tagit  del  uti  Tyska  kriget,  och  de  ryckte  mot  Elbe,  och 
drefvo  tillbaka  Svenska  fouragerame.  Baner,  som  för  tillfället 
var  opasslig,  affardade  Torstenson  med  1,500  hästar  uti  första 
linien,  och  med  en  lika  stark  reserv.  Ungrame  angrepos  från 
två  håll,  och  de  stupade,  eller  togos  till  fånga.  Deras  befål- 
hafvare,  grefv^e  Palfy,  föll  med  ära  som  en  tapper  krigare.  De 
odisciplinerade  Ungrame  vände  sedan  i  stora  partier  tillbaka 
lill  sitt  fädernesland,  utan  att  fråga  efter  kejserliga  genera- 
lemas ordres,  eller  förbud^). 

Uti  Ungern  hade  man  skrutit  med  30,000  man,  som  skulle 


')  Ungrarne  bnro  lansar;  »longues  demi-picques»,  hvilka  lätt  brötos. 
3)  Pnfendorf,  p.  362,  363. 
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skickas  uti  fält;  men  Bauér  omnämde  blott  några  och  fyrtio 
kompagnier  under  general  Bellvi  (Palfy)  *). 

15  kejserliga  sqyadroner  ryckte  mot  öfv.  Witzleben,  som 
utrymde  sina  qvarter,  utan  att  afvakta  något  an&ll,  hvilket 
fördröjdes^);  Witzleben  skickade  sitt  bagage  före  sig,  och 
uppstälde  sitt  regemente  på  ett  vinberg.  Fienden  drog  sig 
tillbaka,  då  Baner  ryckte  till  Witzlebens  undsättning,  och  de 
utskickade  Svenska  partierna  kunde  icke  förmå  de  kejserhga 
att  stanna;  och  då  dessa  flydde  skyndsamt,  förlorade  de  icke 
några  fångar.  Baner  besatte  återigen  den  utrymda  posten, 
och  tillrättavisade  officerarne  skarpt  för  deras  vårdslöshet'). 

Till  detta  krigs  karakter  hörde  de  framskjutna  postema 
på  fördelaktigt  belägna  platser,  som  hade  strategisk  vigt,  t  ex. 
Königgrätz  och  Glatz,  och  äfven  att  arméen  bemäktigade  sig 
vidsträckta  områden,  som  gjorde  det  möjligt  att  lättare  under- 
hålla Svenska  trupperna  uti  qvarteren,  helst  soldateskan  äfren 
tillgodogjorde  sig  jordens  afkastning.  Det  betviflas,  att  arméen 
kunde  uti  dess  hela  utsträckning  göra  bruk  af  de  anvisningar 
på  inqvartering,  hvilka  fältmarskalken  utfärdade  i  begynnelsen 
af  1639  års  fälttåg.  Det  blef  omöjligt,  derföre  att  ingen  diver- 
sion företogs  längs  Odern.  Schlesiska^  hären  öfversteg  icke 
6,000  man,  och  kunde  endast  göra  nytta  på  partitåg,  och  när 
enskilda  fasta  orter  eröfrades.    Baner  lät  inberga  grödan  i  de 


O  Fältmarskalken  beklagade  likväl,  att  Ragoczy  icke  rörde  sig;  livarf5re 
det  blef  möjligt  för  kejsaren  att  kasta  oss  pä  halsen  »eine  solche  Menge  UogA" 
ren».     Schr.  d.  21  Sept.     Vi  anmärka  dessa  motsatta  uppgifter. 

Till  de  ohistoriska  sägnernas  område  hör,  att  man  har  flyttat  fram  erk  ^ 
hertig    Leopold  Wilhelms   ankomst  till  Prag,    till  d.   17  October,  for  att  hi 
skalle    knnna    bevista    hnfvndstadens    belägring    af   Svenskarne.      Fem   kul* 
trängde  genom   kungliga   slottets   murar,    och   en  kula  banade  sig  väg  geao 
ett  lusthus,  hvarest  erkehertigen  satt  med  sina  hofherrar  och  spisade. 

Baner  hade  efter  den  muntliga  öfverlemningen  skickat  bud  till  erk:^ 
hertigen,  och  uppmanat  honom  att  förse  Svenska  arméen  med  bränsle,  d& 
marskalken  förband  sig  att  icke  nedhugga  de  vackra  parkerna  utanför 
eller  trädgårdarnas  planteringar.  Habsburgaren  hörde  derpä  med  köld,  oir^ 
gaf  trädgårdar  och  parker  till  spillo. 

Erkehertigen    anlände   till  Prag  först  mot  slutet  af  November;    och 
stod  Baner  icke   utanför  den  stolta    konungastaden.     Och  under  den  årstid.^ 
spisades  icke  i  ett  lusthus. 

')  »Ob  et  schon  zu  ruiniren  gewesen». 

')  Witzlebens  qvarter  måste  hafva  varit  belägne  mellan  Brandeis  oehPr"^' 
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trakter,  hvarest  han  hade  lägrat  sig,  och  sörjde  derigenom 
för  truppernas  underhåll,  så  att  ingen  undsättning  behöfdes 
for  längre  tid. 

Ett  annat  framstående  drag  uti  karaktersbilden  af  vapen- 
skiftena uti  Böhmen  och  Schlesien  var  de  många  segerrika 
partitågen,  som  förflytta  oss  midt  bland  lilla  krigets  brokiga 
äfventyr.  »Våra  partier,  yttrade  Baner,  gå,  Gudi  lof!  alla 
lyckligt,  och  icke  något  af  dem  vänder  tillbaka,  utan  att  hafra 
uträttat  något,  då  de  bemäktigade  sig  krigsfångar  och  hästar». 
Under  hvarje  partitåg  förlorade  fiendens  fouragerare  från  50 
till  100,  och  300  hästar.  De  utskickade  Svensk-Tyska  kom- 
pagniema  besegrade,  eUer  öfverrumplade  ofta  en  öfverlägsen 
fiende,  och  förde  med  sig  till  lägret  krigsfångar,  som  voro  till 
antalet  flera  än  deras  besegrare.  Öfv.  Eberstein  hade  tillförne 
uti  Thiiringerwald  tumlat  om  med  »Crabaterna»,  och  vunnit 
fördelar  öfrer  dem,  och  han  fullföljde  sina  framgångar,  då  han 
öfverraskade  kejserliga  truppafdelningar  uti  Böhmens  skogar. 
Ebersteins  manskap  slog  två  fiendtliga  partier  mellan  Leut- 
meritz  och  Prag,  och  tog  40  fångar,  och  bland  dessa  Mara- 
zinis  kammartjenare  och  uppvaktande  personal  Många  hästar 
hörde  till  bytet  Två  andra  lyckliga  partitåg,  som  utfördes 
af  nämde  öfv^erstes  manskap,  omnämnas  uti  fältmarskalkens 
skrifvelser.  40  Ebersteins  ryttare  ryckte  mot  Prag,  och  togo 
150  fouragerare  och  90  soldater  till  fånga.  200  hästar  kommo 
regementet  tiU  godo.  Pfuels  folk  nedhögg  öfver  40  »Crabater» 
och  40  musketerare,  och  tog  18  man  tiUfånga.  Det  fiendtliga 
partiet  var  utskickadt,  för  att  uppfånga  Svenskarnes  proviant- 
vagnar. Den  hjeltemodige  Slange  besegrade  en  konvoj  af  70 
Tyttare,  då  befälet  blef  krigsfångar,  och  400  fouragerares 
Ilastar  fördes  till  Svenska  lägret  ^). 

Den  lyckliga  fångst,  som  oupphörligt  gjordes,  påminte  om 
nordiska  vikingamas  krigiska  äfventyr  och  byten;  men  här 
kämpades  på  fast  mark,  och  icke  på  Kans  trolösa  böljor. 

Kriget  var  Ödeläggande  för  de  länder,  hvilka  voro  skåde- 
platsen för  fejderna;  ehuru  detta  icke  hade  från  begynnelsen 
varit  Baners  afeigt  Först  mot  slutet  af  år  1639  ansåg  Baner 
det   nödvändigt   att  ödelägga   det  fiendthga  landet.    På  de 


1)  Schr.  am  30  Julii  u.  18  Augusti.     B.  A. 
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flesta  orter  visade  sig  inga  invånare,  och  Svensk-Tyska  trup- 
perna skördade  grödan,  för  att  försörja  hären  med  rikliga 
förråder.  Brandfacklan  svängdes  öfv^er  staden  Brixen  i  följd 
af  borgerskapets  fiendtlighet  och  trolöshet  mot  ett  parti  rjrttarey 
hvilka  hade  blifrit  affärdade  till  stadsporten,  för  att,  efter 
uppdrag  från  Svenska  fältmarskalken  anhålla  om  bröd  och  vin, 
eller  öl,  för  den  utmattade  soldateskan.  För  denna  vill&righet 
försäkrades  stadens  invånare  om  skydd  för  alla  våldsamheter. 
Svenska  ryttame  hade  bhfvrit  med  vänliga  löften  lockade  nära^ 
intill  staden,  men  straxt  derpå  ga&  eld  på  dem,  och  åtta 
man  föllo  der  offer  för  listig  nedrighet.  Kommendanten  från 
ett  bergsslott  nära  staden  sköt  äfv^en  ur  stycken  på  Svenskamer 
utan  att  någon  skadades.  Fältmarskalken  gaf  befallning  till 
trupperna  (d.  12  Sept),  att  de  skulle  först  storma,  och  sedan 
plundra  och  bränna  Brixen,  som  icke  ville  vara  en  god  stad. 
Det  skulle  bUfva  en  varning  för  de  motspänstige  grannarna  ')r 
Befallningen  verkstäldes.  Brixen  var  en  ^considerabel  plats>r 
och  beskyddades  af  två  stadsmurar  och  grafvar;  och  om  fien- 
den förblef  i  besittning  af  staden,  kunde  han  förlägga  dit  en 
besättning,  och  för  Svenska  hären  spärra  passagen  öfver  ber- 
gen. Der  fanns  en  strategisk  grund  för  Brixens  förstöringr 
Kriget  försökte  ehuru  förgäfv^es  att  arbeta  sig  upp  ur 
guerillafejdemas  labyrinth,  när  Baner  tågade  till  Prag,  eller 
Hatzfeld  till  Sachsen;  men  de  kejserUga  skydde  en  batailler 
De  Svensk-Tyska  trupperna  pröfsrade  en  dust  med  Ungerska 
husarerna  och  med  Gallas'  ryttare  utanför  Böhmens  hufnid- 
stad,  när  Hatzfeld  hade  smugit  sig  undan  den  Svenske  fält- 
marskalkens spejande  blickar,  och  öfv^er  Eger  ryckt  in  i  Meis- 
sen, och  misslyckades  uti  försöket  att  intaga  Chemnitjz^. 
De  betydUga  munitionsförråder,  som  voro  samlade  uti  nämde 
stad,  fördes  under  beskydd  af  Ebersteins  regemente  till  Bok- 
men,   då   öfv^ersten   sammanträffade   med   Baner   vid  Brixen. 


')  »Ihren  wiederspenstigen  Nachbarn  znm  Abschen,  a.  dergleicben  Kitzel 
zn  yertreiben».     Lentmeritz,  d.  21  Sept. 

')  Tre  regementen  Crabater  förlades  utanför  Chemnitz,  för  att  blockers 
staden;  de  ryckte  derifrån  till  Preiberg,  och  flydde  for  Eberstein  till  kor- 
Sachsiska  hnfvndannéen,  (»nach  Dresden  an  das  Gros»).  Hatzfeld  kommen- 
derade icke  en  enda  man  mot  Eberstein,  dä  denne  förde  munition  från  Cheni' 
nitz  till  Böhmen.     Schr.  d,  21  Sept. 
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Hatzfeld,  som  hade  förfelat  ett  af  sina  syften  med  tåget  till 
Meissen,  bistod  Johan  Georg  under  ett  nytt  anfall  på  Pima. 
Stycken  af  grof  kaliber  fördes  dit  från  Dresdens  arsenal. 

Baner  drog  med  några  trupper  till  Aussig,  för  att  vara 
EEatzfeld  närmare,  och  utforska  hans  actiones^);  och  vände 
sedan  tillbaka  till  Leutmeritz,  hvarest  större  delen  af  arméen 
hade  stannat  qvar.  Fältmarskalken  ville  rådgöra  med  Tor- 
stenson, och  tågade  med  7,000  man  (d.  22  Sept.)  mot  Pima. 
De  kejserliga  och  Sachsame  voro  9-  a  10,000  man-).  Löp- 
grafvama  voro  ledde  till  stadsgrafv^en,  och  fienden  hade  upp- 
rest ställningar  för  belägringsartilleriet  De  kejserliga  och 
Sachsame  voro  till  en  början  icke  underrättade  derom,  att 
Baner  stod  uti  grannskapet,  så  att  fältmarskalken  hade  kunnat 
öfverrumpla  fienden;  men  hans  trupper  voro  uttröttade  genom 
en  ansträngande  marsch,  som  hade  räckt  en  dag  och  en  natt, 
och  hans  motståndare  voro  manstarkare  och  hade  lägrat  sig 
uti  sin  fördel.  Baner  ansåg  det  derföre  orådUgt  att  blottställa 
sig  för  möjligheten  att  förlora  frukterna  af  sina  framgångar. 
Beauregard,  som  fick  förtroende  deraf,  lofordade  det  förut- 
seende, som  bestämde  fältmarskalkens  planer;  men  uti  Frans- 
mannens tankar  var  det  lätt  att  besegra  en  fiende,  som  hyste 
så  stor  fruktan  för  Baner,  att  kurfursten  icke  hade  yågat 
rycka  mot  Pima,  så  länge  Svenskame  stodo  vid  Aussig.  Baner 
hade  besatt  en  bergshöjd,  som  beherrskade  motståndames 
läger.  En  fältherres  tillförsigt  att  segra,  när  stridskrafterna 
äxo  lika  stora,  finner  sin  näring  genom  minnet  af  fiendens 
föregående  nederlag,  och  dermed  tager  han  ett  stort  steg 
framåt  till  seger  ^).  Baner  bestämde  sig  för  en  medelväg  *). 
Sedan  han  hade  uppställt  hären  uti  bataiUeordning,  sköts 
Svensk  lösen.  De  två  styckeskotten  kunde  liknas  vid  ett  lejons 
rytande,  emedan  de  drefvo  fienden  på  flykten  med  så  stor 
skyndsamhet,  att  man  såg  snart  icke  annat  än  moln  af  damm, 
som  skymde  vägen  från  Sachsiska  lägret  till  Dresden  *),  hvilket 

^)  »Dass  ich  ihm  immerza  in  sein  Spiel  sehen  könne». 

')  Beauregard.     R.  A, 

•)  »Z7n  grand  progréa  ä  la  victoire». 

*)  nCar  la  methode  de  leur  guerre  est^  de  ne  point  kazarder  qu*  a 
Vextremité», 

')  »Que  ce  n^étoit  qu^  une  poustiére  et  confution  depuis  leur  camp  jusqu* 
ä  Dresden», 
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upptäcktes,  när  Svenskarne  hade  ryckt  &am  800  steg.  Erigg- 
iängarne  berättade  enhälligt,  att  så  snart  kurfursten  hörde 
Svensk  lösen  skjutas,  hade  han  stigit  till  häst,  och  åtföljd  af 
sitt  garde  skyndat  bort;  och  efter  en  timmas  förlopp  fanns 
icke  en  menniska  uti  lägret.  Baner  yttrade  till  Beauregard: 
»det  der  uppväger  en  vuimen  bataille;  att  våra  mptståndare 
fly,  innan  blod  har  flutit,  gör  dem  mera  skada,  och  oss  mera 
heder,  än  om  vi  hade  tillkämpat  oss  en  seger». 

Officerame  falde  skiljaktiga  omdömen  öfver  fältmarskalkens 
ovanliga  försigtighet  *).  Några  påstodo,  att  han  var  trött  af 
kriget;  andra,  att  han  ville  vara  herre  deröfver,  och  efter  sina 
nycker  föra  det  med  eftertryck,  eller  draga  ut  dermed  i  läng- 
den ^),  och  att  en  seger  vid  detta  tillfälle  skulle  hafva  öf?er- 
lemnat  Pirnas  slott  uti  hans  händer,  och  blottstält  Dresden 
för  stof  fara.  Efter  hvad  andra  förmodade,  skulle  fältmar- 
skalken åsyfta  freden,  för  att  sjelf  vinna  .en  besittning*). 
Några  erinrade,  att  menniskan  är  föränderlig  uti  krig,  och 
ifråga  om  att  utföra  stora  handlingar,  och  att  den  djerfw 
anden  kan  icke  alltid  förblifva  i  fortfarande  spänning.  Der 
fimnos  andra  mera  hofsanmia,  hvilka  tillskrefvo  detta  hand- 
lingssätt Guds  vilja,  hvarigenom  blodsutgjutelse  törebygdes, 
och  menniskoma  förstodo,  att  det  är  Gud,  som  delar  ut  s^rar. 

Fienden  var  starkare  än  Svenskarne,  och  nog  mycket  uti 
sin  fördel,  för  att  kunna  draga  sig  i  god  ordning  till  Dresden; 
och  för  att  tåga  dit,  behöfdes  icke  mera  än  tre  timmar.  Att 
den  vildaste  oordning  störde  marschen  till  kurfurstens  hufmd- 
stad,  veta  vi  redan.  Fiendens  förlust  inskränkte  sig  tiU  70 
»Crabater»,  som  jemte  tre  af  deras  befäl  togos  till  fånga,  då 
eftertruppen  förföljdes  af  de  Svensk-Tyska  partierna. 

Baner  visste  icke,  huruvida  Hatzfeld  ämnade,  efter  hvad 
ryktet  berättade,  marschera  till  stiftet  Halberstadt,  och  till 
Eichsfeldt,  då  den  kejserlige  befalhafvaren  kunde  afekar» 
Königsmarck,  som  stod  uti  Franken,  från  Weser,  och  besvära 
Svenska  garnisonerna  uti  nämde  stift,  och  uti  Mannsfeld  och 


*)  »Comme  U  y  ä  dana  une  armée  aguerrie  beaucoup  de  gens  dignes  äe 
commandementy  on  fit  divers  jtigemens  du  maréohal  en  cette  action», 

*)  »Qu*  il  en  vouloit  étre  maiiref  et  Vavancer  ou  rétarder  »dw  f^ 
caprice». 

*)  »Pour  son  établissement». 
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i  Halle.    Königsmarck  hade  med  afseende  derpå  erhållit  för- 
håUningsordre  från  Bauér,  som  äfven  varnade  konmiendantema 
på  nyssnämde  platser  och  i  Meissen  för  den  förestående  faran, 
och  erinrade  dem,  att  de  skulle  fullgöra  sin  pligt.    Det  tycktes 
Taxa  i  strid  med  krigsraison,  att  blottställa  lägret  vid  Prag 
for   en    »Äa-srard»,   då  det  öfvergafs,   särdeles  i  fall  Hatzfeld 
misströstade   om   möjligheten   att   återigen  bana  sig  väg  till 
Czeckemas   hufvudstad.    De   förberedelser,   som   vidtogos  uti 
Dresden,  för  att  återigen  tåga  mot  Pirna,  kunde  likväl  anses 
för  en  krigslist,  för  att  draga  Baners  uppmärksamhet  från  den 
marsch,   som  den  kejserlige  fälttygmästaren  ämnade  anträda 
på  en  omväg  till  Prag  antingen  genom  Voigtland  öfver  Hoff, 
eller  öfver  Eger.    »Detta  skall  icke  utan  strid  lyckas  för  Hatz- 
feld ^),  om  han  också  vann  fyra  dagars  försprång;  hvilket  icke 
är   möjligt».    Baner  väntade   på   underrättelser  från  Slange, 
som  rekognoskerade,  för  att  derefter  uppgöra  sin  plan.    I  fall 
fienden  satte  i  fråga,   att  belägra  Pirna,   eller  Chemnitz,  så 
ämnade  Baner  afskräcka  sin  motståndare  derifrån,  och  hålla 
honom  uti  tvekan,  eller  fruktan  för  den  Svenske  härförarens 
planer.    Om  Hatzfeld  skilde  sig  från  Sachsame,  så  var  Baner 
honom  vuxen,  och  ämnade  att  anfalla  denne  fiende,  vare  sig, 
Ätt  Hatzfeld  hade  beslutit  sig  för  att  strida,  eller  icke^).   Baner 
ville   likväl   förblifva  uti  sin  fördel,   för  att  kunna  utan  fara 
uflägsna  sig,   i  fall  ratio  helli  det  fordrade,  och  behålla  sitt 
fria  val. 

Den  Svenske  fältmarskalken  ville  bemöda  sig  i  det  yttersta, 
att  -»mcdntenera-»  sig  vid  Elbe  och  uti  sina  qvarter,  och 
icke  utan  -» extremitet  låta  sig  fördrifva  derifrån.  Och  om 
större  flit  användes  på  verket  vid  Ödem,  och  om  man  på 
alfvar  försökte  att  intaga  Glogau,  så  blef  det  möjligt,  att  »Vi 
kunde  både  uti  correspondens  och  succurs  räcka  hvarandra 
lianden,  och  med  Guds  hjelp  vara  parat  och  vaillant  mot  de 
liändelser,  hvilka  befarades.  Då  Lilliehöök  var  förhindrad  ^) 
att  föra  befälet,  så  skulle  Stålhandske  intaga  hans  plats,  ehuru- 
väl   det  föll   sig   svårt  för   Baner   att   undvara   den   tappre 

')  »Weil  ich  immer  vor  ihm  bin». 

*)  »N«chdem  ich  ihn  in  poature   u.  resolution^  oder  irresolution  antreffen 
känn,  nnd  nach  raiaonablen  Bingen  beikommen . . .  könne. 
')  »Fiir  seinem  Schinkelbrnck». 
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kavaUerigeneralen  i  anseende  till  de  måugMdiga  partitåg  ^), 
som  utgingo  uti  alla  riktningar. 

Staden  Fima  kunde  i  längden  icke  försvaras,  så  snart 
Svensk-Tyska  trupperna  icke  lyckades  att  göra  sig  till  herrar 
öfver  det  fasta  bergsslott,  som  beherrskade  staden;  och  då  da 
kejserliga  förstärkte  sig  i  Prag,  måste  Baner  draga  till  sig 
manskap  från  alla  håll,  och  han  kunde  icke  umbära  Pimaa 
besättning.  Fältmarskalken  lät  (d.  26  Sept)  nedrifva  stads- 
murarna och  de  yttre  verken,  för  att  fienden  icke  skulle  draga 
fördel  af  stadens  besittning.  Han  hade  äfv^en  ämnat  att  lägga 
Pima  i  aska,  men  skonade  invåname  från  eld  och  brand, 
då  Sachsiska  kurfarstinnan  hade  uti  en  skrifvelse  anropat 
hans  förbarmande^). 

Hatzfeld  tågade  till  Thiiringen,  och  då  han  stod  vid  Saal- 
feld  hade  han  allenast  2,000  man  i  behåll  af  de  5,000,  med 
hvilka  han  bröt  upp  ifrån  Prag  tiU  Meissen  *);  och  hans 
y>corpo'»  kunde  snart  ödeläggas,  om  der  fanns  uti  WestfiJen 
»ein  capabel  capo-».  Det  var  en  marsch  utan  syfte  och  frukt» 
och  utan  fara.  Den  långa  omvägen  togs  öfv^er  Thiiringen  och 
Franken,  för  att  åter  komma  till  Böhmen,  emedan  Hatzfeld 
ville  imdvika  att  drabba  samman  med  Baner.  Den  fdrst- 
nämde  anlände  i  medlet  af  November  till  Prag,  och  öfvertQg 
högsta  befälet  efter  Gallas,  som  reste  till  Wien,  efter  en  upp- 
gift, för  att  gifva  ledning  åt  fredsunderhandhngama,  och  efter 
en  annan  berättelse,  för  att  inträda  såsom  president  uti  krigs- 
hofrådet 

Vi  öfverblicka  nu  äldre  och  sednare  tilldragelser. 

Baner  hade  länge  stått  i  Böhmen.  Högqvarteret  var, 
som  vanUgt  uti  Leutmeritz.  Fältmarskalken  begagnade  sig 
af  Hatzfelds  frånvaro,  och  bröt  upp  d.  11  October  mot  Prag 
i  följd  af  ett  rykte,  att  kejserliga  kavalleriet  hade  gjort  my- 
teri, hvilket  visserligen  var  lugnadt  genom  löfte  om  rundligl^ 
vinter qvarter;  men  detta  löfte  hölls  icke.  Och  då  kunde 
truppemas  trohet  ännu  anses  för  misstänkt  Den  Svensk- 
Tyska  hären  slog  läger  på  hvita  berget  De  kejserliga  höllo 
sig  inom  sina  förskansningar  uti  staden,  och  inom  ett  befastadt 

*)  »Wegen  der  vielfältigen  expeditionen», 

^)  Pufendorf,  p.  363.     Baners  Schr.  d.  21  Sept. 

')  Afvikande  anderrättelser  meddelas  öfver  Hatzfelds  trapper  på  olika  tider. 
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;er,  som  Baner  icke  kunde  med  utsigt  till  framgång  storma. 
Btg  besköts  med  glödgade  styckekulor.  Pesten  rasade  uti 
bden,  som  äfv^en  led  af  hungersnöd.  Och  det  var  rådUgast, 
;  låta  de  kejserliga  »consumera^  sig  sjelfv^a.  Baner  tågade 
rföre  tillbaka,  (d.  19  Oct.)  öfv^er  bryggan  vid  Melnik  till 
utmeritz. 

Den  Svensk-Tyska  arméen  var  frisk  och  uti  godt  stånd, 
h  Baner  hade  ingen  möda  ospard  för  dess  bevarande,  och 
n  rekriiterade  för  de  medel,  som  voro  dertill  anslagna. 
Igra  kontributioner  kunde  icke  indrifvas  från  det  förödda 
Ihmen.  Det  var  redan  mycket,  om  soldateskan  försörjdes 
In  landsbygden  tillräckligt  med  bröd*). 

Man  har  tillskrifrit  Baner  och  hans  armée  den  öde- 
»gelse,  som  öfrergick  Böhmen,  och  att  mindre  städer,  kloster 
h  byar  uppgingo  i  lågor,  under  härjningståg,  då  redan  Pftiel 
de  ensam  uppbränt  800  fläckar  och  byar.  Minnet  af  dessa 
•ödelser  fortlefver  uti  en  folksång  »das  Schwedenlied».   Och 

af  fältherrens  vänner,  som  var  hans  gäst  uti  Bunzlau, 
de,  då  de  suto  till  bords,  anhållit  om  upplysningar  be- 
Iffande  Böhmens  förhärjande.  Baner  svarade:  »det  är  visser- 
ien okristligt;  men  de  som  hafva  gifvit  mig  befallning  derom, 
SLste  svara  för  detsamma  inför  Gud  och  historien». 

Meningen  var,  att  genom  ett  utrotningskrig,  och  genom 
undringar  och  brandfacklans  härjningar  låta  de  kejserliga 
•feira  krigets  lidanden  uti  arfländema,  både  för  att  uttömma 
3ras  hjelpkällor,  och  för  att  göra  dem  mera  benägne  för  fred, 
1  de  hittills  visat  sig  vara.  Sägnerna  hafva  också  med  alltför 
rarta  färger  utmålat  de  Svensk-Tyska  truppernas  barbariska 
•amfart  uti  Czeckemas  fredliga  bygder,  liksom  de  kejserliga 
/ke  härjade  och  plundrade  med  en  lika  mycket  upprörande 
ildhet  och  rofgirighet  uti  sitt  eget,  eller  deras  kejsares  land. 
venska  fältmarskalken  lofvade  Böhmrame  till  en  början  sä- 
erhet  för  deras  personer  och  egendom,  i  fall  de  icke  öfver- 
åfvo  sina  boningar.  Att  Baner  icke  rönte  det  tillmötesgående, 
varpå  han  hade  hoppats,  var  icke  egnadt  att  stämma  honom 
1  mildhet  och  skonsamhet.  Om  Svenska  arméen  skulle 
Urna  lefva,   så  var  det  nödvändigt,  att  de  odlade  bygderna 


O  Baners  Schr.  d.  2  Nov.  n.  1  Dec.    Pafendorf,  p.  363. 
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icke  ödelades.  Fältmarskalken  förundrade  sig  sjelf,  att  Böhmen 
var  vid  hans  första  uppträdande,  så  -»desolaU.  Han  medgaf,  att 
någon  förödelse  måste  tillskrifvas  först  »occ^«^a^^owen»,  och  se- 
dan »die  Einlogirung» ;  men  en  afeigtlig  förstöring  af  landsbyg- 
dens förråder  anbefaldes  först,  då  Baner  ansåg  det  hazardieux 
att  angripa  fienden  och  då  öfv.  Bellingshausen  beordrades  till 
Pilsenska  kretsen  med  4  regementen,  för  att  ruinera  och  upp- 
bränna de  stora  sädesförråderna  derstädes,  af  hvilka  fienden 
hade  kunnat  lefva  en  lång  tid.  De  kejserliga  skulle  genom 
brist  på  lifsmedel  tvingas  att  tåga  boiii  från  Prag.  Bellings- 
hausen verkstälde  det  uppdrag,  som  han  hade  fått  Då  fiUt- 
marskalken  hade  rj^ckt  fi-ån  Böhmens  hufvudstad  till  Melnik, 
skickades  partier  ut  på  andra  sidan  af  Moldau,  för  att  för- 
störa alla  de  hjelpkällor,  som  fienden  hade  kunnat  begagna  *). 

Den  hjeltemodige  Slange  var  en  hederlig  och  rättsinnig 
krigare,  beredd  till  hvarje  djerf  bedrift  uti  öppen  strid,  men 
han  hyste  vedervilja  för  att  förstöra  frukterna  af  landtmannens 
svett  och  möda.  När  Slange  hade  inställt  sig  uti  Svenska  hög- 
qvarteret  nära  Prag  med  de  krigsfångar,  som  tagits  uti  Schle- 
sien  jemte  tre  regementens  standarer,  så  uppdrogs  han  af 
fältmarskalken  att  marschera  med  ett  starkt  parti,  för  att 
föröda  en  sträcka  af  Böhmen.  Slange  undanbad  sig  detta 
uppdrag,  derföre  att  det  var  i  strid  med  hans  grundsatser 
och  karakter  att  antända  värnlösa  städer  och  byar  och  föröfra 
barbariska  våldsamheter.  Fältmarskalken  lät  denna  ursäkt 
icke  gälla,  utan  åberopade  flera  exempel  på  dylik  ödeläggelse 
från  L  Gustaf  Adolphs  fälttåg,  då  Slange  hade  i  följd  af 
tjenståligganden  biträdt  vid  dessa  våldsamheter,  hvilka  ut- 
gjorde en  del  af  kriget,  och  voro  något  lika  rättmsitigt  oci 
berättigadt  som  fältslagen  ^). 

Då  partierna  afifärdades,  för  att  ödelägga  Moldaunejdema 
uti  Böhmen,  skulle  det  ske  -»aveo  bon  ordre^^  och  få  hus  upp- 
brändes uti  städer  och  köpingar,  och  egenthgen  blott  sådana, 
uti  hvilka  spanmål  och  hästfoder  förvarades.  Baner  ville  icke 
skada   de   fredliga   invånanie   mera,   än  som  var  nödvändigt, 

')  »Ihm  vollends  die  Lebensniittel  zu  verkiirzen».  Schr.  d.  2  Not. 
d.  1  Dec. 

^)  »Ccncluant,  que  cette  action  étant  une  partie  de  la  guerre,  eUe  étoit 
aussi  juste,  legitime  et  konorable  que  celle  des  combaiso. 


335 

ir  att  beröfva  fiendtliga  arméeii  de  förråder,  på  hvilka  denna 
ade  kunnat  lefva  en  längre  tid. 

Den  Svenske  fältmarskalken  hade  gema  skonat  Saatzer- 
iretsen,  för  att  kunna  derifrån  föraörja  amiéen  med  lifsmedel; 
aen  då  de  kejserliga  lägrade  sig  mellan  Pilsen  och  Grunberg, 
iå  misstänktes,  att  de  ämnade  taga  qvarter  uti  Saatzerkretsen, 
)ch  »tära  på  Baners  besparade  förråder,  för  att  med  sådan 
>eqvämlighet  och  uti  ett  fullt  kök  stanna  qvar  i  hans  grann- 
skap, och  »durch  stetes  aZZer^halten»  utmatta  arméen».  Fält- 
omrskalken  ville  derföre  »spela  pretfenire,  och  anrätta  för 
fienden  ett  kallt  kök,  och  beröfva  honom  lägligheten  att  hafv^a 
sin  utkomst  nära  intill  Svenska  lägret.  Denna  fiendens  dessein 
skall  gå  öf\rer  i  vatten».  Svensk-Tyska  partierna  skickades 
till  kretsen  Pilsen,  för  att  uppbränna  och  ödelägga  så  mycket 
3om  möjligt.  Baner  ville  förstöra  allt  hvad  han  icke  kunde- 
ora  med  sig,  när  han  par  raison  de  guerre  nödgades  att 
ycka  bort  Uti  en  sednare  skrifvelse  omnämnes,  att  Mtmar- 
skalken  hade  afeigtligt,  per  rationem  helli^  låtit  bränna  uti 
Pilsnerkretsen  och  på  andra  sidan  åt  Tabor,  för  att  frånrycka 
motståndame  qvarter  och  lifsmedel.  De  kejserliga  hade  i 
vidrigt  fall  kunnat  utan  sin  ruin  stanna  qvar;  men  det  kalla 
köket  skall  snart  tvinga  dem  till  att  ombyta  vistelseoil,  och 
förändra  deras  consilia.  Om  fienden  icke  förföljes  med  alla 
extremiteter,  skall  han  icke  blifva  för  det  första  förmildrad, 
eller  kimna  förmås  att  gifva  godt  köp,  och  ingå  en  uppriktig 
och  redlig  fred»  ^). 

Det  var  icke  Hunners  och  Wandalers  anda,  som  lefde 
upp  igen  hos  en  snillrik  härförare,  utan  han  måste  af  stra- 
t^ska  grunder  skrida  till  ett  ödeläggelsekrig.  Och  då  Sach- 
siska kprfiirsten  aktade  sitt  lands  förstöring  för  intet,  om  han 
Uppnådde  sin  intention  ^),  så  är  det  lätt  förklarligt,  att  en 
Rtltherre,  som  förde  krig  uti  fiendtliga  bygder,  icke  lyssnade 
till  mildhetens  och  mensklighetens  röst,  när  han  måst€  vara 
liänsynslös,   så  framt  icke  motståndarne  skulle  vinna  spelet. 

Under  det  Baner  från  Leutmeritz  fastade  sin  uppmärk- 
samhet på  kejserliga  arméen,  som  förstärktes  omkring  Prag, 

')  Saatz,  d.   21    D^o.   1639.     Schr.  v.  J.  1640.     Defekt;    början    saknas. 
2)  Kurfurstens   yttrande    till    en    Sachsisk    patriot.     Baurs  br.   t.  Baner. 
Zwickan,  d.  lo  Dec.     R.  A. 


336 

och  uppgjorde  en  ny  fålttågsplan,  var  han  betänkt  på  att 
skjuta  fram  sina  utposter,  äfven  de  mest  aäägsna,  så  långt 
som  möjligt,  och  att  återtaga  hvad  som  var  förloradt,  och  att 
utsträcka  kedjan  af  eröfringar  i  flerran  nejder,  for  att  under- 
lätta sina  egna  krigsföretag,  när  deras  skådeplats  förändrades 
uti  den  närmaste  framtiden. 

Kurfursten  Johan  Georg  hade  omkring  d.  20  October  in- 
tagit Bautzens  stad,  då  öfv.lieut  Wancke  drog  sig  med  sina 
dragoner  till  slottet.  Baner  affärdade  tre  kavalleriregementen^) 
och  två  infanteribrigader  för  att  inspärra  staden  och  den 
fiendtliga  garnisonen,  och  salvera  slottet  och  Svenska  drago- 
nerna. Ett  anfall  företogs  på  Bautzen  d.  30  Oct  innan  krigs- 
befälet hade  rehognosJcerat  tillräckligt.  De  Svensk-Tyska 
trupperna  slogos  tillbaka  med  förlusten  af  140  döda  och  så- 
fade,  och  flera  officerare  stupade,  och  några  andra  skadades. 
Fältmarskalken  tillrättavisade  befälet  för  dess  oförsigtighet 
genom  en  skrifvelse,  och  gaf  dem  förhållningsordres  för  plat- 
sens eröfring.  Och  äfven  affärdades  en  ingeniör  till  Bautzen, 
för  att  taga  kännedom  om  belägenheten,  och  biträda  befälet 
med  sina  insigter  och  sitt  omdöme.  Torstenson  skickades 
också  till  Bautzen,  för  att  påskynda  belägringen,  och  han  tog 
med  sig  sex  stycken  af  grof  kaliber.  Innan  artilleriet  hade 
begynt  att  spela,  så  uppgafs  staden  på  discretion^  d.  27  "Soy; 
då  besättningen,  som  utgjordes  af  två  kompagnier  ryttare  och 
sju  kompagnier  fotfolk,  blef  krigsfångar.  Alla  de  gemena  togo 
Svensk  tjenst.  Staden  erlade  brandskatt,  och  ingen  Svensk 
gamsion  förlades  i  Bautzen,  emedan  fästningsverken  ned- 
refvos  ^). 

Det  var  till  stor  nachdel  för  Svenska  krigsstaten  uti  Schle- 
sien,  att  ingen  diversion  företogs  längs  Ödem,  så  länge  Glogaus 
besättning  icke  öf^ersteg  50  man.  Ph.  Mannsfeld  hade  sedan 
marscherat  till  Schlesien  med  ett  större  antal  trupper,  och  för- 
lade uti  Glogau  2,000  man.  Stålhandske  kom  försent  till 
fiirstendömet,  för  att  uträtta  något  i  hufmdsaken.  Han  förde 
med  sig  tre  kavalleriregementen,  och  slog  en  brygga  öfver 
Ödem  vid  Beuthen,  hvarest  två  broskansar  uppfördes,  och 
staden  befastades  också.    Ett  kompagni  Svenska  ryttare  an- 

^)  Wittenbergs,  Ebersteins  och  Slanges  regementen. 

')  Schr.  Lentmeritz,  d.  2  Not.  n.  1  Bec.    Pufendorf,  p.  363. 
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grep  en  skara  Kroater  uti  Glogaus  förstad  ^),  dä  dessa  sed- 
nare  ledo  förluster  genom  döda  och  sårade.  Stålhandske 
kunde  i  saknad  af  infiaiiteri  icke  angripa  Glogau.  Om  också 
anvisning  gafe  på  fotfolk  från  Vor-  och  Hinter-Pommern,  så 
kunde  detta  manskap  icke  hinna  fram,  så  skyndsamt  som  det 
behöfdes.  Ett  tillänmadt  anfall  på  slottet  Drachenberg  in- 
stäldes,  derföre  att  Mannsfeld  närmade  sig  med  en  större 
truppstyrka  till  Beuthen.  Stålhandske  förde  sina  regementen 
öfv^er  Ödem  vid  Carolath,  men  gick  sedan  tillbaka,  för  att 
utmana  fienden,  som  undvek  bataille,  och  drog  sig  tillbaka 
öfr^er  floden  till  Polska  gränsen  2).  Då.  Stålhandske  hade  ryckt 
till  Steinau,  för  att  utföra  Baners  nntention^  '),  hindrades 
han  derifrån  genom  den  stränga  vintren,  och  genom  brist  på 
&rtyg.  Staden  och  angränsande  byar  voro  icke  annat  än  en 
brandplats  från  sex  år  tillbaka;  och  ingen  lefvande  varelse 
sägs  derstädes*).  Stålhandske  bemäktigade  sig  Parchwitz 
(Barchowitz)  och  dess  slott,  för  att  försäkra  sig  om  passet 
vid  Eatzbach;  och  ryckte  sedan  mot  Neumark,  hvarest  en 
kapten  förde  bef^l  öfver  100  man.  De  gjorde  motstånd  till 
femte  dagen,  då  förberedelser  träffades  till  stormning.  Be- 
sättningen gaf  sig  på  -»discretion^.  80  man  trädde  under 
Svenska  fanorna.  12  Breslauska  soldater,  slottets  salva-guardia^ 
staldes  på  fri  fot,  och  uppdrogos  af  Stålhandske  att  efber  an- 
komsten till  Breslau  underrätta  »sina  herrar»  derom,  att 
Svenskame  viUe  vara  deras  vänner*),  och  om  Breslaus  bor- 
gare slöto  sig  till  den  gemensamma  saken,  skulle  de  £å  be- 
hålla sina  privilegier  och  egendom.  Stålhandske  hade  haft 
för  afsigt  att  gå  öfv^er  Ödem  d.  5  Dec.;   men  flodens  vatten- 


')  »Manum  Croatarum  opprimit».  Pufendorf,  p.  366.  Besättningen  i 
Glogan  var  nästan  sä  stark  som  Stälhandskes  regementen,  men  mycket  landt- 
värn  fanns  der,  som  var  ovilligt  att  fakta,  såväl  som  soldaterna.  Schr.  aus 
Hamburg,  d.  16  No  v.    R.  A. 

^}  Då  fienden  icke  ville  stanna,  fick  Stålhandske  icke  läglighet,  »etwaa 
importantea  zu  effectuiren».     Baners  Schr.  d.  18  Dec. 

^)  Hvad  det  var  för  en  aintention»f  nppgifves  icke.  Stålh.  Schr.  an  F.M. 
Baner,  Nenmark,  6  Dec. 

*)  »Dass  man  weder  Katze,  noch  Maus  fast  darinnen  findet,  noch  (sichP) 
bergen  känn». 

')  »Wofern  sie  es  erkennen». 

22 
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massa  hade  stigit  betydligt,  och  i  fö\jd  af  vinterkölden  släpa- 
des många  isstycken  med  böljorna. 

De  kejserliga  försökte  (d.  4  Dea)  att  storma  Giihran, 
hyars  besättning  bestod  af  Lilliehööks  regemente,  och  af  öf?.- 
lieut  Hoffinanns  dragoner  och  af  50  musketerare.  ÅnMei 
slogs  tillbaka.  »Jag  låter  våra  partier  marschera  starka,  skref 
Stålhandske;  och  öfv^.  Wrangel  har  i  natt  fallit  in  på  Wint- 
zeschs  trupper  på  andra  sidan  Ödem,  då  mera  än  20  af  dem 
nedergjordes  och  30  fångar  togos».  Partiet  förde  med  sig  till 
Svenska  lägret  öO  hästar.  Stålhandske  ville  bemöda  sig  på 
det  högsta  att  göra  fienden  afbräck. 

Crossen,  Beuthen  och  Carolath  befästades;  och  Svenska 
regementen  förlades  uti  fem  andra  städer.  Tarfliga  qvarter 
erbjödos,  emedan  landet  var  tiU  en  del  plundradt  af  de  kejser- 
Uga;  och  många  af  landsbygdens  invånare  hade  flytt  öf?er 
Polska  gränsen.  De  väntade  på,  att  Svenskame  skulle  eröfira 
Glogau,  för  att  sedan  lägga  sin  tillgifvenhet  för  dem  i  dagen*). 

Uti  Westfalen  kunde   King  icke  företaga  något,  förrän 
Hatzfeld  hade  i  April  tågat  bort,  då  Wehlen  stannade  qvar 
med  några  få  kavalleriregementen.    King  tvang  Lemförde  till 
dagtingning  d.  4  Maji,  och  bemäktigade  sig  sedan  några  mindie 
platser.    Då  denne  öfverbefälhafvare  icke  kimde  göra  sig  till- 
räckligt åtlydd  af  öfverstarne,   och  var  för  mycket  tillgänglig 
för  Engelskt  inflytande  till  fördel  för  kur-Pfalziska  huset,  var 
Baner  icke  obenägen  att  bevilja  honom  a&ked.     Grazenst^ 
som  icke  passade  till  öfveranförare  ^),  utnämdes  till  ståthållare 
uti   Nienburg;   och  Eönigsmarck,   som  hade  utmärkt  sig  föic 
hjeltemod   och  för  rastlös  verksamhet  och  lycka  under  lill^ 
kriget,  anstäldes  såsom  general  öfver  Weserarméen.    Den  ly- 
sande och  äfventyrlige  partianföraren  hade  i  Febr.  varit  när:^ 
att  bemäktiga  sig  kejserliga  ambassadören,  gref^e  Eurtz'  per:^ 
son,   då  denne  reste  från  Bremen  till  Vecht.    Sedan  Eönigi^ 
marek  hade  efterträdt  Eing,   förde  han  Svenska  vapnen 


')  Pufendorf.  1.  c. 

^  Cratzenstein,    som  för  sjuklighet  icke  kan  gå  i  falt,   aftindas  Köni, 
marek,    »nachdem  (dieser)  zimbliche   auccesae  erreichet;    mit    ihme   (K 
n.    mit  den  Commendenrs  der  anderen  Plätze  a.  d.  Weser  nnd  in  Westfa 
•loh   nicht    also,    wie  sich^s  gebiihret,  comportiret ;   darnber  viel  verdrieMli 
Schreiben».    Sebr.  d.  21  Sept. 
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Thiiringen,  och  underlade  sig  Eichsfeld,  hvars  besittning  be- 
tryggades, sedan  Duderstadt  och  Gleichenstein  hade  fallit  uti 
Syenskames  händer,  och  bUfvit  befastade.  Erfart  beskyddadea 
De  Svensk-Tyska  trupperna  ströfvade  skyndsamt  genom  West- 
Men  och  Thiiringen  och  Franken;  och  blixtsnabbt  ilade  Kö- 
nigsmarck  dit,  hvarest  hans  närvaro  behöfdes.  Furstbiskopen 
af  Wiirzburg  betalte  brandskatt  till  Svenska  befälhafvaren, 
for  att  stiftet  icke  skulle  ödeläggas.  Då  Hatzfeld  hade  uti 
October  berört  Thiiringen  och  Franken,  stod  Königsmarck  till 
en  början  vid  Miihlhausen,  och  drog  till  Westfalen,  sedan  han 
hade  förstärkt  Erfiirts  garnison.  Han  litade  icke  på  H.  Georg, 
eller  på  Melander.  Baner  var  missnöjd  deröfver,  att  Weser- 
truppema  icke  rörde  sig  mot  de  kejserliga;  och  beklagade 
saknaden  af  »ein  capdbél  capoT>,  Man  hade  uti  Thiiringen 
öf^erskattat  Hatzfelds  armée;  och  huru  obetydhg  den  var, 
veta  vi  redan. 

Bielefeld,  som  Königsmarck  hade  bemäktigat  sig.  d.  9  Nov., 
uppgafs  d.  24  till  Wehlen,  då  denne  befälhafvare  hade  med 
4,000  man  ryckt  mot  staden,   som  hotades  »mit  Canonaden 
u.  Feuer-Waffen».   Svenska  besättningen  utverkade  fritt  aftåg, 
och  hade  icke  förlorat  en  enda  man.    Bielefeld,  som  icke  var 
af  -»importanceT^j  förklarades  för  en  neutral  ort.   Königsmarck 
hade  marscherat  till  Franken,   då  Vehlen  begagnade  sig  till 
sin  fördel  af  hans  frånvaro.    Och  detta  anslag  hade  Melander 
förutsagt,  utan  att  Svenska  befälhafvaren  trodde  denna  upp- 
gift.   Melander  vägrade  att  öfvergifva  Westfalen,  för  att  förena 
sig  med  Svenskame,   ehuru  landtgrefvinnan  hade  befallt,  att 
han  skulle  »logera  sig  så,  att  han  kunde  hafva  oss  i  ryggen, 
och  vi  honom».    Om  :»conjunctionen»  kom  till  stånd,  kunde 
Melander  afskära  fienden  från  hans  garnisoner.    Königsmarck, 
den  eldige  och  tappre  kavallerigeneralen,  passade  företrädesvis 
för  lilla  kriget,   och  saknade  strategens  blick,  om  han  också 
hade  lyckliga  ingifvelser.   Han  hyste  den  sanguiniska  förhopp- 
ning, att  sedan  rekriitpenningama  blifvit  erlagde,  kunna  »föra 
ståtliga  trupper  i  fält».    Torstenson  hade  varit  mest  egnad 
att   med   öfverlägsen   skicklighet   anföra  Westfaliska  arméen; 
och  det  var  äfven  fråga  om  att  skicka  honom  till  Weser;  men 
det  blef  icke  möjligt  att  anträda  resan  dit,  utan  genom  Schle- 
sien,  Pommern  och  Mecklenburg,  emedan  den  kortaste  vägen 
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rakt  fram  stängdes  af  Sachsiska  kavalleriet.  Och  i  ML  Tor- 
stenson tog  nämde  omväg,  så  behöfde  han  flera  månader  för 
att  komma  fram.  Så  långsamma  voro  sjuttonde  århundradets 
förbindelsemedel.  Och  när  några  månader  förflutit,  hade  Ba- 
ner redan  utfört  i  Böhmen  hvad,  som  ingick  uti  hans  plan, 
utan  att  den  diversion  företogs,  på  hvilken  han  räknade  uti 
Franken.  I  följd  deraf  stannade  Torstenson  vid  Elbe-arméen. 
Eönigsmarck  uppdrogs  att  marschera  till  Franken,  i  M  E 
Georg  och  Molander  med  sina  trupper  stötte  till  honom  i 
Eichsfeld;  och  han  kunde  der  draga  till  sig  två  Svenska  rege- 
menten *).  Erfurtska  och  Halberstadtska  qvarteren  skulle  icke 
besväras  med  onödiga  .durchmarscher,  kontributioner  och  in- 
solentier.  Då  hela  Eichsfeld  hade  underkastat  sig,  kunde 
West&Iiska  arméen  tåga  genom  skogen  till  Franken;  ochqvarter 
fimnos  således  i  öfv^erflöd  för  en  sådan  ^corpo:^^  som  skall 
vara  dålig  nog».  Då  H.  Georg  och  landtgrefv^innan  *)  icke 
kunde  förmås  att  sluta  sig  till  Svenskame,  så  stod  det  Svenska 
trupperna  fritt  att  begagna  de  fiirstHga  qvarteren,  och  man  be- 
höfde icke  med  dem  dem  umgås  så  subtilt  ^).  Arméen  skulle, 
när  den  anlände  till  Franken,  icke  behandla  biskopen  (af 
Wiirzburg)  och  invåname  derstädes  med  så  mycken  mildhet*). 
Man  skulle  beskydda  de  imdersåtare,  som  godvilligt  kontri- 
buerade  tiU  trupperna,  och  med  eld  och  svärd  förfölja  »die 
wiederspenstigen>.  Och  kontributioner  skulle  indrif^ras  så  till- 
räckligt, att  arméen  kunde  dermed  underhållas  och  rekruteras, 
och  så  att  äfv^en  förråder  samlades,  och  kassorna  fylldes.  Man 
skulle  icke,  såsom  hittills,  nöja  sig  med  öfv^erenskommels6r^)i 
som  voro  skadliga  för  Svenskame. 

Då  kur-Sachsen  ^rafraischerade^  sina  uti  Böhmen  för- 
störda regementen  genom  värfiiingar  uti  Reuss,  Altenburg,  och 

')  Artillerigeneralens  och  Stryks  regem. 

')  Landtgrefvinnan  hade  förändrat  tankar. 

^)  Något  sednare  yttrades :  »behandla  H.  Georgs  land  humant  och  discret, 
si  länge  de  icke  göra  oss  offenaion;  och  var  dem  till  viljes,  om  de  g&  öfrer 
tillj  oss»*  Baner  an  d.  comm.  C.  Oregersson  d.  18  n.  21  December.  Uti  ea 
tidigare  skrifvelse  (d.  13  Dec.)  erinrades,  att  taget  anträddes  till  Frankeo, 
»die  papisten  zn  ängstigen  so  viel  thunlich  als  möglich». 

*)  »Anf  die  vorige  gelinde  Weise». 

*)  »Mit  nachtheiligen  Vertragen».  Baner  an  d.  Comm.  C.  GregerMOB, 
d.  18  Dec. 
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flera  orter,  hvarigenom  det  blef  för  kurAirsten  möjligt,  att 
ikära  commimicationsliiiien  mellan  Westfaliska  och  Erfiirtska 
Lten,  och  spärra  stiftet  Halberstadt,  så  afiardade  Baner 
gra  trupper,  för  att  taga  till  fånga  det  Sachsiska  manskapet, 
il  tillintetgöra  dess  dessein,  Königsmarck  anbefaldes  att 
jd  kavalleri,  dragoner  och  med  beridna  musketerare  gå  löst 

Sachsame  uti  Voigtland  och  Meissen,  och  förfölja  dem  till 
•esden.  Vigt  fastades  vid  Königsmarcks  diversion;  emedan 
erket  här  (vid  Elbe)  kunde  i  annat  fall  icke  ega  bestånd»  *). 
Baner,  som  hittills  hade  tågat  fram  och  åter  uti  Böhmen, 
h  fritt  förfogat  öfver  detta  rikes  tillgångar,  och  hållit  fiendt-  ' 
;a  arméen  inspärrad  uti  Prag,  då  han  trotsigt,  men  förgäf^es 
tnanade  dem  till  bataille,  begynte  att  bUf^a  orolig  för  den 
rmaste  framtiden.  Betydande  rustningar  företogos  uti  öster- 
ce  och  i  Ungern,  och  uti  Schlesien  värf\^ades  starkt  »Kej- 
ren  stödjer  sig  på  sina  vidsträckta  arfländer^)  genom  hvilkas 
3lpmedel  han  kan  till  våren  bringa  på  benen  en  stor  armée> 
h  försätta  Svenska  krigsstaten  uti  sådana  angustier,  uti 
ilka  denna  ännu  aldrig  hade  sig  befunnit».  Piccolomini, 
m  uti  de  kejserligas  tankar  var  Baner  vuxen  uti  klokhet 
h  courage,  marscherade  med  Wallonska  kärntrupper  till 
ihmen  %  och  han  hade  sjelf  redan  anländt  till  Prag,  och 
jgaf  sig  till  Wien,  hvarifrån  han  med  det  första  väntades 
Ibaka.  Hans  armée  utgjordes  af  6,000  man  kavalleri  och 
f4  kompagnier  till  fot;  och  då  marschen  gick  öf^er  Pilsen, 
dckades  några  österrikiska  regementen,  för  att  förena  sig 
ed  Wallonerna. 

Erkehertig  Leopold  Wilhelm,  kejsarens  broder,  och  erke- 
skop  uti  Olmiitz,  och  Tyska  Ordens  härmästare,  och  som 
i  sin  hand  förenade  flera  andliga  stift,  och  eftersträfv^ade 
mu  flera,  tog  öfverbefälet  i  Böhmen,  och  Hatzfeld  och  Picco- 
mini  stäldes  vid  Habsburgarens  sida  som  rådgifvare,  och 
r    att   öfvertaga  ledningen  af  krigsföretagen.    Erkehertigen 


»)  Schr.  d.  la  u.  21  Dec. 

')  »Der  Kaiser  hat  seine  grosse  Erblande  hinder  sich». 

3)  Rädsprot.  d.  5  Jan.  1641. 

Piccolomini  marscherade  60  mil  fr&n  Nederländerna  till  Frankfart  a.  M., 
:h  sedan  28  mil  frän  nämde  stad  till  Närnberg,  och  vidare  36  mil  till  Prag. 
;hr.  ans  Hambnrg,  d.  16  Nov. 
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hade  ett  svärmiskt  lyiine,  och  han  lefde  uti  sin  första  ungdom 
som  en  af  den  Thebaiska  öknens  anakoreter,   och  utestängde 
från  sin  omgifiiing  sinlighetens  behag  och  naturens  och  den 
yttre  verldens  lockelser.    Leopold  Wilhelm  uppfostrades  fiJr 
kyrkans  tjenst,   och  hans   fader  kallade  honom  »en  engeU. 
Sednare   intryck   hade   troligen   mildrat   det  katholska  svär- 
meriets uppblossande  hänförelse,  emedan  den  kejserliga  kyrko- 
fursten  stäldes  i  spetsen  för  arméen.    Det  hade  länge  varit 
brukligt  uti   Österrike,   Italien   och  Frankrike,   att  de  högre 
andhga   inblandades   uti   politiken   och  verldsliga  angelägen- 
heter,  och   de   anförde   ofta   arméer.    Var  det  meningen  att 
gifva  detta  krig,   som  var  iiiflätadt  uti  politiska  beräkningar 
och  dynasti-interessen,  karakteren  af  ett  religionskrig,  hvilket 
det  till  en  början  hade  varit?  Det  sannolikaste  är,  att  Ferdi- 
nand in  valde  en  öfveranförare,  på  hvilken  han  kunde  Mt 
förUta   sig^),   när  det  ^Ide  att  göra  sin  vilja  gällande,  och 
som  genom   sin  fasta  karakter  och  höga  börd  kunde  hålla 
Piccolomini   och   Hatzfeld  i  beroende  af  sig,   då  erkehertigen 
för  öfrigt  hämtade  råd  från  deras  krigserferenhet,  och  äfiren 
pröfvade   dessa   meddelanden.     Erkehertigen  blef  snart  för- 
trogen med  sina  pHgter,  när  han  icke  hotades  af  någon  &ra 
för  sin  person,  men  de  asketiska  försakelserna  hade  möjligen 
släckt  krigarens  mod.   Leopold  var  försedd  med  fullmakt  både 
för  krig  och  för  traktater. 

Baners  skarpa  bhck  upptäckte  alla  svårigheter;  och  der- 
före  var'  han  ofta  icke  utan  oro  för  fiendens  öfv^ermakt  och 
planer;  men  snillets  tillförsigt  förenade  sig  med  hjeltemodet, 
för  att  stålsätta  honom  tiU  rastlösa  ansträngningar,  så  att 
han  skulle  kunna  upprätthålla  sin  ställning.  Baner  ville  ut- 
forska och  förhindra  fiendens  actiones^  och  conservera  m 
armée,  som  var  temligen  oförminskad;  och  afgången  af  man- 
skap  skulle   ersättas   genom  vär&ingar  uti  Pommern  2)  och 


^)  »Weil  etwa  der  Kaiser  den  Sachen  nicht  besser  trauet,  als  wenn  £1 
seinen  Bräder  zar  Anfisicht  dabey  gegenwärtig  weiss».     Saatz,  d.  21  Dec. 

^)  Från  Preussen  värf^ades  ryttare,  och  fotfolk  från  Danzig,  och  från 
Holstein  oCh  Danmark.  Värfningen  måste  ske  med  praktiker,  och  föll  sig 
mycket  dyr.  Tyska  soldaterna  ville  stå  under  officerare  af  deras  nation;  men 
de  tjente  heldre  Sveriges  krona,  hvars  härar  vunno  segrar,  än  motparten. 
J.  Lilliehöök  an  .T.  K.M.     Landsberg,  d.  28  Nov.  1639. 
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£rainforallt  uti  Schlesien.  Och  man  må  äfv^en  taga  uti  be- 
traktande de  fiendtliga  truppafdelningar,  som  efter  en  fäst- 
nings eröfring,  eller  eft;er  en  förlorad  skärmytsling  gingo  öfver, 
och  togo  Svensk  tjenst  Fältmarskalken  hade  också  dragit 
till  sig  regementema  från  Bautzen  ^);  och  han  förlade  trup- 
perna så  nära  hvarandra,  att  de  kunde  skyndsamt  samman- 
dragfcs.  Han  »ville  inrätta  allt  tiU  motstånd  och  försvar». 
Hvad  som  väckte  betänkhgheter,  var,  att  det  förhärjade  Böh- 
men  kunde  omöjligen  i  längden  underhålla  två  arméer.  Och 
»i  Tyskland  är  verket  icke  länge  att  sustinera^  när  man 
jemför  E.  K.  M:s  force  med  fiendens  praevalerande  makt,  om 
Gtid  icke  förlänar  lycka»  ^). 

Lycka  är  fältherrens  magiska  ring,  som  krigaresnillet 
uppiSngar.  De  aflägsnare  molnen  inom  den  politiska  syn- 
kretsen hörde  till  framtidens  omsorger. 

KejserHga  arméen  bröt  upp  till  större  delen  från  Prag 
till  Pilsen,  för  att  kunna  lättare  fouragera;  och  endast  några 
&  regementen  stannade  qvar,  för  att  beskydda  hufvudstaden 
mot  en  öf^errumpling.  Baner  låg  med  sina  trupper  omkring 
Leutmeritz  till  d.  14  Dec,  då  han  bröt  upp  till  Saatz, 
och  förlade  sina  regementen  vid  Egerfloden,  hvars  böljor 
gingo  högt  efter  stark  nederbörd,  och  skyddade  Svenska 
qvarteren  för  öfverrumpling  från  fienden.  Landsbygden  intiU 
Pilsen  ödelades,  för  att  de  kejserliga  icke  skulle  kunna  stanna 
'länge  uti  dessa  nejder.  Svenska  förrådema  fördes  till  Leut- 
meritz. De  voro  så  betydande,  att  kyrkorna  begagnades  till 
magasiner,  när  öfriga  byggnader  voro  otillräckliga  för  ett 
spanmålsupplag,  på  hvilket  hela  arméen  kunde  lefva  flera 
månader. 

Aret  1640  tog  sin  början,  och  Svenska  hären  var  öfverallt 
segrande,  och  bevarades  temligen  »in  seinem  6556»,  efter  fält- 
Danzig  var  den  tiden  en  fri  Hansestad,  och  Polska  konungen  betraktade 
sig  som  stadens  skyddsherre. 

^)  Baner  kommenderade  i  December  1639  icke  mindre  än  16,000  man, 
oberäknadt  4,000,  som  höllo  vakt  vid  Elbe.  Piccolominis  armée  förstorades 
till  18,000  man,  (alltför  högt);  han  hade  blott  8,000  man;  och  kejserliga  trap> 
pema  omkring  Prag  beräknades  till  8-  å  10,000.  (Beauregard).  Kejserliga 
trappstyrkan  i  Böhmen  utgjorde  22,000  man  utom  Kroaterna  i  början  af  år 
1640.  Pafendorf,  p.  393.  Baners  Schr.  d.  13  Dec.  R.  Å. 
*)  Baners  Schr.  d.  1  u.  13  Dec. 
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marskalkens  yttrande  ^).    Lyckan  afbröts  af  flera  motgångar, 
hvilka,  om  också  icke  särdeles  möjckligs^pdshyndade  Svensk-Tyska 
truppemas  uppbrott  fråai  Böhmen,  ehuru  detta  hufnidsaMigen 
betingades  af  andra  orsaker.    Piccolomini  yar  mindre  intelli- 
gent än  Gallas;  och  att  han  hade  större  lycka,  låter  sig  icke 
förklara  genom  någon  öfv^erlägsen  strategisk  skicklighet,  utan 
emedan  han  förde  i  fält  starkare  härskaror.    KejserligÉTvärf- 
ningama  hade  anskaffat  folk;  och  Wallonska  Yeteranema  från 
Flandern   försvarade   sitt   gamla  rykte.    EJriget  hade  slumrat 
in   uti  Nederländerna.    Fransmännen  företogo  till  en  början 
ingen   diversion;   och  det  ringa  antal  trupper,  som  LonguO' 
viUe  förde  framdeles  till  Baner,   gjorde  icke  någon  synnerlig 
nytta.    Piccolomini  stödde  sig  på  massorna.    Han  var  i  följd 
af  sina  framgångar  uti  Flandern  full  af  tillförsigt,   och  till 
och  med  af  öfvermod.   Han  skröt  med  sina  WaUoner  ^).  Picco- 
lomini förklarade   till   en  början,   att  han   ämnade   angripa 
Svenskame  uti  deras  läger,  för  att  tvinga  dem  till  att  strida, 
men  förändrade  inom  kort  sin  fälttågsplan,  då  han  kom  till- 
baka firån  Wien,   hvarest  han  hade  rådgjort  med  Gallas  ock 
med  krigshofrådet  öfver  det  sätt,  hvarpå  kriget  skulle  föraa 

o 

')  Ar  1640  utgjorde  Sveriges  och  Finlands  inhemska  krigsmakt  omkring 
50,000  man,  af  hvilka  öfver  24,000  stodo  i  fäderneslandet,  och  13  J14  i  Tysk- 
land. De  öfriga  begagnades  i  Lifland  och  på  flottan.  Utskrifningen  lemnade 
6,090  man;  och  af  dem  affärdades  4,600  till  Tyskland,  då  4,000  vände  tillbaka 
till  Sverige. 

Baner  stod  i  början  af  år  1640  uti  Böhmen  med  20,000  man,  oberäknadt 
garnisonerna.  Vintrens  ansträngande  marscher  och  umbäranden  bortryckte 
4,000.  Fältmarskalken  anförde  16,000,  då  han  i  Maji  omkring  Lrfnrt  fo^ 
enade  sig  med  13,500  under  Longueville,  Klitzing  och  Melander;  och  mot  slutet 
af  året  kommenderade  han  ännu  15,000  man. 

De  kejserligas  antal  vid  Tabor  steg  till  22,000,  och  de  förstärktes  under 
Leopold  Wilhelm  till  30,000  man. 

stålhandskes  här  i  Schlesien  uppnådde  svårligen  det  trupptal  (8,000), 
som  tillägges  densamma.  Weserarméen  var  förenad  med  Baners,  eller  Elbe- 
arméen.  Lillie  ryckte  i  början  af  året  i  fält  med  3,000  man.  Garnisonerna  i 
Pommern  och  Mecklenburg  beräknades  under  sommaren  tiU  9,000.  Ett  f^^ 
slag  hade  upptagit  dem  till  öfver  13,000. 

Mankell.  s.  165—170.    Jfr  bilagor,  n.  310—311. 

')  »Disant  que  son  armée  étoit  Vunique  dans  VEmpire  qui  nUust  povri 
été  fouillée  de  la  main  des  Suédois».  (Beauregard).  Det  var  s&  vida  grun- 
dadt,  att  trupperna  från  Flandern  hade  hittils  icke  tagit  del  uti  kriget  i 
Tyskland. 
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WaUensteins  exempel  från  år  1632  följdes,  då  kejserliga  ar- 
méen  inneslöt  sig  uti  ett  förskansadt  läger,  och  sökte  att  af- 
skära  sina  motståndare  från  alla  hjelpmedel,  och  att  uthungra 
den  fiendtliga  hären.  Skådeplatsen  för  kriget  måste  förändras. 
Mera  derom  i  det  följande. 

Piccolomini  tog  sig  väl  ut  till  häst;  och  han  var  oemot- 
ståndlig, när  han  anförde  sina  kiirassiérer  till  en  ^charge^. 
Den  svarta,  rika  hårvexten  vittnade  om  en  fysisk  styrka,  som 
är  underlag  för  det  hjeltemod  och  den  beslutsamhet,  som 
blickade  fram  ur  ögonen,  och  ur  det  frodiga,  rödbrusiga  an- 
sigtet.  Generalen  höll  på  punktlighet  i  tjensten  och  han 
mönstrade  med  uppmärksamhet  truppemas  klädsel  och  rust- 
ning *).  För  de  småsaker,  som  hörde  till  den  yttre  ordningen, 
förbisåg  den  Welske  höfdingen  icke  det  vigtigare  och  mera 
hufmdsakliga  uti  krigets  ledning;  och  den  jemhårda  följd- 
riktighet, hvarmed  den  listige  och  lint  beräknande  Itahenaren 
bragte  krigshofrådets  föreskrifter  till  verkställighet,  betryggade 
hans  armée  för  nederlag,  utan  att  förvärfva  henne  några  lagrar. 
Hvarken  erkehertigen,  eller  Hatzfeld  omnämdes,  när  man  ta- 
lade om  krigets  ledning,  utan  blott  den  Welske  generalen. 
Det  var  fråga  om  att  aflägsna  Svenskame  från  Böhmen;  och 
vi  fä  snart  se,  huru  det  lyckades. 

Baner  tog  de  aflägsnare  föremålen  uti  betraktande;  och 
för  hans  lifiiga  uppfattning  sprakade  eldar  fram,  hvilka  sällan 
fladdrade  upp  till  en  vådeld.  Den  lugna  eftertanken  för- 
skingrade snart  dessa  inbildningskraftens  farhågor.  Det  för- 
tretade fältmarskalken,  att  konungen  af  Danmark  och  Neder- 
Sachsiska  kretsen  ville  tvinga  Svenska  regeringen  till  qualem- 
cunque  pacem.  Någon  oro  framkallades,  då  Christian  IV 
stämplade,  för  att  undertrycka  Svenska  kronans  »gerechte 
Kriegfiihrung».  Nämde  konung  kunde  icke  haf^a  på  alfvar 
beslutit  att  blanda  sig  uti  Tysklands  angelägenheter,  och 
tränga  fram  mellan  två  heta  eldar,  utan  att  taga  hänsyn  till 
sin  egen  osäkerhet  eller  välfärd.  Det  föreföll  fältmarskalken 
sannolikare,  att  k.  Christian  gjorde  ett  försök,  att  pocka,  eller 
skrämma  sig  till  en  större  y>respeJctT>  för  sin  fredsbemedling, 
då  han  ville  föra  Baner  på  afvägar  uti  hans  krigsföretag,  och 


*)  Ranke,  Wallenstein,  S.  404. 
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med  större  lätthet  tilltvinga  sig  Svenska  regeringens  samtycke 
till  ett  hycklande  fredsslut.  Danska  konungen  kunde  svårligen 
skrida  tUl  i^realhostUiteter»^  ehuru  förhållandet  firanistäldes 
sålunda  af  förståndigt  folk,  som  hade  genom  förtroliga  vänner 
tillförlitliga  underrättelser  från  Danmark  *). 

Uti  Sachsen  och  Schlesien  hade  Baner  sina  flanker,  hvilka 
han  ville  försvara.  Han  utsträckte  sin  uppmärksamhet  till 
Westfalen,  hvarest  truppenia  skulle  rekriiteras  för  att  kuima 
röra  sig  i  fält  och  förstärka  garnisonerna,  hvilka  behöfde  livs- 
medel och  munition.  »Königsmarck  har  hittills  utfört  del 
verket  så  vidt,  som  hans  T^capacitet^  sträcker  sig,  så  att  det 
taliter  qualiter  är  i  stånd.  Om  krigets  utförande  skulle  efter 
mitt  betänkande  motsvara  nödvändighetens  kraf,  så  behöfdes 
en  befälhafvare,  som  vore  qvalificerad  att  rätt  fatta  det  verket 
och  som  hade  tillräcklig  myndighet  öfver  samtliga  krigsbefälet» 
och  för  hvilken  trolösa  grannar  och  falska  vänner  hyste  frak- 
tan» ^).  Torstenson  kunde  för  närvarande  icke  umbäras  från 
Böhmen,  och  Ax.  Lillie  icke  heller  från  Pommern;  men  om 
lyckan  följde  Svenska  vapnen  mot  kejserliga  hufnidarméen  rid 
Elbe,  så  kunde  Torstenson  begifva  sig  till  Westfelen,  och  ge- 
nom sin  skicklighet  och  erfarenhet  ordna  staten  derstädes, 
så  att  denna  vann  fasthet  och  kraft  ^).  Baner  ville  hädan- 
efter, som  hittills,  städse  gifva  Königsmarck  föreskrifter  och 
upplysningar.  Och  det  var  af  vigt,  att  den  sistnämde  inföll  i 
Meissen,  så  framt  det  kunde  ske  utan  någon  faxa  för  sakerna 
vid  Weser  och  uti  Westfalen.  Baner  blef  derigenom  säker 
för  hvarje  fara  i  hans  rygg.  Då  det  hade  fordrat  så  stor 
möda   och    omkostnad,   för  att  Sachsiska  kurfursten  skulle 


*)  Baners  Schreiben,  undatirt.  R.  A.  Christian  IV  började  att  atniiii 
sin  flotta  i  följd  af  ett  ogrundadt  rykte,  att  Svenskarnes  krigsskepp  hade  in- 
tagit Pillan.  Rustningen  instäldes^  sä  snart  man  fick  veta,  att  det  var  en 
ogrundad  berättelse.  Danska  konungen  dolde  icke  det  hat,  som  han  k7>^ 
till  Baner,  och  gjorde  honom  till  skott-tafla  för  sina  infallen.  Bland  aadn 
yttranden  förekom  följande  skämK  Den  Svenske  bocken  hade  brutit  sig  in  i^ 
kejsarens  trädgärd  i  Prag;  och  det  vore  underligt,  i  fall  han  icke  medstrsig- 
het  blef  förjagad  derifrån.    Pufendorf,  p.  390. 

')  »Vor    dem    die . . .  Nachbam  u.   Scheinfreunde  sich  scheuen  mMten». 
Defektbref  frän  början  af  är  1640.     R.  A. 

')  »Das  Werk  in  eine  behörliche  u.  vaillante  disposition  fusen». 
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blif^a  nedtryckt  till  marken  och  försvagad  ^),  så  lände  det 
äfeen  till  allmän  nytta,  att  han  icke  må  kuima  återigen  resa 
upp  hufnidet,  och  uppträda  som  en  ansenlig  fiende.» 

Omdömet  öfv^er  Königsmarck  är  strängt,  men  icke  full- 
komligt ogrundadt;  emedan  den  tappre  och  rastlöst  verk- 
samme kavallerigeneralen  icke  ansågs  som  strateg.  Baner  var 
otvifvelaktigt  missnöjd  derfore,  att  Königsmarck  icke  angrep 
Hatzfeld  uti  Thiiringen  forliden  höst,  och  sedan  under  vintern 
icke  spärrade  vägen  för  Piccolomini,  som  ryckte  till  Böhmen, 
derföre  att  inga  diversioner  företogos  mot  honom  af  Fran- 
sosema.  Königsmarck  utförde  likväl  nu  mera  det  uppdrag 
som  gafe  honom,  med  en  lycka,  som  beröf^ade  fältmarskalkens 
klander  dess  udd.  Taubes  regemente  drefs  på  flykten  vid 
Gtera  med  några  kompagniers  förlust  (d.  10  Januarii);  och 
Hanaus  regemente  tillfogades  icke  mindre  afbräck  vid  Schmöln 
d.  11  Jan.  Königsmarck  härjade  vidt  och  bredt  uti  Meissen, 
M^tog  Querfiirt,  och  besatte  slottet  Wendelstein,  som  Sachsiska 
garnisonen  hade  utrymt  Sedan  kallades  han  till  Böhmen 
(d.  1  Febr.)  och  belöntes  af  Baner  med  generalmajors  vär- 
dighet.   Wittenberg  erhöll  samma  befordran  2). 

Stålhandske  hade  återigen  haft  en  lycklig  rencontre^  och 
i  följd  deraf  bemäktigat  sig  Wehlau,  och  fältmarskalken  afstod 
till  hans  trupper  aUa  sina  qvarter  uti  Schlesien  på  båda  si- 
dor af  Oder^);  under  den  förhoppning,  att  Stålhandske  skulle 
begagna  lägligheten,  för  att  förstärka  sig  från  dag  till  dag; 
helst  han  icke  mera  behöfde  frukta  Mannsfeld,  som  hade  ge- 
nom nämde  rencontre  blifvit  märkbart  svagare.  Och  om  Stål- 
handske intog  Glogau,  kunde  han  fatta  fast  uti  Schlesien*). 
»Det  vore  icke  irraisondbelt^  om  jag  begaf  mig  »mit  dem 
ganzen  Gros  till  Schlesien,  och  besatte  Gross-Glogau,  och  an- 
dra vigtiga  pass,  och  bragte  staten  der  på  ett  fastare  funda- 
ment,  för  att  jag  skulle  kunna  bättre  ftillfölja  mina  desseins^ 
utan  bekymmer  för  de  Schlesiska  actiones;  men  det  blef  omöj- 
ligt att  der  suhsistera  med  ett  så  talrikt  kavalleri,   emedan 


')  »Mit  80  grosser  Miihe  n.  Unkosten»,  etc.     Schreiben,  (defekt), 
*)  Pufendorf,    p.    393.     Baner    utnämde    till    befälhafvareplatser  och  till 
officeratjenster,  men  nnder  K.  M:8  ratifikation. 

•)  »Anf  Fall  meines  desseins  prosecution»,     Schr.  d.  26  Febr.  1640. 
*)  »Desto  besser  einen  nnbeweglichen  Fnss  daselbst  behalten». 
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foderbristen  är  lika  besyärande  uti  Schlesien,  som  uti  Böhmen. 
Baner  vill  rätta  sig  efter  nya  accidentier  och  efter  fiendens 
stämplingar,  och  efter  rationibus  bellh. 

De  kejserligas  handlingssätt  besiämde  Baners.  Fienden 
blef  liggande  uti  sina  qvarter  vid  Pilsen,  Griinberg  och  Klattaa 
halfya  Januarii,  under  det  bottenlösa  vägar  försvårade  wbi- 
schen  med  artilleri  ^).  En  stark  frost  hade  sedan  underlättat 
förbindelsen  mellan  orterna,  och  floderna  belades  med  is. 
Kejserliga  arméen  mönstrades  vid  Tabor  d.  14  Januarii,  och 
tågade  till  Pardubitz,  och  gick  sedan  vid  CoUin  öfver  Elbe. 
Pfuel  afiTärdades  med  sex  regementen,  för  att  försörja  Eönig- 
grätz  med  krigsförråder.  Då  han  hade  rifnt  upp  bryggorna 
bakom  sig,  blef  det  icke  möjUgt  för  Baner  *),  som  hade  ry(åt 
&ån  Leutmeritz  till  Benatek  och  Nimburg,  att  tränga  &am  tiU 
Podiebrad.  Fältmarskalken  vände  tillbaka  till  Benatek  och 
Jung-Bunzlau^,  hvarest  trupperna  uppstäldes,  under  af^aktan, 
på  hvad  fienden  företog  sig.  Underrättelserna  äro  alltför 
knapphändiga.  Man  hör  ingenting  om  Pfuels  marsch.  Och  då 
Baner  bröt  upp  d.  17'  Jan.  från  Leutmeritz,  hade  han  för 
afsigt  att  bestrida  de  kejserliga  Elben,  eller  att  tiUintetgöra 
deras  plan  att  bemaktiga  sig  Svenskames  fgusta  platser  uti 
östra  Böhmen  vid  öfre  Elbe,  för  att  försäkra  sig  om  passen  tiH 
Schlesien  och  Mähren.  Baner  ville,  efter  som  han  &nn  fieiir 
dens  T^contenance:»^  göra  honom  afbräck,  och  framför  allt  be- 
möda sig  att  draga  de  kejserUga  efter  sig  till  Leutmeritz. 
Efter  krigsraison  måste  det  konmia  till  en  hufnidhandling; 
men  K.  M:s  sak  skall  icke  blottställas  för  någon  hazard^  utan 
så  vidt  möjligt  ordnas  med  försigtighet». 

Fienden  besatte  utan  motstånd  Chlumetz  d.  9  Febr.  Och 
Königgrätz  uppgafs  efter  en  kort'  beskjutning  d.  12.  Man 
vet  icke,  hvad  det  var  för  hinder,  som  gjorde  det  omöjligt  för 
fältmarskalken  att  följa  fienden  i  spåren*),  och  försvåra  hans 

^)  »Mit  Stucken  u.  formirten  Heereszuge». 

^)  Pnfendorf,  p.  393.  Det  förefaller  obegripligt,  att  arméen  icke  kände 
slä  broar,  då  Böhmens  skogar  lemnade  träd  tillräckligt  till  byggnadsmaterialier. 
Något  natarhinder  knnde  icke  möta  i  de  öfyersyallaude  böljorna,  emedan  en 
stark  frost  hade  inträdt. 

')  Penaticumf  novamque  Boleslaviam  regrestus,     Pufendorf,  p.  393. 

*)  Ett  defekt  bref  från  Baner  skrefs  omkring  d.  15  Jannarii;  och  ledtf 
förekommer  icke  någon  skrifvelse,  förrän  d.  26  Febr.     R.  A. 
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anslag  mot  platserna  uti  östra  Böhmen,  af  hvilka  icke  mindre 
än  fem  *),  utom  de  förut  nämda,  uppgåfv^os  till  de  kejserliga, 
dä  fiendtliga  arméen  förstärktes  med  garnisonerna,  som  hade 
dagtingat.  Baner  omnämner  blott,  att  fienden  hade  fått  läg- 
lighet att  sätta  sig  i  besittning  af  Königgrätz,  som  var  till- 
räckligt försedd  med  manskap,  munition  och  öfv^erflödig  pro- 
viant. Eröfringen  blef  möjlig  genom  kommendantens  otrohet 
(Untreue).  Då  de  kejserliga  hade  ryckt  mot  Iser,  och  Baner 
hade  förenat  sig  med  Königsmarck,  så  förmodades,  att  det 
skulle  komma  till  ett  afgörande  slag^),  men  fienden  logerade 
sig  vid  Gitschin  och  öfver  bergen  uti  en  sådan  fördel,  att  det 
blef  omöjligt,  att  komma  till  honom.  Han  gifver  sig  icke 
heller  den  ringaste  mine,  som  ville  han  sätta  sig  i  rörelse 
och  inlåta  sig  uti  några  actiones.  Baner  led  brist  på  fourage, 
ech  för  att  icke  förstöra  sitt  kavalleri,  såg  han  sig  tvungen 
att  bryta  upp.  Baner  ämnade  marschera  öher  Leutmeritz 
till  Eger,  för  att  der  intaga  en  sådan  ställning,  att  han  kunde 
&tta  Böhmen  '),  och  vända  sig  uti  hvilken  riktning  han  ville, 
och  derjemte  hafv^a  ett  öga  på  Meissen  och  Franken.  Han 
koppades  att  utan  svårighet  eröfra  Eger,  och  ansåg  sannolikt, 
att  fienden  skulle  bemöda  sig  att  kasta  alla  hinder  uti  Svenska 
arméens  väg.  Fältmarskalken  ville  förstärka  sig  med  de  trup- 
per, hvilka  Königsmarck  hade  lemnat  efter  sig  uti  Eichsfeld 
och  i  Franken,  och  äfv^en  med  de  omkring  Darmstadt  stående 
Weimarska  regementema,  som  efter  ett  meddelande  från  Mockel 
voro  böjde  för  conjunction  *).  Och  Baner  ansåg  sig  då  blifva 
fienden  om  icke  öfverlägsen,  åtminstone  tillräckUgt  ^égah. 

Svenska  arméen  ryckte  från  Leipa  till  Leutmeritz  d.  27 
Febr.,  och  Baner  skyndade  förut,  och  lät  bygga  en  bro,  för 
att  trupperna  skulle  kunna  gå  öfv^er  fioden.  Stora  ismassor 
från  Elbe  och  från  de  mindre  floderna  hade  ryckt  bort  den 
bry^a,  som  var  slagen  nära  Leutmeritz.    Fästningsverken  om- 

^)  Jaromirz,  Königinhof,  Trantenau,  Neustadt  och  OitschiD,  alla  belägna 
i  östra  Böhmen,  norr  om  Königgrätz. 

')  »Znm  Hanptwerke  gerathen»  (26  Febr.).     R.  A. 

*)  »Böhmen,  bo  einen  Weg,  wie  den  andern  von  mir  gefasst  yerbleibet». 

*)  »Und  ihre  petitum  ihnen  mit  raiaon  nicht  abschlagen  werden  känn» 
(d.  26  Febr.)  Baner  skall  hafya  affärdat  ett  bref  till  Weimarska  direktorerna, 
och  han  sökte  att  med  löften  om  rika  belöningar  vinna  fursten  af  Nassan  och 
de  chefer,  som  icke  voro  Tälsinnade  mot  Sverige. 
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kring  Brandeis,  Melnik  och  Leutmeritz  raserades,  emedan  de 
icke  voro  »^ewa&Je»,  och  de  kunde  icke  på  en  kortare  tid 
sättas  i  stånd,  så  att  de  uthärdade  ett  alf^arsamt  anML  Och 
då  den  härförare,  åt  hvilken  lyckan  förunnar  att  spela  mästare 
i  fält,  kan  när  som  helst  bemäktiga  sig  sådana  platser,  sä 
ansågs  det  nödvändigt  att  förstöra  verken,  för  att  besättnin- 
garna skulle  kunna  dragas  till  arméen.  Slotten  vid  Töplitz 
och  Tetschen  lemnades  orörde,  och  betryggades  genom  garni- 
soner. Då  sistnämde  plats  besattes,  så  kunde  tillförseln  på 
Elbe  från  Böhmen  till  Dresden  förebyggas;  och  Svenska  ar- 
méen hade  i  nödfall  förbehållit  sig  möjligheten  att  gå  öfver 
floden  vid  Tetschen. 

Uti  Svenska  källskrifter  förekommer  ingenting  om  Baners 
uppmaning  till  de  kejserliga  att  lefverera  bataille;  hvilket 
fältmarskalken  lifiigt  önskade,  innan  han  aflägsnade  sig  från 
Czeckemas  natursköna  och  dystra  bygder*).  Vi  vilja  lyssna 
till  den  Fransyska  berättelsen,  då  Beauregard  kunde  vara 
underrättad  derom,  och  icke  hade  någon  anledning  att  upp- 
dikta denna  anekdot 

Baner  begagnade  den  lägenhet,  då  han  affärdade  en  trum- 
petare i  och  för  krigsfångars  utvexling,  för  att  afgifva  åm 
förklaring,  att  Svenska  fältmarskalken  hade  tillryggalagt  half^a 
vägen,  och  väntade,  att  de  kejserliga  skulle  komma  honom  till 
mötes.  Då  Piccolomini  icke  rörde  sig  ur  fläcken,  så  uppstalde 
Baner  den  Svensk-Tyska  hären  uti  sin  fördel  till  bataille,  och 
lät  skjuta  Svensk  lösen,  såsom  en  uppmaning  till  fienden  att 
lefv^erera  ett  slag.  Ingenting  uträttades  derigenom,  men  Baner 
stannade  Ukfullt  med  arméen  på  samma  plats,  utan  att  de 
kejserliga  kommo  honom  närmare.  Fältmarskalken  vände 
sedan  tillbaka  med  trupperna  till  Leutmeritz,  utan  att  någon 
afdelning  af  de  kejserUga  följde  efter  honom. 

Piccolomini  hade  intagit  en  fördelaktig  ställning,  som  han 
icke  öfv^ergaf,  för  att  icke  sätta  på  spel  sin  armée  och  sitt 
anseende  som  härförare,  helst  Italienaren  gjorde  sig  en  alltför 
hög  föreställning  om  sin  motståndares  förmåga,  för  att  han 
ville  mäta  sig  med  honom.  Då  Baner  sedan  hade  förlagt  sitt 
kavalleri  uti  Saatzerkretsen,   så  ryckte  Piccolomini,  som  hit- 


')  Leutmeritz,  d.  7  Martii. 
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tills  hade  häUit  sig  orörlig  uti  sitt  flEista  läger,  mot  Leutmeritz 
pä  några  mils  afstånd,  för  att  låta  verlden  se,  att  han  hade 
tvungit  den  Svensk-Tyska  arméen  till  att  betäcka  sig  med 
floden.  Piccolomini  skickade  till  Baner  en  skrifvelse  *),  uti  hvilken 
den  Welske  Malteserriddaren  prisade  sin  lycka,  som  icke  hade 
svikit  honom,  då  han  kämpade  med  en  ryktbar  fältherre, 
hvars  frejdade  namn  hade  trängt  fram  uti  verlden,  och  för- 
värfvat  honom  hans  fienders  erkännande.  Då  Piccolomini 
allenast  uti  sina  krigsherrars  interesse  förde  krig  mot  Baner, 
så  skattade  han  sig  lyckhg,  om  han  kunde  göra  sin  mot- 
ståndare någon  tjenst,  och  föreslog  en  utvexling  af  de  gene- 
raler, som  voro  krigsfångar^).  Baner  var  oaktadt  sin  natur- 
liga sträfhet  känsliga)  för  den  hyllning,  som  egnades  honom; 
och  uti  svaret  betalte  han  artigheter  med  artigheter,  utan  att 
likväl  afetå  det  företräde,  som  tillerkändes  honom  af  motstån- 
daren, och  det  med  mycken  grund,  emedan  Piccolomini  var 
nu  för  första  gången  beklädd  med  öfverbefälet.  Trumpetaren 
affardades  mycket  artigt;  och  Baner  gjorde  rättvisa  åt  den 
kejserUga  härförarens  försigtighet,  emedan  han  icke  hade  ryckt 
alltför  nära  till  sin  motståndare,  äfven  då  Svensk-Tyska  ka- 
valleriet stod  på  andra  sidan  floden*).  Och  Piccolomini 
hade  icke  heller  tillförne  velat  gå  Baner  halfva  vägen  till 
mötes  på  det  förra  lägerstället. 

Skrifvelsema,  som  vexlades  med  utbyte  af  artigheter, 
ehuru  de  af  Baner  voro  starkt  och  ironiskt  pepprade,  föra 
tanken  tillbaka  till  Iliadens  hjeltar,  som  gjorde  rättvisa  åt 
siDa  motståndare,  sedan  de  uti  en  hvass  strid  hade  pröf^at 
hvarandras  krafter.  Baner  hade  låtit  Beauregard  se  båda 
brefven.  Vi  stöta  här  på  ett  drag  af  ItaUensk  courtoisi,  hvar- 
med   den   Welske  fältherren  hedrade  sin  motståndares  rykt- 


1)  »DeB  lettres  fort  civiles  en  complimentsv, 

')  Vi  lemna  derhän,  huru  vida  F.M.  Horn  omnämdes,  emedan  han  upp- 
skattades sä  högt  af  fienden,  att  denne  gjorde  till  yilkor  för  Horns  befrielse, 
att  alla  öfriga  Österrikiska  och  ligistiska  generaler,  som  hade  blifvit  krigs- 
ftngar,  skulle  ställas  pä  fri  fot. 

Dä  det  of^ananförda  var  meddelad  t,  bifogades:  »c^élait  lä  tout  V  esprit 
de  la  lettre.» 

')  Nonobstant  son  aspreté  naturelle. 

*)  Här  menas  förmodligen  Egerfloden,  emedan  Svenska  rytteriet  var  for- 
lagdt  nti  Saatzerkretsen. 
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baxhet,  för  att  kunna  samma  gång  berömma  sig  sjelf^  helst 
Piccolomini  skröt  gerna;  och  det  kunde  nu  ske  med  ridderlig 
finhet  Der  fanns  chevaleresk  äf^entjrlighet  hos  den  hjelte- 
modige  och  listige  Italienaren,  som  till  en  början  tågade  med 
några  kompagnier  ryttare  öfVer  Alperna,  för  att  sluta  som 
fältmarskalk  och  hertig  af  Amalfi,  sedan  han  under  fram- 
gångar och  förluster  hade  genom  sitt  djerfva  uppträdande  och 
sin  skoningslösa  uthållighet  gjort  Spanien  och  Österrike  icke 
obetydliga  tjenster,  helst  dessa  makter  ofta  måste  se  sina  ar- 
méer lida  nederlag  under  andra  befalhafv^are.  Det  var  m 
fråga  om,  hvilken  af  de  krigförande,  som  kunde  längst  hålla 
ut  i  en  förskansad  ställning,  eller  under  ett  fälttåg.  Baner 
blef  nödsakad  att  först  bryta  upp  från  Böhmen,  visserligen  i 
följd  af  Svenska  regeringens  befallning,  och  under  förespeg- 
lingar af  den  betydande  förstärkning,  som  kunde  vinnas,  då 
Svenska  härföraren  samlade  bundsförvandtemas  spridda  trup- 
per uti  ett  läger,  som  slogs  uti  länder,  hvilka  voro  mindre 
utplundrade,  än  Böhmen,  Om  allt  detta  lemnades  i  sitt  värde, 
så  räknade  Piccolomini  sig  likväl  till  förtjenst,  att  han  hade 
genom  sin  orubbliga  fasthet  befriat  ett  af  kejserUga  arflän- 
dema  från  den  fiende,  som  marscherade  der  &am  och  till- 
baka, och  på  Böhmens  bekostnad  underhöll  sin  armée.  Picco- 
lomini skulle  äfvren  framdeles  gäcka  sin  motståndare,  då  han 
undandrog  sig  att  lefv^erera  ett  slag,  och  från  sin  fasta  ställ- 
ning förnyade  Friedländarens  f älttågsplan. 

Om  Baner  ville  förstärka  sig  med  bundsförvandtema, 
kunde  han  icke  förblif^a  uti  Böhmen.  Det  var  icke  blott  en 
ordre  från  Stockholm,  som  bestämde  honom,  utan  krigets  för- 
ändrade ställning  uti  Romerska  riket.  Utsigtema  förmörkades, 
och  det  ansågs  nödvändigt  för  Svensk-Tyska  arméen  att  tåga 
till  Meissen,  derföre  att  Bayerska  trupperna  under  Geléen  och 
Lamboy  ^)  hade  gått  öfv^er  Main,  och  närmade  sig  Thiiringen 
och  Böhmen,  och  deras  avantgarde  stod  vid  Schmalkalde^ 
Bayrame  kunde  konmia  Baners  armée  i  förväg  vid  Eger,  se- 
dan de  hade  underlagt  sig  Erfrirt  och  Thiiringen,  och  stängt 
vägen  för  Weimarska,   Hessiska  och  Liineburgska  trupperna. 

Baner  bröt  upp   från  Böhmen  d.  14  Martii,   och  öhet 

*)  Geléen  var  knr-Bayersk  fältmarakalk,  och    Lamboy   stod  i  kar-Main- 
cisk  tjenst  Bom  generalTaktmästara. 
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Kommoihau  och  Annaberg  uppnådde  han  Zwickau  vid  Mulde 
d.  24.  Saradeski  tågade  med  3,000  Kroater  och  Tyska  ryttare 
från  Kaaden  till  Kitsch,  men  dessa  trupper  förstördes  helt 
och  hållet  af  Slange,  som  hade  blifnt  affardad,  för  att  rekog- 
noscera,  och  som  erhöll  förstärkning  från  Svenska  lägret. 
Saradeski  räddade  sig  sjelf  till  föts,  sedan  han  hade  förlorat 
sin  häst 

Kejserliga  arméen  hade  brutit  upp  från  Gitschin  och  d.  7 
Martii  intagit  Friedland,  och  ryckte  sedan  till  Kaaden.  Starka 
kavalleriskaror  intogo  en  ställning  omkring  Kommothau;  men 
de  kunde  icke  tillfoga  Svenska  hären  något  afbräck,  emedan 
fältmarskalken  genom  sin  outtröttUga  vaksamhet  förebygde 
hvarje  öfverrumpling  från  fiendens  sida.  Kejserliga  trupperna 
förlades  mellan  Kaaden  och  Eger,  för  att  underlätta  föreningen 
med  de  Bayerska  regementen,  som  väntades  från  Franken. 
Kejserliga  rytteriet  behöfde  någon  hvila,  sedan  hästarna  hade 
blifnt  utmattade  genom  den  ansträngande  marschen  på  dåUga 
vägar  *). 

Baner  påräknade  förgäfres  understöd  från  husen  Liine- 
burg  och  Hessen,  för  att  fullfölja  sin  plan  att  föra  kriget  uti 
fiendens  land,  för  att  tvinga  den  sednare  till  en  fredsunder- 
handling, som  blef  fördelaktig  äfven|  för  Sveriges  bundsför- 
vandter,  hvilka  deremot  kunde  lida  mycken  skada,  om  hela 
lasten  af  kriget  hvälfdes  på  den  Svensk-Tyska  arméen.  »iSwr- 
dis  narrata  est  fabula-»^). 

Caussaliteten  har  något  stort,  och  mycket  Utet.  Det  sed- 
nare härflyter  från  tillfälligheter  för  dagen,  hvilka  äro  tvin- 
gande. 

Omöjligheten  att  kunna  fouragera  var  en  af  de  orsaker, 
som  tvungo  Baner  till  att  utrymma  Böhmen;  och  af  denna 
orsak  kunde  han  icke  heller  rycka  till  Schlesien,  så  framt  icke 
kavalleriet  skulle  upprif^as.  Spanmål  fanns  tillräckligt  i  Leut- 
meritz;  och  många  tyckte,  att  de  förråder,  som  icke  kunde 
forslas  med  krigshären,  skulle  kastas  i  elfeen,  eller  på  annat 
sätt  förstöras;  men  Baner  anmärkte,  att  fienden  hade  raison 
de  guerre  att  följa  efter  Svenska  arméen,  och  kunde  således 
icke  göra  bruk  af  spanmålsupplaget,  och  fältmarskalken  ville 

*)  Pnfendorf,  p.  394.    Baners  Schr.,  Lentmeritz,  d.  7  Martii,  1640. 

')  R&dsprot.  5  Janaarii  1641. 
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icke  alldeles  utblotta  de  fattiga  Böhmame.   Beauregard  påstår, 
att  det  var  icke  brist  på  förnödenheter,  som  föranledde  upp- 
brottet från  Böhmen,  utan  att  politiska  grunder  hade  beslÅmt 
fältmarskalken  till   att  taga   detta  steg.    Baner  hyste  miss- 
troende  till   Pariserkabinettet,    emedan   detta   icke   skickade 
Fransyska  trupper  mot  kur-Bayern  ^),  som  förmodades  under- 
hålla hemligt  förstånd  med  de  maktegande  vid  Seines  strän- 
der.   Longueville  förde  sin  harafdelning  till  Westerwald,  Hes- 
sen och  Franken,  för  att  der  indrifv^aj  betydUga  kontributioner, 
och  derjemte  förvärfv^a  åt  Frankrike  ett  större  inflytande  på 
protestantiska  fiirstame^).    Då  Frankrike  försökte  att  förmå 
landtgrefnnnan  af  Hessen-Kassel  till  att  bryta  den  neutraUtet, 
som  hon  hade  åtnjutit  efter  sin  gemåls  död,   så  blef  det  en 
uppgift  för  Svenska  regeringen,   att  icke  låta  sig  frånryckas 
den   ledning  af  de   mindre  mäktiga,    evangeUska   furstames 
poUtik  och  stridskrafter,  som  k.  Gustaf  Adolph  tog  i  anspråk, 
och  som  visserligen  framdeles  gick  förlorad  genom  Prager- 
freden;  men  det  var  nu  fråga  om  att  genom  ett  förbund  för- 
säkra  sig  om  Liineburgska  furstame,   hvilka  kejsaren  också 
sökte  vinna,  och  Svenska  regeringen  ville  fastare  tillknyta  för- 
bindelsen  med   Hessen-KasseL    Frankrike  skulle  icke  tränga 
sig  mellan   Sveriges   krona,   och  dess  bundsfölrvandter  bland 
Tyska  furstame  ^).    Den  riktning,  som  Fransyska  truppemas 
marsch  hade  tagit,  var  i  strid  med  alliansen  mellan  kronorna, 
och  egnade  sig  att  framkalla  en  brytning  mellan  Sveriges  och 
Frankrikes  interessen.   Baner  ville  i  följd  deraf  tåga  åt  sanuna 
håll,   som  Longueville,   för  att  genom  sitt  personliga  uppträ- 
dande   motväga    Fransmännens    bemödande    att   inverka  på 
några  protestantiska  furstar.    Fältmarskalken  betydde  mycket 
genom  sin  krigserfarenhet,  och  äfven  emedan  hans  armée  var 
två  gånger   starkare   än  Longuevilles  trupper,  hvilka  kunde 
invecklas  uti  krigets  uppträden,  så  att  det  icke  stod  dem  Mtt 
att  reda  sig  derur,  och  gå  tillbaka  öf^er  Rhen. 

Det  var  en  vidtomfattande  pohtisk  beräkning,   som  blef 

^)  nAfin  cTespargner  VElecteur  de  Baviére  pour  det  intéréts  particuliert 
entré  la  France  et  2ut,  qui  ne  régardaient  point  la  cause  commune».  Beaure- 
gard.    Jfr  Baners  Schr.  d.  7  Martii. 

')  »Par  son  argent  et  sa  puissance». 

')  »Les  princes  chez  qui  le$  Suédois  étoient  en  grande  consideration; 
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bestämmande  för  strategien,  och  ryckte  Svenska  arméen  djupt 
in  i  Tyskland,  om  hon  också  till  en  början  stannade  uti 
Sachsen. 

Det  låg  öppet  i  dagen,  att  Baner  var  missnöjd  öfv^er 
Fransyska  truppemas  overksamhet,  i  följd  hvaraf  manskapet 
från  Bayern  och  Mainz  under  Geléens  och  Lamboys  befäl 
tågade  öfver  Main,  för  att  komma  de  kejserliga  till  hjelp. 
Och  några  af  ligistiska  trupperna  hade  uppnått  Schmalkalden, 
utan  att  den  förenade  FransysK-Weimarska  hären  hade  an- 
gripit dem;  och  Longueville  rörde  sig  icke  från  Nassau  och 
Ober-Hessen.  I  följd  häraf  kunde  en  mycket  betydligare  svärm 
af  manskap  kasta  sig  öfv^er  Baner;  och  det  blef  for  honom 
nödvändigt  att  draga  till  sig  förstärkningar  från  alla  håll, 
efter  hvad  vi  redan  hafva  omnämnt;  och  Baner  kunde  icke 
en  gång  undvara  besättningarna  uti  de  vid  Elbe  belägna 
platser  ^). 

Baner  gjorde  sig  räkning  på  Weimarska  trupperna;  och 
då  de  ansågos  vara  benägne  att  förena  sig  med  fältmarskalken, 
så  ämnade  han  gå  dem  till  mötes.  Om  man  får  tro  Beaure- 
gard,  så  var  det  D'Avaux,  som  kraftigt  motarbetade  Baners 
bemödanden  i  denna  väg,  och  förmådde  honom  att  a&tå  från 
sina  anspråk  på  nämde  armée,  då  fältmarskalken  måste  af- 
bryta  sina  underhandlingar  med  direktorerna;  men  han  gaf 
likfuUt  ledning  åt  dessa  trupper  och  åt  de  Fransyska^). 

Baner  öfvei^af  Böhmen  ^)  ogema,  helst  han  aijsåg  åter- 
tåget menligt  för  sin  ryktbarhet  som  härförare;  men  några 
skrifvelser  från  Sverige  anbe&lde  fältmarskalken,  att  han  skulle 
öfvervaka  Liineburgarens  handlingar  *),  och  bringa  arméen  till 
någon  säker  ort,  innan  förbundet  mellan  båda  kronorna  gick 
tiU  ända. 

Om  Baner  också  med  ovilja  betraktade  Frankrikes  passiva 
hållning,   och  den  ensidighet,  hvarmed  nämde  makt  använde 


1)  Leutmeritz,  d.  7  Martii  1640. 

3)  nEt  qu^il  se  rendit  le  chef  principal  de  toute  cette  grande  conjonciiont 
laquelle  il  dirigea  selon  tes  intéréis  et  conseUs  avec  beaucoup  d^adresse  et 
^autorité». 

')  fieanregard  påstår,  att  lifs medel  icke  saknades  för  arméen.  SknUe 
fourage  äfven  inbegripas  uti  förnödenheterna? 

^)  i>De  veiller  sur  le  duc  de  Lunebourg^  comme  U  dit». 
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sina  stridskrafter  på  fälttåget  mot  Spanien  och  lenmade  Svenska 
arméen  i  sticket,  så  insåg  han  likväl  nödvändigheten  att  hålla 
god  mine  i  dåligt  spel,  och  att  visa  ett  vänligt  ansigte  mot 
den  Fransyske  gesandten,  som  mottog  skenbart  förtroliga  med- 
delanden &ån  den  skarpsinnige  och  misstänksamme  härföraren, 
och  till  ersättning  upplifv^ade  ensligheten  uti  högqvarteret  med 
sina  smickrande  förespeglingar  och  qvicka  infallen.  Beaure- 
gard  måste  stundom  uppbära  förebråelser  för  hans  regerings 
opåUtlighet,  och  han  teg  beskedligt,  eller  också  ryckte  hm 
fram  med  förhoppningar  och  löften,  och  lät  dessa  lusteldar 
skimra,  spraka  och  slockna.  Eatholikemas  religionsfrihet  uti 
de  af  Svenskame  eröfrade  platser  var  en  sak,  med  hänseende 
till  hvilken  den  fromme  Ludvig  Xm  icke  talte  något  skämt, 
eller  att  traktaten  mellan  kronorna  uti  denna  punkt  kränktea 
Nämde  rättighet  tillerkändes  katholikema  öfv^erallt,  hvarest 
de  hade  varit  uti  åtnjutande  dera£  Och  katholikerna  skulle 
behandlas  med  mildhet  af  Svenska  arméen.  Denna  förklaring, 
från  Ludvig  XIII  var  en  gärd  af  uppmärksamhet  åt  tänke- 
sättet och  önskningarna  uti  det  katholska  Frankrike.  Beaure- 
gard  vågade  icke  sänka  rösten,  eller  gifva  efter,  när  en  dylik 
fråga  förekom.  Han  råkade  uti  tvist  med  Baner,  derföre  att  denne 
hade  låtit  föra  till  fästningen  Tetschen  några  katholska  prester 
och  många  ordensbröder,  och  ville  icke  uppgifva,  af  hvad  or- 
sak de  andliga  beröfvades  sin  frihet  Baner  erinrade  blott, 
att  han  hade  af  en  betydande  orsak  blifv^it  bestämd  till  detta 
steg.  Efter  hvad  Beauregard  uttryckUgen  yttrade,  var  det 
hans  konung,  som  fordrade  att  blifra  upplyst  om  en  åtgärd, 
vid  hvilken  han  fastade  större  interesse,  än  vid  statsangelägen- 
heter. Baner  gaf  sin  häst  sporrama,  och  red  bort  från  ge- 
sandten. Den  sistnämde  lät  genom  Ungerska  grefv^e  Hoditz 
underrätta  fältmarskalken  om  sin  föresats,  att  resa  från  Svenska 
arméen,  och  begifva  sig  till  sin  konung,  så  framt  han  icke 
erhöll  en  tillfredsställande  förklaring  beträfiEande  de  katholska 
andliga.  Baner  ^)  svarade,  att  de  andUge  höllos  i  ^depöh^ 
tilldess  de  från  Böhmen  förviste  protestanterna  hade  kommit 
uti  säkerhet  Han  menade  förmodligen  de  protestanter,  som 
hade  imder  Svenska  vapnens  skydd  vändt  tillbaka,  och  som 


*)  B.  som  hade  naffaire  de  Beauregard  pour  set  desseinso. 
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nu  måste   återigen   öfvergifva  sitt  fädernesland.    Beanregard 
stannade  qvar  uti  högqvarteret 

Baners  styrka  som  härförare  låg  icke  uti  belägringskriget, 
som  har  ett  enda  oföränderhgt  mål  för  ögonen,  utan  uti  det 
oändligt  skiftande  skådespel  *)  som  uppfördes  under  marscher 
än  hit,  och  än  dit,  för  att  vilseleda  fienden,  eller  tvinga  honom 
till  att  lefverera  bataille,  och  derjemte  välja  en  fördelaktig 
ställning,  som  till  en  del  förbereder  framgången  af  ett  fältslag, 
eller  försäkrar  arméen  mot  öfverrumpling.  Planen  måste  oupp- 
hörUgt  förändras  i  följd  af  oförutsedda  förhållanden,  och  ännu 
mera  under  en  aflägsen  tid,  då  reJcognosceringsQjQtemet  var 
mindre  utbildadt;  ehuru  Baner  äf^en  uti  denna  riktning  åstad- 
kom mera  än  någon  annan  genom  föreskrifter,  som  han  gaf 
de  utskickade  partierna,  och  då  han  hade  bildat,  eller  begag- 
nade befälhafvare,  som  genom  denna  fälttjenst  gjorde  arméen 
stort  gagn.  Vi  nämna  Stålhandske,  Pfuel  och  Slange.  Och 
Baner  anförde  sjelf  ofta  en  kavalkad,  när  det  var  någon  sär- 
deles vigtig  underrättelse,  som  skulle  utspanas.  Och  en  träff- 
nings  utgång  afgjordes  stundom,  när  fältmarskalken  sjelf  satte 
sig  i  spetsen  för  ett  kavalleriregemente,  och  gjorde  inhuggning 
på  en  farUg  punkt  Den  blixtsnabba  öfverblicken  af  mot- 
ståndames planer  och  trupprörelser  stod  i  sammanhang  med 
den  lugna  besinning  och  rådighet  och  fyndighet  på  hjelpmedel, 
som  ledde  Baner  på  nya  vägar,  och  öppnade  en  utsigt  till  de 
ändamälsenligaste  åtgärder,  hvilka  måste  anlitas,  derföre  att 
fienden  hade  förändrat  sin  plan.  Och  detta  bestämde  fält- 
marskalkens handlingssätt  Motsatsemas  mångfald  framträdde 
uti  Baners  skrifvelser,  då  han  mönstrade  fiendens  strategiska 
tankebilder,  och  uppstälde  sitt  system  för  anfall,  eller  försvar. 
Det  är  något  divinatoriskt  uti  fältherresnillet,  som  underlättar 
krigsföretagen,  emedan  härföraren  uppfattar  de  möjligheter, 
för  hvilka  motståndaren  kan  bestämma  sig,  och  de  mått  och 
steg,  som  måste  tagas,  för  att  afväpna  honom.  Och  då  blir 
det  lättare  att  på  slagfältet  finna  sig  under  förändrade  om- 
ständigheter, och  utvälja  en  annan  plan  för  att  möta  fienden, 
och  tillintetgöra  hans  bemödanden.  Och  när  en  fältherre  har 
tänkt   sig   de   flesta  fall,   öfvergifver  rådigheten  honom  icke, 

^)  »La  guerre  de  campagne  est  sans  contredit  la  plus  belle  partie  de  cette 
illustre  science,  ou  une  qH''on  appelle  militaire». 


358 

Mven  om  något  oförutsedt  förekommer.  Köld  och  lugn  stå 
i  det  fallet  tillsammans  med  fältherresnillets  eldiga  flykt 
österrikames  och  Sachsames  anförare  uttröttade  Baner  mindre 
genom  sin  verksamhet,  än  genom  sitt  öf^erlägsna  antal;  men 
intelligensen  segrade  öfv^er  massorna. 

Enskildheterna  af  ett  fälttåg  äro  mera  invecklade,  än  att 
de  kunna  genast  och  icke  utan  svårighet  uppfattas  af  den 
exoteriska  betraktelsen,  då  deremot  de  framsteg,  som  en  be- 
lägring gör,  med  lätthet  öfv^erses.  Det  är  något  handgripUgt, 
som  faller  äfven  den  ytUgt  bildade  åskådaren  i  ögonen.  Lik- 
som kriget  i  öppna  fältet  gör  anspråk  på  långvarigare  an- 
strängningar, bär  det  äfv^en  rikare  frukter,  om  dessa  också 
icke  så  skyndsamt  insamlas.  När  en  härförare  har  vunnit 
afgörande  segrar  i  fält,  så  falla  fästningarna  inom  kort  i  hans 
våld.  Om  Baner  icke  hade  utfört  sina  lysande  bedrifter,  så 
hade  Svenska  arméen  icke  kunnat  under  de  närmast  följande 
åren  eröfra  så  många  städer,  och  föra  sina  vapen  segrande 
in  uti  kejserUga  arfländema  och  i  Bayern.  De  omedelbara  fram- 
gångarna under  den  utmärkte  härförarens  fälttåg,  sedan  han 
gick  öfv^er  Elbe,  bestodo  uti  den  förlust  som  tillfogades  fien- 
den, då  öf^er  20,000  man  nedergjordes,  när  man  räknar  till- 
hopa nederlagen  vid  Chenmitz,  och  i  Böhmen,  Schlesien,  Lau- 
sitz  och  Meissen.  Den  Svensk-Tyska  arméen  lefde  på  dessa 
länders  bekostnad,  och  uttömde  tillgångarna  i  den  grad,  att 
ingenting  blef  öfv^er  för  de  egentliga  landsherrarne.  Kejsaren 
måste  anhta  sina  öfriga  stater,  hvilka  äfv^en  voro  utblottade 
genom  öfv^erdrifiia  bevillningar;  och  han  drog  ånyo  mycket 
manskap  och  penningmedel  från  erkehertigdömet  Österrike 
och  från  Mähren  och  Ungern.  De  ansträngningar,  som  Wiener- 
hof\ret  underkastade  sig,  för  att  finna  hjelpkäUor  för  kriget, 
utan  att  någi-a  motsvarande  fördelar  vunnos,  nedsatte  kejsa- 
rens makt  uti  Tyska  furstames  ögon;  och  när  fruktan  för  den 
hotande  kolossen  hade  försvunnit,  så  underlättades  Hessen- 
Kassels  och  Liineburgska  furstames  anslutning  till  Svenska 
kronan.  Amaha  Elisabeth  var  nära  förbunden  med  Frankrike 
genom  en  välvillig  stämning  för  alliansen,  och  genom  tillfreds- 
ställelsen med  de  underhållspenningar,  som  utbetaltes  till 
Hessiska  truppema,  och  äfven  på  grund  af  hennes  Fransyska 
bildning,  och  genom  Hessiska  hofv^ets  smak,  moder  och  lefiiads- 
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vanor,  men  efter  hvad  landtgrefvinnan  ofta  förklarade,  stod 
hon  uti  den  största  förbindelsen  till  Sveriges  segrande  vapen, 
for  att  hon  kunde  hoppas  på  ftirstendömets  bevarande  åt 
hennes  son.  Frankrikes  diversioner  åt  Tyska  sidan  voro  för 
obetydliga,  for  att  deras  verkningar  kunde  sträcka  sig  till 
Kassel.  Odi  det  var  merändels  landtgrefvinnan,  som  skickade 
hjelptrupper  till  Fransyska  arméenj  utan|  att  hon  från 
denna  bekom  något  synnerligt  understöd.  Det  var  den  skick- 
lighet och  framgång,  hvarmed  Baner  förde  kriget,  som  för- 
mådde några  Tyska  ftirstar  att  återigen  närma  sig  Sveriges 
krona.  Den  som  är  mäktig  och  lyckhg,  förvärfvar  lätt  bunds- 
förvandter;  och  de  som  redan  äro  allierade,  draga  fördel  af 
förbindelsen.  Om  Baner  icke  hade  uthärdat  hela  svallet  af 
kejserliga  öfrermakten,  så  hade  Fransyska  kronan  icke  blifnt 
färdig  med  sina  eröfringar  vid  Rhen,  och  hade  icke  tillkämpat 
sig  fördelar  öfver  Spaniorema  i  Flandern.  För  att  kejsaren 
skulle  kunna  göra  Baner  motstånd,  måste  Gallas  utrymma 
Frankrike.  Och  några  år  derefter  kallades  Piccolomini  till- 
baka från  Nederländerna,  för  att  försvar$,  Böhmen.  Den  sist- 
nämde  förhäfde  sig  äfven  mycket  öfrer  sin  såkallade  fram- 
gång, ehuru  han  hade  undandragit  sig  en  bataille,  och  Baners 
bortmarsch  förklaras  af  de  grunder,  för  hvilka  vi  redoviste. 
Den  ryktbarhet,  som  den  Svenske  härföraren  hade  förvärfvat, 
hvilade  på  den  erfarenhet,  som  verlden  hade  gjort  under 
många  års  fälttåg;  och  uti  hela  Tyskland,  och  framför  allt  uti 
Svenska  arméen  var  det  en  djupt  rotfästad  öfrertygelse,  att 
segren  alltid  följde  Baner,  så  snart  han  var  sin  motståndare 
vuxen  i  stridskrafter;  och  äfren  med  underlägsna  trupper  hade 
den  store  fältherren  tillkämpat  sig  seger.  Hvad  man  med 
rätta  må  säga  om  fördelen  att  kunna  intränga  uti  kejserUga 
arfländema,  så  gagnade  det  till  ingenting,  att  förspilla  tid 
och  krafter  uti  Böhmens  skogar,  när  Piccolomini  uti  sitt  fasta 
läger  undandrog  sig  en  bataille,  och  endast  hade  för  afsigt 
att  föra  ett  uthungringskrig.  När  vigtiga  grunder  uppmanade 
Baner  att  söka  bundsförvandter,  som  icke  bistodo  honom  uti 
Czeckernas  land,  och  att  förstärka  sig  uti  Romerska  riket,  så 
var  detta  väsentliga  fördelar,  hvilka  icke  borde  uppoflEras  för 
blotta  skenet.  Tyska  furstame  konuno  icke  till  Böhmen;  och 
derföre  måste  Baner  gå  till  dem,   helst  när  protestanterna 
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uti  Böhmen  och  Schlesien  icke  reste  sig  mot  det  Habsburgska 
väldet 

Då  Baner  hade  uppnått  Annaberg,  fick  han  veta,  att  kej- 
serliga arméen  ryckte  åt  Eger,  för  att  förena  sig  med  de 
Bayerska  trupper,  som  väntades  ^).  Baner  mottog  med  fågnad 
denna  imderrättelse,  som  öfverensstämde  med  hans  :»desseim^. 
Då  han  träfiEade  Beaur^ard,  talade  han  med  mycken  värma, 
och  utvecklade  för  gesandten,  hvad  det  var  för  en  plan,  som 
hade  förmått  Piccolomini  att  marschera,  och  som  bestämmer 
äfven  vårt  handlingssätt  2),  som  orden  föllo.  Det  var  vigtigt, 
att  båda  kronomas  härar  förenade  sig  med  hvarandra,  för 
att  förekomma  de  kejserliga,  som  ämnade  att  med  öfvermakten, 
eller  på  annan  väg,  draga  till  sig  Hessiska  och  Liineburgska 
trupperna.    Beauregard  erinrade,  att  Longueville  kunde  rycka 

*)  Några  mindre  strider  npplifvade  ödsligheten  nti  Svenska  qvarteren  i 
Voigtland  och  Meissen,  sedan  Baner  hade  d.  14  Martii  uppslagit  hÖgqvarteret 
i  Zwickaa.  Königsmark,  som  tågade  före  den  öfriga  arméen,  stod  med  högra 
flygeln  omkring  Leipzig,  och  tillfogade  Schleinitz'  regemente  någon  förlast  (d. 
25  Martii),  då  det  drefs  på  flykten.  Leipzigs  besättning  ämnade  att  hälsa  på 
Königsmark  nti  hans  qvarter  natten  före  d.  20  Martii;  men  Svenskarne  voro 
vaksamma,  och  månskenet  var  förrädiskt,  då  det  spridde  sitt  skimmer  öfver 
Sachsiska  kavalleriet  (4,500  man),  som  var  i  anmarch,  då  400  knektar  följde 
med.  Många  Sachsare  föllo  på  valplatsen,  och  150  gemena,  atom  flera  offi- 
cerare, blefvo  krigsttngar.  De  öfriga  räddade  sig  genom  ett  trångt  pass. 
Svenska  trapperna  marscherade  i  följd  af  foderbrist  till  Grimma;  och  kurfur- 
stens manskap  gick  öfver  Elbe  till  högra  stranden.  Svenska  hären  lägrade  sig 
sedan  omkring  Mulde 

Wittenberg  hade  ryckt  till  Voigtland  med  nio  (9)  regementen,  som  ut- 
gjorde Svenska  arméens  venstra  flygel.  Hans  afsöndrade  ställning  bemärktes 
af  Piccolomini,  som  affårdade  Breda  (d.  4  April)  från  lägret  omkring  Eger 
med  en  betydlig  styrka,  för  att  anfalla  de  Svensk-Tyska  regementerna.  V\^itten- 
berg  samlade  skyndsamt  något  manskap,  och  öfverrumplade  de  kejserligas 
arriéregarde,  som  jagades  till  Planen.  Då  standarerna  voro  skickade  förut,  för 
att  de  icke  i  händelse  af  ett  nederlag  skalle  falla  uti  de  kejserligas  händer,  så 
vägrade  de  värfvade  Tyska  regementen  att  strida,  och  följde  standarerna  som 
en  helgedom,  från  hvilken  de  icke  skilde  sig.  Trupperna  voro  äfven  missnöjde, 
derföre  att  deras  tross  var  sköflad  af  fienden.  Wittenbergs  lifregemente  var 
det  enda,  som  lydde  ordres,  och  kämpade  manligt,  men  med  stor  förlast,  eme- 
dan ingen  undsättning  anlände.  Två  standarer,  som  icke  voro  bortskickade, 
förlorades.     En  ung  Horn,  fältmarskalkens  brorson,  togs  till  fånga. 

Hela  kejserliga  hären  ryckte  sedan  in  i  Voigtland  (d.  14  April),  »castrit 
apud  curiam  Variscorum  positis»,     Pufendorf,  p.  394. 

^)  oLequel  (dessein)  monstre  assez,  dit-il,  ce  que  nous  avons  ä  faire». 


361 

fram  åt  höger,  för  att  i  nödfall  sluta  sig  till  Svenska  arméen; 
men  det  var  ovisst,  hmnvida  den  Fransyske  hertigen  kunde 
sätta  sig  i  »action:»^  då  hans  manskap  icke  hade  åtnjutit  en 
månads  hvila.  Beauregard  hade  äfven  ofta  hört  Baner  yttra, 
att  en  conjunction  af  stora  arméer  är  ofta  mera  skadlig,  än 
nyttig  for  den  gemensamma  saken.  Fältmarskalken,  som  var 
en  mästare  i  krigskonsten '),  vederlade  genast  gesandten  med 
tillfredsställande  grunder,  och  till  dem  bifogades  dofva  hotel- 
ser ^).  Baner  ville  intaga  en  ställning,  som  var  fördelaktig  for 
Svenska  kronan.  Beauregard  fann  det  vara  nödvändigt,  att 
gifva  efter  för  så  talande  skäl,  och  ville  resa  till  Longueville, 
och  gifva  honom  del  af  samtalet,  för  att  påskynda  »cönjwwc- 
tionen^. 

Det  kostade  mycken  möda  och  långa  underhandlingar, 
innan  det  lyckades  för  Baner  att  knyta  ett  förbund  mellan 
Sverige  och  det  ftirstliga  Liineburgska  huset,  som  var  framför- 
allt betänkt  på  sitt  lands  säkerhet,  och  med  större  likgiltighet 
betraktade  den  gemensamma  saken,  som  dessa  hertigar  en 
gång  hade  förrådt  genom  sin  anslutning  till  Pragerfreden. 
Farhågan  för  kejsarens  fiendtUga  planer  drog  Welferna  öfver 
på  Svenska  sidan.  Ferdinand  III  uppmanade  Liineburgska 
hertigame,  att  de  skulle  understödja  erkehertig  Leopold  Wil- 
helm, som  anförde  kejserliga  hären,  och  de  skulle  icke  låta 
sig  dåra  af  Svenskames  löften.  Detta  framstäldes  utförligt 
uti  en  skrifvelse  (d.  8  April)  från  friherre  Reuschenberg,  som 
var  kommendant  i  WolfenbiitteL  Härtill  svarades  (d.  12  April), 
att  kejsarens  fordringar  måste  hänskjutas  till  Neder-Sachsiska 
kretsen.  Om  också  Liineburgska  hertigame  grepo  till  vapen 
mot  Frankrikes  och  Sveriges  trupper,  kunde  dessa  icke  för- 
drifvas  från  Romerska  riket.  Hertigame  hade  fem  gånger 
bistått  kejsaren  med  sitt  manskap,  utan  att  något  derigenom 
uträttadea  De  ville  icke  skada  kejsaren,  eller  riksständerna, 
utan  sökte  blott  att  beskydda  sina  undersåtare.  Och  om  de 
tvungos  till  ett  rättmätigt  försvar,  så  anbefalde  de  Gud  den 
saken.  Och  kejsaren  kunde  icke  lägga  hertigame  tiU  last,  om 
de  uti  oförargUg  afsigt  anlitade  sådana  medel,  som  nödvändig- 
heten foreskref.   Ett  lika  lydande  svar  (d.  2  Maji)  hafva  Wel- 

^)  »Comme  le  maréchal  étoit  tnaitre  en  son  métier». 
*)  »Sourdes  menacex». 
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fiska  furstame  tillställt  Leopold  Wilhelm,  då  denne  erbjöd 
dem  sitt  bistånd,  i  fall  Svenska  arméen  tillfogade  dem  fiendt- 
ligheter. 

Om  också  förespeglingar  af  beskydd  från  Österrikiska 
vapnen  framhöllos  för  Liineburgame,  och  om  vänliga  medde^ 
landen  erhöllos  från  Wienerhofvet,  så  sågo  de  varsamma  fur- 
stame dessa  försåtliga  försäkringar  och  fagra  ord  uti  deras 
rätta  ljus.  Kejsaren  kunde  icke  tillgifva  hertigame  af  Braun- 
schweig-Liineburg,  att  de  år  1639  icke  hade  förhindrat  Baner 
jfrån  att  gå  öfver  Elbe,  och  sedan  bana  sig  väg  till  Meissen 
och  Böhmen.  Welfemas  arfländer  voro  redan  bortskänkte  i 
hemUghet;  och  en  statshandling,  som  förfogade  öfver  konfiska- 
tionen, hade  blifvit  underskrifven  af  kejsaren,  och  låg  uti 
WienerkansUet,  efter  hvad  Mithobius  försäkrade ').  Henrik 
JuUus  af  Lauenburg,  som  stod  uti  Österrikisk  tjenst,  och  hade 
betydande  bekantskaper  uti  Wien,  upptäckte  för  August  af 
Braunschweig  kejserUga  regeringens  hemliga  plan  att  taga 
hämnd  på  Welfema,  som  skulle  beröfvas  sina  arfländer;  och 
Lauenburgaren  rådde  hertig  August  att  skyndsamt  fatta  ett 
beslut,  emedan  yxan  var  redan  satt  till  trädets  rötter.  August 
af  Braunschweig  var  äfven  förbittrad,  derföre  att  kejsaren 
hade  genom  några  frihetsbref  inkräktat  på  hertigens  furstliga 
höghetsrättigheter.  Georg  af  Liineburg  var  den  af  dessa  fur- 
star, som  tidigast  uppfattade  nödvändigheten  att  söka  stöd 
hos  Sveriges  krona,  ehuru  han  endast  ville  göra  det  på  vilkor, 
hvilka  Baner  icke  kunde  bevilja.  Georg  inverkade  merändelfl, 
ehuru  icke  alltid  utan  svårighet,  på  de  öfriga  Liineburgska 
furstames  beslut  Och  genom  Peina-recessen  bestämdes,  att 
medlemmame  af  Liineburgska  huset  skulle  alla  stå  tillsam- 
mans som  en  man  för  försvaret  af  deras  länder.  Och  emedan 
deras  egna  krafter  icke  voro  denna  svåra  uppgift  vuxne,  så 
skulle  de  bringa  den  med  Sverige  och  Hessen-Eassel  före- 
slagna aUiansen  till  fullbordan,  och  äfven  underhandla  med 
Weimarska  härens  direktorer. 

Liineburgska  furstame  följde  med  lyckan;  det  visste  Ba- 
ner. Då  framgången  ännu  icke  hade  afgjordt  förklarat  sig 
för  någon  af  de  kämpande  hufmdmaktema,  så  kom  sjelfiippe- 

^)  Vi  kunna  icke  afgöra,  huravida  denna  nppgift  är  grundad.  Pafen- 
dorf,  p.  396. 
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håJlelsednften  fältmarskalken  till  hjelp  såsom  ett  kraftigt  me- 
del', för  att  draga  på  Sveriges  sida  de  vacklande  och  varsamma 
Welfema^).  Baner  fastade  Georgs  uppmärksamhet  derpå,  att, 
om  Liineburgaren  icke  grep  tiU  vapen,  så  kunde  kejserliga 
besättningen  icke  fördrifvas  från  Wolfenbiittel,  och  icke  heller 
kunde  hertigen  utan  vapenmakt  försäkra  sig  om  stiftet  Hildes- 
heinL  Då  Georg  anhöll  om  eftergift;er  för  städerna  Goslar, 
Miihlhausen  Och  Nordhausen,  som  hörde  till  Neder-Sachsiska 
kretsen,  och  för  Herford,  som  stod  under  Liineburgska  husets 
beskydd,  så  vägrade  Baner  att  draga  Svenska  garnisoner  från 
nämde  städer,  hvUka  k.  Gustaf  Adolph  hade  tagit  uti  sitt 
beskydd.  Hertigen  ville  icke  ingå  förbund  med  Svenskame, 
förrän  de  återstälde  de  Braunschweig-Liineburgska  städer  och 
besittningar,  som  de  hade  tillegnat  sig.  Då  framdeles  samma 
anspråk  upprepades  uti  förslaget  till  en  recess,  som  skulle 
ingås  med  fältmarskalken,  så  vägrade  denne  att  utrymma 
Nienburg,  Hoya,  Bleckede,  Wolfsburg  och  Lemförde.  Minden 
omnämdes  allsicke.  Ännu  ett  försök  gjordes  att  afvinna  Sven- 
skame de  omtvistade  platserna.  Till  vilkoren  för  en  före- 
slagen »conjunction»  hörde,  att  alla  anspråk,  som  Sveriges 
krona  har  på  nämde  furstar,  och  deras  undersåtare,  och  äfven 
hertigames  anspråk  på  kronan  Sverige  skulle  betraktas,  såsom 
voro  de  uppfylde.  Baner  önskade  närmare  upplysning  öfver 
artikelns  betydelse.  Och  då  det  politiska  syftet  med  den 
sändning,  som  afgick  till  fältmarskalken,  förfelades,  så  var  det 
blott  de  militära  frågorna,  uti  hvilka  de  båda  parterna  när- 
made sig  hvarandra,  och  i  följd  hvaraf  ett  förbund  kom  tiU 
stånd  2). 

Baner  afstyrkte  Svenska  regeringen  från  att  återställa  till 
Liineburgska  furstehuset  några  orter  af  T^importan^:^^  ^);  eme- 
dan dessa  hertigar  hade  »stigit  ned  så  djupt  i  badet»,  att 
fiendens  förbittring  mot  dem  tvang  dem  till  att  hålla  ut  på 
Svenska  sidan.  De  kejserhga  gåfvo  icke  Hessiska  och  Liine- 
burgska krigsfångar  qvarter*).    Deraf  inhämtades,  huru  dessa 


^)  Recesserna   uti  Peina  undertecknades  af  hertigarne  d.  21  April  1640. 
v.  d.  Decken,  IV  Th.,  S.  10. 

2)  V.  d.  Decken,  1.  c.     S.  2,  6,  13—14,  22—24. 

')  »Zur  excuse  der  jetzigen  conjunctionn,     Saalfeld,  d.  16  Maji  1640. 

*)  Uti  kejserliga  lägret  var  vid  trumpetskall  och  trummslag  utropadt,  att 
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furstar  stodo  hos  motparten.  Hvarje  betydande  eftergift  från 
Sveriges  sida  betraktades  såsom  öfverflödig;  och  man  borde 
behålla  de  festa  platserna  vid  Weser  och  Bleckede  vid  Elbe. 
Nämde  furstar  kunde  likväl  tillfredsställas  med  nå.gra  obetyd- 
hga  orter  uti  det  inre  af  landet;  t  ex.  Wolfeburg;  emedan 
detta  medgifvande  skulle  icke  obetydligt  befästa  det  goda  for- 
troendet, och  afiägsna  många  misstankar. 

Baner  framhöll  uti  en  skrifvelse  till  H.  Greorg  de  fördelax, 
som  Svenska  trupperna  i  Schlesien  och  Meissen  hade  till- 
kämpat sig  under  Stålhandske  och  Königsmarck,  och  äf^en  en 
seger,  som  det  Fransysk-Weimarska  manskapet  hade  vunnit, 
emedan  fältmarskalken  ville  uti  en  vacker  dager  fr*amställa 
Svenskames  och  deras  bundsförvandters  angelägenheter.  E 
Georg  uppmanades  att  biträda  den  mot  kejsaren  riktade  alli- 
ansen. Ett  bref  till  KUtzing,  som  förde  befäl  öfver  Liine- 
burgska  regementema,  och  som  hörde  till  Baners  bekantskaper 
från  en  förfluten  tids  fälttåg,  var  hållet  uti  en  anspråJ^lösare 
ton,  och  gjorde  ingen  hemhghet  derai^  att  den  närvarande 
ställningen  icke  saknade  sina  betänkUgheter,  hvilka  lilmil 
kunde  öf\rervinnas,  om  Svenska  arméen  imderstöddes  från  de 
evangeUska  furstar,  som  hade  störtat  det  allmänna  väsendet  i 
fara,  när  de  söndrade  sig  från  sina  förra  allierada  Baner 
hade  trängt  in  uti  kejserhga  arfländema,  (något  som  hela 
verlden  visste),  och  om  han  hade  blifnt  i  tid  understödd  af 
dem,  hvilkas  öde  var  beroende  af  detta  fälttåg,  så  hade  han 
kunnat  sluta  en  ärofull  och  varaktig  fred;  men  Baner,  som 
lemnades  utan  hjelp,  kunde  icke  motstå  fiendens  massor,  utan 
hade  måst  utrymma  Böhmen,  och  var  nu  stadd  på  ytterUgare 
återtåg.  Om  de  furstar,  som  hade  en  med  Svenska  arméen 
gemensam  fördel,  icke  bistodo  fältmarskalken,  så  måste  han, 
för  att  bevara  sina  trupper,  som  voro  i  trångmål  for  fiendens 
öfverlägsenhet,  förflytta  fangets  skådeplats  till  de  länder,  hvarest 
han  kunde  förskaffa  hären  underhåll  och  närma  sig  sina  hjelp- 
käUor,  hvilka  han  var  förbunden  att  skona,  så  mycket  som 
möjligt  Protestantiska  furstame  kunde  tillskrifva  sig  sjelffa, 
om  deras  besittningar  i  grund  ödelades.  I  fell  de  förenade 
sina   stridskrafter   med   Svenskames,    så   var  fältmarskalken 

qvarter   icke    skulle    gifvas    till    nämde    manskap,   som   föll  uti  de  kejserligas 
händer.     (Schr.  d.  16  Maji). 
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fienden  vuxen,  och  kunde  godtgöra  hvad  som  var  försummadt, 
och  uppnå  det  efterlängtade  målet  EQitzings  heroiska  och 
kristliga  tänkesätt  hade  länge  varit  kändt  af  fältmarskalken, 
som  uppmanade  den  Liineburgske  befälhafv^aren  att  för  sin 
hertig  framställa  sakens  verkliga  beskaffenhet,  och  förmå 
honom  till  att  i  tid  fatta  ett  beslut,  hvarigenom  hertigens 
besittningar  och  evangeliska  väsendet  räddades.  KHtzing 
kunde  räkna  på  himlens  välsignelse,  och  derjemte  göra 
sig  försäkrad,  att  kronan  Sverige  skulle  icke  glömma  den 
tjenst,  som  Klitzing  gjorde  nämde  makt;  och  Baner  ville  äfv^en 
lägga  sig  ut  för  generalen. 

Det  understöd,  som  fältmarskalken  rönte  af  nämde  gene- 
rals välvilja,  då  han  uti  de  förenade  arméemas  krigsråd  bi- 
trädde och  försvarade  Baners  åsigter,  belöntes  med  en  vän- 
gåfv^a  af  15,000  Thaler  från  Fransyska  subsidierna.  Äfv^en 
erinrades,  att  om  dylika  medel  hade  blif^it  använde  på  flera 
personer,  så  skulle  det  hafv^a  tillskyndat  Svenska  kronans 
angelägenher  uti  Tyskland  en  icke  ringa  fördel  ^).  Man  måste 
icke  här  tänka  sig  denna  frikostighet  såsom  en  vanlig  be- 
stickning;  emedan  det  var  brukligt,  att  härförare  och  under- 
handlare mottogo  skänker  af  de  makter,  med  hvilka  ett  för- 
bund ingicks,  utan  att  det  ådrog  dem  någon  beskyllning  för, 
att  baf^a  kränkt  sin  pUgt  Och  Klitzing  gagnade  Llineburgska 
furstarne,  då  han  stålsatte  dem  mot  det  vankelmod  och  den 
öf<Ferdrifiia  försigtighet,  som  icke  är  på  sin  plats,  när  striden 
beträffar  de  högsta  interessen,  och  när  man  sätter  allt  på  spel, 
för  att  betrygga  sitt  sjelfbestånd.  Alhnänna  tänkesättet  fäste 
icke  föreställningen  om  något  vanhederligt  vid  denna  benä- 
genhet att  gifva  och  mottaga  skänker,  särdeles  när  den  offent- 
Uga  person,  som  belöntes,  icke  förrådde,  utan  gagnade  sin 
furstes  sak.  Yi  afhälla  oss  från  hvarje  omdöme,  och  berätta 
blott  hvad  som  egde  nun. 

H.  Georg  ville  icke  förena  sina  regementen  med  Svenska 
hären,  utan  så  framt  denna  i  saknad  af  understöd  icke  var 
fienden  vuxen;  och  äfven  förutsattes,  att  Hessame  och  Fran- 
sysk-Weimarska  trupperna  skulle  hafva  slutit  sig  till  Svenska 
arméen.    I  annat  fall  ville  hertigen  helst  behålla  sin  och  sina 


*)  Schr.,  am  16  Maji. 
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fränders  soldateska  uti  deras  eget  land,  som  behöfde  skydd 
mot  de  kejserliga  uti  Westfalen,  och  mot  Sachsare  och  Bran- 
genburgare  vid  Elbe.  Liineburgska  regementema  kunde  fördel- 
aktigare begagnas  till  en  diversion  uti  Westfalen.  Baner  yr- 
kade på  en  skyndsam  förening  af  stridskrafterna,  emedan  han 
i  annat  fall  drog  till  Neder-Sachsen.  Han  hade  förbundit  sig 
att  med  alla  sina  trupper  försvara  Braunschweig-Liineburgska 
landet,  så  framt  fiirstarne  gjorde  gemensam  sak  med  Sverige, 
och  skickade  sitt  manskap  till  fältmarskalkens  understöd. 
Klitzing  satte  sig  i  spetsen  för  hela  Liineburgska  kavalleriet, 
och  förenade  sig  med  Baner.  Efter  den  erfarenhet  som  Klit- 
zing gjorde,  kunde  han  sedan  draga  Liineburgska  fotregemen- 
tema  till  Svenska  lägret,  eller  också  sjelf  vända  tiUbaka  med 
kavalleriet 

Baner  Mtog  icke  Weliiska  furstarnas  länder  från  krigets 
börda,  och  han  förbehöll  sig  att  tåga  dit,  om  det  för  Svenska 
härens  säkerhet  blef  nödvändigt  Så  länge  arméen  stod  uti 
hertigdömena,  skulle  Georg  af  Liineburg  föra  högsta  befilet 
öfver  samtliga  trupperna,  liksom  Baner  gjorde  anspråk  på 
samma  öfverbefål  öf^er  Liineburgska  trupperna,  när  de  hade 
ryckt  från  deras  hemland.  Fälttågets  utgång  berodde  af 
hufv^udarméens  uppträdande  med  samlad  styrka;  och  diver- 
sioner dugde  till  ingenting.  Derföre  borde  Liineburgska  odi 
Hessiska  regementema  förena  sig  med  Svenska  arméen;  och 
de  skulle  hemförlof\ras  ofördröjligen,  så  snart  Baner  icke  längre 
behöfde  dem.  Alla  öfriga  omtvistade  punkter  hänskötos  till 
underhandlingarna  uti  Hamburg  *). 

Baner  var  också  angelägen  om  att  förstärka  sig  med 
Hessiska  trupper,  och  vände  sig  med  flera  skrif^elser  till 
Amalia  Elisabeth,  för  att  göra  det  klart  för  landtgrefnnnan, 
att  en  önsklig  samverkan  var  nödvändig,  så  firamt  icke  evan- 
geUska  saken  skulle  lida  afbräck  i  den  grad,  att  dessa  olä- 
genheter icke  kunde  sedan  godtgöras.  Det  var  rådhgast, 
att  för  tillfället  icke  tänka  på  eröfringar  uti  Westfalen,  förrän 
man  hade  sett  det  allmänna  väsendet  tiU  godo.  Och  då  detta 
var  betryggadt,  kunde  mindre  förluster  lätt  ersättas.  Amalia 
Ehsabeth  önskade  lifligt  att  se  förbundet  med  Sveriges  krona 


*)  Pufendorf,  p.  396—96. 
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fbmyadt,  men  hon  öf\rergaf  icke  den  tanken,  att  Hessiska  an- 
språken skulle  tillfredsställas  företrädesvis;  och  derföre  önskade 
hon  att  blif^a  försäkrad  om  qvarteren  uti  Westfalen  och  i 
Ost-Friesland,  från  hvilka  områden  det  icke  ansågs  rådligt  att 
aflägsna  Hessiska  trupperna.  Fienden  skulle  vinna  alltför 
stora  fördelar,  om  han  trängde  fram  till  Friesland.  Detta 
besvarades  med  en  erinran,  att  Hessiska  staten  kunde  icke 
T^åab  sig  ur  sin  förlägenhet,  utan  derigenom  att  samtliga  bunds- 
förvandtemas  stridskrafter  slöto  sig  till  hvarandra.  Baner 
talade  några  månader  derefter  om  de  förunderliga  fantasier, 
hvarmed  man  å  Hessiska  sidan  oroade  sig,  då  man  förmente, 
sig  kunna  vid  Rhenströmmen  och  Holländska  gränsen  full- 
följa en  fejd  utan  återhåll  ^).  Det  föreföll  fältmarskalken  obe- 
gripligt, hvarifrån  de  Hessiska  kimde  erhålla  tiUräckUga  me^ 
del  till  dylika  företag,  hvilka  äfven  förutsatte  skickliga  sub- 
jectUy  som  icke  fiinnos.  Baner  kunde  icke  nog  eftertryckligt 
inskärpa  den  åsigt,  att,  när  det  gick  det  hela  väl,  så  hade 
äf^en  lemmarna  godt  deraf. 

Ett  annat  vilkor,  som  fastades  vid  en  föreslagen  förbin- 
delse, innehöll,  att  de  Hessiska  regementen,  som  Baner  be- 
gärde, skulle  jemte  andra  trupper,  med  hvilka  han  hade  till- 
förne blifvit  understödd,  skickas  tillbaka,  så  snart  de  icke 
mera  behöfdes.  De  äldre,  Hessiska  regementema  voro  till 
större  delen  förstörda;  och  den  förstärkning,  som  nu  påräk- 
nades, skulle  icke  tagas  uti  anspråk  längre,  än  tills  faran  var 
förbi.  Det  var  af  vigt,  att  detta  manskap  skyndsamt  affär- 
dades  till  Baner.  Att  dröja  med  undsättningen,  var  det  samma 
som  att  icke  alls  skicka  någon  hjelp.  Baner  lofvade  att  bistå 
Hessen-Kassel,  så  snart  det  behöfdes. 

Öfver  en  månad  hade  förflutit  från  den  tid,  då  Baner 
(d.  31  Martii),  inledde  brefvexling  med  landtgrefrinnan,  innan 
hon,  som  först  (d.  17  April),  rådgjorde  med  Longueville,  be- 
slöt (d.  4  Maji),  att  understödja  Baner  med  Hessiska  krigs- 
makten.   Dessförinnan  affardades  tiU  Miihlhausen  ^)  två  ka- 


^)  »Gegen  und  bei  dem  Rheinstrohm  einen  perpetuirenden  Ejrieg  anf 
HoUändische  Örte  anzustellen».     Saalfeld,  d.  28  Maji. 

2)  Fransyska  trupperna  skalle  bryta  npp  till  Eiaenach.  Det  skulle  sedan 
afgöras,  huruvida  Longuevilles  manskap  och  det  Hessiska  skulle  förena  sig  med 
Baner,  eller  sysslosätta  fienden  på  annat  håll.    Fufendorf,  p.  394,  396. 
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valleriregementen  och  fyra  dragonkompagnier,  som  hade  haft 
sina  qvarter  uti  stiftet  Paderborn.  Helander  skulle  också 
skyndsamt  marschera  med  5,000  ryttare  och  knektar. 

Amalia  EUsabeth  var  välvilUgt  stämd  mot  Svenskame*), 
hvilket  framdeles  intygades  genom  det  tro&sta  upprätthållandet 
af  aUiansen  med  Sverige;  men  den  aktningsvärda  furstinnan 
hade,  efter  Baners  grundade  anmärkning,  icke  något  »Ä;ow- 
mando>^  och  var  for  mycket  beroende  af  sina  rådsherrar. 
Det  ansågs  önskligt,  att  landtgrefvinnan  a&kedade  Helander, 
som  var  kejserligt  sinnad;  och  Hessiska  trupperna  kunde 
ställas  under  Klitzings  befäl.  Och  Baner  tillstyrkte  sin  rege- 
ring att  ytterUgare  göra  sig  LUneburgska  generalen  förbunden 
genom  ansenliga  skänker,  emedan  Elitzing  förmådde  mycket 
hos  H.  Georg,  och  kunde  motarbeta  de  illa  affektionerade 
rådsherrame. 

Fältmarskalken  föreslog  också,  att  Svenska  regeringen 
icke  skulle  ingå  någon  traktat  med  Hessiska  och  LUneburgska 
furstehusen,  förrän  dessa  hade  förbundit  sig*),  att  de  skolk 
uti  freds-  och  krigsangelägenheter  pure  taga  hänsyn  till  KM. 
af  Sverige.  Det  var  blott  på  grund  af  en  militärisk  öfverens- 
kommelse,  som  furstliga  trupperna  öfverlätos  tiU  Baners  för- 
fogande, utan  att  något  förbund  var  med  kronan  Sverige  af- 
slutadt;  hvilket  hänsköts  till  underhandlingarna  med  Salvins 
uti  Hamburg.  Den  gemensamma  faran  gjorde  hjelpsändningen 
oundviklig.    Baner  förändrade  sin  uppfattning  af  Hessiska  och 

')  Om  någon  af  Svenska  regeringen  betviflade  landtgrefvinnans  goda  in- 
tention, så  skalle  amb.  Wolff,  »som  vet  hvad  vi  hafva  aftalt  med  honom,  söka 
att  aflägsna  en  sådan  »scrupeloy  och  försäkra,  att  vi  mena  ärligt  och  troget 
med  Sveriges  krona  och  med  den  allmänna  saken,  och  hafva  föresatt  Oss  ttt  ' 
förena  Våra  vapen  med  Sveriges,  och  »einmiithig»  medverka  till  aamma  mål; 
i  följd  hvaraf  Vi  hafva  varit  angelägne  att  förstärka  Vår  armée,  och  ntfiu^at 
patent  på  tolf  kompagnier  till  fot  för  öfv.  Feldtberger.  Och  äfven  andra  värf- 
ningar  företagas  med  framgång,  så  att  Vi  hoppas  att  kanna  låta  »ein  ziemlick 
corpus»  rycka  i  Alt,  så  framt  kronorna  Sverige  och  Frankrike  räcka  Oss  han- 
den med  tillbörlig  assisientz  och  subsidier»,  Amalia  Elisabeth  vill  anderstSdjt 
de  Weimarske,  som  hade  gått  öfver  Rhen,  och  tagit  qvarter  »im  Ober-Fiirstei- 
tham  Hessen»,  »emedan  de  i  saknad  af  hjelp  icke  äro  de  kejserliga  vuxne,  då 
Geléen  med  sin  armée  stöter  till  de  kejserliga  ati  dessa  qvarter».  Lippstadt, 
d.  »o/ao  Jan.  1640.     R.  A. 

')  »Ehe  n.  zavor  der  Pankt . . .  anter  wohl  verbindlichen  clausuUn . .  • 
erörtert  wäre».    Schr.  d.  28  Maji. 


369 

Liineburgska  fursteslägtemas  politiska  ståndpunkt,  emedan  han 
till  en  början  förmodade,  att  de  hade,  särdeles  sistnämde  hus, 
invecklat  sig  för  djupt  i  den  krigiska  leken,  för  att  kunna 
svika  Sverige;  men  sedan  kom  fältmarskalken  till  följande  re- 
sultat »Emedan  jag  hos  alla  dessa  partier  stöter  på  så  för- 
underliga och  invecklade  praktiker,  och  emedan  hvar  och  en 
rättar  sig  efter  sina  partikulära  hänsyn,  så  har  jag  velat 
gifva  detta  tillkänna,  för  att  K.M.  må  vid  förnyandet  af  Fran- 
syska och  Hessiska  förbimdet  och  vid  underhandlingen  med 
Braunschweig-Liineburg  egna  sin  varsamma  omsorg  *)  åt  en 
och  annan  omständighet». 

Longueville  var  beslägtad  med  Bourbonerna,  och  begag- 
nades på  grund  af  sin  höga  börd  och  samhällsställning  till 
betydande  uppdrag  både  under  fälttågen  och  vid  fredsimder- 
handlingama,  utan  att  detta  förtroende  till  hertigens  person- 
lighet uppbars  genom  några  utmärkta  egenskaper,  och  det 
rättvisades  icke  heller  genom  det  vanhga  måttet  af  någorlunda 
säkert  omdöme  och  medelmåttiga  insigter,  för  att  han  skulle 
kunna  med  de  imderordnades  tillhjelp  leda  ett  vigtigt  företag. 
Longueville  var  en  from  och  välvillig  »grand  seigneur»,  och 
det  var  lätt  att  komma  öfverens  med  honom,  när  han  icke 
mottog  intryck  af  förderfiiga  rådgifvare.  »Hos  Longueville 
har  jag  ingenting  mera  att  önska,  och  han  är  benägen  för 
alla  förnuftiga  förslager»,  skrifver  Baner;  »men  hvad  jag  byg- 
ger upp,  det  bemödar  sig  Beauregard  att  omstörta  »mit  der 
Raison,  att  det  strider  mot  Fransyska  konungens  reputation, 
om  hertigen  uti  allt  accomoderar  sig».  Longueville  kunde 
»hvarken  taga  råd  af  sig  sjelf,  icke  heUer  förstod  han  att  rik- 
tigt värdera  andra  personers  consilia»;  och  derföre  blef  det 
lätt  för  hertigens  omgifaing,  att  öfvertala  honom,  och  leda 
honom  efter  sin  vilja.  Hertigen  var  ringa  aktad  af  Fransmän 
och  Tyskar,  och  hade  icke  kunnat  förskaffa  sig  »respekt», 
Hans  medgörlighet  berömdes,  då  han  hittills  hade  kommit 
öfv^erens  med  Baner  och  de  öMga  generalerna,  och  biföll  alla 
förståndiga  planer.  Longueville  företog  sig  icke  heller  något, 
utan  att  haf^a  dessförinnan  inhämtat  Baners  tankar.  Man 
kunde  blott  önska,  att  hertigen  icke  corrumperades  af  andra 


*)  »Ihre  hoch  prudente  Fursorge». 
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personer,  och  att  han  tillegnade  sig  en  större  myndighet  öf^er 
sina  underhafvande,  och  fattade  mod  att  förkasta  deras  för- 
föriska förslager.  Den  styrka  som  Longueville  förde  med  sig, 
uppgafs  vara  1,500  Fransoser;  men  öfv^ersteg  icke  600.  »Att 
sluta  efter  utseendet,  så  dugde  det  folket  icke  något  ^),  och 
Baner  begagnade  icke  Fransmännen,  utom  vid  mindre  alfrai- 
samma  occasioner,  De|  kunde  likväl  säkrare  pröfv^as  vid  de 
actioner,  som  framdeles  törefoUo». 

Longuevilles  anspråk,  att  vid  alla  tillfällen  anföra  avant- 
gardet och  högra  flygeln,  kunde  icke  genomdrifv^as,  emedan 
Baner  satte  sig  deremot,  och  understöddes  i  krigsrådet  af 
Khtzing.  Detta  företräde  skulle  omvexla,  och  Fransmännen 
kunde  i  anseende  till  deras  ringa  antal  och  föga  lofvande 
yttre,  icke  fordra  särdeles  mycket,  särdeles  om  de  krigsvana 
och  talrikare  Svenska  och  Tyska  trupperna  skulle  derigenom 
sättas  tillbaka.  Longueville  betraktade  sig  likväl  äfv^en  som 
Weimarska  regementernas  högste  befalhafvare.  När  hela  ai- 
méen  bröt  upp  från  Erfiirt  d.  7  Maji,  stod  Longueville  i  spet- 
sen för  sina  landsmän  på  högra  flygehi,  och  centern  utgjordes 
af  Hessare  och  Liinebui^are,  och  Baner  anförde  de  Svensk- 
Tyska  trupperna,  hvilka  hade  fått  sin  plats  på  venstra  fly- 
geln 2).  Alla  bundsförvandter  skulle  vara  lika  mycket  berätti- 
gade till  första  platsen. 

Weimarska  regementema  stodo  under  direktorer,  hvilka 
voro  oeniga  sinsemellan,  och  den  enda  öfverensstämmelsen 
dem  emellan  bestod  deruti,  att  de  icke  erkände  Longueville 
som  sin  general;  och  ehuru  trupperna  hade  ställt  sig  till 
Fransyska  kronans  förfogande,  och  från  denna  makt  uppburo 
underhållspenningar,  så  följde  de  likväl  sin  egen  vilja.  Wei- 
marska trupperna  visade  Longueville  icke  den  ringaste  akt- 
ning. En  okrigisk  ftirste,  som  passade  bättre  uti  Louvrens 
hofsalar,  än  uti  ett  läger,  hvarest  de  obändiga  krigarne  tycktes 
spela  scener  från  en  Polsk  riksdag,  bestyrkte  genom  sin  svåra 
ställning,  huru  olycklig  hans  regering  hade  varit  uti  sitt  val 
af  öf^erbefälhafvare,  då  dertill  behöfdes  krigiska  egenskaper, 
hvilka  helt  och  hållet  saknades  hos  Longueville,  och  icke  er- 

^)  »Und  in  Ansehen  ein  elendes,  nnansebnliches  Oeslnde . . .  Doch  mochte 
aach  wohl  mehr  als  der  Angenscliein  giebet,  binter  ibren  Ruckeno(P). 
*)  Pufendorf,  p.  396. 
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sattes  genom  höga  anor  och  samhallsforeträden.  De  vilda  och 
sjelfrådiga  Wehnarianeme  hade  ännu  icke  glömt  sin  bragd- 
store Bernhard;  och  några  af  dem,  t*  ex.  försten  af  Nassau, 
kände  en  dragningskraft  till  Baner;  och  officerame  och  de 
gemene  ville  gema  tjena  Sverige.  Longueville,  som  icke  hade 
luktat  krutröken,  var  ett  intet  uti  dessa  krigares  ögon.  Oenig- 
heten inom  Weimarska  truppemas  direktorium  bådade  icke 
godt  för  korpsens  framtid  och  anseende.  Nassaus  motståndare 
voro  Kosen  och  Ehm,  som  höUo  på  sin  myndighet,  för  att  af 
denna  draga  så  mycken  fördel  som  möjligt.  Nassau  såg  gema, 
att  direktorium  upphäfdes.  Många  officerare  af  furstUg  och 
greflig  börd  blickade  ned  med  förakt  på  några  af  direktorerna, 
som  icke  yfdes  öfver  ett  lika  ärofullt  stamträd,  och  de  hög- 
ättade krigarne  yrkade,  liksom  Nassau,  på  direktoriums  upp- 
lösning. Splittringen  var  så  stor,  att,  ehuru  Baner  icke  önskade 
något  högre,  än  att  återigen  förena  med  sin  armée  de  tappra 
regementen,  som  voro  uppsatte  på  Svenska  kronans  bekostnad, 
och  hvilka  hade  följt  H.  Bernhards  person  och  lycka,  och  se- 
dan efter  hertigens  frånfälle  tagit  sold  af  Frankrike,  så  kände 
den  Svenske  fältmarskalken  likväl  en  hemlig  oro  ')  när  han 
besinnade,  att  exemplet  verkar  missledande,  och  att  de  sjelf- 
rådiga Weimarianeme  kunde  skada  krigstukten  uti  Svenska 
hären,  om  de  sammansmälte  med  denna.  Många  svårigheter 
måste  likväl  öfvervinnas,  innan  fältmarskalken  kunde  tänka 
sig  dessa  behjertade  och  krigsvana,  men  odisciplinerade  trupper 
såsom  Svenska  kronans  manskap. 

De  furstar,  som  hade  låtit  sin  soldateska  marschera  till 
Erfurt,  hade  visserligen  några  gemensamma,  men  derjemte 
andra  skiljaktiga  intressen,  och  detta  inverkade  på  det  högre 
krigsbefälet,  och  framkallade  söndring  uti  krigsrådet;  men 
denna  sträckte  sig  icke  till  trupperna,  som  voro  alla  lika  ifriga 
att  bekämpa  fienden.  Och  det  var  till  större  delen  utmärkta 
trupper,  som  hade  lärt  sig  kriget,  och  som  voro  väl  utrustade, 
och  brunno  af  begär  att  mäta  sig  med  de  kejserliga.  Tjugo 
två   regementen   infanteri  marscherade  tillsammans  med  ka- 

*)  . . .  Jedoch  mit  der  Observanz,  wenn  ich  dabei  I.  K.  M.  Vortheil  priifen 
werde,  weil  es  uicht  wenig  bedenklicb,  sich  mit  Auflösung  solcher  Lente,  die 
sich  eine  unverantwortliche  libertet  zoeignen  affectionirent  zn  precipitirtn». 
2S  Maji  1640. 


372 

valleriet.  Goltz  och  hans  r^emente,  som  hade  gjort  garni- 
sonstjenst  uti  Erfiirt,  följde  med  den  Svensk-Tyska  arméen. 
Och  Ermes  och  hans  manskap  förlades  i  stället  uti  nämde  stad. 

Baner  anförde  sjelf  vid  Erfurt  16,000  man,  och  med 
bundsförvandtemas  13,500  utgjorde  samtliga  arméen  29,500 
man  ^).  Det  vittnade  om  härförarens  förutseende  och  organi- 
sationsförmåga, att  han  kunde  inom  kort  samla  en  massa 
krigare,  som  voro  tillräckligt  manstarka,  för  att  bjuda  Öster- 
rikiska och  Bayerska  hären  spetsen,  sedan  Habsburgska  aif- 
ländema  hade  skickat  sin  ungdom  till  fanorna,  och  sedan  ut- 
skrifning  hållits  vid  Isar  och  Donau,  för  att  bekämpa  den 
kätterska  nord-arméen,  som  utgjordes  af  Svenskar  och  värf\rade 
Tyskar,  och  anfördes  af  den  utmärktaste  fältherre,  som  hade 
uppträdt  uti  Tyskland  efter  Gustaf  Adolphs  död.  Det  var  ett 
storartadt  och  gripande  krigiskt  skådespel,  efter  hvilket  verl- 
den  med  otålighet  bUckade.  Innan  hela  kejserliga  arméen 
hade  ryckt  in  i  Voigtland,  d.  14  April,  förde  Baner  (d.  11) 
sina  trupper  till  Erfiirt,  och  efter  ankomsten  dit  blef  infan- 
teriet inqvarteradt  uti  staden  och  i  angränsande  byar,  och 
kavalleriet  spreds  på  ett  vidsträcktare  område  2).  Det  blef 
likväl  icke  möjUgt  att  någon  längre  tid  stanna  qvar  här  med 
en  stor  armée,  som  inom  kort  uttömde  landets  förråder. 
Baner  dref  derföre  underhandlingarna  med  eftertryck,  för  att 
draga  tiU  sig  den  förstärkning,  som  behöfdes. 

De  kejserliga  slogo  läger  vid  Saalfeld,  för  att  vara  Baner 
närmare,  och  den  Svenske  fältmarskalken  kunde  med  det  första 
påräkna  ett  betydligt  antal  hjelptrupper.  Bryggorna  öfirer 
Saale,  som  Baner  hade  förstört,  sattes  i  stånd.  H.  Edward 
af  Braganza  affärdades  med  uågia  tusen  man,  för  att  intaga 
Chemnitz,  hvarest  öfv.lieuten.  Printz  förde  befäl  öfver  ett  ka- 
valleriregemente. Kommendanten  afslog  den  uppmaning,  som 
stäldes  tiU  honom,  att  uppgifva  staden,  emedan  Baner  hade 
föreskrifrit,  att  Printz  skulle  försvara  sig  tills  bréche  var  slgu- 
ten,  och  approcherna  hade  blifvit  ledde  långt  firam.  Printz 
förbjöds  att  lyssna  till  förslag  om  dagtingning,  så  framt  det 
icke  förunnades  honom  att  tåga  bort  med  beridne  och  be- 
varade ryttare,  och  med  standarer  och  bagage. 

')  Mankell,  uppgifter  rörande  Srenska  krigsmaktens  styrka,  sid.  166 — 67. 
^)  Pufendorf,  p.  394. 
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Belägringen  ftdlfoljdes  krafkfiiUt.  Inom  två  dagar  leddes 
vattnet  bort  från  stadsgrafv^en.  Sedan  de  yttre  verken  hade 
faUit,  företog  fienden  (d.  24  April)  en  stormning,  som  fortfor 
fem  timmar,  och  slogs  tillbaka  under  ett  behjertadt  motstånd 
från  besättningens  sida.  De  belägrande  förstärktes  (d.  25  April) 
med  flera  trupper,  som  förde  stycken  med  sig.  Både  borger- 
skapet  och  besättningen  ropade  sorlande  på  dagtingning. 
Manskapet  öfvergaf  sina  poster,  och  lyssnade  icke  till  office- 
rames uppmaning,  att  uthärda  åtminstone  ännu  en  stormning» 
Printz  tvangs  då  att  uppgifva  Chemnitz  (d.  26)  på  hårda  vil- 
kor,  emedan  garnisonen  måste  lemna  från  sig  standarer,  va- 
pen och  hästar,  innan  fritt  aftåg  beviljades.  Besättningen  hade 
icke  förlorat  mera  än  en  ryttmästare  och  nio  ryttare.  Fienden 
mknade  mera  än  200  döda  af  manskapet,  oberäknadt  flera 
af  befälet  ^). 

Baner  blef  mycket  missnöjd,  då  en  så  betydande  plats 
gick  förlorad,  och  Printz  häktades,  emedan  han  icke  hade  åt- 
lydt  sin  instruktion.  Krigsrätt  skulle  hållas,  för  att  utröna, 
huruvida  den  anklagelsen  var  grundad,  att  ryttame  icke  hade 
velat  fakta  2).  Thure  Bjelke  skulle  föra  ryttame  till  Sverige, 
emedan  de  voro  utan  vapen  och  hästar. 

Tetschens  slott  i  Böhmen  uppgafs  d.  26  April,  sedan  ver- 
ken voro  mycket  skadade  genom  elden  från  stycken  och 
mörsare. 

öfv.  Schliebe  försvarade  Zwickau  med  framgång,  och  slog 
tillbaka  en  stormning;  hvarefter  belägringen  upphäfdes;  eme- 
dan alla  kejserliga  trupper  skulle  bryta  upp  till  Saalfeld  ^). 

Baner  riktade  också  sin  marsch  mot  fiendtUga  lägret 
(d.  8  Maji),  för  att  mäta  sina  krafter  med  de  kejserUgas,  men 
dessa  höllo  sig  inom  sina  fasta  verk,  då  den  förenade  arméen 
uppstäldes  uti  slagordning  framför  deras  motståndares  läger, 
som  icke  kunde  angripas,  om  icke  Svenskame  och  deras  bunds- 
förvandter  ville  blottställa  sig  för  en  oundviklig  ödeläggelse. 
Förskansningama  voro  alltför  fasta,  och  det  trånga  utrymmet 
mellan  berg  och  klippor  gjorde  det  omöjligt  för  Svensk-Tyska 

^)  Pufendorf,  p.  396. 

^)  »Uiid  also  der  Sache  eine  Sentenz  a.  Ansschlag  gemacht  werden  möge». 
Saalfeld,  d.  16  Maji. 
')  Pufendorf,  1.  c. 
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häxen  att  utveckla  sina  stridskrafter.  Då  några  sqvadroner 
af  kejserliga  rytteriet  ryckte  ut  ur  lägret,  drefvos  de  genast 
tillbaka  uti  största  confusion.  Då  de  kejserliga  icke  gåf^o 
sig  den  ringaste  mine  att  ställa  sig  upp  till  en  T^combah,  så 
gick  Baner  (d.  10)  vid  Rudolstadt  öfver  Saale,  för  att  uppsöka 
en  fördelaktigare  plats,  på  hvilken  han  kunde  utbreda  sina 
stridskraft/Cr  och  oroa  fienden.  Det  gick  efter  önskan;  och 
Baner  planterade  sina  stycken  på  en  höjd,  hvilken  beherrskade 
fiendtHga  lägret;  och  kanonerna  Ijungade  under  fyra  dagar 
med  en  så  ödeläggande  kraft,  att  de  kejserliga  ryckte  upp  med 
sina  tält  och  hyddor  och  flera  gånger  förändrade  sin  ställning; 
och  fiendtliga  trupperna,  som  lidit  stora  förluster,  sökte  om- 
sider tillflykt  bland  bergens  klyftx)r. 

Tre  Bayerska  kavalleriregementen  hade  anländt  till  de 
kejserUga  ^),  sedan  Baners  partier  hade  bortsnappat  några  krigs- 
fångar från  Bayrames  leder.  Det  berättades,  att  hela  Bayer- 
ska arméen  var  i  anmarsch,  och  väntades  dagligen.  Svenska 
ofQcerame  förmodade,  att  det  då  skuUe  komma  till  en  »Haupt- 
action».  »Om  fienden  icke  beqvämer  sig  dertill,  så  kan  han 
icke  uthärda  här  många  dagar  uti  det  trånga  hålet,  hvarest 
han  saknar  Hfsmedel,  och  har  Thiiringerwald  bakom  sig,  och 
de  förenade  arméerna  framför  sig.  Det  är  möjHgen  fiendens 
afsigt,  att  utmatta  mig  genom  brist  på  proviant,  som  med 
svårighet  indrifves  äfven  sparsamt  uti  detta  ödelagda  land; 
men  jag  har  i  detta  fall  beslutit  att  i  rattan  tid  förändra  min 
:tcontenance>j  och  bryta  upp  till  markgrefekapet  Culmbachf 
för  att  förnya  min  dessein  2),  under  det  jag  hyser  det  hopp, 
att  kunna  med  anledning  af  en,  eller  annan  entreprise^  draga 
fienden  ut  på  fältet,  och  tvinga  honom  »zum  Haupthandel». 
Fienden  har  föi;pett  sitt  läger  med  fasta  rétrenchementer  och 
redutter,  och  håller  der  stark  vakt;  men  sin  corpo  har  han 
bragt  in  salvum  bakom  berg  och  klyftor.  Hans  stycken  sva- 
rade »ziemlich»  på  våra  skott,  utan  att  likväl  göra  oss  någon 
synnerUg  skada.    Den  olyckan  har  likväl  drabbat  Slange,  att 

*)  Klitzing  uppfattade  de  allierades  ställning  optimistiskt.  Efter  haoa 
förmodan  skalle  det  g&  fienden  illa  i  längden,  om  denne  icke  fiok  betydligare 
undsättning,  än  de  tre  Bayerska  regementerna.     V.  d.  Decken,    IV  Th.    S.  25. 

')  »Welches  E.  Exc.  ich  im  vergangenen  Winter  dienstlichst  hinter- 
bracht». 
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högra  armen  krossades ')  af  en  sexpundig  kula,  och  måste 
amputeras^).  Fältmarskalken  beklagade  denne  törtjenstfoUe 
officer,  hvars  nit  och  skicklighet  under  fälttjensten  lofordad^s. 
Och  Slange  hade  företräde  för  sina  kamrater  genom  »goda 
egenskaper,  och  genom  trohet  och  vigilantz». 

Tolf  dagar  förflöto,  utan  att  Piccolomini  ryckte  bort  med 
sitt  läger,  uti  hvilket  hungersnöden  rasade  uti  en  upprörande 
grad  ^),  och  framkallade  sjukdomar  och  förlust  af  manskap. 
Det  föU  sig  mycket  svårt  att  indrifva  lifsmedel  och  fourage. 
Ett  stycke  bröd  stort  som  en  knytnäfve  betaltes  med  en  du- 
kat. Några  tusen  hästar  frånröfvades  de  kejserUga  fourage- 
rame,  och  fördes  af  utskickade  partier  till  Svenska  lägret. 
En  ansenUg  mängd  af  fiendens  ryttare,  som  blifrit  ^dismon- 
tireU^  måste  gå  till  fots.  Bagagevagnama  hade  blifvit  affar- 
dade  till  Franken,  för  att  hämta  HfsmedeL  Svenskames  stycke- 
kulor hade  sårat  och  dödat  många  officerare  och  soldater, 
och  äfven  Ungrarnes  befälhafv^are  hade  stupat  Dessa  förluster 
och  det  elände,  som  hungersnöden  framkallade,  gjorde  icke 
något  intryck  på  Piccolomini,  som  hade  beslutit,  att  icke  i 
följd  af  dylika  >extremiteter>  bryta  upp  med  arméen.  Om 
han  det  gjorde,  skulle  han  blottställa  kejsaren  och  riket  för 
hazard  och  fara;  och  derföre  ämnade  han  stanna  qvar,  så 
länge  han  hade  en  enda  man  öMg  som  kunde  fakta»  ^).  Furst 
Stadion,  som  kom  från  Wien  med  vidsträckt  fullmakt  till 
lägret,  förklarade,  att  så  länge  han  höll  sitt  gråa  hufvud  uppe, 
skulle  han  aldrig  gifva  sitt  samtycke  till,  att  österrikiska  hu- 
sets  anseende   sattes  på  spel  under  några  timmars  fäktning. 

Erkehertig  Leopold  uppskrämdes  så  mycket  genom  kano- 
naden, att  han  icke  vågade  sig  ur  sin  stuga.  Piccolomini 
yttrade,  att  han  ville  gif\ra  sitt  lif  derför,  om  erkehertigen 
hade  stannat  uti  Wien  *). 

Om  fienden  icke  vågade  att  lefv^erera  ett  större  slag,  så 


^)  »Dass  ihme  der  rechte  arm . . .  entzwei  geschossen,  a.  dergestalt  zer- 
splittert»,  etc. 

^)  »Nahe  am  Leibe». 

^)  Krigsfångar    och    öfverlöpare    hade   berättat  detta.     Schr.  d.  28  Maj  i. 

*)  »Mit  Einwendung  der  Raison,  die  etliche  aus  seinem  Monde  gehöret 
za  haben  melden». 

»)  v.  d.  Deeken,  IV  Th.  S.  27,  230. 
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föreföllo  likväl  dagliga  skärmytslingar,  och  äiven  åtskilliga 
i^rencontres-s^  mellan  båda  häramas  utskickade  partier,  och 
dessa  aflöpo  lyckUgt  for  Svenskame  och  deras  bundsförvandtet 
Kejserliga  »OberstWachtmeister»  Hundt  hade  ridit  ut  d.  25 
Maji  med  några  hundrade  ryttare  till  Rudolstadt,  och  bort- 
röiVat  någia  af  Svenskarnas  proviantvagnar,  och  på  hemvägen 
stötte  Hundt  på  öfv.  Eberstein,  som  var  utskickad  med  600 
ryttare  till  Blankenborg,  för  att  inhämta  underrättelser  om 
fiendens  i^contenance^,  och  följa  lyckan  i  spåren».  Då  de 
fiendtUga  partierna  icke  hade  någon  kunskap  om  hvarandra, 
och  då  båda  buro  »griine  Biische»  på  hattama,  så  forutsatte 
Hundt,  att  han  här  träffade  kamrater,  och  närmade  sig  ovar- 
samt sina  motståndare;  hvilket  gaf  Eberstein  anledning  till 
att  göra  en  inhuggning  på  kejserliga  partiet,  som  till  största 
delen  nedergjordes.  Hundt  sjelf  och  några  officerare  och 
ryttare  togos  till  fånga. 

Fiendens  läger  var  i  följd  af  belägenheten  och  de  fasta 
verken  uti  en  så  stark  fördel,  att  det  ansågs  omöjhgt  att  det 
'> forcera'».  Baner  viUe  icke  åt  den  blinda  och  ombytliga 
lyckan  anförtro  Svenska  kronans  rättmätiga  sak,  och  bunds- 
forvandtemas  välfärd.  Och  alla  generalerna  bifollo  fältmar- 
skalkens uppfattning,  och  ansågo  ett  anfall  på  de  kejserUgas 
fasta  verk  för  en  förderflig  y^prcedpitantZT^.  Och  då  Baner 
saknade  li&medel  uti  ett  ödelagdt  land,  beslöt  han  att  icke 
regulera  sig  efter  fiendens  trotsiga  hallstarrighet,  utan  att  tåga 
till  Culmbach;  hvilket  hade  en  tid  bortåt  varit  hans  afeigt 
Det  var  kanske  ännu  möjligt  att  taga  vägen  mellan  Schleiz 
och  Hofi.  Ställningen  ansågs  likväl  mycket  förändrad,  emedan 
Bayerska  arméen,  som  hittils  stod  vid  Bamberg,  hade  nu  slagit 
läger  vid  Hilpershausen  (Hildburgshausen?)  nära  Thiiringer- 
wald;  hvarigenom  Baners  plan  att  tränga  sig  mellan  de  kej- 
serhga  och  Bayrame  hade  stött  på  hinder,  så  att  fältmar- 
skalken kunde  nu  mera  icke  skilja  båda  dessa  arméer  från 
hvarandra.  Han  ville  marschera  öfver  Thiiringerwald  till 
Schleusingen,  och  utforska,  humvida  Bayrame  hade,  såsom 
det  berättades,  intagit  en  så  faat  ställning,  att  de  icke  kunde 
angripas,  och  om  bönderna  hade  med  fälda  träd  spärrat  vär 
gen  genom  skogen,  och  om  passen  voro  befästade  med  re- 
dutter.   I  fall  detta  icke  var  förhållandet,  så  hade  fältmar- 
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akalken  för  afeigt,  att  försöka  sin  lycka  mot  Bayrame  ^).  Om 
der  icke  fanns  utsigt  till  att  med  framgång  fullfölja  nämde 
plan,  så  kunde  hären  tåga  till  Schmalkalden  och  mot  Main, 
då  tåget  stäldes  antingen  mellan  Gmiind  och  Wiirzburg,  eller 
mellan  Gmiind  och  Aschaffenburg  *),  för  att  intaga  en  ställning, 
efter  hvad  ratio  belli  föreskref». 

Fältmarskalken  lät  sig  äfven  bestämma  af  både  politiskt 
och  strategiskt  hänsyn,  då  han  vände  sig  åt  detta  håll.  Picco- 
lomini  hade  efter  en  allmänt  gängse  berättelse  affärdat  alla 
>Crabaterna»  och  tre  regementen  Tyska  ryttare  till  Bayerska 
lägret,  för  att  nncommodera»  imter-Hessen.  Baner  ville  fatta 
»posto»  uti  den  redan  antydda  riktningen,  för  att  förebygga 
en  Mnvasiofi)^  både  uti  Hessen  och  uti  Liineburg,  emedan 
undersåtame  uti  dessa  furstendömen  lätt  kunde  genom  obe- 
hagligheter ^)  förlora  modet  Fältmarskalken  ämnade  att  af- 
lägsna  fienden  från  dessa  länder,  »och  efter  de  anledningar, 
som  momenta  rerum  med  hänseende  till  tid  och  rum  erbjödo, 
så  väl  som  »raisons  de  guerre»,  ville  han  använda  sin  yttersta 
flit  till  fiendens  afbräck,  con fusion  och  ruin». 

Baner  påräknade  att  bUfva  understödd  af  Liineburgska 
odi  Hessiska  befälhafvarne  och  han  blef  det  äfven,  då  han  i 
strid  med  Longueville  yrkade,  att  samtliga  trupperna  skulle 
stanna  qvar  hos  hvarandra.  Guebriant  och  Beauregard  hade 
upphetsat  Longueville  till  att  dela  deras  otålighet  deröfver, 
att  Fransyska  konimgens  höghet  och  Fransyska  nationens 
>grandeurT>  nedsattes,  emedan  hertigen  uti  allt  underkastade 
sig  Baners  vilja,  derföre  att  de  fåtaUga  Fransyska  trupperna 
betraktades  allenast  som  Svenskames  hjelptrupper.  Longueville 
hade  derföre  för  afsigt,  att  marschera  till  nedre  Pfalz  för  att 
förena  sig  med  den  succurs,  som  han  väntade  från  Frankrike. 
Hertigen  behöfde  mera  manskap,  och  framför  aUt  infanteri, 
och  derjemte  stycken  och  krigsmateriel  och  penningar.  Klin- 
gande mynt  behöfdes,  då  Weimarska  truppemas  missnöje  öfver 
den  innestående  solden  hade  utbrutit  uti  hotelser,  som  kunde 
haf^a  slutat  med  våldsamhet    !Några  öfverstar   och   andra 


^)  »Will  ich  mein  Heil  an  ihnen  versuchen». 

^)  »Entweder  deu  Strohm  auf,  öder  wiederwärts». 

^)  »Darch  einen  sauren  Wiad». 
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officerare  redo  med  spända  pistoler  mot  hertigen,  då  han  kom 
åkande  i  sin  »carosse»,  och  de  aftvungo  honom  en  förbindelse, 
att  han  skulle  af  egna  medel  inom  en  viss  termin  godtgöra 
nämde  krigsbefäl,  hvad  hertigen  hade  i  sin  konungs  namn  lof- 
vat  dem,  i  fall  Fransyska  kronan  ytterligare  dröjde  med  be- 
talningen. Longueville,  som  firuktade  för  sitt  lif,  hade  darrande 
fullgjort  hvad  öfverstarne  fordrade.  Den  öfverståndna  faran 
hotade  i  den  närmaste  framtiden  som  en  demon,  hvilken  Ma- 
gem  hade  manat  fram,  och  jagade  den  okrigiske  hertigen  mot 
Bhen.  Om  Weimarska  arméen  också  för  ögonblicket  tillfreds- 
stäldes  med  två  månaders  sold,  så  kunde  det  våldsamma  upp- 
trädet framdeles  upprepas.  Liineburgska  och  Hessiska  befil- 
hafvame  ogillade  den  otidiga  och  skadliga  separationen  så- 
som oförståndig;  men  Longueville  var  fast  uti  sin  resolution j 
eller  irresolution.  Klitzing  hade  i  synnerhet  nitiskt  bistått 
Baner,  då  denne  bekämpade  Longuevilles  beslut  Landtgref- 
vinnan  erinrade  uti  en  skrifvelse  samtliga  krigsbefälet  och 
äfv^en  Weimarska  direktorerna,  att  trupperna  borde  icke  skilja 
sig  från  hvarandra.  Och  hertigen,  som  var  bragt  på  bättre 
tankar,  skulle  fastare  vidhålla  sin  nya  uppfattning  i  följd  af 
sådana  :»remonstrationery>^  hvilka  hvilade  på  goda  grunder. 
Longueville  lofv^ade  att  stanna  qvar,  tilldess  hans  succurs  an- 
lände med  de  förnödenheter,  som  påräknades.  Och  sedan 
kunde  han  antingen  biträda  Baners  krigsplan,  och  följa  med 
fältmarskalken  och  det  öfriga  krigsbefålet,  eller  också  i^sepa- 
ratim  träda  uti  actiom>. 

Baner  uppbjöd  alla  sina  bemödanden,  för  att  hålla  her- 
tigen qvar  vid  de  föreställningar,  som  denne  hade  nyligen 
godkänt.  Separationen  afstyrktes  med  följande  grunder.  »De 
furstar,  som  hade  skridit  till  realitet,  skulle,  om  de  förmärkte 
söndring  och  stridiga  meningar,  blifv^a  modlöse  och  förtviflade, 
och  förändra  tänkesätt  De  som  voro  böjde  för  att  ingå  ett 
förbund,  afekräcktes  derifrån.  Och  fiendens  mod  vexte;  och 
han  skulle  begagna  sådana  jalousier  och  separationer^  för  att 
ytterligare  förbinda  sig  sina  anhängare»  ^). 

Piccolomini  vägrade,  att  låta  en  öfverenskommen  utvex- 
ling   af  krigsfångarna  uti  båda  lägren  utsträckas  till  Ltine- 

0  »Mit  gespannten  Pistolen  u.  aufgezogenen  Hahnen». 
»)  Saalfeld,  d.  28  Maji.     Pufendorf,  p.  397. 
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burgaxe  och  Hessare,  hvilka  han  betraktade  såsom  rymmare 
och  marodörer,  emedan  gesandter  från  båda  furstehusen  hade 
uti  Niimberg  försäkrat  kejsaren  om  hertigamas  trohet.  Och 
när  Liineburgame  mottogo  genom  utskickade  sina  rikslän  i 
Wien  for  två  år  sedan,  hade  de  icke  bestridt  Pragerfredens 
giltighet.  Det  var  således  ingen  grundad  anledning  till  den  för- 
modan, att  nämde  furstar,  eller  landtgreMnnan,  hade  skickat 
sina  trupper  till  Svenska  arméen.  Klitzing  besvärade  sig  öfver 
en  så  kränkande  uppfattning  af  de  truppers  ställning,  hvilka 
han  anförde,  alldeles  som  om  han  stod  i  spetsen  för  en  hand- 
full fribytare;  KUtzing  ville  styrka,  när  tillfälle  dertill  gafe, 
att  det  var  en  ordentlig  corps,  som  han  hade  fört  i  fält.  Picco- 
lomini  medgaf  omsider,  att  dessa  Tyska  hjelptrupper  skulle, 
äf^en  så  väl  som  Svensk-Tyska  soldateskan,  vara  berättigade 
att  få  utlösa  de  krigare,  som  vapenlyckan  hade  gjort  till  de 
kejserligas  fångar. 

Vi  meddela  här  en  berättelse,  för  hvars  sannfärdighet  vi 
ieke  kunna  ansvara,  och  som  mera  påminner  om  chevaleri- 
^ndan,  än  om  den  strategiska  beräkning,  som  icke  tilltror  sig 
att  med  romantiskt  ordprål  öfverlista  sin  motståndare. 

Baner  skall  hafva  skickat  en  trumpetare  till  Österrikiska 
lägret,  och  uppmanat  dess  befälhafvare  att  lefverera  bataiUe. 
Piccolomini  svarade,  att  en  dylik  inbjudning  var  öflig  kavalié- 
rer  emellan;  men  en  armée  utmanade  icke  den  andra.  »Jag 
finner  mig  icke  föranlåten,  yttrades  uti  skrifvelsen,  att  med 
en  så  ringa  här  lemna  min  ställning;  men  om  Ed.  Exc.  vill 
afbida  Bayerska  truppemas  förbindelse  med  de  kejserliga,  så 
skall  jag  icke  underlåta  att  inställa  mig  vid  Ed.  Ex:s  forskans- 
ningar». 

Klitzing  förstärkte  den  Svensk-Tyska  hären  med  16  kom- 
pagnier  kavalleri,  och  med  en  lika  betydUg  styrka  infanteri. 
Och  detta  betraktades  som  ersättning  för  den  förlust,  som 
Liineburgska  regementema  hade  Udit  genom  rymningar.  Man- 
skapet tog  sig  väl  ut  vid  exercis  och  på  paraden,  men  kunde 
icke  uthärda  ett  besvärUgt  fälttågs  ansträngningar,  emedan 
det  hade  vant  sig  vid  makUghet  och  väUefuad.  Baner  hade 
ingen  möda  ospard,  för  att  sörja  for  truppemas  förnödenheter; 
men  i  ett  utätet  land  var  det  knappt^);   och  krämare  följde 

*)    Liinebiirgska    trupperna    hade    mellan   den    4    och    20   Jnnii,   onpp- 
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icke  med  arméen,  hos  hvilka  soldaten  kunde  få  köpa  hvad 
han  behöfde.  Liineburgska  kavalleriet  hade  förlorat  många 
hästar;  och  om  ryttaren  blott  var  beriden,  så  ansågs  det  som 
en  god  sak,  och  likväl  stoltserade  Svenska  och  Weimarska 
ryttame  med  tre  a  fyra  hästar,  till  lättnad  för  deras  utfarter; 
och  deras  öfverflödiga  tross  kunde  med  beqvämhet  forslas, 
hvarthän  tåget  också  stäldes. 

Liineburgame  hade  för  få  officerare;  och  derigenom  lossa- 
des krigstuktens  band,  och  rymningar  underlättades.  Hessiska 
trupperna  hade  tågat  i  fält  under  ett  annat  befäl,  än  det  som 
hade  satt  upp  regementen  och  kompagnier.  Och  de  soldater, 
som  icke  hade  närmare  fäst  sig  vid  officerame,  voro  benägne 
för  att  rymma.  Baner  anhöll,  att  hertig  Georg  skulle  skicka 
tillbaka  till  lägret  de  knektar  och  ryttare,  som  hade  öfver- 
gifvit  fanorna,  sedan  de  hade  blifvit  ordnade  uti  kompagnier, 
för  att  så  mycket  säkrare  hinna  fram  till  sin  bestämmelseort 
Liineburgaren  var  deremot  angelägen  att  återbekomma  de 
trupper,  som  han  hade  skickat  till  Baner,  derföre  att  Hatfr 
feld  hade  med  några  regementen  infallit  i  Westfalen.  Och 
Amalia  Elisabeth  ville  också  hafva  tillbaka  sina  regementen; 
men  Baner  behöll  hvad  han  hade  i  händerna,  och  fordrade 
till  och  med  mera  folk.  Om  allt  gick  lyckligt  på  den  mest 
betydande  skådeplatsen  för  kriget,  hvarest  de  stora  arméerna 
rörde  sig  i  hvarandras  åsyn,  så  skulle  faran  på  andra  pimkter 
ofördröjligen  skingras.  Det  föll  sig  då  lätt,  att  göra  Hatzfeld 
oskadlig. 

Hertig  Georg  blef  mitssnöjd,  då  Sveriges  krona  icke  åter- 
stälde  till  honom  de  platser,  på  hvilka  han  gjorde  anspråk, 
och  hertigen  hade  för  afsigt,  att  i  förening  med  Amalia  Elisa- 
beth sätta  upp  12,000  man,  då  de  furstliga  husen  intogo  en 
aktningsbjudande  ställning,  äfv^en  om  de  regementen,  som  voro 
skickade  till  Svenska  lägret,  imdanhöUos  Liineburg  och  Hessen. 
Under  det  Baner  alltid  fäste  tanken  på  ett  högt  mål,  och 
framförallt  behjertade  den  gemensanmia  saken,  och  krigets 
vigtigaste  mål,   så  lefde  Tysklands  evangeliska  furstar  ute- 

hörligt  marscherat,  och  icke  fått  mera  än  600  pund  bröd.  Inga  lifsmedel 
kunde  anskaCfas  på  sex  mils  afstånd  från  lägret.  Och  då  manskapet  stillade 
sin  hunger  med  omogen  frnkt,  så  uppstodo  mänga  sjukdomar.  V.  d.  Decken» 
1.  c.     S.  38,  39.     Pufendorf,  p.  398. 
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slutande  för  sina  dynastiska  syften  och  fördelar,  och  förglömde 
hvad  som  under  ett  fälttåg  var  huf\rud£rågan.  Om  fiendens 
mest  betydande  krigsmakt  förstördes,  så  tillfredsställdes  äfven 
enskilta  intressen.  Dessa  sednare  satte  Georg  af  Liineburg  i 
främsta  rummet.  Då  ingenting  hade  kunnat  uträttas  mot 
kejserliga  hären  vid  Schmalkalden,  så  fruktade  hertigen,  att 
hans  trupper  kunde  upprifras  genom  ett  längre  vistande  uti 
dessa  utmerglade  nejder.  Och  om  de  marscherade  till  södra 
Tyskland,  eller  till  kejserliga  arfländerna,  så  blottades  Liine- 
burgska  området  på  försvarare  och  derföre  blef  en  reserv- 
armée  behöflig, 

Då  hertig  Georg  hemkallade  KUtzing,  och  utnämde  He- 
lander till  hans  efterträdare,  så  antydde  detta  ett  aflägsnande 
från  Svenska  interesset,  emedan  Hessiska  generallieutenanten 
var  kejserligt  sinnad,  och  Baner  hade  yrkat,  att  landtgi^efvimian 
skulle  gifra  Helander  afsked.  Det  utverkades  inom  kort;  men 
för  närvarande  stod  Helander  i  spetsen  för  både  LUneburgare 
och  Hessare  ^). 

Då  Svenska  fältmarskalken  icke  kunde  angripa  fiendens 
fasta  stäUning,  utan  att  sätta  på  spel  hela  den  förenade  ar- 
méen,  och  då  provianteringen  föll  sig  svår  bland  bergen  i  ut- 
blottade bygder,  så  beslöt  Baner  att  efter  en  tillförne  upp- 
gjord plan  bryta  upp  tiU  Franken  och  fatta  Hain.  Harschen 
anträddes  genom  Thiiringei-wald  och  Henneberg  så  skyndsamt 
som  möjligt,  i  hopp  att  uppnå  Neustadt  vid  Saale  förrän  de 
kejserliga,  då  den  fördel  vanns,  att  de  uti  den  platsen  sam- 
lade förråder  kunde  miderlätta  »weitere  progresse».  Fienden 
följde  en  väg  som  var  några  mil  kortare  än  den,  på  hvilken 
Baners  armée  marscherade,  och  anlände  en  half  dag  tidigare 
till  Neustadt,  och  begynte  genast  att  befästa  sig  på  berg  och 
slätt  ^)  på  en  lika  fördelaktig  plats,  som  vid  Saalfeld.  Det 
berodde  af  de  kejserligas  behag  att  antaga,  eller  vägra  ba- 
taiUe;  men  Baner  ansåg  det  icke  rådUgt  att  inlåta  sig  uti 
strid  med  fiendens  ^prcevaliante  Force^y  hvilken  fältmarskalken 
icke  var  bastant,  sedan  de  talrika  rymningarna  hade  gjort 
Liineburgames  och  Hessarnes  leder  mycket  glesa,  så  att  »den 

O  v.  d.  Decken,  S.  18—40. 

*)  »Ein  favorabel  aitus,  der  mit  Bergen,  u.  Grunden  wohl  versehen». 
Eschweg.  d.  14  Jalii. 
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af  deras  principaler  så  högt  uppskattade  undsättningen  var 
utan  eftertryck,  och  man  icke  kunde  göra  sig  nå|;on  räkning 
derpå».  För  att  undgå  de  samma  olägenheter  som  vid  Saal- 
feld,  helst  ingen  proviant  var  tillgänglig  vid  Neustadt,  och  den 
oupphörliga  nederbörden  hade  till  följd,  att  säden  mognade 
långsammare  än  vanligt,  och  skörden  inföll  sednare,  så  blef 
det  nödvändigt  att  uppsöka  andra  nejder;  och  arméen  marsche- 
rade till  Creuzburg. 

Rosen  affärdades  med  Weimarska  regementen  till  Friedberg 
(Fredeburg?)  och  åt  Rhen,  för  att  inhämta  och  betäcka  den 
Fransyska  succursen ').  Då  fienden  hade  förmärkt  detta, 
skickades  gen.-vaktniästaren  Breda  med  några  tusen  hästar, 
for  att  taga  Rosen  i  ryggen.  Baner  var  i  sin  ordning  genast 
färdig,  att  med  ett  tillräckligt  manstarkt  parti  ryttare  »attrap- 
pera» fiendens  cavalcade^  i  den  afsigt,  att  göra  en  lycldig 
fångst.  De  kejserliga  hade  haft  ögonen  öppna  och  drogo  sig 
på  vägen  till  Fulda,  så  snart  Baner  hann  fram  till  Rotenburg. 
Ingenting  uträttades  dermed,  att  fältmarskalken,  för  att  locka 
Breda  uti  snaran,  ryckte  till  Alsfeld  i  Ober-Hessen,  då  han 
hade  för  afsigt,  i  fall  de  kejserliga  åter  vände  sig  mot  Rosen, 
att  innestänga  dem  mellan  sig  och  Svenska  lägret,  för  att 
upprifv^a  partiet.  Breda  beslöt  deremot  att  anfalla  Weimarska 
qvarteren,  som  hade  en  för  betydlig  utsträckning  från  lägret 
vid  Creuzburg.  Sedan  fältmarskalken  hade  blifrit  underrättad 
derom  2),  ilade  han  hals  öfv^er  hufvud  tillbaka,  för  att  före- 
bygga detta  anslag,  och  han  lyckades  äfven,  så  att  de  Wei- 
marske  salverades,  och  fienden  marscherade  återigen  till  Fulda. 
Bredas  båda  syften  förfelades,  och  Baner  förlorade  icke  en 
enda  man  imder  denna  cavdlcade^  om  han  också  icke  upp- 
nådde sitt  hufnidsakliga  måL 

Då  Rosen  icke  kunde  förnimma  att  Fransyska  trupper 
voro  i  anmarsch,  vände  han  tillbaka  till  lägret  vid  Creuzburg. 

Brist  på  proviant,  då  inga  brödförråder  anska£fades  från 
Hessen,  tvang  Baner  att  bryta  upp  med  arméen  till  Eschwege. 
Molander   yrkade  förgäfv^es,    att  trupperna   skulle   föras  till 

*)  Det  Fransyska  manskapet  skalle  troligen  tiga  genom  hertigdömet 
Nassau    att  sluta  af  den  riktning,  uti  hvilken  Bosen  marscherade. 

^)  »Welches  mir  von  nnterschiedlichen,  die  anf  dem  rendez-vout  gewesen, 
n.  ihres  Vorhabens  kund  geworden,  advertiret».     Schr.  d.  14  Jnlii.     R.  Å. 
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Miihihausen,  och  forläggas  uti  qvarter  längs  Unstrut,  troligen 
för  att  de  icke  skulle  stå  Hessen  alltför  nära,  och  göra  reqvi- 
sitioner  firån  landtgrefskapet  De  kejserliga  ryckte  (d.  22  Junii) 
från  Neustadt  till  stiftet  Fulda,  och  lägrade  sig  d.  9  Julii  vid 
Vache.  Baner  behöfde  förstärkning,  och  uppmanade  hertig 
Georg  och  landtgrefvmnan,  att  de  skulle  skicka  alla  sina 
trupper  till  hans  läger,  eller  i  vidrigt  fall,  att  rymmame  skulle 
föras  tillbaka  till  deras  standarer  och  fenor.  Af  furstehusens 
partikularistiska  poUtik  kunde  större  uppoffringar  icke  påräk- 
nas. Af  svaret  från  Amalia  EUsabeth  inhämtas,  huru  Baners 
uppmaning  misstyddes  och  afslogs.  Postscriptum  uti  hertig 
Georgs  bref  tiU  hans  residenter  vid  arméen  antydde  de  »far- 
liga consilia,  beslut  och  praktiker,  till  hvilka  de  båda  furste- 
husen hade  gripit  Ytterligare  upplysning  kan  erhållas  från 
ambassadören  Wolffs  skrifvrelse.  Liineburgska  och  Hessiska 
ministrames  rådslag  syftade  derhän  '),  huruledes  deras  furstar 
skulle  åter  insinuera  sig  hos  kejsaren,  och  efter  behag  draga 
sig  tillbaka  från  anslutningen  till  Sverige». 

Baners  misstankar  sköto  öfver  målet  H.  Georg  tillrätta- 
visade Calenbergska  landtständema,  då  de  yrkade,  att  herti- 
gen skulle  söka  att  återvinna  kejsarens  nåd,  och  underkasta 
sig  honom.  Ständerna  hade  kort  förut  tillstyrkt  neutralitet, 
och  denna  kmide  allenast  upprätthållas  genom  förbindelsen 
med  Svenskarne;  och  i  följd  af  denna  erinran  röstade  stän- 
derna icke  längre  för,  att  förbindelsen  skulle  afbrytas.  Her- 
tigen bestred,  att  han  stod  uti  underhandUng  med  Piccolomini, 
men  han  kunde  icke  neka,  att  han  hade  inlåtit  sig  med  Wil- 
helm af  Weimar  beträffande  freden  med  kejsaren  och  en  all- 
män amnesti;  men  Weimarska  gesandtema  hade  icke  infunnit 
sig.  Liineburgaren,  så  väl  som  landtgrefvinnan,  tillät  icke 
sina  trupper,  att  följa  Baner  längre  än  till  Ziegenhain,  i  fall 
fältmarskalken  tågade  söderut.  Befallningen  blef  utan  verkan. 
I  följd  af  båda  härförarnes  olika  strategiska  åsigter  klandrade 
H.  Georg  Baners  operationer,  och  förmente,  att  den  erfarenhet, 
som  fältmarskalken  hade  gjort  vid  Saalfeld  och  Neustadt,  var 
en  tillräcklig  lektion  för  honom,  och  att  den  förenade  arméen 
borde  gå  försvarsvis  tillväga. 


>)  »Es  gehen  die . . .  Ministri  mit  denen  Rathschlägen  schwanger». 
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Liineburgska  hertigame  och  Amalia  Elisabeth  slöto  för- 
bund med  hvarandra  (d.  11' Julii);  och  detta  var  beräknadt  j& 
att  försvara  deras  länder.  Landtgrefv^innan  hyste  faxhåga  för 
Hatzfeld  och  Wahl,  emedan  de  stodo  i  Westfalen,  och  derföre 
kunde  hon  icke  skicka  mera  manskap  till  Baner.  Alla  Hessi- 
ska  tiiipper,  som  landtgrefvinnan  hade  hos  sig,  erfordrades  för 
landets  försvar,  och  för  att  förstärka  besättningame  uti  West- 
falen och  Ost-Friesland.  H.  Georg  var  också  orolig  för  de 
kejserliga  uti  Westfalen,  och  han  kunde  befsira  ett  fiendtligt 
besök  af  Brandenburgska  och  Sachsiska  trupper;  och  den  ligi- 
stiska  besättningen  uti  Wolfenbiittel  skulle  följas  med  upp- 
märksamhet Tillräckligt  grunder,  hvarföre  hertigen  icke  vå- 
gade att  blotta  sitt  land  på  trupper. 

Sakerna  antaga  ett  förändradt  utseende  under  en  skilj- 
aktig belysning.  Baner  misstänkte  Liineburgaren  för  att  under- 
hålla neutralitet,  eller  correspondentz  med  den  fiendtliga  garni- 
sonen i  Wolfenbiittel;  och  det  påstods,  att  landtgrefnnnan  äf- 
ven  hemligen  underhandlade  med  de  kejserliga  uti  Westfalen, 
och  i  stiftet  Paderbom.  Detta  tyckes  icke  hafva  varit  fallet, 
om  också  de  båda  furstliga  husen  voro  kallsinnigare  mot  Sven- 
skame,  och  befunno  sig  på  återtåg  från  deras  förra  politik, 
som  icke  hade  inbragt  dem  något  Baner  hade  uppmanat 
nämde  furstar  (d.  19  Junii),  att  de  skulle  understödja  honom 
med  alla  deras  stridskrafter,  då  han  tilltrodde  sig  att  öfver- 
falla  en  af  fiendens  härafdelningar,  och  att  afekära  de  öfriga 
kejserUga  trupperna  från  Ufsmedel;  och  i  följd  deraf  måste 
de  tåga  bort.  Detta  yttrades,  då  Piccolomini  marscherade  till 
Fulda.  För  att  förverkliga  denna  plan,  måste  ett  skyndsamt 
beslut  fattas;  men  det  uteblef  Furstame  ville  försvara  sig 
sjelfva,  och  fruktade,  att  Baner  hade  för  afsigt  att  afväpna 
dem.  Med  dylika  misstankar  kunde  ingenting  stort  uträttas, 
då  de  så  kallade  bundsförvandtema  a&öndrade  sig  från  huf- 
vudarméen. 

Baner  kunde  icke  motstå  den  öf\rerlägsna  fiendtliga  ar- 
méen  (omkring  d.  19  Julii),  så  framt  han  icke  förstärktes  med 
samtliga  Liineburgska  och  Hessiska  stridskrafterna.  I  annat 
fall  måste  fältmarskalken  draga  sig  till  Braunschweig-Ltine- 
burgska  furstendömena;  hvilket  han  helst  undvek.  I  faU  Georg 
understödde  fältmarskalken  med  alla  sina  trupper,  hoppades 
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len  sednare  att  inomkort  drif^a  fienden  öfver  Main,  och  in- 
aga  en  ställning  vid  denna  flod. 

Hertig  Georg  påstod  sig  hafva  andra  pligter  för  sina 
indersåtares  betryggande,  än  en  fältherre,  som  förde  krig  uti 
rammande  länder.  Efter  den  erfarenhet,  som  hertigen  under 
aånga  fälttåg  hade  gjort,  såg  han  arméens  undergång  uti  Ba- 
lers plan  att  uppträda  offensift.  Fienden  hade  för  många 
ördelar  på  sin  sida,  då  motståndames  operationslinie  på  Main 
ar  allt  för  utsträckt,  och  det  område,  som  skulle  genomtågas, 
i&kars  genom  höga  berg.  Det  stod  i  fiendens  skön,  att  und- 
ika  ett  fältslag.  Han  hade  redan  visat,  att  han  det  förstod, 
lela  krigsskådeplatsen  ända  till  Main  omfattade  alldeles  ut- 
)lottade  länder.  Och  om  också  bröd  kunde  på  icke  alltför 
idsträckta  a&tånd  skickas  eft;er  en  här,  så  skulle  likväl  ka- 
valleriet af  brist  på  fourage  ödeläggas  i  grund.  Om  Baner 
örskansade  sig  vid  Werra,  så  blef  det  möjUgt,  att  indrifva 
)åde  lifsmedel  och  hästfoder;  och  han  kunde  tillintetgöra 
lendens  offensiva  planer,  helst  denne  svårligen  skulle  våga  att 
ingripa  den  förenade  arméen.  Om  fältmarskalken  gick  in  på 
letta  förslag,  så  ville  hertigen  bistå  honom  med  alla  sina 
rupper.  K  Gustaf  Adolph  och  äfven  Baner  hade  under  för- 
iållanden  sådana  som  dessa  tagit  sin  tillflykt  till  defensiva 
rtällningar.  Det  var  osannoUkt,  att  fienden  skulle  slå  sig  ned 
)akom  Main,  emedan  han  måste  skona  de  katholska  farstames 
)e8ittningar.  Baner  hade  samtyckt  att  lägra  sig  vid  Eise- 
lach,  om  hans  Tyska  bundsförvandter  intogo  en  ställning  vid 
Ureuzburg. 

Liineburgaren  var  missnöjd,  emedan  fältmarskalken  icke 
örklarade  sig  närmare  i  firåga  om  bestämmelserna  för  en 
>conjunctiony^y  ehuru  han  hade  enskildt  för  Khtzing  yttrat, 
ktt  han  ämnade  bi&lla  den  föreslagna  öfverenskommelsen, 
inda  till  den  artikeln,  som  innehöll,  att  kronorna  Sverige  och 
Frankrike  skulle  uti  krigsrådet  hafva  hvardera  en  röst,  och 
3raunschweig-Liineburg  och  Hessen  tillsanmians  en  gemensam 
stämma  ^). 

Klitzing,  Schenk  von  Winterstedt  och  Pape  voro  afiardade 
if  Hertig   Georg,  för  att  öfverlägga  med  fältmarskalken  om 


O  v.  d.  Decken,  S.  37,  40—48. 
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den  militära  T^conventionen:».  Giinterodt  instälde  sig  å  landt- 
grefrinnans  vägnar.  De  fullmäktiges  instruktion  betonade 
alltför  starkt  den  makt,  som  krigsrådet  skulle  hafva,  att 
afgöra  alla  vigtigare  företag  i  fält,  och  dess  samtycke 
fordrades,  för  att  bundsförvandtemas  trupper  skulle  kunna 
understödja  hvarandra.  Baner  ansåg  det  för  en  motsägelse 
mot  »krigsraisow»  om  han  anbefaldes  att  stå,*  eller  gå  efter 
sådana  personers  godtfinnande,  som  icke  hade  någon  krigs- 
erfarenhet. Detta  förslag  gjordes  Baner  af  nämde-  kommissa- 
rier^ och  det  hade  äf\ren  influtit  uti  det  utkast  till  en  aUians, 
som  i  Hamburg  tillstäldes  Salvius,  och  som  denne  hade  an- 
tagit till  K.  M:s  ratifikation.  Fältmarskalken  klandrade  denna 
eftergifyenhet,  och  visste  icke,  huruvida  Salvius  var  berättigad 
att  göra  hvad  han  gjort,  utan  att  fästa  afseen<^  på  Baners 
afstyrkande.  Det  vore  önskligt,  »att  fördragets  afelutande  kunde 
uppskjutas,  eller  förblifv^a  in  suspenso,  tills  Liineburgames 
och  de  Hessiskas  intention  och  humor  voro  bättre  utforskade». 

Baner  dolde  icke  sitt  missnöje  för  gästerna  vid  hans  taflfeL 
Sedan  fältmarskalken  hade  några  dagar  uteblifv^it  från  mål- 
tiden, såg  man  honom  åter  d.  22  JuliL  Baner  samtalade 
efter  spisningen  med  landtgrefve  Christian  af  Hessen,  som 
uppehöll  sig  vid  Svenska  arjnéen,  och  fältmarskalken  besvärade 
sig  på  det  högsta  deröfver,  att  hertig  Georg  vägrade  att  under- 
stödja några  offensiva  företag,  och  att  han  hade  låtit  gen. 
maj.  Wrangel  resa  tillbaka  med  oförrättadt  ärende.  Det  var 
Georgs  afsigt,  att  Baner  skulle  stanna  qvar  vid  Eschwege, 
för  att  tjena  Liineburgska  landet  till  förmur;  men  fältmar- 
skalken kunde  icke  inför  sin  regering  försvara,  att  han  stan- 
nade qvar,  emedan  arméen  saknade  lifsmedel  och  fourage. 
Baner  ämnade  draga  sig  till  Miinden,  och  hade  begärt,  att 
hertigen  skulle  åt  honom  inrymma  denna  stad.  Man  kunde 
icke  beräkna  följderna  af  arméens  söndring.  Fienden  skulle 
bryta  in  uti  hertigamas  länder,  om  man  icke  fattade  mod, 
för  att  gå  honom  till  mötes  med  vapen  i  hand.  Det  var  icke 
så  svårt  som  visst  folk  inbillade  sig.  Fältmarskalken  beslöt 
att  »separera  sig»,  emedan  hertigen  icke  ville  hafva  det  annor- 
lunda. 

Landtgrefve  Christian  fruktade  högligen,  att  Baner  icke 
skulle  gif^a  efter;  och  emedan  detta  kunde  medföra  de  svåraste 
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följder,  så  uppmanade  han  Amalia  Elisabeth  att  affarda  en 
falknäktig  till  Svenska  högqvarteret  ^). 

Uti  en  skrifv^else  till  Oxenstjema  klagades  öf\rer  de  furst- 
liga husen,  hvilka  vägrade  att  lemna  det  understöd,  som  be- 
höfdes,  for  att  Baner  skulle  kunna  vara  de  kejserUga  vuxen, 
och  utföra  ett  stort  och  genomgripande  hufvudverk  2).  Den 
misstanken  uttalades,  att  dessa  tvetydiga  bundsförvandter  ville 
begagna  Svenska  hären  till  en  förmur  för  sina  besittningar, 
och  äfv^en  i  grund  förstöra  trupperna,  som  de  icke  försörjde 
med  lifemedel,  och  de  hade  tiU  och  med  förstört  qvarname  *), 
så  att  den  ruttnade  säd  som  samlades  upp  från  de  af  blåst 
och  regn  nedslagna  axen  icke  kunde  malas.  Då  de  mindre 
städemas  och  byarnas  invånare  hade  flyttat  med  all  sin  rör- 
hga  egendom  tiU  de  fasta  platserna,  så  beröfvades  hären  alla 
förnödenheter*).  Furstame  förklarade  likfullt  uti  sina  skrif- 
velser  ^),  att  de  ämnade  att  för  det  evangeliska  väsendet  upp- 
sätta mycket,  och  till  och  med  erbjuda  allt,  hvaröfver  de  för- 
fogade. Baner  måste  tänka  på  sin  säkerhet,  emedan  fienden 
förstärkte  sig  med  flera  regementen,  hvilka  voro  värfvade  uti 
Österrike,  Ungern  och  Mähren,  och  vid  Polska  gränsen,  och 
han  skulle  otvifvelaktigt  bringa  Svenska  trupperna  uti  stort 
trångmål  Fältmarskalken  hade  d.  24  Julii  brutit  upp  till 
Witzenhausen,  och  ämnade,  i  fall  de  båda  furstehusen  icke 
inom  kort  fattade  ett  annat  beslut  än  hittills,  tåga  till  West- 
falen.  Och  detta  beslut  måste  påskyndas,  emedan  de  kejser- 
liga hade  med  hela  sin  krigsmakt  marscherat  från  Vach  mot 
Fritzlar,  och  änmade  sig  öfver  Waldeck  till  Westfalen,  efter 
hvad  krigsfångar  berättade.   Fienden  ville  förekomma  Baner®). 

Brefvexlingen  mellan  Georg  och  Baner  berörde  också  den 
otillräckHga   brödleveransen,    som   derjemte   fördröjdes.     Det 

^)  Eschwege,  d.  14  Julii.     Pufendorf,  p.  399.     V.  d.  Decken. 

')  »Die  Beihiilfe  zar  Qnalificirnng  zu  einem  grossen  n.  weitgreifenden 
Hanptwerk  von  beiden  Hänssern  so  gnt  als  rund  abgeschlagen».  Miinden,  d.  7 
Angasti.     R.  A. 

^)  »Haben  sie  die  Miihlen  selbst  vernichtiget,  u.  die  Eisen  darans  ge- 
nommen». Vågorna  efter  en  stark  öfversvämning  ryckte  många  bryggor  med 
sig.     V.  d.  Decken,  S.  63. 

*)  »Also   dass   mir   gleichsam  Wasser  n.  Weide  versaget  n.  verboten  ist». 

')  Skrifvelserna  skickades  till  Oxenstjema. 

^)  »Auch  etwa  daselbst  bin  mir  das  prcevenire  abzngewinnen  sein  mag». 
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sednare  ursäktades  med  de  genom  regnet  förderfvade  vägarna. 
Hertigen  hade  lefvererat  20,000  pund  bröd  dagligen.  Fältr 
marskalken  anmärkte,  att  hvar  soldat  hade  endast  fått  IV2 
pund  för  6  å  7  dagar.  Då  Baner  anhöll  om  passage  genom 
Miinden,  så  erbjöd  sig  Georg  att  låta  slå  tvenne  bryggor  öf^er 
Werra  ofv^anför  Miinden,  då  det  blef  öf\rerflödigt,  att  inrymma 
staden  åt  arméen. 

Baner  förklarade  uti  ett  svar  till  Liineburgaren  (d.  26 
Julii),  att  han  icke  ville  bestrida  hertigen  hans  krigserferenhet 
och  lokalkunskap;  men  fältmarskalken  som  dagligen  ingrep  uti 
krigsföretagen,  var  i  sin  fulla  rätt,  då  han  påstod,  att  ställ- 
ningen var  en  annan,  än  då  fiendeii  stod  vid  Neustadt,  och 
på  ett  betydligt  afstånd.  Derigenom  blef  det  möjligt,  att  skilja 
det  Svensk-Tyska  kavalleriet  från  infanteriet,  och  förläna  det 
förra  uti  Eichsfeld  och  på  Thiiringene  område.  Uti  Eichs- 
felds  öfv^ergifha  byar  kunde  kavalleriet  endast  med  yttersta 
nöd  liftlära  sig  af  omogna  fiiikter.  Om  soldatema  inqvartera- 
des  kompagnivis  uti  Braunschweig-Liineburgska  furstendömena 
på  landsbygden,  så  blef  det  möjligt  för  dem  att  till  och  med 
bekomma  något  att  dricka.  Baner  ämnade  icke  taga  exempel 
från  fienden,  i  fall  denne  befann  sig  uti  lika  uselhet  Och 
Svenska  arméen,  som  hittills  hade  blifvit  bevarad,  skulle  icke 
ödeläggas,  för  att  bereda  andras  fördel 

Här  framskymtar  samma  misstanke,  som  ännu  tydligare 
uttalades  uti  brefv^et  till  Svenska  rikskanslern;  och  hertigens 
farhågor  för  hans  stad  Miinden  gåfv^o  sig  tillkänna,  då  han 
stängde  stadsportarna  för  en  främmande  armée. 

Georg  af  Liineburg  såg  Svenskarna  gema  i  sitt  grann- 
skap såsom  en  skyddsvakt,  men  han  finiktade  dem  derjenite 
för  mycket,  för  att  han  skulle  beredviUigt  taga  i^ot  dem  som 
gäster  uti  sitt  land. 

I  faU  :^interessentema»  hade  följt  fältmarskalkens  förslag 
att  med  samlad  krigsmakt  angripa  fienden,  så  skulle  denne 
hafv^a  blifrit  fäld  till  marken  ^).  Det  var  icke  Baners  sak  att 
draga  sig  tillbaka  för  fienden.  Fältmarskalken  ville  försvara 
sig  der,  hvarest  han  var  skyldig  att  göra  räkenskap  för  sina 
handlingar. 


')  »So  wiirde  er  sclion  zn  Boden  gedruckt  sein».     V.  d.  Decken,  S.  51' 
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Fältherrens  sjelfkänsla  visade  tillbaka  de  förebråelser  för 
hans  operationer,  som  en  härförare  med  motsatta  strategiska 
grundsatser  riktade  mot  honom. 

Behofvet  föll  sig  lika  tryckande  för  trupperna  vid  Witzen- 
hausen  ^),  som  omkring  Eschwege;  och  det  var,  om  möjUgt, 
ännu  sämre  på  förstn^mde  ort,  hvarifrån  invånarne  hade  flytt 
bort.  Grödan  var  förderfvad.  Soldatema  hade  flera  dagar 
varit  utan  bröd,  som  icke  ens  fanns  på  fältmarskalkens  taffeL 
Arméen  hade  penningar,  men  kunde  icke  för  kontant  betal- 
ning förskaffa  sig  sina  förnödenheter,  emedan  städemas  in- 
vånare stängde  stadsportarna^).  Om  hären  stannade  här 
längre,  skulle  den  förgås  ^). 

För  att  förekomma  truppemas  förstöring  hade  Baner  först 
för  afeigt  att  hemsöka  kejsaren  uti  Schlesien  och  öfverlenma 
de  trolösa  bundsförvandterna  åt  deras  öde;  och  straxt  derefter 
bestämde  han  sig  för  att  gå  Piccolomini  till  mötes  uti  West- 
Men.  G^org  och  Amalia  Elisabeth  blef\ro  oroliga  för  sina 
stater,  och  ville  försöka  att  qvarhålla  fältmarskalken.  Georg 
föreslog,  efter  landtgrefvinnans  anmodan,  att  den  militära 
»convention»  skulle  uppgöras,  om  hvars  vilkor  de  furstliga 
hittills  icke  hade  kommit  öfverens  med  Baner.  Amalia  Elisa- 
beth önskade  lifligt  att  tala  med  fältmarskalken  och  förnimma, 
hvad  tröst  hon  kunde  hoppas  för  sina  mångfaldiga  bekymmer 
öfver  hennes  lands  vedervärdigheter*).  Detta  meddelande  er- 
hölls, då  fältmarskalken  i  spetsen  för  800  hästar  företog  en 
kavalkad,  för  att  rekognoskera  och  utforska  fiendens  ^conte- 
nancey>,  sedan  kejserliga  arméen  hade  anländt  till  Rothenburg 
(vid  Fulda),  och  affärdade  starka  partier  ända  till  Fritzlar. 
Fältmarskalken  kunde  icke  afslå  inbjudningen  till  Kassel;  han 


^)  Baner  uppnådde  Witzenhansen,  d.  25  Julii. 

^)  Hertig  Georg  påstod,  att  detta  yar  ogrundadt,  och  tillade,  att  märke- 
tentarne  hade  uppköpt  alla  städernas  förråder,  så  att  stadsboarne  och  besätt- 
ningarna saknade  sjelfya  proviant.     V.  d.  Decken,  S.  54. 

')  Detta  belj^ses  genom  följande  utdrag  ur  Baners  bref,  Miinden,  d.  7 
Ang.  »Die  Lande  an  diesen  Orten  seindt  ganz  öde  u.  wiiste,  und  'was  in 
Braunschw.-Liineb.  u.  Hessischen  vorhanden,  davon  geschieht  mir  nichts  zu 
willen,  sondern  muss  bloss  Ihrer  Gnade  n.  discretion  in  diesem  passu  in  die 
Hände  sehen,  u.  mich  mit  Unwillen  n.  Knmmer  abspeisen  lassen». 

*)  »XJber  den  Lande-Bedrängnissen». 
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inträffade  derstädes  morgonen  d.  30  Julii  *),  och  anhöll  om 
företräde  hos  landtgrefvinnan,  hvarefter  han  spisade  middag 
hos  henne.  Baner  begärde,  att  några  förslager  för  det  gemen- 
samma väsendets  upphjelpande  skulle  framläggas  till  »deK- 
beration».  Amalia  Elisabeth  utgjöt  sin  smärta  uti  klagomål 
deröfver,  att  hon  hade  aMagit  kejsarens  anbud  ^)  af  en  uti 
kyrkligt  och  politiskt  hänseende  antaglig  och  betryggande 
fred,  och  af  -»aifeMion^^  och  i  förhoppning  om  bättre  vilkor 
hade  hon  brutit  med  motparten,  och  inställt  sig  tiU  en  fall- 
komUg  »cooperationT>.  Detta  misslyckades,  så  att  landtgref- 
vinnan blef  mera  förnärmad  af  vännerna,  från  hvilka  hon  hade 
företrädesvis  påräknat  sitt  beskydd,  än  af  sjelfva  fienden;  och 
hennes  land  förderfvades  i  grund  ^).  Baner  berömde  den  med- 
verkan, som  erhållits  från  H.  F.  N.,  och  äfven  att  hon  icke 
af  fiendens  söta  ord*)  hade  låtit  sig  öfvertala  och  bedraga. 
Fältmarskalken  besvärade  sig  deröfver,  att  hans  trohjertade, 
välmenta  och  ständigt  upprepade  erinringar  icke  hade  gjort 
det  ringaste  intryck  på  landtgrefvinnan  och  hennes  rådsherrar, 
och  icke  heller  på  de  Braunschweig-LUneburgska  hertigame, 
uti  hvilket  fall  de  båda  furstehusen  skulle  hafva  uppbjudit 
alla  sina  krafter,  för  att  understödja  fältmarskalken,  då  han 
hade  kunnat  med  en  tillräcklig  truppstyrka  drifva  bort  fienden 
från  Hessen  och  Braunschweig-Liineburg.  Detta  understöd 
från  de  furstUge  vägrades  Baner  helt  och  hållet*).  Hvad 
ståndaktigheten  beträffade,  så  visste  fältmarskalken  icke,  hvem 
som  kunde  i  det  hänseendet  mera  lofordas,  än  K  M.  af 
Sverige,  helst  de  Svenska  vapnen  voro  de  enda,  som  hade 
under  flera  år  motstått  fiendens  makt,  och  Sveriges  regering 
hade  användt  stora  omkostnader  och  ansträngt  sig,  för  att 
gagna  de  båda  furstliga  husen.  Landtgrefvinnan  hade  fimnit 
för  godt  att  sluta  stiUestånd  med  fienden  under  hela  tre  år; 
och  hertigame  af  Braunschweig-Liineburg  hade  dragit  handen 
alldeles  tillbaka,  och  länge  varit  fiendens  bundsförvandter,  och 
någon  tid  befriade  de  sig  från  kriget  genom  neutralitetsunder- 


>)  v.  d.  Decken,  IV,  S.  61. 

^)  »Sie  hatte  denselben  in  Wind  geschlagen». 

^)  »In  Grund  n.  Boden  verderbet». 

*)  »Von  des  Feindes  geschmierten  Worten». 

')  Här  menas  den  ytterligare  förstärkning,  som  Baner  begärde. 
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handlingar.  Landtgrefvinnan  och  hertigame  fägnade  sig  öfver 
Svenska  vapnens  lycka  och  hade  sin  anpart  deruti;  Det  hade 
varit  mycket  beqvämt  för  Svenska  drottningen  att  arbeta  sig 
upp  ur  det  besvärliga  kriget  genom  en  fördelaktig  och  säker, 
enskild  fred;  hvilket  intygades  genom  traktaten  i  Böhmen  med 
Schlick  och  Gallas.  Ehuru  K.  M.  hade  föga  tack  att  påräkna 
för  sin  ståndaktighet,  så  hade  hon  likväl  för  dessa  motvilHgas 
^uU  vårdslösat^)  fördelaktiga  erbjudanden,  och  icke  tagit  i 
betraktande  sin  beqvämlighet  och  möjUgheten  att  vinna  fred  ^). 

Landtgrefvinnan  invände  ingenting  mot  denna  förebråelse, 
och  frågade  blott,  huru  saken  skulle  hjelpas,  och  hvad  bistånd 
Sverige  väntade  af  henne.  Baner  tog  allt  H.  F.  N:s  krigsfolk 
och  penningmedel  och  öfriga  tillgångar  uti  anspråk;  emedan 
det  blef  nödvändigt  för  »ein  so  hohes  Werk». 

Fältmarskalken  ville  äfv^en  vända  sig  till  H.  Georg,  för 
B.tt  ännu  en  gång  söka  att  förmå  honom  till  lika  stora  an- 
strängningar, och  derjemte  anhålla  om  ett  afgörande  svar. 
Det  blef  då  möjHgt,  att  i  tid  salvera  Svenska  arméen,  och 
icke  låta  henne  hda  skeppsbrott  i  följd  af  dylika  nrresolu- 
tioner^.  Liineburgaren  afböjde  fältmarskalkens  besök,  och 
affärdade  till  honom  krigsrådet  Pape  och  öfv.  Kotteritz;  och 
å  landtgrefrinnans  vägnar  instälde  sig  öfv.  Giinterodt  och  gen. 
komm.  Schäffer  uti  Svenska  högqvarteret.  De  frågade,  hvilka 
råd  och  förslag  Baner  gaf  dem,  under  förutsättning  af  »dreier- 
lei  des  Feindes  vermuthHche  »Instansen:».  1)  Hvad  skulle 
bundsförvandterna  företaga  sig,  om  fienden  blef  Uggande  vid 
Rothenburg,  och  der  upprättade  ett  fast  läger?  2)  Hvarmed 
skulle  de  begynna,  i  fall  fienden  ryckte  till  Fritzlar,  och  der 
logerade  sig  uti  en  stark  ställning?  3)  Huru  skulle  man  å  vår 
sida  sig  comportera^  om  de  kejserhga  tågade  till  Westfalen? 
Då  sådana  menniskor  icke  omfatta  någon  förnuftig  plan  ^), 
flå  antog  jag  den  mine,  som  jag  icke  hade  några  råd  att  gifsra, 
utan  ansåg  allt  för  försummadt,  och  att  man  hade  förlorat 
spelet,   och   att  jag  allenast  tänkte  deruppå,   huru  den  mig 


^)  »Um  der  nolenten  Willen». 

^)  »XJnd  mit  Betrachtnng  Deren  Heils  n.  Wohlfart,  Ihre  eigeae  commo^ 
ditet  a.  Beruhignng  aus  den  Ängen  gesetzet». 

3)  »Und  mit  mir  in  keinerlei  Raison  wirklich  zn  condescendiren  ge- 
meinet». 
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anförtrodda  arméen  kunde  befrias  firän  en  förestående  malheur. 
Ju  bättre  dessa  furstar  stälde  sakerna  för  sig,  desto  fördel- 
aktigare skulle  de  utfiaUa  för  deras  länder.  Jag  ville  likväl 
förnimma,  hvad  de  ansågo  för  rådligt,  nödigt  och  nyttigt  att 
företaga,  i  och  för  de  befarade  trefaldiga  machinationema  firån 
fiendens  sida.  De  fullmäktige  tvekade  i  början  att  gifva  ett 
svar,  då  de  föreburo  defectum  mandati.  Slutligen  brast  det 
likväl  ut,  hvad  de  fursthga  husen  tänkte  sig  såsom  ett  ända- 
målsenligt värn  mot  ifrågavarande  fiendtliga  planer.  Om  fien- 
den stannade  vid  Rothenburg,  så  ville  Liineburg  och  Hessen 
förena  sig  med  Fransoserna  och  med  de  Weimarske,  och  in- 
taga en  ställning  vid  Witzenhausen;  och  Baner  kunde  slå  läger 
vid  Melsungen.  Då  kommissarierna  tillfrågades,  huruvida  far- 
stårna hade  underhandlat  med  Fransmännen  och  de  Weimarske, 
och  fattat  ett  beslut  beträffande  truppemas  fördelning,  så  till- 
stodo  de,  att  detta  var  fallet  i  det  väsentliga;  och  de  ursäk- 
tade detta  steg  dermed,  att  man  icke  kunde  förtänka  de  båda 
furstehusen,  derföre  att  de  sökte  att  >insinuera:i>  sig  öfverallt^ 
i  och  för  de  ovissa  händelserna.  Hvad  »postureni>  beträfiEade, 
så  kunde  Baner  icke  godkänna  förslaget  att  lägra  sig  vid 
Witzenhausen  och  Melsungen,  om  fienden  stannade  vid  Rothen- 
burg; emedan  han  stod  då  mellan  bundsförvandterna,  och 
kunde  efter  sitt  behag  skilja  dem  från  hvarandra,  och  för- 
skaffa sig  öppen  läglighet  till  att  förstöra  den  ena  arméen 
efter  den  andra  ^).  I  fall  fienden  intog  en  ställning  vid  Fritzlar^ 
så  tillstyrkte  kommissarierna,  att  Baner  skulle  marschera  till 
Westfalen,  och  der  göra  diversioner;  men  då  fienden*)  hade 
förekommit  Svenskame,  så  kunde  dessa  icke  utan  stor  hasard 
röra  sig  på  andra  sidan  af  Wesem,  och  H  Georg  tillät  dem 
icke  att  tåga  genom  Göttingens  område.  Baner  förklarade 
derföre  förslaget  för  ^impracticabeUT>.  De  utskickade  före- 
slogo,  att  fältmarskalken  kunde  vända  sig  mot  Elbe,  då  en 
del  af  de  kejserliga  skulle  tvifvelsutan  följa  efter  honom,  och 
bundsförvandterna  finge  luft  till  goda  actioners  utförande. 
»Jag  gjorde  anmärkning  mot  alla  förvirrade  förslager  och 
tentationer^   och  förklarade   slutligen,   att  intet  annat  medel 


*)  »Und  einen  nach  dem  andern  zn  vertilgen». 

')  Här  afses  Hatzfeld  och  Geléen,  men  icke  Piccolomini. 
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fanns  for^  att  bryta  sig  fram  ur  dessa  trångmål  ^),  än  att  vi 
alla  skyndsamt  samlade  vår  krigsmakt,  och  fortröstade  på  Guds 
bjelp,  och  togo  den  rättvisa  saken  tiU  vårt  fundament^  och 
ginge  fienden  under  ögonen,  och  gåfve  honom  dugtigt  hugg, 
och  derigenom  räddade  oss  från  de  ytterligheter,  hvilka  be- 
farades 2).  En  hvar  kunde  på  detta  sätt  lägga  en  god  grund, 
då  han  ville  arbeta  för  sina  enskilda  angelägenheter».  Kom- 
missarierna togo  förslaget  »ad  referendumy>y  och  skildes  från 
fältmarskalken. 

Under  det  att  dessa  underhandlingar  egde  rum,  tillfråga- 
des de  utskickade,  huruvida  furstehusen  icke  hade  i  hemhghet 
gjort  ansökning^  om  fred;  och  härtill  svarades,  att  man  kunde 
icke  förtänka  dem  derföre.  »Jag  har  på  behörigt  sätt  före- 
hållit dem,  hvad  som  borde  förhindra  ett  närmande,  och  erin- 
rade, att  något  dylikt  kunde  icke  ega  rum,  utan  kränkning  af 
trohet  och  uppriktighet,  så  snart  det  icke  skedde  med  K  M:s 
vetskap  och  samtycke.  Kommissarierna  invände,  att  hvad 
som  förhandlades,  skulle  mig  meddelas.  Häraf  kan  slutas, 
huru  osäker  en  förbindelse  är  med  menniskor,  som  tänka  så- 
lunda, emedan  det  står  dem  fritt,  att  gifva  mig  del  af  så 
mycket,  som  de  unna  mig  att  få  veta;  och  de  kunna  företaga 
sig  hvad  de  finna  för  godt  Det  ansågs  derföre  rådligt,  att 
furstehusen  en  längre  tid  uppehöllos  med  traktatema  uti  Ham- 
burg, och  att  man  icke  alltför  gunstigt  gick  dem  till  mötes». 
Ett  uppskof  var  nyttigt  och  tillstyrktes  genom  hvad,  som  dag- 
hgen  tilldrog  sig.  Svenskame  kunde  icke  bygga  mycket  på 
den  diplomatiska  verksamheten  uti  Kassel  i  och  för  förbundets 
förnyande;  och  om  något  slut  uppgjordes,  så  tillfredsställde 
det  föga  Sveriges  regering^).  I  följd  af  »interessenternas» 
otrohet  och  bedräglighet  var  det  önskUgt,  att  begagna  sig  af 
den  lägUghet,  som  erbjöd  sig,  att  vinna  en  reputerlig  fred; 
och  för  att  förmå  kejsaren  till  att  vara  billig,  kunde  Svenska 
arméen  tåga  öfv^er  Elbe  till  Schlesien,  i  fall  det  godkändes  af 


^)  »Ans  allen  angustien  dnrchznbrecheni). 

^)  »Und  also  (Udb)  durch  einen  verhoffentlichen,  erspriesslichen  Streich 
ans  allen  besorgenden  extremiteten  selbst  erretteten». 

')  Baner  var  missnöjd  deröfver,  att  han  icke  hade  erhållit  n&gra  under- 
rättelser om  traktaterna  med  de  kejserliga  nti  Hamburg,  och  med  landtgref- 
vinnan  uti  Kassel.    Miinden,  d.  7  Augusti. 
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regeringen.  Derigenom  förebygdes  den  fara,  som  hotade  från 
falska  y^cooperanten:i>. 

Baner  hade  en  skai*p  blick,  och  beskyllningarna  mot  de 
skenbart  vänskapliga  farsteättema  voro  icke  gripne  ur  luften. 
Den  diplomatiska  beröringen  med  Wienerkabinettet  förnekades 
icke  af  de  fullmäktige,  som  besökte  Svenska  högqvarteret,  utan 
de  hade  endast  ursäktat  detta  närmande  med  nödvändigheten. 
Danska  konungen  uppmanades  af  Sachsiska  kurfursten  att  hos 
de  kejserUga  lägga  sig  ut  för  Braunschweig-Liineburgska  hu- 
sets betryggande;  men  utsigtema  voro  ogunstiga.  österrikisk^» 
vice-kanslem  Kurz,  skref  d.  22  Augusti  till  Penz,  som  efter 
uppdrag  af  k.  Christian  IV  hade  förordat  nämde  furstars 
angelägenheter.  »Jag  har  alltid  fruktat  att  Braunschweig- 
Liineburgska  furstame  ämnade  att  fatta  farHga  resolutioner, 
men  jag  föreställde  mig  likväl  icke,  att  de  skulle  inlåta  sig 
uti  förbund,  som  voro  riktade  mot  kejsaren  och  mot  riket 
De  fä  orsak  att  ångra  detta  steg.  De  hade  redan  gjort  den 
erfarenhet,  att  en  hten  höjd  vid  Saalfeld  bragte  förbundet  och 
Khtzings  rodomontader  på  skam.  Kejsaren  hade  mera  skonat 
Braunschweig-Liineburgska  huset,  än  sina  egna  arfländer, 
hvilka  störtades  uti  en  fara,  som  icke  sträckte  sig  till  nämde 
fursteätt.  Om  kejsaren  hade  bjudit  Baner  spetsen,  icke  uti 
Böhmen,  utan  i  Braunschweig-Liineburgska  landet,  så  stod 
Baner  icke  der,  hvarest  han  nu  är,  och  kejsaren  hade  då  till- 
kämpat sig  en  ärofull  fred.  Det  förefaller  obegripUgt,  att 
medlemmar  af  Tyska  riket,  som  önska  att  uppnå  en  saker 
fred,  förstärka  fienden  så  betydUgt,  att  han  kan  upprätthälla 
jemnvigten  mot  kejsaren  och  mot  dennes  bundsförvandter 
bland  riksstånden.  Hertigame  hade  illa  tackat  kejsaren  för 
det  goda,  som  han  bevist  dem,  emedan  de  understödde  Sven- 
skame,  och  ville  stå  som  en  man  tillsammans  med  dem,  för 
att  hålla  dem  qvar  på  Tysklands  jord.  Är  detta  vägen  till 
freden?  Jag  förstår  icke,  att  Danmark  finner  sin  fördel 
dervid». 

Detta  klingade  obehagUgt.  Något  tillfredsställande  svar 
gafs  icke  heller,  då  Georg  skref  tiU  Leopold  Wilhelm,  och  an- 
höll, att  kejserUga  arméen  skulle  föras  bort  från  neder-Sach- 
sen  och  från  Hessen;  helst  förbindelsen  med  Svenskame  alle- 
nast förklarades   genom  furstames  önskan  att  aflägsna  från 
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sitt  land  krigets  olyckor.  Erkehertigen  erinrade,  att  Georg 
hade  för  några  år  sedan  bilagt  sina  tvister  med  kejsaren, 
hvars  armée  stod  på  ett  alltför  stort  afstånd,  för  att  Liine- 
burgska  besittningarna  behöfde  frukta  för  någon  fara,  och 
derföre  måste  Ferdinand  Hl  också  blifva  förtömad  öf\rer  en 
>conjunction^y  som  icke  påkallades  af  nödvändigheten. 

Landtgrefv^innan  hade  äfv^en  en  underhandlare  uti  kejser- 
liga lägret,  utan  att  något  dermed  uträttades.  Baner  besvä- 
rade sig  med  mycken  bitterhet  för  KUtzing  öfver  Liineburgska 
hertigarne  och  Amalia  EUsabeth,  som  alltjemt  imderhandlade 
med  kejsaren,  under  det  deras  trupper  uppträdde  i  förbindelse 
med  Svenska  arméen,  och  utan  att  fältmarskalken  under- 
rättades om  ändamålet  med  det  diplomatiska  närmandet  till 
fienden.  De  kejserUga  försäkrade  vid  alla  tillfällen,  att  Braun- 
schweig-Liineburgska  manskapet  skulle  med  det  första  förenas 
med  dem,  och  föra  kriget  gemensamt 

Khtzing  önskade  att  blifva  entledigad.  Han  kunde  icke 
längre  uthärda  Baners  evinnerliga  skymfande,  och  var  äfven 
missnöjd  med  sin  hertig.  KHtzing  kunde  icke  verkställa  or- 
dres, som  de  lärde  hade  satt  upp.  Flera  Liineburgska  offi- 
cerare yttrade  högljudt,  att,  om  H.  Georg  gick  öf\rer  till  kej- 
serUga partiet,  och  uppmanade  dem  att  också  tjena  Habs- 
burgame,  så  ämnade  de  förklara,  att  de  voro  Svenskt  sin- 
nade ^),  och  ville  icke  hafva  något  gemensamt  med  hertigens 
obeständighet  Då  Georg  likväl  icke  hade  någon  utsigt  att 
vinna  en  saker  fred  med  Österrike,  så  fortsatte  han  sina  rust- 
ningar och  förstärkte  Hannovers  fästningsverk  -).  Dubbelheten 
och  vacklandet  blifva  förklarliga,  derföre  att  kejserliga  arméen 
stod  i  grannskapet,  och  krigslyckan  var  lika  ostadig,  som 
bundsförvandters  trofasthet  Den  rätta  poHtiken  hade  varit, 
att,  såsom  Baner  föreslog,  draga  tillsammans  alla  trupperna, 
för  att  tvinga  de  kejserUga  ätt  lefv^erera  ett  fältslag,  som  un- 
der en  skickUg  ledning  slutade  med  seger  för  protestanterna. 
Den  djerfhet,  som  står  i  förbindelse  med  en  insigtsfull  beräk- 
ning, är  mindre  farlig,  än  halfheten,  och  den  baksluga  macchia- 
veUism,  som  vänder  kappan  på  båda  axlama.  Och  denna 
skugga  hvilar  öfver  Georgs  karaktersbild,  utan  att  vi  derföre 

^)  »Ont  Schwedisch». 

*)  V.  d.  DeckeD,  IV  Th.,  S.  66—71.     Pufendorf,  p.  401. 
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missakta  fältherrens  och  laudsherrens  förtjenster.  Fredrik  af 
Celle  och  August  d.  y.  af  Braunschweig  ville  uti  sin  kortsynta 
hallstarrighet  helst  stöta  hufvudet  emot  väggen,  och  de  er- 
kände icke  »?a  force  des  choses^^f  utan  blott  Liineburgarens 
öfverlägsenhet;  och  i  följd  deraf  följde  de  merändels  motsträf- 
vigt  hans  råd.  De  hyste  större  benägenhet  för  Habsburgska 
partiet,  än  den  sluge  Georg,  som  upptäckte  £aran,  och  för  till- 
fället icke  drog  sig  tillbaka  från  Svenskame,  både  för  att  se 
sitt  land  till  godo,  och  beskydda  det  för  fiendtligheter,  och 
äfven  för  att  begagna  sig  af  Svenska  vapnens  understöd,  och 
derigenom  lättare  utverka  för  sig  fördelaktiga  vilkor  af  rikets 
öfv^erhufvrud. 

Amalia  EUsabeth  bäf\rade  för  sin  sons  framtid,  då  hon 
såg  honom  förklarad  i  acht,  och  beröfvad  sitt  arfland,  och  att 
Westfaliska  eröfringama,  som  voro  segrens  frukter,  gingo 
förlorade.  Det  var  ett  genljud  af  de  förebråelser,  med  hvilka 
Helander  hade  öfverhopat  landtgrefvinnan  och  hennes  råds- 
herrar, då  han  efter  ett  resultatlöst  fälttåg  vände  tillbaka  till 
Kassel,  och  gaf  luft  åt  sin  förtrytelse  öher  anslutningen  till 
Svenskame,  som  hade  efter  hans  påstående  ödelagt  både  lan- 
det och  Hessiska  trupperna.  Molander  sade  landtgrefvinnan 
öppet  i  ansigtet,  att  hon  icke  dugde  tiU  att  föra  förmynder- 
skapet  för  sin  son,  och  att  hennes  rådslag  undergräfde  den 
unge  furstens  lycka  och  makt  Molander  von  Holzapfel  var 
en  skickUg  härförare,  och  hade  åtnjutit  Wilhelm  V:s  förtroende. 
Den  trotsige  och  herrsklystne  krigaren  hade  sett  sig  vida  omkring 
i  verlden.  Sniken  efter  rikdom  var  han  mindre  belåten  med 
ett  fälttåg  uti  det  utplundrade  Tyskland,  hvarest  armodet 
stälde  betalningen  på  förknappning.  Och  det  var  med  saknad 
som  Molander  bKckade  tillbaka  på  den  tid,  då  han  tjente 
generalstatema  och  Venedigs  Signoria;  emedan  republikerna 
hade  öf\rerflöd  på  penningar,  och  en  öf\rerste  kunde  uti  den 
tjensten  späcka  sin  börs.  Vi  upptäcka  ett  motstycke,  ehura 
uti  mindre  skala,  till  Englands  Marlborough;  och  likheten  ut- 
sträckes  ännu  längre,  emedan  Molanders  "gemål,  i  likhet  med 
lady  Sara,  uppbjöd  sina  bemödanden,  för  att  beherrska  den 
furstinna,  uti  hvars  tjenst  hennes  man  stod.  Det  var  Hessiska 
regeringens  närmande  till  Baner,  som  hade  uppretat  Molander, 
emedan  denne  kondottieri  efter  nederlaget  vid  NördHngen  hyste 
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obenägenhet  för  Svenska  partiet,  och  önskade  att  inleda  en 
politik,  som  gynnade  Habsburgska  interesset.  Melanders  mot- 
ståndare i  Kassel  besegrade  honom  uti  Hessiska  kabinettet; 
och  den  oförsynthet,  hvarmed  den  sjelfrådige  generallieute- 
nanten  uppförde  sig  på  hofvet,  alldeles  som  om  han  ännu 
stod  uti  lägret,  väckte  förbittring  och  motstånd.  Melander 
öfverskattade  sin  inflytelse,  och  blef  visad  tillbaka  med  skärpa 
inom  vissa  gränser,  derföre  att  han  utan  grund  klandrade 
regeringen,  och  han  entledigades  från  befälet  öfver  Hessiska 
trupperna,  samma  gång  han  aflägsnades  genom  en  beskickning 
till  utlandet^). 

Detta  entledigande  ansågs  för  en  Svenskames  seger;  och 
man  förestälde  sig,  att  ett  vänligare  förhållande  hade  inträd 
mellan  nämde  makt  och  de  Tyska  bundsförvandterna.  Me- 
lander hade  på  den  sednare  tiden  anfört  både  Hessiska  och 
Liineburgska  soldateskan;  och  Klitzing  återfick  d.  6  Augusti 
sitt  förra  befäl,  från  hvilket  han  hade  en  kortare  tid  varit 
skild;  emedan  han  alltför  mycket  mottog  intryck  från  Baner. 
Personalförändringen  blef  likväl  icke  någon  förändring  af  ett 
politiskt  system,  som  hade  sin  rot  uti  halfhet,  vacklande  och 
dubbelhet,  och  som  rättfärdigade  Baners  misstroende  till  de 
båda  furstehusen. 

Interessenas  motsättning  slingrade  sig  som  den  röda  trå- 
den genom  hela  väfaaden  af  partikularistiska  sträfvanden; 
och  tvetydiga  underhandlingar  förnekade  sig  icke  heller  uti 
splitet  mellan  Fransmännen  och  Weimarska  trupperna.  Sön- 
dringen hade  flera  orsaker,  men  på  botten  skimrade  den  bjerta 
antithesen  af  Tyskt  och  Fransyskt,  som  genomgår  Europas 
historia.  Det  påstods,  att  Pariserkabinettet  hade  genom  Brei- 
sachs  besittningstagande  kränkt  fördraget  med  Weimarska 
arméen,  hvars  officerare  blefvo  högligen  bestörta  öfver  denna 
nyhet,  som  Baner  meddelade  dem;  och  i  följd  hvaraf  de  ytt- 
rade missbelåtenhet  med  sitt  handlingssätt.  Krigsbefälet  i 
allmänhet  och  företrädesvis  de  furstar  och  grefvar,  som  stodo 
i  spetsen  för  regementema,  ansågo  sig  hafva  blifvit  förde 
bakom  ljuset,  och  de  voro  icke  obenägne  att  sluta  sig  till 
Svenska  regeringen,   och  ujiderstödja  dess  rättmätiga  syfte; 


»)  Pufendorf,  p.  399.     V.  d.  Decken,  S.  43. 
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och  Baner  underlät  icke  att  uppmuntra  dem  dertilL  Rosen  var 
den  ende,  som  visade  sig  »sehr  devot  Französich»,  och  han 
hade  blott  en  enda  gång  instält  sig  hos  Svenska  fältmar- 
skalken. Det  var  den  dagen,  då  ^conjunctionem>  egde  rum 
uti  Erfurt  Sedandess  hade  Baner  icke  sett  Rosen,  då  der- 
emot  andra  af  Weimarska  befälet  stundom  läto  sig  se  hos 
fältmarskalken*).  En  vidtutseende  tvist  flanmiade  upp  mellan 
de  Weimarske  och  Longueville,  emedan  hertigen  fordrade  af 
officerarne  en  ny  hyllnings-  och  trohetsed  till  Fransyska 
konungen,  hvarigenom  krigsbefålet  inträdde  uti  en  närmare 
och  uteslutande  förbindelse  till  nämde  monark  Krigsbefälet 
vägrade,  och  förebar  att  den  förra  accorden  icke  hölls.  Her- 
tigen betalte  icke  Weimarska  trupperna,  ehuru  penningar  för 
detta  behof  lågo  uti  Kassel. 

Söndringen  grupperade  de  Weimarske  uti  olika  »faktio- 
ner»y  då  några,  men  det  var  det  minsta  antalet,  förblefro 
Fransyskt  sinnade.  Andra  fäste  sig  vid  Braunschv^eig,  eller 
Hessen.  Och  några  hyste  benägenhet  till  »beständig  devo- 
tion-»  för  Sveriges  drottning. 

Breisach  blef  en  Fransysk  besittning;  att  medverka  där- 
till, hade  varit  att  svika  det  Tyska  fäderneslandet.  Weimarska 
trupperna  gjorde  anspråk  på  att  kämpa  för  protestantiska 
religionen  och  för  Tysklands  frihet,  och  endast  under  denna 
förutsättning  hade  de  inträdt  uti  Frankrikes  tjenst.  Detta 
föredrogs  för  Georg  af  Liineburg,  då  utskickade  från  Wei- 
marska direktorerna  uppvaktade  hertigen  uti  Göttingen,  och 
anhöllo  om  hans  råd  och  bistånd.  Liineburgaren  var  icke 
bekant  med  de  förhållanden  hvilka  bestämde  Bernhards  trup- 
per till  att  gå  uti  Fransysk  tjenst,  och  han  ville  till  en  början 
icke  inblanda  sig  uti  dessa  angelägenheter.  Då  Weimarska 
regementemas  missnöje  likväl  kunde  inverka  ofördelaktigt  på 
de  gemensamma  krigsföretagen,  så  lofvade  Gteorg  omsider  att 
bemedla  tvisten  med  Longueville.  Den  sistnämde  tillstalde 
Liineburgaren  en  afskrift  af  kapitulationen  med  de  missnöjda 
trupperna,  och  yrkade,  att  officerarne  skulle  underkasta  sig 
de  vilkor,  till  hvilka  direktorerna  hade  sig  förbundit  Den 
trohetsed,  som  konungen  af  Frankrike  fordrade,  innehöU  icke 


^)  »Bei  Gelegenheit  u.  Zeit».     Eschwegen,  d.  14  Juli. 
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något  annat,  än  hvad  direktorerna  hade  bifallit,  då  de  under- 
tecknade fördraget.  Efter  H.  Bernhards  testamente  stod  det 
Fransyska  konungen  jBritt,  att  tillsätta  kommendanter  uti 
Breisach  och  Freiburg;  och  då  Bernhard  af  Weimar  utnämde 
officerare,  så  borde  Longueville,  som  inträdde  uti  den  aflidne 
hertigens  rättigheter,  utöfva  samma  makt.  Longueville  vek 
icke  från  de  föreskrifter,  som  han  hade  fått  af  sin  konung; 
och  Georgs  bemedHng  förklarades  för  öfv^erflödig. 

Grefv^en  af  Nassau  fruktade,  att  Weimarska  korpsen  skulle 
upplösas  i  följd  af  tänkesättets  sphttring,  och  då  han  sökte 
råd  hos  Liineburgaren,  frågade  han  derjemte,  huruvida  her- 
tigen, eller  någon  annan  välsinnad  Tysk  ftirste  ville  inrymma 
platser  uti  sin  armée  åt  de  Weimarska  befälhafv^are,*  som 
önskade  öfvergifva  Frankrikes  tjenst.  Det  var  periculum  in 
mora.  Några  regementen  vägrade  att  fortsätta  marschen, 
förrän  de  hade  bekommit  sin  innestående  sold.  Georg  lof- 
vade  (d.  5  Augusti)  att  skicka  Klitzing  till  Weimarska  trup- 
perna, som  skulle  blifva  tiUfredsstälde  med  hvad  som  erbjöds 
dem.    De  uppmanades  att  åtlyda  marschordren. 

Då  Liineburgaren  (d.  6)  fick  ett  besök  af  Longueville  uti 
Göttingen,  så  medgaf  Fransmannen,  att  de  oroliga  Weimarska 
regementerna  skulle,  så  länge  :»conjunctionenT>  med  Liine- 
burgska  trupperna  fortfor,  tjena  tillsammans  med  de  sist- 
nämde,  ehuru  de  bildade  en  sjelfständig  korps.  Klitzing  till- 
stälde  Weimarska  härafdelningen  en  af  H.  Georg  (d.  6)  ut- 
färdad recesSy  genom  hvilken  han  förband  sig  att  bemedla 
söndringen  med  Longueville,  och  att  förskaffa  dessa  regementen 
samma  fördelar  som  öfriga  alherade.  Och  då  den  förklaring 
derjemte  gafs,  att  Weimarska  trupperna  skulle  fakta  icke  blott 
för  H.  Georg,  utan  äfven  för  Tysklands  sak,  så  fortsatte  de 
marschen  utan  motsägelse  *). 

Guebriant  anförde  Weimarianema.  Longueville  slog  sig 
ned  uti  Kassel  för  en  längre  tid,  och  förebar,  att  han  var 
sjuk;  hvilket  Baner  betvifiade.  Omsider  blef  det  fråga  om  att 
hertigen  skulle  vända  tillbaka  till  Frankrike,  utan  att  något 
tomrum  uppstod;  emedan  den  okrigiske  och  välvillige  Longue- 
villes  rätta  plats  var  i  hofsalama,  men  icke  uti  ett  Tyskt  läger. 


»)  v.  d.  Decken,  1.  c.     S.  67—60,  62—66. 
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Baner  var  böjd  för  ett  öppet  spel.  Han  hade  tillförne 
ogillat  de  hemliga  underhandlingar,  hvilka  Salvius  dref  med 
de  kejserliga,  sedan  Svenska  regeringen  hade  förnyat  förbundet 
med  Frankrike.  Fältmarskalken  hade  likväl  insett  svårigheten 
att  med  inskränkta  medel  fortsätta  ett  krig,  som  fordrade 
stora  omkostnader,  och  derföre  fäste  han  uppmärksamhet  på 
olägenheterna  af  Fransyska  förbundet,  som  skänkte  alltför 
ringa  underhållsmedel;  och  likväl  invecklades  Sveriges  krona 
allt  djupare  uti  denna  fejd,  utan  att  det  blef  möjligt,  att  för 
det  första  vinna  en  säker  och  allmän  fred. 

Då  Svenska  arméen  icke  rönte  något  -»soulagemenH,  åfft- 
före  att  d'Avaux  icke  hade  mot  slutet  af  Junii  betalt  till  Sal- 
vius en  Thaler  af  Maji  månads  subsidier^  så  anhöll  fältmar- 
skalken, att  Svenska  regeringen  skulle  med  mera  eftertryck 
yrka  på  betalningen.  Kriget  kunde  icke  föras  på  samma  sätt, 
som  hittills,  derföre  att  nästan  alla  de  Tyska  landen^)  voro 
i  grund  ödelagde,  så  att  trupperna  knappt  kunde  finna  bo- 
ningar, och  de  som  kalla  sig  ^confoedereradeT>^  ville  icke 
underkasta  sig  »spesen^y  eller  ansträngningar  *);  och  två  tun- 
nor guld  från  Fransyska  subsidier,  hvilka  aldrig  tillförne  er- 
lades  i  rattan  tid,  och  nu  blifva  innestående  ^),  förslå  icke 
mycket. 

Frankrike  misstänktes  för  att  hafva  vidtagit  förberedelser 
för  freden;  och  då  skulle  en  så  mycket  större  last  af  fienden 
hvälfvas  på  Baner,  som  omöjhgen  kunde  föra  krig  utan  penning* 
medel,  emedan  han  såg  öfverallt,  hvarthän  han  vände  sig^ 
blott  ödelagda  länder,  hvarest  icke  någon  kassa  kunde  upp- 
rättas. Då  Salvius  icke  ville  förskjuta  penningar,  så  blef  det 
för  fältmarskalken  en  svår  »charge»  att  gå  i  borgen  för  ett 
lån,  när  alla  tillgångar  inom  arméens  qvarter  saknades.  Och 
det  ansågs  trohgt,  att  Frankrike  icke  ämnade  längre  förblif^a 
vid  alHansen,  eller  betala  subsidier.  Både  Longueville  och 
Guebriant  talade  om  att  de  ville  resa  till  sitt  fädernesland. 
Och  Beauregard  begaf  sig  troligen  äfven  dit  Någon  Fransysk 
armée  faims  icke  uti  Tyskland,  då  knektames  antal  inskränkte 

^)  Undantag  gjordes  troligen  för  de  »confoedererades»  besittningar  genom 
uttrycket:   »da  alle  andere  Lande  zu  Grande  devastiret».     14  Jnlii. 
')  »XJngemach». 
*)  »Jetzo  aber  fast  gar  ins  stecken  gerahten  wollen». 
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sig  till  300^);  och  de  öfriga  voro  »volontaires»  och  Avantu- 
rirSj  hvilka  troligen  vände  tillbaka  till  Frankrike.  Denna 
makt  skulle,  efter  hvad  som  nu  förmodades,  utan  någon  svå- 
righet öfv^erlåta  Weimarska  trupperna  åt  Sverige.  Några  veckor 
sednare  yttrades.  Då  Fransmännen  gema  spara  in  innestående 
sold,  så  kasta  de  troligen  Weimarska  trupperna  mig  på  hal- 
sen, i  hvilket  fall  Svenska  kronan  blef  besvärad  med  dessa 
regementens  anspråk  2). 

Flera  af  dessa  förutsättningar  saknade  grund,  emedan 
Frankrike  aldeles  icke  önskade  fred.  Och  detta  förklarar 
äfven,  hvarföre  löfte  gafs,  att  hela  subsidiesumman  kunde 
lyftas  uti  November.  Fältmarskalken  utfärdade  ^  as  signa- 
tioner^  ^)  för  infanteriregementerna,  så  att  hvar  knekt  bekom 
5  riksdaler;  och  för  officerame  vid  regementen  med  12  kom- 
pagnier  gåfvos  vexlar  på  1,800  rdr,  och  regementen  med  8 
komp.  fingo  anvisning  på  1,200  rdr  för  befälet  Hvad  som 
var  en  hjelp  ur  den  ögonblickliga  förlägenheten,  måste  be- 
traktas såsom  ett  otillräckligt  understöd  för  framtiden,  helst 
då  man  »m  circumspectioneTi>  icke  kan  göra  sig  hopp  om 
några  qvarter,  som  skänkte  bröd,  för  att  icke  tala  om  medel 
till  soldateskans  rekriltering  och  soulagement 

Novembersubsidiema  föllo  icke  ut;  men  Salvius  visade  nu 
större  beredvillighet  att  tjena  arméen,  än  för  tre  månader 
sedan,  emedan  han  lofvade  att  göra  bruk  af  sin  kredit,  för  att 
förskaffia  soldatema  beklädnad;  och  han  viUe  utbetala  dertill 
100,000  rdr.  Det  var  en  icke  ringa  tjenst,  som  Salvius  gjorde 
för  krigsstatens  upprätthållande,  och  för  att  förebygga  knöt 
och  pericul.  Baner  hoppades,  att  K.  M.  täcktes  i  nåder  upp- 
taga Salvii  trohet  och  devotion,  och  hålla  honom  skadeslös  *). 

Penningar  äro  det  första  och  sista  för  en  fältherre;  och 
behof\ret  af  kontanta  bidrag  förde  tanken  tillbaka  på  Frank- 
rike, som  med  alltför  obetydliga  underhållspenningar  fängslade 
Svenska  kronan  vid  alliansen  och  vid  Tyska  kriget.    200,000 


*)  »Im  Hauptqnartier  zo  Biickeburg»,  d.  28  Oct. 

')  SchreibeD,  11  Nov. 

^)  Det  var  bättre  beräkning  att  på  vexlarna  förskaffa  sig  penningar  hvar 
som  helst,  än  att  afvakta  kontant  utbetalning  från  Hamburg;  hvilken  var  för- 
enad med  flera  ntgifter,  såsom  interesse^  lagie,  m.  m.     Schr.  d.  11  Nov. 

*)  Biickebnrg,  d.  21  Nov, 

26 
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rdr  i  ärliga  subsidier  kunde  allenast  prsestera  något  obetyd- 
ligt för  detta  manstarka  corpo.  Och  i  fall  subsidierna  icke 
erlades,  och  då  ingenting  var  att  vänta  från  de  ödemarker, 
som  möta  ögat  öfverallt,  så  blef  det  omöjligt  att  hälla  solda- 
teskan  uti  villigt  humeur^  och  bevara  krigsstaten  in  integroT^, 

Baner  hade  flera  gånger  tillförne  beklagat  sig  öf\rer  den 
tryckande  börda,  som  kriget  och  medellösheten  lade  på  hans 
skuldror,  och  han  ansåg  det  rådligast,  att  Sverige  sökte  fred, 
näx  denna  kunde  på  fördelaktiga  vilkor  uppnås.  Då  Frank- 
rikes regering  misstänktes  för  tvetydighet,  och  icke  uppfylde 
sina  genom  Svenska  traktaten  åtagna  förbindelser,  så  kunde 
Sverige  äfven  efter  Baners  föreställning  underhandla  med  de 
kejserliga,  utan  att  anklagas  för  trolöshet.  Det  väcker  icke 
förundran,  att  den  snillrike  härföraren  tröttnade  af  sina  an- 
strängningar, då  han  måste  utföra  det  Hercuhska  storverket, 
att  med  underlägsna  medel  göra  en  flende  oskadlig,  som  med 
ständigt  vexande  krigareskaror  ersatte  de  förluster,  hvilka  han 
hade  lidit  Österrikiska  hären  liknade  jätten  Antäus  i  den 
Helleniska  fabelverlden,  då  denna  soldateska  samlade  föryng- 
rade krafter  genom  beröringen  med  fädernejorden,  ur  hvars 
sköte  en  lefiiadsfrisk  ungdom  blomstrade  upp,  för  att  snart 
förvissna  under  uthungringskngets  umbäranden,  och  utan  att 
skära  några  lagrar.  Segheten  var  lika  stark,  som  tillgången 
på  manskap  var  outtömlig.  Och  innan  ungdomskällan  hade 
försinat,  böjde  Csesarismen  icke  sin  stolthet,  och  fredsanbuden 
voro  blott  svekftdla.  Detta  insåg  Axel  Oxenstjema,  och  han 
fördröjde  traktaten,  tills  öfvervigten  blef  å  Sveriges  sida  så 
betydande,  att  fred  uppnåddes  på  fördelaktiga  vilkor. 

Det  var  seghetens  vis  inertice,  som  kavallerigeneralen 
Piccolomini  med  sitt  öfv^ermått  af  fysisk  kraft  *)  uppstälde  mot 
den  fint  beräknande  Svenska  strategens  eldiga  snille,  som  icke 
fann  någon  kampplats  öppnad  för  sig.  Massorna  stannade 
orörliga  inom  sina  förskansningar,  tills  de  efter  denna  spök- 
lika  overksamhet  sjönko  i  stoft  som  fantomer.  Det  gälde, 
hvem  som  kunde  längst  hålla  ut  Baners  fältherreförmåga 
röjdes  Ukväl  genom  hans  val  af  ställningar,  som  stundom  blef 
afgörande  för  krigets  gång. 

')  Jag  begagnar  detta  nttrjck,  som  en  blick  på  den  trotsige  krigarens 
porträtt  har  ingifvit  mig. 
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De  politiska  förhållandema  voro  till  sitt  innehåll  rikare 
och  mera  omvexlande,  än  1640  års  fälttåg.  Det  var  en  uti 
frodiga  löfverk  luxurierande  infattning  af  den  miniaturbild, 
som  återspeglade  det  tomma  och  tankefattiga  kampspelet. 
Denna  infattning,  som  från  psychologisk  synpunkt  egde  an- 
språk på  uppmärksamhet,  och  äfven  som  en  återspegling  af 
fiirstebilder,  och  af  Tysklands  samhällsförhållanden,  omsling- 
rades af  parasitvexter,  som  med  obeslutsamhet,  modlöshet, 
dubbelhet,  och  ränkspel  under  traktater  på  motsatta  håll,  ut- 
släckte lifvet  och  verksamheten  hos  det  slägte,  som  den  tiden 
bar  purpur  och  hermelin.  Det  är  en  hänsyftning  på  den 
Braunschweig-Liineburgska  och  Hessiska  politiken.  Och  då 
de  pedantiskt  mångkunnige  juris  doktorerna  voro  furstarnes 
rådgifvare  och  språkrör,  hvem  förtänker  Baner,  derföre  att 
han  var  uppretad  på  doktorerna,  och  icke  ville  underhandla 
med  dem? ').  Fältherren  hade  troligen  tröttnat  vid  de  lärda 
herrames  syllogismer  och  subdivisioner ;  men  det  var  icke  allt; 
han  afekydde  andan  af  den  statskonst,  som  öfv^erkorsade  hans 
planer,  och  motarbetade  hans  rastlösa  ansträngningar. 

De  kejserliga  hade  för  afsigt,  efter  hvad  vi  redan  om- 
nämt,  att  intaga  en  ställning  vid  Fritzlar.  Amalia  EUsabeth 
underrättade  H.  Georg  derom,  och  denne  lofvade  undsättning, 
och  ämnade  att  göra  de  for  conjunctionen  utlofv^ade  4,000 
man  fulltaliga.  Han  handlade  i  öfverensstämmelse  med  Baner, 
som  uppmanades  att  förstär|^a  sig  med  sina  garnisoner  uti 
Neder-Sachsen  och  Westfalen.  Klitzing  affärdades,  för  att 
taga  befäl  öfver  Braunschweig-Liineburgska  trupperna.  Han 
skulle  förena  sig  med  de  Hessiska  och  med  Longuevilles  man- 
skap, för  att  befria  landtgrefvinnans  besittningar^),  men  icke 
inlåta  sig  uti  något  fältslag,  utan  att  samtliga  generaler  och 
högre  officerare  hade  samtyckt  dertilL  Så  framt  det  blef  fråga 
om,  att  anfalla  fienden  utanför  Hessen,  så  förutsattes,  att 
Georg  hade  gifvit  sitt  bifall  dertilL  Weimarska  regementema 
hade  nu  mera  slutat  sig  till  de  Hessiska.  Baner  hade  kort 
förut  besökt  landtgrefvinnan,  och  sedan  H.  Georg,  och  enträget 
yrkat  på  föreningen  af  samtliga  stridskrafterna,  för  att  rycka 
mot   kejserliga  lägret  vid   Fritzlar,   och  pröfva  vapenlycken. 

^)  v.  d.  Dccken,  IV,  S.  16,  17. 

^)  Instruktionen  utfärdades  d.  6  Aug. 
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Svensk-Tyska  arinéen  och  bundsförvandternas  trupper  gingo 
öfver  floden  Fulda  vid  Munden  på  en  skeppsbrygga  (d.  7 
Aug.),  och  tågade  sedan  öfver  Grsebenstein  och  Volkmarsen 
till  Wolfhagen  (d.  10  Aug.).  Fiendtliga  marodörer  togos  till 
fånga  uti  en  angränsande  by,  och  då  trettio  ryttare  voro  ute 
för  att  kunskapa,  så  föUo  de  flesta  uti  de  allierades  händer. 
Några  af  de  fiendtliga  flydde  undan,  och  underrättade  de 
kejserliga,  att  den  förenade  arméen  stod  i  granskapet.  Genast 
lossades  tre  styckeskott  uti  Österrikiska  lägret,  för  a,tt  genom 
denna  signal  kalla  tillbaka  de  trupper,  som  hade  forspridt 
sig  på  ströftåg.  Svenskames  och  deras  allierades  infanteri 
förde  stycken  med  sig,  och  marscherade  långsamt;  kavalleriet 
slog  derföre  läger  mellan  Wolfhagen  och  Marxhusen,  en  mil 
från  Fritzlar. 

Svenska  trupper  marscherade  (d.  11  Augusti)  mot  fiendt- 
liga lägret,  som  besköts  från  två  stora  stycken  utan  någon 
verkan;  och  en  skärmytsling  inleddes  med  kejserligt  manskap, 
som  stod  i  en  dal.  Då  Baner  rekognoskerade  motståndames 
läger,  insåg  han,  att  det  var  nödvändigt  att  besätta  en  braut 
höjd,  för  att  med  framgång  angripa  kejserHga  lägret.  Något 
infanteri  och  Brauns  dragoner  måste  uthärda  en  våldsam 
kamp  med  det  fiendtliga  manskap,  som  hade  besatt  höjden; 
men  då  de  förstnämde  hade  bhfvit  förstärkte  med  två  rege- 
menten knektar  och  några  kompagnier  ryttare,  så  fördrefros 
de  kejserliga,  hvilka  förlorade  många  döda,  och  tre  kaptener 
och  sextio  gemena  togos  till  fånga  af  Baners  manskap,  obe- 
räknadt  de  som  föUo  uti  de  alHerades  händer.  De  Svensk- 
Tyska  trupperna  togo  höjdsträckningen  i  besittning,  och  upp- 
förde der  ett  batteri. 

Avantgardet  inledde  (d.  12  Aug.)  en  Mig  fäktning  med 
fyra  kejserliga  regementen,  hvilka  hade  uppställt  sig  fördel- 
aktigt på  en  plats  mellan  Susschen  och  Fritzlar;  och  dessa 
regementen  kastades  tillbaka  med  betydlig  förlust  på  kejser- 
liga hufvudarméen,  som  hade  vid  Fritzlar  intagit  en  stark 
position. 

Den  förenade  arméen  ryckte  uti  slagordning  mot  fiendtliga 
lägret  (d.  12),  och  utmanade  förgäfv^es  sina  motståndare  till 
bataille.  Och  då  det  icke  ansågs  rådligt,  att  angripa  de  kej- 
serUga  inom  deras  starka  förskansningar,  så  beslöt  Baner  att 
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intaga  en  ställning  på  en  ort,  hvarest  det  blef  möjligt  att  af- 
skära  fienden  från  lifsmedel  och  hästfoder.  Samtliga  trupperna 
marscherade  från  Fritzlar  öfver  Ederfoden  (d.  13)  till  Wil- 
dxuigen,  och  lägrade  sig  der;  hvarigenom  de  kejserUga  stäng- 
des från  ftirstendömet  Waldeck,  så  att  de  icke  kunde  pro- 
viantera från  detta  håll.  Och  de  stodo  uti  utblottade  nejder, 
hvarifrån  ingenting  var  att  hämta.  Och  omkring  Kassel  ftin- 
nos  blott  obetydliga  fonåder.  Fienden  hade  endast  två  qvar- 
nar,  hvilket  var  alltför  obetydUgt  för  att  mala  den  spanmål, 
som  behöfdes  för  krigshären.  Brist  på  daghga  förnödenheter 
måste  fördrifva  fienden  från  hans  fasta  ställning  vid  Fritzlar. 
Partier  från  båda  lägren  kämpade  daghgen  med  hvarandra; 
och  de  lade  sig  i  bakhåll,  för  att  fånga  motpartens  fouragerare. 
För  öfrigt  tilldrog  sig  ingenting,  som  var  förtjent  af  uppmärk- 
samhet. 

Baner  tågade  med  största  delen  af  kavalleriet  från  lägret 
vid  Wildungen,  d.  19  Aug.,  för  att  möta  och  betäcka  en  be- 
tydlig transport  af  lifsmedel,  och  han  hade  på  sjette  dagen 
icke  vändt  tillbaka.  Piccolomini  begagnade  sig  af  fältmar- 
skalkens ft'ånvaro,  för  att  låta  general  Mercy  rycka  ut  med 
största  delen  af  kejserliga  kavalleriet  och  med  4,000  knektar, 
och  öfverfalla  de  allierade.  Mercys  avantgarde  hade  i  mörkret 
närmat  sig  Hessiska  vakterna,  hvilka  upptäckte  faran  och 
gåfvo  eld  på  fienden,  hvarefter  hela  alUerade  arméen  trädde 
under  vapen,  och  angrep  de  kejserliga.  Mercy  drog  sig  skynd- 
samt tillbaka,  och  hans  motståndare  togo  blott  några  få  fångar. 

Partiträf&iingama  voro  icke  afgörande,  och  utföUo  snart  till 
fördel  för  den  ena  krigsmakten,  och  snart  för  den  andra.  Baner 
hade  under  en  kavalkad  omkring  d.  20  Aug.  nedergjort  tre 
kejserUga  kavallerikompagnier.  Kort  derefter  nedsablades  100 
Liineburgska  ryttare  och  deras  kapten.  Fienden  röfvade  100 
hästar  nära  de  allierades  läger.  Vägarna  gjordes  osäkra  ge- 
nom båda  lägrens  partier.  Hertig  Georgs  kommissarier  måste 
afbryta  brefvexUngen  med  Liineburgaren,  emedan  ingen  enskild 
kunde  utan  stark  betäckning  företaga  någon  resa,  då  kejser- 
liga truppafdelningama  ströfvade  omkring  öfverallt.  Nöden 
var  stor  inom  de  båda  fiendtliga  arméerna.  Svenskarne  lefde 
någon  tid  af  grödan,  som  de  hade  inbergat  Det  tog  slut. 
Och  då  H.  Georg  lofvade  att  skicka  proviant  från  MUnden, 
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så  spärrades  vägen  af  de  kejserliga  *).    Då  de  allierade  för- 
lorade nästan  alla  sina  hästar,  så  kunde  de  kejserliga  ostördt 
svärma   omkring.    Saknaden  af  lifemedel  och  fourage  gjorde 
det  omöjligt,  för  de  allierade,  att  länge  förblifva  uti  sin  ställ- 
ning 2).    Och   då   Geléen   och  Gonzaga  ryckte  med  14  (10?) 
regementen ')   från  Aschafifenburg  och  Giesen,  för  att  förena 
sig  med  Piccolomini,  så  skulle  den  förenade  protestantiska  ar- 
méen  förgås  af  brist  på  dess  förnödenheter,  i  feJl  den  bibe- 
höll sin  nuvarande  ställning.    Geléen  hann  fram  d.  12  Sepi 
och  Hatzfeld  och  Wahl  anlände  med  sina  härafdelningar  d. 
14  Sept  till  de  kejserliga  qvarteren.    Ett  läger  utstacks  för 
trupperna  vid   Fritzlar.    Piccolomini,   som  icke   tvekade  att 
uppoflEra   så  mycket   af  sitt  manskap   som   helst,   beslöt  att 
stanna  qvar,   om  han  också  skulle  förblifv^a  omkring  Fritzlar 
ända  till  jul  *).    Den  Welske  generalen  kastade  omkring  sig 
braskande  ord,  och  skröt  gema.    Piccolomini  ville  gripa  Ba- 
ner, som  man  griper  en  dufva;  detta  yttrande  förekom  uti  ett 
af  Italienarens  bre£    Den  Svenske  fältmarskalken  kunde  sätta 
stora  handlingar  mot  de  stora  och  skrytsamma  orden.    Hans 
ställning  var  likväl  brydsam,  derföre  att  han  icke  kunde  Uta 
på  bundsförvandterna;   och  detta  förökade  fiendens  tillförsigt 
Kejsaren  ville  likväl  icke  sluta  fred  med  Liineburg  och  Hessen, 
utan  heldre  tukta  de  furstliga  husen.    H.  Georg  var  för  slug, 
för  att  icke  inse,  att. han  måste  på  alfvar  sluta  sig  till  Sven- 
skarne,  för   att  rädda  sitt  land.    Faran  kom  allt  närmare. 
Då  Piccolomini  hade  dragit  till  sig  ofvannämde  härafdelningar, 
»blef  han  så  »valUanUy  att  han  kunde  bryta  upp  från  Fritz- 
lar; hvilket  annars  icke  hade  varit  möjligt,  utan  stor  hasard. 
Kejserliga  hären  tågade  d.  14  till  Wolfhagen.    »Jag  har  också 


')  Det  föregifves,  att  kommanikatioDen  med  Miinden  afbröts  genom  en 
flendtlig  korps  vid  Stadt  Bergen.  •  Pufendorf,  p.  402.  V.  d.  Decken,  S.  69. 
Det  måtte  sä  vara,  i  fall  forslingen  stördes,  d&  den  straxt  hade  begynt.  För- 
bindelsen mellan  Miinden  och  Wildungen  kunde  äfven  stängas  genom  partier 
från  lägret  vid  Fritzlar.     Wildungen  låg  sjn  mil  från  Munden. 

^)  Detta  yttrade  Baner  sjelf  d.  3  Sept.  uti  ett  bref  till  Georg  af  Lune- 
burg.     V.  d.  Decken,  S.  69. 

')  Med  10  regementen  efter  "Pufendorf,  p.  402. 

*)  Vi  erfara  snart,  att  den  Welske  härföraren  icke  hunde  med  säkerhet 
ntrymma  sitt  läger,  förrän  han  hade  blifvit  förstärkt  med  flera  trnpper. 
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anträdt  en  marsch  tidigt  på  morgonen  d.  15  *),  och  fattat 
posto  vid  Waldeck.  Och  emedan  jag  kan  af  kng^raison  och 
af  fiendens  actioner  lätt  sluta,  att  han  vill  gå  öfver  Weser, 
och  förflytta  kriget  till  Braunschweig-Liineburgska  landen,  så 
har  jag  öf^erenskommit  med  Klitzing,  att  han  skall  med  sin 
hertigs  kavalleri  taga  vägen  öfver  Fulda  och  Werra,  och  på 
den  andra  sidan  vid  Weser  göra  motstånd.  Klitzing  tågade 
bort  d.  16  mot  natten;  men  det  gick  så  långsamt,  att  han 
använde  fem  dagar  på  en  marsch,  till  hvilken  han  allenast 
hade  behöft  två  dagar.  Fienden  hade  derigenom  vunnit  prce- 
venircy  och  passerat  Weser  vid  Höxter.  Detta  är  frukten 
deraf,  att  bundsförvandtema  hafva  hittils  icke  med  alf^ar 
understödt  verket,  eller  efter  uppmaning  bistått  oss;  utan 
oaktadt  alla  remonstrationer  varit  likgiltiga  för  sin  egen  fara  2), 
och  vårdslösat  hälsosamma  råd;  i  följd  hvaraf  »die  gänze 
HauptSache»  hade  blifrit  förderfvad,  såsom  Baner  hade  förut- 
sagt H.  Georg  affardar  den  ena  beskickningen  efter  den  an- 
dra till  mig.  Furstarne  erkänna  de  "»fauter-»  som  begingos, 
och  de  försumli^eter  genom  uppskof,  hvilka  icke  kunde  godt- 
göras.  De  anhålla,  att  jag  det  oaktadt  icke  må  draga  min 
hand  från  dem,  utan  troget  bistå  dem;  och  de  erbjuda  mig 
derjemte  direJetorium  öfver  deras  milice^  och  de  vilja  nu,  när 
barnet  har  drunknat,  fylla  igen  brunnen.  Jag  har  lofvat  att 
hjelpa  hertigarne,  och  att  fördrifva  fienden  från  deras  länder, 
och   att   försvara  alla  fasta  platser  derstädes  ^).    Jag  tågar 

^)  Det  var  romantiken  som  kastade  sitt  rosenskimmer  öfver  krigarens 
rastlösa  ansträngningar.  Baner  hade  tid  till  allt.  Han  skalle  vigas  i  Arolsen 
vid  den  17-äriga  markgrefvinnan  Johanna  af  Baden-Hochheim,  då  ett  ilbnd  an- 
lände, och  öfverbragte  den  nnderrätt elsen,  att  Piccolomini  tägade  från  Fritzlar. 
Baner  afbröt  vigselceremonien,  och  väntade  icke  på  bradnatten,  ntan  steg 
ögonblickligen  till  häst,  och  uppsökte  sitt  läger,  så  att  han  knnde  tidigt  föl- 
jande morgon  sätta  sig  i  marsch.  Fältmarskalken  omtalar  i  brefvet  till  Oxen- 
stjerua  hvarken  besöket  i  Årolsen,  eller  den  påbegjnta  vigseln;  han  uppehåller 
sig  allenast  vid  fälttåget  och  vid  bundsförvandtema  och  fienden.  Det  förefaller 
oförklarligt,  att  fältmarskalken  icke  vände  tillbaka  till  sitt  läger  efter  d.  12, 
då  de  första  förstärkningarna  hade  anländt  till  fiendtliga  lägret.  Var  den  ero- 
tiska herdescenen  uti  Arolsen  ett  motstycke  till  diktarens  stanzer  om  Sandels 
i  Pardala  by?  Visste  Baner,  att  de  kejserliga  skalle  uti  hans  frånvaro  ingen- 
ting företaga  mot  Svenska  lägret  vid  WilduugenP  Pufendorf,  p.  402. 

^)  »Ihre  Oefahr ...  in  den  Wind  geschlagen».    Miinden,  d.  21  Sept.    R.  A. 

^)  »Und  so  wohl  I.  K.  M.  darinnen  besetzte  feste  Plätze,  als  was  der 
Herzog  selbst  in  seinen  Handen  hat,  zu  conserviren». 
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äf^en  till  Weser  för  att  uppnå  detta  syfte,  och  göra  fienden 
motstånd,  och  med  trohet  och  flit  utföra  hvad  som  låter  sig 
göra». 

Baner  ansåg  det  betänkligt  att  mottaga  direJctorium  af 
Liineburgska  hertigame,  innan  en  öfverenskommelse  derom 
hade  blifrit  uppgjord  vid  underhandlingen  i  Hamburg  ^).  Fält- 
marskalken ville  upplifva  hertigarne,  och  ingenting  spara  för 
sakens  ^redressering^j  och  för  att  upphjelpa  farstame  ur  deras 
olyckUga  ställning.  »Fransoser  och  de  Weimarske,  både  Gue- 
briant  och  direktorerna  och  öfriga  officerare  vid  nämde  armée, 
uppföra  sig  mot  mig  så  väl,  att  jag  icke  kan  begära  det  bättre, 
och  göra  icke  den  ringaste  svårighet  att  lyda  mina  beM- 
ningar;  och  jag  vill  låta  det  vara  mig  angeläget,  att  bibehålla 
dem  vid  denna  humor  och  affeJction-». 

Den  förenade  arméen  stod  uti  Waldeck.  H.  Georg  ut- 
tryckte den  önskan,  att  qvarteren  skuUe  förläggas  mellan 
Weser  och  Diemel,  då  Liineburgska  besittningarna  och  West- 
falen  beskyddades;  och  uti  denna  ställning  kunde  trupperna 
med  tillhjelp  af  en  skeppsbrygga  röra  sig  på  Wesems  båda 
stränder;  och  de  kunde  betrygga  Kassel,  Miinden  och  Höxter. 
Hertigen  önskade,  att  arméen  skulle  försvara  hans  land,  men 
icke  lägra  sig  derstädes.  Han  ville  åtminstone  inskränka 
qvarteren  så  mycket,  som  möjhgt  var.  Baner  rekognoskerade 
(d.  16),  och  besökte  först  Kassel  och  sedan  Miinden,  och  be- 
ordrade Klit2dng  (d.  18  Sept.)  att  med  tre  Liineburgska 
kavalleriregementen  marschera  tiU  Höxter,  och  intaga  en 
ställning  derstädes.  Fienden  gick  morgonen  d.  20  2)  öfver 
Weser,  och  bemäktigade  sig  slottet  Fiirstenberg.  Klitzing 
kunde  icke  företaga  något  mot  de  kejserliga,  emedan  han  icke 
hade  något  infanteri.  Han  skickade  ut  patrouiller  åt  alla  håU, 
och  tänkte  att  intaga  en  post  på  Sollingerskogen,  hvarest  det 
var  möjhgt,  att  hålla  fienden  från  sig.  KUtzing  hade  kunnat 
sätta  något  på  spel,  i  fall  han  hade  vetat,  att  Baner  följde 
honom  i  hack   och   häl.    Man  borde  icke  förbise  de  vådliga 


*)  Orsaken  till  betänkligheten  var  »die  mutation  u.  Gefahr  dnrch  opinionen  u. 
muthwillige  neglectionen».  Schr.  d.  21  Sept.  Baner  hade  kort  fornt  (d.  10 
Sept.)  yttrat,  att  direktorium  tillkom  honom  ensam.     V.  d.  Decken,  S.  70. 

=*)  V.  d.  Decken,  S.  74.  Efter  Pufendorf  p.  402  anlände  Piccolomini 
med  kavalleriet  utanför  Höiter  d.  19  Sept. 
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följderna,  i  fall  de  fätaliga  Liineburgska  trupperna  ledo  ett 
nederlag.  Det  var  bättre,  att  några  hundrade  byar  utplundrades, 
än  att  H.  Georg  förlorade  sitt  land.  Leine  borde  besättas, 
för  att  icke  allt,  som  fanns  på  andra  stranden,  skulle  sköflas 
af  fienden. 

Piccolomini  afbidade  ankomsten  af  alla  förnödenheter  för 
en  belägring,  innan  han  natten  före  d.  21  började  att  angripa 
Höxter,  som  nämde  dag  hårdt  ansattes  med  brécheskjutning 
och  stormning.  Några  stommingar  slogos  tillbaka,  innan  öf- 
verste  Braun  dagtingade  på  fördelaktiga  vilkor,  hvilka  brötos, 
derföre  att  Braun  icke  genast  tågade  bort  efter  kapitula- 
tionen ').  Det  misstänktes,  att  han  väntade  på  förstärkning. 
AUa  gemena  måste  taga  tjenst  hos  de  kejserliga.  Det  för- 
unnades officerarne  att  begifva  sig  hvarthän  de  ville. 

Ingen  brygga  fanns,  så  att  hela  fiendtliga  hären  kunde 
gå  öfver  Weser;  några  kompagnier  ryckte  till  Holzminden, 
och  skingrade  Liineburgska  rekriiterna  derstädes  och  på  flera 
andra  orter.    Hela  landsbygden  bäfvade  för  de  kejsei-liga. 

Klitzing  och  de  Liineburgska  fullmäktige,  som  uppehöllo 
sig  uti  Svenska  högqvarteret,  tillstyrkte,  att  arméen  skulle 
vika  tillbaka  öfver  Leine,  och  gifva  till  pris  det  land,  som  låg 
mellan  Weser  och  Leine,  men  Baner  längtade  efter  att  lefve- 
rera  ett  slag,  och  tvekade  icke  att  träda  fienden  under  ögonen. 
Partierna  berättade  enhälligt,  att  de  kejserliga  hade  blifvit 
färdige  med  två  bryggor  öfver  Weser,  och  att  en  del  af  fiendt- 
hga  hären  stod  på  högra  stranden.  Det  förhöll  sig  likväl 
icke  så.  Man  hade  begynt  att  arbeta  på  bryggorna;  men  de 
voro  icke  färdiga.  Detta  utröntes,  när  Baner  anlände  med 
hela  arméen  till  Fiirstenberg  d.  23  Sept.,  då  några  kompag- 
nier Kroater  stodo  på  högra  stranden;  och  de  jagades  genast 
tillbaka  öfver  floden.  Fältmarskalken  hade  genom  denna 
marsch  återigen  befriat  Liineburgska  besittningarna  för  till- 
fället från  ett  fiendtligt  infall.  Det  var  knappt  med  Ufsmedel, 
emedan  landsbygdens   invånare  hade   flyttat  till  städerna^). 


')  Brann  sknlle  ställas  inför  krigsrätt,  för  att  han  knnde  blifva  i  tillfälle 
att  försvara  sig. 

')  Purstenbergh  an  d.  Weser,  am  27  Sept.  R.  A.  Pufendorf,  p.  402. 
v.  d.  Decken,  S.  76. 
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H.  Georg  anmodades  att  skicka  till  Svenska  arméen  alla  Miin- 
dens   förråder,   och   en  skeppsbrygga  och  4  halfv^a  kartauer. 

Det  förherrligar  Baners  förmåga  såsom  härförare,  att 
några  H.  Georgs  förutsättningar  vederlades  genom  sakernas 
utveckling.  Det  förmodades,  att,  i  fall  Piccolomini  förstärktes 
med  Hatzfelds  och  Geléens  korpser,  så  skulle  han  kunna  ge- 
nom sin  öfverlägsna  styrka  tvinga  Baner  till  bataille.  Detta 
inträffade  icke,  emedan  Piccolominis  plan  gick  ut  på  att  öde- 
lägga Liineburgska  landet,  och  derigenom  straffa  hertigame 
för  deras  affall  från  kejsaren.  Den  Welske  härföraren  tyckes 
äfven  hafva  fruktat  Baner,  som  var  benägen  för  att  lef^rerera 
ett  slag.  Det  ansågs  också  möjligt,  att  Hatzfeld  och  Geléen 
kunde  företaga  en  diversion  mot  de  Welfiska  furstames  be- 
sittningar, och  att  den  protestantiska  hären  stod  på  ett  för 
långt  afstånd,  för  att  kunna  förhindra  detta  infall  ^).  Baner 
skyddade  Liineburgarens  furstendöme  icke  blott  för  Hatzfeld 
och  Géleen,  utan  för  den  fiendtliga  hufvudarméen  under  Picco- 
lominis befäl. 

H.  Georg  hade  hittils  lyckats  att  hålla  Svenska  trupperna 
på  afstånd  från  sina  besittningar,  så  att  något  längre  vistande 
derstädes  icke  ifrågasattes.  Glädjen  öfver  att  vara  befriad 
från  de  kejserliga  förbittrades,  då  hertigen  måste  taga  mot 
andra  ovälkomna  gäster.  Han  ville  lägga  garnisoner  uti  sina 
fasta  platser,  för  att  dessa  icke  skulle  eftertraktas  af  Sven- 
skame.  För  att  försörja  trupperna  med  deras  förnödenheter, 
måste  Baner  göra  en  kraftig  föreställning  om  det  tryckande 
behofret,  då  soldaten  var  utmattad  af  en  lång  fasta,  och  ge- 
nom marschen  under  ett  ihållande  regnväder.  Krigaren  kunde 
icke  få  köpa  Ufsmedel  uti  städerna,  och  han  hade  inga  pen- 
ningar, om  också  proviant  fanns  till  köps.  Fältmarskalken 
väntade  på  fullmäktige  från  hertigen,  med  hvilka  han  kunde 
öfverenskomma  om  nödiga  medel,  för  att  tillfredsställa  arméen. 

Uti  ett  bref  till  Oxenstjema  uttryckte  Baner  sin  harm 
öfver  Liineburgarens  otacksamhet.  Landet  mellan  Weser  och 
Leine  begagnades  till  Svenska  soldatemas  underhåll,  tilldess 
qvarter  hade  blifvit  anviste  åt  dem.  Till  truppemas  veder- 
qvickelse   öfverlätos   med    -»exceptioner^   de  byar,  hvilka  be- 


0  v.  d.  Dccken,  S.  72. 
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rördes  genom  arméens  marsch;  men  allenast  tilldess  fienden 
hade  aflägsnat  sig.  Och  sedan  skulle  soldateskan  åter  inträda 
uti  en  besvärlig  tjenstgöring,  innan  den  hade  stillat  sin  hun- 
ger ^y  A  Liineburgska  sidan  klagades  öfv^er  elak  intention^ 
och  aUiansens  kränkning^).  Deraf  fömimmes,  att  Liinebur- 
game  tvifvelsutan  önska  att  hålla  sig  vägen  öppen  till  kejsa- 
rens nåd^).  Man  kan  icke  förlita  sig  på  hertig  Georg,  som 
vägrar  att  forsörja  Svenska  arméen  med  något  annat  än  lifs- 
medel*).  Han  ansåg  sig  icke  förbunden  på  grund  af  Svenska 
alliansen  att  göra  någon  kontant  utbetalning  till  dessa  främ- 
mande trupper.  Fältmarskalken  hade  sig  ingenting  bekant 
om  alliansen,  och  visste  icke,  huruvida  den  var  af  Svenska 
regeringen  ratificerad.  Soldateskan  befinner  sig  uti  sådant 
trångmål,  att  en  ryttmästare  och  kapten  icke  får  något  annat 
än  vatten  att  dricka;  och  det  högre  befälet  har  det  icke  mycket 
bättre;  och  deras  underhafvande  hafva  blifnt  missnöjde  i  följd 
af  hunger  och  nakenhet.  H.  Georg  rättar  sig  icke  efter  våra 
önskningar;  hvilket  inhämtas  af  hans  resolution  till  Pfuel  och 
Douglas  ^).  Då  fienden  står  oss  så  nära,  att  han  kan  inom 
några  dagar  vara  hos  oss,  så  har  jag  fordelat  qvarteren  mellan 
Weser  och  Leine  till  den  utmerglade  soldateskan,  som  har 
legat  under  öppen  himmel  på  tredje  veckan,  eller  så  länge 
som  hon  stått  uti  detta  land,  och  icke  en  gång  bekom- 
mit ett  stycke  bröd.  Trupperna  hade  nu  fått  en  varm  stuga 
och  något  att  spisa,  för  att  de  skulle  kunna  hämta  krafter 
till  ytterligare  tjenstgöring.  Bristen  på  varma  kläder  var  äf- 
ven  känbar®);  60,000  råx  begärdes  ofordröjUgen  af  Salvius. 
Framdeles  blef  det  omöjUgt .  att  med  200,000  rdr  fylla  dessa 
behof.  Salvius  anskaffade  penningar  till  ny  beklädnad,  ehuru 
icke  förrän  mot  slutet  af  November '). 

*)  »Und  alsdann  eilends  wieder  in  Action  u.  beschwerliche  Dienste  mit 
nBgesättigten  Magen  forttreiben  wollen».     Löwenstein  am  7  Oct.     R.  A. 

^)  »Anch  anderer  verdriesslicherer  n.  schimpflicherer  Reden  Auastoss». 

^)  »Dass  man  mit  laater  Resei-vat  der  Gnadenthiir  u.  Ofifenhaltnng  des 
regresses  za  des  Kaisers  Hulde,  in  Gedanken  n.  ohne  Zweifel  auch  wurJclich 
sich  bemiihet». 

*)  Det  föreslogs,  att  hertigen  skulle  betala  Svenska  trupperna  penningar, 
i  stället  för  att  lefverera  proviant.     Pufendorf,  p.  402. 

*)  Schr.  7  Oct.     R.  A.     Jfr  v.  d.  Decken,  8.  80,  81. 

®)  »Weil  bald  allés  nacket  gehet,  u.  wenig  Officiere  bekleidet  sein». 

^)  Sex  veckor  sednare  än  den  skrifvelse,  som  nu  åberopas. 
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Officerames  missnöje  öfver  obetald  afiöning  och  saknaden 
af  alla  förnödenheter,  hvarför  de  hade  varit  blottstälde,  för- 
anledde en  sammangaddning  i  likhet  med  hvad  som  skedde 
år  1G35,  för  att  smeka  de  gemena,  och  draga  dem  på  office- 
rarnes sida,  under  det  befälet  begagnade  hotelser,  för  att  till- 
tvinga  sig  uppfyllandet  af  deras  önskningar.  Denna  tillstym- 
melse tiU  myteri  blef  af  mindre  betydenhet,  än  för  fem  år 
sedan,  och  missnöjet  skingrades  omärkbart,  då  Fransyska  sub- 
sidierna satte  fältmarskalken  i  tillfälle  att  uppgöra  saken  i 
godo  med  krigsbefälet.  Det  hade  varit  fråga  om,  att  office- 
rarue  skulle  affärda  ombud  till  regeringen  i  Sverige  för  att 
framställa  deras  önskningar,  och  anhålla  om  »Jcathegorisk  re- 
solutions. Baner  fördröjde  beskickningen  genom  de  mest 
lofvande  förtröstningar ').  Qvarteren  voro  en  läkande  balsam 
för  sjuka  sinnen;  och  feberoron  skingrades  helt  och  hållet,  när 
vexlar  gåfvos  på  Fransyska  underhållspenningama. 

Georg  af  Liineburg  erinrade  om  nödvändigheten,  att  Ba- 
ner och  Longueville  uppköpte  3,000  hästar,  emedan  den  för- 
enade hären  kunde  då  inom  kort  drifva  bort  de  kejserliga, 
och  försvåra  deras  återtåg.  De  allierade  blefvo  fienden  genom 
monteringen  öfverlägsne  uti  kavalleri,  om  också  den  sednare 
hade  ett  starkare  infanteri.  Fältmarskalken  påräknade  för- 
gäfves,  att  H.  Georg  skulle  af  sina  medel  anskafiEa  de  hästar, 
som  behöfdes,  fär  att  göra  kavalleriet  beridet  Det  afelogs 
tvärt  2). 

De  kejserliga  bemäktigade  sig  slotten  Fiirstenberg  ocli 
Bevem,  då  Braunschweigska  kommendanterna  gingo  med  fenor 
i  handen  dem  till  mötes,  och  öppnade  slottsportarna.  Fästet 
Polle  försvarades  deremot  tappert  af  en  qvaitermästare  ocli 
50  man  från  Ltineburgska  lifregementet.  Baner  kunde  snart 
fägna  Sveriges  rikskansler  med  den  underrättelsen,  att  Weser- 
floden  var  försvarad,  och  att  fienden  mot  slutet  af  Sept  måst 
vika  från  sitt  läger  vid  Höxter,  och  öfvergifv^a  denna  ort.  De 
kejserliga  drogo  omkring  på  venstra  stranden  af  Weser,  utan 
att  Baner  kunde  utforska  deras  syfte.  Baner  ville  gifva  akt 
på  fiendens  görande  och  låtande,  och  derefter  bestämma  sina 
sactionesy>.    Sedan  inhämtades  ur  uppfångade  skrifvelser,  att 

•)  Schr.  am  7  Oct.     Pufendorf,  p.  403. 

2)  V.  d.  Decken,  S.  78.     Pufendorf,  p.  402. 
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de  kejserliga  ämnade  gå  öfver  Weser  vid  Bremen,  och  anfalla 
erkestiftet  och  närgränsande  länder.  Krigsfångame  berättade 
också  detta.  Emedan  det  ifrågasatta  anfallet  icke  kunde  utan 
motstånd  utföras,  om  det  icke  skedde  med  Danska  konungens 
och  administratoms  vetskap,  så  skulle  Salvius  göra  sig  under- 
rättad derom  hos  sina  ^»confidenten».  Baner  ville  använda 
alla  praktikabla  medel,  för  att  tillintetgöra  fiendens  före- 
hafvande  ^). 

Fienden  tänkte  på  återtåg,  emedan  han  icke  kunde  tränga 
fram  till  Braunschweig-Luneburgska  furstendömena,  och  eme- 
dan hungersnöd  rasade  uti  hans  läger.  Det  var  en  förtjenst 
af  Baners  strategi,  att  Wesem  försvarades  ^).  Svenska  partier 
plockade  bort  mindre  fiendtUga  truppafdelningar;  och  Hessarne 
naggade  fienden  i  hans  rygg.  De  kejserliga  förlorade  omkring 
Höxter  och  i  stiftet  Paderbom  tvåtusen  man.  Piccolomini 
såg  sin  plan  att  föröda  Braunschweig-Luneburgska  fursten- 
dömena stranda  på  det  motstånd,  som  Baner  gjorde,  då  han 
försvarade  Wesem  med  den  vaksamhet  och ,  kraftfullhet,  att 
kejserliga  arméen  måste  vända  tillbaka  »till  sina  papistiskå 
länder  och  uttömma  tillgångarna  derstädes  mera  än  dem  kärt 
är»  •^).  Och  derjemte  inträdde  en  förändring  af  rådslagen  på 
Regansburgerriksdag.  Fienden  marscherade  långsamt  tillbaka, 
emedan  det  betydligt  försvagade  infanteriet  var  genom  hunger 
och  ansträngningar  så  utmattadt*),  att  det  icke  kunde  tåga 
mera  än  en  mil  om  dagen,  och  sedan  följde  två  dagars  rast 
mellan  hvarje  dag,  som  fotfolket  marscherade;  och  öfv^erallt 
var  dess  väg  betäckt  med  en  mängd  lik,  då  manskapet  dukade 
under  för  matthet,  eller  sjukdom.  Anspann  saknades  för 
stycken  af  gröfre  kaliber,  hvilka  lemnades  efter  vid  Stadtberg. 


*)  Schr.  am  7  Oct. 

^)  Klitzing  och  Liinebiirgska  rådsherrarne  jrkade,  att  arméen  sknlle  be- 
gifva  sig  öfver  Leine,  och  åt  fienden  uppoffra  landet  mellan  Weser  och  Leine. 
I  strid  med  dessa  herrars  råd  fattade  Baner  ett  motsatt  beslut.  Fienden  måste 
vika  oaktadt  sina  till  perfection  bragte  bryggor,  hvilka  han  hade  kunnat  göra 
färdiga  efter  Höxters  eröfring.     Bnckeburg,  am  28  Oct.     R.  A. 

')  »Und  dieselben  mehr  als  ihnen  lieb  anzapfen,  u.  zu  Regensburg  die 
consilia  in  ein  weit  änder  Model  als  sie  zuvor  concipiretf  einfassen  miissen». 
Im  Hauptquartier  zu  Biickeburg  am  28  October. 

*)  H.  Georg  misstog  sig,  då  han  ansåg  kejserliga  infanteriet  vara  de 
allierades  fotfolk  öfverlägset. 
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Det  blef  omöjligt  att  tänka  på  qvarter  uti  de  mellan  Weser 
och  Lippe  förödda  bygderna.  Hatzfeld  gick  först  till  Cöln, 
och  sedan  till  Bergiska  landen.  Piccolomini  tågade  till  Hessen^). 

Svenska  hären  uppfidskades  uti  väl  försedda  qvarter.  Fur- 
stame  voro  nu  beredvilUgare  med  assistene^  än  kort  förut; 
men  de  önskade  hkväl  ingenting  högre,  än  att  blifva  så  snart 
som  möjligt  befriade  från  de  främmande  trupperna.  Uti  stäm- 
ningen blickade  solsken  in  mellan  moln.  Den  ögonbhckliga 
välvilligheten  förklarades  af  den  stora  tjenst,  som  Baner  hade 
gjort  Liineburgska  hertigame.  Tre  beskickningar  följde  på 
hvarandra  imder  loppet  af  en  vecka,  för  att  inbjuda  Baner 
till  H.  Georg,  som  önskade  lägga  grund  till  ett  varaktigt,  vän- 
skapligt förhållande  mellan  Sveriges  krona  och  husen  Braun- 
schweig-Liineburg  och  Hessen.  Man  skulle  äfven  förena  sig 
om  en  plan  för  krigets  forande  »uti  en  corresponderande 
form»,  vare  sig,  att  det  skulle  företagas  »separatim:^,  eller 
»conJMWC^im»,  efter  som  den  militära  ställningen  det  for- 
drade ^).  Man  påräknade  en  orubblig  förening  ^),  ända  tilldess 
en  uppriktig  universal  fred  uppnåddes.  Sedermera  instälde 
sig  hos  fältmarskalken  en  §erde  beskickning  *),  som  var  af- 
färdad  af  samtliga  furstehusen.  Baner  inbjöds  att  möta  H. 
Georg  uti  Hildesheim. 

Detta  vänUga  närmande  stod  i  motsägelse  till  den  miss- 
belåtenhet, som  furstame  hade  uti  skrifvelser  till  Salvius  ytt- 
rat öfver  förbindelsen  med  Sverige,  derföre  att  de  icke  hoppa- 
des att  återbekomma  sina  fasta  platser;  och  deras  otähghet 
förklarades  äfven  genom  andra  anledningar. 

Efter  uppgifter  från  Liineburgska  sidan  föranleddes  mötet 
i  följd  af  den  önskan,  hvilken  fältmarskalken  flera  gånger 
hade  uttryckt,  att  råka  H.  Georg.  Då  Baner  besökte  Liine- 
burgaren  uti  Hildesheim,  tog  han  med  sig  sin  unga  gemål, 
Johanna  af  Baden-Hochheim,  som  önskade  att  göra  bekantskap 
med  Georgs  hertiginna.  Baner  var  beledsagad  af  en  talrik 
och  lysande  omgifning,  då  ban  höU  sitt  intåg  uti  Hildesheim; 
och  man   såg  här   Guebriant,   Christian  af  Hessen,  Otto  af 

^)  Pafendorf,  p.  403. 

^)  »Wie  es  eine  jede  status  et  temporis  ratio  erfordern  mochte». 

^)  »Eine  perpetairende  Vereinigong». 

*)  »Eine  ahnsehnliche  des  gesampten  Hauses  Legation». 
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Schaumburg,  och  Svenska  och  Fransyska  öfverstar.  Baner 
höll  flera  ^conferen^er»  med  Georg  af  Liineburg;  vid  hvilka 
ingen  annan  var  tillstädes.  Gesandtema  från  Celle  och  Brann- 
schweig  bemödade  sig  forgäfves  att  utforska  ändamålet  med 
rådplägningarna,  och  hvilket  resultat,  som  derigenom  fram- 
kallades. Georg  hade  till  och  med  icke  yttrat  det  ringaste 
till  sina  rådsherrar  och  till  de  officerare,  hvilka  åtnjöto  hans 
fortroende  *).  Inga  papper  uti  Liineburgska  archivet  upplysa 
något  om  hvad,  som  utgjorde  ämnet  för  de  hemliga  öfverlägg- 
ningama.  Vi  hafva  oss  det  bekant  genom  Baners  medde- 
landen tiU  Oxenstjerna.  Fältmarskalken  återstälde  icke  de 
fasta  platser,  på  hvilka  Welfiska  huset  gjorde  anspråk, 
utan  han  hänsköt  den  frågan  till  Svenska  regeringen.  Baner 
vägrade  åhen  att  utrymma  några  qvarter,  så  länge  arméen 
stannade  qvar.  Han  uppmanades  af  hertigen  att  marschera 
bort  ofördröjligen,  och  utan  att  lemnn  efter  sig  en  enda  man, 
af  Svenska,  eller  Weimarska  trupperna.  Baner  var  icke  obe- 
nägen for  att  bryta  upp;  emedan  han  icke  kunde  uti  Liine- 
burgska landet  >conservera>  arméen,  eller  tillfoga  fienden  nå- 
got afbräck.  Det  blef  derföre  nödvändigt  att  tränga  fram  på 
fiendtligt  område^).  Baner  hade  for  afsigt  att  marschera 
först  till  Meissen,  om  det  också  blef  svårt  att  förskaffa  sig 
lifsmedel  ^),  och  sedan  uppnå  Böhmen,  och  intaga  en  fast  ställ- 
ning vid  Leutmeritz,  och  bringa  fienden  i  forlägenhet,  då 
krigsskådeplatsen  förflyttades  tiU  hans  land.  Den  store  här- 
föraren har  icke  alltid  varit  af  samma  tankar  beträfiiande 
Welfemas  förmåga  att  ensamma  försvara  sina  besittningar. 
Denna  möjlighet  berodde  af  årstiden.  När  Weser  flödade  öfver 
med  starka  böljor,  då  voro  Liineburgame  betryggade  mot  ett 
infalL  Ett  motsatt  förhållande  inträdde,  om  isbryggan  öpp- 
nade vägen  for  fienden.  Under  förstnämda  förutsättning  ytt- 
rades, att  Fuldafloden  var  äfven  så  svår  att  passera,  som 
Weser.  Och  om  landtgrefvinnan  förstörde  bryggorna  ofvanför 
Kassel,  så  måste  de  kejserliga  gå  till  Ober-Hessen,  som  var 
utblottadt  på  lifemedel,  derföre  att  de  båda  »Haupt-arméen» 

»)  v.  d.  Decken,  S.  84. 
')  »In  das  hosticumn. 

')  »Woseibst   gleichwohl    nicht  viel    besseres    als   eine  kalte  Käche  för- 
handen». 
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hade  lägrat  sig  der  hela  sommaren.  I  följd  af  många  diffi- 
culteter  blef  det  likväl  omöjligt  för  fienden  att  vända  sig  mot 
Ober-Hessen  *). 

Braunschweig-Liineburgska  och  Hessiska  furstehusen  kunde 
genom  Svenskames  bortmarsch  få  luft,  och  rekriitera,  och  se- 
dan kraftigt  understödja  fältmarskalken;  och  det  blef  möjUgt 
för  honom,  om  raison  de  guerre  det  fordrade,  att  med  större 
tillförsigt  draga  sig  tillbaka  till  deras  länder. 

Fjorton  dagar  efter  att  dessa  betraktelser  utkastades,  ocli 
sedan  rådplägningen  med  Liineburgaren  hade  egt  rum,  kunde 
Baner  icke  begripa,  huru  det  blef  möjligt  for  dessa  fiurstar 
att  niaintenera  sig  mot  fienden,  om  denne  trängde  in  på  dem; 
helst  han  blott  väntar  på  isbryggan  2),  efter  hvad  man  kan 
sluta  af  Billerbecks  berättelse  om  fiendens  »contenance^.  Det 
befarades,  att  hertigarne  kunde  förändra  poUtisk  ställning, 
emedan  fruktan  för  fiendens  makt  och  den  lockande  pipan*) 
firån  Regensburg  öfverensstämma  med  den  betraktelsen,  att 
nämde  furstar  hafva  fria  händer*).  Om  också  min  dessein, 
efter  hvad  man  måste  förmoda,  gör  en  märklig  diversion,  så 
att  Piccolomini  och  Bayrame  aflägsnades,  så  voro  likväl  Liine- 
burgska  furstame  icke  så  bastant,  att  de  ensamma  kunde 
motstå  ett  anfall  från  Hatzfeld  och  "Wahl,  som  stå  dem  när- 
mast. De  furstliga  husen  Braunschweig  och  Hessen  hade  af 
Baner  begärt  »Passbrief»  för  de  gesandter,  som  skulle  afiardas 
till  Regensburg;  men  fältmarskalken  fordrade  för  Svenska  och 
Fransyska  kronomas  säkerhet,  att  Salvius  och  D'Avaux  skulle 
få  del  af  sändebudens  instruktion,  och  beskickningens  syfte; 
och  när  Baner  hade  af  Salvius  erhåUit  en  tillfredsställande 
underrättelse,  viUe  han  beqväma  sig  »zu  aller  Raisotn^.  Sva- 
ret bifölls  ^).  Fältmarskalken  har  anmodat  Salvius  att  afgif^a 
»sein  hochvemiinftiges  Bedenken».  Furstama  kunde  fram- 
ställa förhållandet  i  enlighet  med  hvad  man  å  Svenska  sidan 
önskade,  och  hkväl  gifva  gesandtema  en  hemlig  instruktion, 


^)  Dessa  anmärkningar  gjordes,  innan  Baner  hade  rakat  H.  Georg.   Schr. 
am  28  Oct. 

*)  »Der  apparentz  nach».     Schr.,  d.  11  Nov.     R.  A. 

')  »Die  susse  Pfeifife». 

*)  »Zu  einem  Absprunge». 

•)  »Welches  anch  giitlieh  attendiret  worden». 
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'eller  en  sådan,  som  var  af  ett  olika  innehåll  med  den,  som 
uppvistes  för  Salvius.  Man  kunde  derföre  icke  bygga  något 
på  det  yttre  skenet. 

H.  Greorgs  statskonst  hade  ofta  skiftat  färg,  så  att  ingen 
kunde  fortänka  Baner,  att  han  var  misstänksam;  och  att  fält- 
marskalken hade  varit  vidrigt  sinnad  mot  Georg,  det  hade 
denne  furste  fått  veta  af  Longueville,  som,  efter  hvad  han 
påstod,  hade  förmått  fältmarskalken  till  att  skona  Wehiska 
husets  besittningar.  Vi  lemna  derhän,  huru  mycket  som  var 
grundadt  af  dessa  uppgifter,  och  anmärka  blott,  att  H.  Georg 
icke  påräknade  något  gynsamt  resultat  af  en  underhandling 
uti  Regensburg,  och  att  han  i  likhet  med  Baner  fruktade,  att 
de  kejserliga  skulle  anfalla  Braunschweig-Liineburgska  besitt- 
ningarna, då  Svenska  arméen  tågade  bort.  Och  hertigen  kunde 
icke  med  säkerhet  vänta  flera  hjelptrupper,  än  4,000  man  från 
Hessen.  Det  ansågs  rådUgast  att  med  en  offensif  rörelse  före- 
komma de  kejserligas  tillämnade  anfall  på  Liineburgska  be- 
sittningarna. Då  fienden  var  förspridd  uti  vidsträckta  qvarter 
i  Westfalen  ända  till  nedre  Rhen,  så  borde  Liineburgska  ka- 
valleriet förena  sig  med  Svenska  och  Hessiska  trupper,  och 
falla  in  uti  nämde  kantoneringar.  De  kejserUga  regementerna 
kunde  derigenom  förstöras,  så  att  det  icke  på  längre  tid  blef 
fråga  om  några  angrepp  från  fiendens  sida.  Georg  viUe  äfven 
med  eftertryck  företaga  belägringen  af  Wolfenbiittel;  men  hans 
kloka  och  beslutsamma  åtgärder  gjordes  omöjliga,  då  hans 
fränder  förklarade  sin  obenägenhet  för  alla  offensiva  företag, 
och  vägrade  att  med  några  penningmedel  imderstödja  de  före- 
slagna rustningame,  och  kavalleriets  remontering.  Fredrik  af 
CeUe  misstänktes  för  att  stå  i  hemlig  underhandling  med  de 
kejserliga,  utan  att  han  likväl  gaf  sin  broder,  eUer  frände  del 
deraf.  Det  hela  tyckes  också  hafva  inskränkt  sig  till  ett  för- 
sök från  Ferdinand  IIIis  sida,  att  draga  hertigen  på  sin  sida*). 
Georg  var.  denna  gång  icke  trolös  mot  sina  bundsförvandter, 
emedan  han  endast  från  dem  kunde  göra  sig  hopp  om  under- 
stöd, och  han  hade  aUt  att  frukta  af  de  kejserUga. 

Sveriges  krona  hade  under  några  år  icke  rönt  från  Tyska 
ständemas  sida  den  ringaste  tillgifvenhet,  eUer  bekommit  något 


>)  v.  d.  Decken,  S.  90,  91,  92,  87. 
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understöd  från  dem,  om  man  tmdantager  Braimschweigska 
och  Hessiska  husens  y>cooperation^  under  de  sista  månaderna. 
Och  Baner  ville  icke  spara  någon  flit,  för  att  uti  allt,  som  var 
raisonabtltj  och  icke  lände  K  M.  till  nachdel,  hälla  »coope- 
ranternuT^  vid  godt  humeur,  och  för  att  vinna  deras  affektion, 
som  ännu  voro  ^»aUen^,  Hvad  de  sistnämde  beträffade,  hade 
likväl  effekten  icke  svarat  mot  fältmarskalkens  lifliga  önskan  *). 
Baner  längtade  efter  Fransyska  subsidierna,  för  att  han  ski\lle 
kunna  bryta  upp.  Liineburgska  landen  öfversvämmades  då 
icke  längre  af  hans  trupper  till  furstarnes  stora  »disgustof, 
under  det  arméen  icke  drog  någon  fördel  af  vistandet  uti 
dessa  nejder.  Fältmarskalken  måste  först  och  sist  fasta  af- 
seende  på  soldateskan,  och  han  erinrade  Svenska  regeringen 
om  nödvändigheten  att  anordna  tillräcldiga  medel  för  arméens 
aflöning,  emedan  Fransyska  underhåUspenningama  icke  för- 
slogo^),  och  de  utarmade  länder,  hvilka  voro  krigets  skåde- 
plats, kunde  icke  tillfredsställa  truppemas  behof  af  lähning, 
eUer  besoldning.  I  vidrigt  fall  skulle  det  icke  göra  godt,  att 
pröfva  soldateskans  tålamod,  utan  man  skiille  förr,  än  det  för- 
modades, få  höra  ett  hotande  språk  om  betalning.  Fattig- 
domen trycker  de  flesta,  eller  möjligen  alla,  och  i  följd  deraf 
har  man  aldrig  såsom  nu  öfv^erlupit  mig  med  suppliker  om 
försträckning.  Och  förespeglingen  af  goda  qvarter  hjelper  icke, 
emedan  krigsfolket  vet,  att  här  finnes  icke  annat  än  ödelagda 
länder». 

Fältmarskalken  finktade  icke  för  några  vådliga  följder 
af  kejsarens  mandata  avocatoria^  genom  hvilka  Ferdinand 
in  sökte  att  draga  officerare  och  soldateskan  från  de  främ- 
mande kronorna.  Många  öfverstar  och  officerare  uti  Sveriges 
armée  äro  Svenskar,  Liefländare  och  Skottar,  eUer  också  till- 
höra de  andra  främmande  nationer.  De  Tyskar  som  haf^a 
plats  uti  Svenska  krigsbefälet,  äro  af  sådana  vittior,  att  de  hafra 
ingenting  att  förlora  uti  sitt  fädernesland.    Och  ^erföre  gör 


')  »Ich  beklage  aber,  dass  bei  den  letzten  der  Effect  meiner  guten  Be- 
gierde  bishero  noch  nicht  gleichförmig  gemacht  werden  können».  Bäckeborg, 
d.  11  Nov.     R.  A. 

^)  »Weil  die  geringe  sabsidien,  wenn  sie  gleich  noch  länger  contiwiiren 
solten,  za  ihrer  Ergötzlichkeit,  viel  weniger  einigem  contentement  nichts  Ter-* 
flchlagen  kön  nen». 
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kejsarens  och  kurfurstarnes  »Abmahnungs  Schreiben»  ingen 
skada;  och  det  bUr  icke  svårt  för  mig,  att  hädanefter,  såsom 
hittils,  bibehålla  truppemas  affelction;  och  för  att  vinna  detta 
ändamål  begagnar  jag  alla  nödiga  medel '). 

Så  snart  officerame  hade  sänkt  den  trotsiga  tonen,  så 
ursäktade  Baner  pockandet  på  solden  med  deras  medellöshet 
Någon  otålighet  öfver  innestående  aflöning  förmärktes  icke 
längre;  och  Svenska  arméen  afundades  icke  de  Weimarske, 
som  voro  betalte.  Fältmarskalken  påstod  sig  aldrig  hafv^a 
förlorat  arméens  affektion.  Trupperna  hade,  under  det  de 
lågo  uti  qvarteren,  blifvit  förstärkte  med  några  tusende  man. 
Weimarska  infanteriet  stod  sin  »ruin  nära,  och  kunde  för  det 
närvarande  icke  tagas  synnerligen  uti  betraktande^). 

Baners  ord  bestridas  icke,  hvad  det  främmande  fotfolkets 
småningom  sig  närmande  upplösning  beträffade;  men  Wei- 
marska kavalleriet  kunde  ännu  göra  goda  tjenster,  då  det 
drabbade  samman  med  fienden.  Fältmarskalken  prisade  den 
Gudomliga  Allmakten  för  den  herrliga  victoria^  som  öfv^.  Rosen 
hade  tillkämpat  sig  i  Franken,  sedan  han  hade  blifvit  affärdad 
dit  af  Longuevilla  Då  den  Fransyske  hertigen  nu  var  hem- 
kallad  till  hofvet  i  Paris,  så  redogjorde  den  hjeltemodige  och 
trotsige  Rosen  för  sina  bedrifter  uti  en  skrifvelse  till  Svenska 
fältmarskalken.  Hatzfeld  hade  tågat  till  Mark  och  Bergiska 
landet;  och  Piccolomini  förde  sin  armée  till  Ober-Hessen,  för 
att  hejda  Fransmännens  eröfringar  uti  Wetterau,  då  Amöne- 
burg  uppgafs  till  de  kejserliga.  Rosen  undsatte  först  Fried- 
berg,  som  hotades  af  ett  bland  Piccolominis  regementen  (d.  19 
October),  och  sedan  bemäktigade  han  sig  Homburg,  hvarest 
han  tog  till  fånga  150  kejserliga  ryttare;  och  ett  värdefullt 
byte  var  500  hästar,  hvilka  föllo  uti  de  Weimarskes  händer. 
Rosen  dref  på  flykten  150  fiendtUga  dragoner,  och  sedan  han 
hade  försäkrat  sig  om  Friedberg  genom  en  besättning  af  400 
man,  tågade  han  tillbaka  till  Ziegenhain.  Loises  Itroater  och 
ett  kejserligt  dragonregemente  nedergjordes  vid  AUendorf. 
Breda,  som  ofta  låg  i  bakhåll  för  Svenskame,  och  var  en  af 
fiendens   skickligaste  och  verksammaste  öfverstar,   affardades 

')  »Darin  ich  anch  an  allén  gebuhrlichen  requisiten  nichts  ermangelu  lasse». 
^)  »Dass  sie  dem  Anseken  nach  in  wenig  Zeit  keiner  consideration  mehr 
wurdig  werden  diirfte».     Schr.  d.  11  Nov. 
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med  24  kompagiiier  ryttare  och  dragoner,  hvilka  voro  utsökte 
ur  hela  kejserliga  aiméen;  och  nära  Ziegenhain  stormade  han 
in  på  Rosens  trupper  med  ett  anfall,  som  var  beräknadt  på 
att  blifva  förkrossande;  men  det  slutade  med  den  kejserliga 
förtruppens  nederlag,  då  tre  kompagnier  upprefvos.  Breda 
gick  till  Neukirch,  en  mil  från  Ziegenhain,  för  att  invänta  för- 
stärkning af  fotfolk  och  stycken.  Rosen  hade  dragit  tiU  sig 
800  ryttare,  och  gaf  icke  sin  motståndare  tid  att  andas,  utsm 
uppsökte  de  kejserUga,  som  hade  uppstält  sig  på  öppna  fältet 
nära  sitt  läger.  De  drefvos  på  flykten  och  förföljdes,  tills  de 
uppnådde  kejserUga  arméen,  sedan  de  hade  förlorat  600  man 
i  döda.  Breda  stupade  sjelf  19  officerare  och  500  gemena 
blefvo  krigsfångar  ^). 

Sedan  kejserliga  och  Bayerska  arméen.  som  tillsammans 
utgjorde  110  regementen,  men  som  efter  förtroliga  meddelanden 
ännu  befann  sig  uti  förfall  2),  hade  förspridt  sig  uti  vinter- 
qvarteren  i  Wetterau,  anträdde  Rosen  en  kavalkad  till  Frank- 
furt a.  M.,  för  att  hämta  de  Fransyska  subsidier,  som  voro 
skickade  till  nämde  stad;  och  på  vägen  dit  stötte  han  på 
ett  kejserligt  regemente,  som  nedhöggs.  De  Weimarske- togo 
400  hästar,  och  sex  standarer,  och  ett  rikt  byte.  Och  den 
fiendtlige  öfversten  måste  som  krigsfånge  följa  med  Rosen  till 
Ziegenhain  ^). 

Dessa  fördelar,  hvilka  vunnos  i  öppna  fältet,  voro  af  lycklig 
betydelse   såsom  förelöpare  till  Svenska  härens  tåg  söderut 

Baner  kunde  nu  fritt  förfoga  öfver  Weimarska  regemen- 
terna,  som  anfördes  af  den  ridderUge,  men  fåfänge  Guebriant, 
en  chevalier,  sådan  man  tänker  sig  honom  från  Henri  IV*.s 
dagar.  300  Fransmän,  som  Longueville  hade  lemnat  efter  sig, 
kunde  knappt  komma  med  uti  beräkningen  af  en  krigshär, 
som  låg  i  fält.  Och  likväl  fordrade  Guebriant  anspråksfullt, 
att  han  skulle  med  Fransyska  och  Weimarska  trupperna  hvar- 
annan  dag  intaga  sin  plats  på  högra  flygeln,,  vare  sig,  att  ar- 


*)  Pufendorf,  p.  403.  404.     Schr.  d.  11  Nov. 

')  »Alle  veriraute  Rapporte  geben  zn  vernelimeii,  dass  der  Feind  noch  io 
voriger  deterioration  versiret,  u.  sich  nun  mehr  in  den  Quartieren  vertheilet». 
Erfort,  d.  16  December. 

^)  Pufendorf,  p.  404.  Rosens  »gluckliche  Verrichtang»  omnämdes  i  Ba- 
ners br.  d.  16  Dec.     R.  A. 
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méen  marscherade,  eller  lefvererade  ett  fältslag.  Det  var  en 
uppmärksamhet  förFransyska  konungens  höghetsrättigheter.  Och 
då  Baner  i  början  vägrade  att  gå  denna  önskan  till  mötes,  så 
ville  Guebriant,  som  understöddes  af  Taupadel  och  Schmidtber- 
ger,  icke  längre  följa  med  Svenska  arméen,  då  denna  skulle  d.  23 
Nov.  rycka  söderut  från  Liineburgska  landet  Den  tappre  Frans- 
mannen, och  äfven  Fransyska  gesandtema  och  Weimarska  direk- 
torerna  hade  en  månad  förut,  då  trupperna  intogo  sina  qvarter 
mellan  Leine  och  Weser,  lofv^at  Baner,  att  de  skulle  beledsaga 
honom  på  det  förestående  tåget;  och  man  ville  på  mötet  i  Hil- 
desheim  öfverenskomma  om,  »huru  detta  förehafvande  skulle 
bringas  till  verkstaUighet».  Först  när  den  utmärkelse,  som 
Guebriant  tog  uti  anspråk,  beviljades  honom,  ehuru  fältmar- 
skalken ansåg  det  obilligt,  satte  de  Weimarske  och  Frans- 
männen sig  i  rörelse  (d.  3  Dec).  Tio  dagar  gingo  förlorade 
i  följd  af  denna  rangstrid  ^). 

De  regementen,  som  hade  tjent  H.  Bernhard,  voro  ett 
tappert  och  oemotståndligt  manskap,  då  de  drabbade  samman 
med  fienden  i  öppna  marken;  men  deras  brist  på  disciplin 
gjorde  dem  besvärliga  för  en  befälhafvare,  särdeles  när  de 
icke  punktligt  bekommo  sin  aflöning.  Och  det  var  derföre, 
som  fältmarskalken  kärft  omtalade  obehaget  af  en  förstärkning, 
»som  han  tillförne  hade  begärligt  eftertraktat».  »Fransosema 
vilja  kasta  mig  Weimarska  trupperna  på  halsen,  ehuru  de 
pro  forma  hade  yrkat  på  en  uixderhandling  med  vissa  vilkor, 
liksom  konungen  af  Frankrike  icke  skulle  vilja  draga  sig  till- 
baka från  Tyska  kriget»  ^), 

När  Svenska  arméen  hade  marscherat  från  det  Liine- 
burgska till  Thiiringen,  så  misstänkte  Baner,  att  de  många 
Weimarska  och  Fransyska  officerare,  som  hade^)  begifvit  sig 
till  Weimar,  för  att  uppvakta  H.  Wilhelm,  möjligen  ville  er- 
bjuda  hertigen   hans   ryktbare   broders  armée.    Och  derföre 


*)  Biickeburg,  d.  28  Oct.  Erfurt,  d.  16  December.  R.  A.  Pafendorf, 
p.  404. 

')  Och  i  den  händelsen  behöfde  Frankrike  det  Weimarska  manskapet. 
Vi  hafva  sålnnda  uppfattat  följande  dnnkla  yttrande  af  Baner.  »Ob  sie  schon 
pro  formGf  als  wenn  Jhr  König  der  Sache  femer  beyzuwohnen  gesonnen  wäre, 
eine  solche  Punctation  urgirt  haben».     Erfurt,  d.  16    Dec. 

')  »In  ziemlicher  frequenz»,     23  Dec.  • 
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skickades  sekreteraren  Snoilsky  och  fältmarskalkens  hand- 
sekreterare till  Weimar,  för  att  utforska  förhållandet.  Deu 
skenbara  förevändningen  för  resan  var,  att  de  skulle  ursäkta 
fältmarskalken,  derföre  att  han  på  grund  af  sma  omsorger 
för  Svenska  truppernas  skyndsamma  bortmarsch  var  förhindrad 
-från  att  aflägga  ett  besök  hos  EL  Wilhelm.  De  utskickade 
måste  höra  på  klagomålen  ^)  öfver  de  kontributioner,  som  for- 
drades från  Weimarska  furstendömet,  och  att  man  icke  skon- 
sammare förfor  mot  hertigen,  än  mot  andra  ständer  uti  riket, 
ehuru  han  hade  en  längre  tid  uppvaktat  k.  Gustaf  Adolph, 
och  stått  uti  Svenska  kronans  tjenst.  Och  hertigen  fortfor 
alltjemt  ^)  med  sin  affektiofiy  och  han  hade  icke  gripit  till 
vapen,  ehuru  han  flera  gånger  uppmanades  dertill  af  de  kej- 
serUga.  Under  det  att  Snoilsky  hade  företräde,  instälde  sig 
hos  hertigen  Weimarska  krigsbefälet,  nemligen  Guebriant, 
Taupadel,  Ehm,  grefven  af  Nassau,  och  Fransyska  befalhaf- 
varen  öfver  fotfolket.  Och  till  dem  slöto  sig  några  Tyska 
öfverstar  och  officerare  från  Weimarska  arméen.  De  fem  först- 
nämde  följde  hertigen  uti  hans  gemak,  hvarest  han  samtalade 
halfannan  timma  med  dem,  innan  middagsmåltiden  begynte. 
Och  efter  taffeln  stannade  de  fem  befälhafvame  återigen  hos 
hertigen  uti  enrum,  tills  man  skulle  spisa  aftonvard. 

Baners  utskickade  sprakade  med  kansliets  tjenstemän, 
och  Weimarska  sekreteraren  Eulenhaupt  beklagade  sin  herres 
medellöshet,  som  möjUgen  dref  honom  ut  i  kriget  Efter  hvad 
som  uti  kansUet  berättades,  sökte  Weimarska  officerame  att 
hos  H.  Wilhelm  bekomma  utbetalningen  af  hans  broders  testa- 
mentariska  anordningar  ^),  då  EL  Bernhards  mobiher  skulle  i 
följd  af  Fransyska  konungens  befallning  tillställas  Wilhelm  af 
Weimar. 

Då  Guebriant  efter  sin  återkomst  från  hertigen  besökte 
Baner,  bekräftade  han,  hvad  vi  nyligen  hörde  hviskas  antyd- 
ningsvis, ait  H.  Wilhelm  ämnade  åter  träda  fram  ur  sin  obe- 
märkta ställning,  för  att  ingripa  uti  det  offentliga  lifvet  Först 
berättades,  att  Helander  hade  för  afsigt  att  med  det  första 
taga  tjenst,   och  hos  hvem,   det  kunde  fältmarskalken  gissa. 

^)  »Es  kränkte  Ikn  von  Hertzen». 

^)  »Bis  anf  diese  Stnnde». 

')  »Die  Abstattung  der  Legaten», 
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Då  tankarna  hade  flugit  omkring  till  England,  Generalstatema 
och  Pfalz,  så  svarades,  att  det  icke  var  fråga  om  någon  af 
dessa  makter,  utan  att  en  Tysk  furste,  Wilhelm  af  Weimar, 
ville  använda  Helander.  Då  Baner  anmärkte,  att  hertigen 
icke  var  vid  tillräckliga  medel,  svarades,  att,  när  saken  var 
bearbetad  till  slut,  skulle  nog  medel  anskaffas  for  hertigen. 
Man  hörde  sedan  ingenting  om  denna  plan,  som  dunstade 
bort,  utan  att  lemna  några  spår  efter  sig.  Hvad  som  här 
omtalades,  stod  möjligen  i  förbindelse  med  något  förslag  från 
kur-Sachsen,  som  afsåg  kejsarens  tjenst,  helst  Wilhelm  af 
Weimar  hade  närmat  sig  Habsburgska  politiken,  och  Wiener- 
hofv^et  hade  for  icke  länge  sedan  velat  begagna  honom  till 
underhandlare,  för  att  vinna  Georg  af  Liineburg  för  Österrike. 
Alla  meddelanden  uteblefvo  likväl;  och  det  var  en  rök  utan 
eld.  Baner  hyste  ett  stort  misstroende  tiU  den  ärelystne  och 
orolige  Weimarske  fursten,  som  nu  mera  icke  låtsade  att  vara 
Sveriges  vän,  och  förgäfsres  sträfv^ade  att  lyfta  sig  till  större 
betydenhet 

Taupadel  gaf  de  bästa  löften,  då  han  träffade  fältmar- 
skalken. »Han  har  nyligen  till  mig  -»exclamerat-»,  att  han 
och  aUa  öfriga  Tyska  officerare  hade  fast  beslutit,  att  följa 
mig,  hvarthän  jag  viUe  gå,  vare  sig  till  Italien,  Frankrike, 
Böhmen,  elier  Österrike,  eUer  hvarthän  jag  ämnade  mig;  och 
de  lofv^ade  att  vara  mig  hörsamma.  Jag  erinrade  allenast  om 
nödvändigheten  att  vara  eniga,  och  taga  i  akt  »die  gute 
Haupt-Intention».  Det  öfriga  skuUe  komma  af  sig  sjelft». 
Sedan  tillägger  Baner  i  brefvet  till  rikskanslern.  Jag  vill  se 
till,  huru  jag  kan  af  dessa  discurser,  och  af  förefallande  till- 
dragelser utsöka  det  bästa,  med  hänsyftning  på  vårt  fädernes- 
lands fördel,  och  efter  mitt  bästa  judicio  förebygga  dess  jpre- 
juditz^  ^). 

Baner  beröfv^ades  vid  denna  tid  sin  skickligaste  med- 
hjelpare  under  det  svåra  krigsarbetet,  den  geniale  Torstenson, 
hvars  krämpor  gjorde  det  omöjligt  för  honom  att  uthärda 
falttjenstens  besvärligheter.  Han  önskade  att  resa  till  Sverige, 
för  att  der  njnta  hvila  och  underkasta  sig  en  »kur»,  hvilken 
efter  Baners  uppfattning  icke  skulle  tjena  till  något  ^).    Rege- 

^)  Neustadt  an  der  Orla,  d.  23  Dec. 

^)  Ich  will  ihme  . . .  seine  Ruhe  u.  reatitution^  däran  doch  keine  Hojfnung 
zu  macken,  nicht  missgönnet  haben».     11  Not. 
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ringen  förunnade  Torstenson  tjenstledighet,  for  att  söka  liälsaD 
genom  en  resa  till  Tyska  sjökusten.  Det  var  något  mindre, 
än  hvad  generalen  hade  begärt  Baner  beklagade  sin  ut- 
märkte underbefålhafvares  ohälsa,  men  var  af  den  tanken,  att 
Torstenson  icke  kunde  umbäras  från  Svenska  krigsstaten  uti 
Tyskland;  emedan  denna  i  annat  fall  berodde  af  en  enda 
persons  lif,  som  hvarje  timma  hotades.  Baner  var  den  ende, 
for  hvilken  arméen  hade  »respekt»;  och  om  han  bortrycktes 
genom  sjukdom,  eller  på  slagfältet,  eller  om  han  föll  uti  fien- 
dens händer,  så  kunde  hela  Svenska  kiigsmakten  anses  som 
forlorad;  och  den  skulle  upplösas  och  forsvinna  som  snödrif- 
voma,  då  de  smälta  bort.  Generalmajorerna  voro  ^biquanU 
(pikant?),  och  ambitiös  uti  den  grad,  att  ingen  af  dem  fäster 
sig  det  ringaste  vid  den  andres  kommando,  eller  underkastar 
sig  honom.  Och  icke  heller  har  någon  af  dem  anseende,  eller 
förtroende  hos  öfverstarne.  Den  saken  står  på  mycket  svaga 
fötter.  Och  så  framt  icke  generalen,  (Torstenson)  som  har 
generalmajoremas  och  öfverstames  humorem  sig  bekant,  vore 
tillstädes,  i  fall  jag  träffades  af  någon  oförutsedd  olyckshän- 
delse *),  så  skulle  hela  det  verket  kantra.  Det  är  dessutom 
icke  något  ovanligt,  att  en  general  öfver  en  armée  låter  några 
år  bära  sig  på  bår,  och  från  denna  utfärdar  sitt  kommando. 
Generalen  är  dessutom  icke  städse  sängliggande,  utan  har,  lik- 
som jag,  sina  intervallUj  så  att  han  fängslas  3,  eller  4  veckor 
vid  sjukbädden,  och  sedan  kan  han  6  a  8  veckor  gå  obe- 
hindradt,  och  äfv^en  rida  och  åka». 

Det  var  något  sällsamt,  och  nästan  dsemoniskt,  att  de  tvi 
utmärktaste  härförare,  som  efter  Gustaf  Adolphs  död  spridde 
glans  öfver  Svenska  vapnen,  och  injagade  skräck  hos  den  mäk- 
tige fienden,  voro  sjuklingar,  som  vexlade  om  med  Jivarandra 
att  intaga  sjuklägret  ^);  men  plågomas  dsemon  släppte  sitt  rof^ 
när  dessa  hjeltar  behöfdes  uti  den  väldiga  kampen  for  Tyska 
protestanternas  oberoende,  och  för  Svenska  kronans  anspråk 
på  säkerhet  i  framtiden  och  på  godtgörelse  för  gjorda  upp- 
offringar.   Baner  låg  icke  utmattad  på  en  smärtsam  tortur- 

*)  »Anf  einen  öder  andern  Event,  den  Gott  iiber  raich  yerhängen  möchte». 

')  »Denn  Ich  nicht  weniger,  als  der  H.  General  per  vices  mit  allerhand 
beschwerlichen  Leibesplagen  behaftet,  n.  ebeu  so  wohl  als  er  per  iniervalla  des 
Bettes  Hiiter  sein  mäss». 
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bädd,  när  han  ansåg  det  nödigt  att  gif^a  verkställighet  åt  sin 
krigsplan,  och  när  han  ville  sjelf  rekognoskera,  eller  uti  en 
bataille  göra  inhuggning  på  en  hotad  punkt  Och  den  snill- 
rika ledningen  af  fälttågen  intygade,  att  den  väldige  anden 
hade  icke  förlorat  sin  eldsblick  och  sin  härdade  spänstighet. 
Baner  hade  år  1640,  och  äfven  dessförinnan  anhållit,  att  blif\ra 
entledigad  för  sin  förstörda  hälsa;  men  uti  Svenska  riksrådet 
yttrades,  att  fältmarskalken  kunde  från  sjuksängen  bättre  styra 
trupperna,  än  andra  från  hästryggen.  Sverige  behöfde  Baner; 
och  derföre  måste  han  tjena.  Fältmarskalken  hade  gerna 
qvarhåUit  Torstenson  vid  arméen,  och  tillämpat  på  honom  de 
grundsatser,  hvilka  gälde  för  Baner;  men  han  måste  rätta  sig 
efter  regeringens  vilja. 

Vi  hafva  sett,  att  Baner  strängt  bedömde  sina  under- 
befälhafvare,  hvilka  Ukväl  voro  mycket  användbara,  när  de 
utförde  hans  ordre,  och  följdes  med  uppmärksamhet  af  hans 
skarpa  blick;  men  ingen  utom  Torstenson  kunde  ersätta  Baner. 
C.  G.  Wrangel  var  ännu  för  ung.  Königsmarck  passade  bäst 
för  det  lilla  kriget.  Stålhandske,  Wittenberg  och  Adam  Pfuel 
voro  förträffliga  på  andra  platsen,  men  icke  på  den  första. 
^Tel  s^éclipse  au  premier,  qui  brille  au  second-». 

Zabeltitz  lofordades  såsom  en  af  fältmarskalkens  skick- 
hgaste  medarbetare  uti  fält;  och  åt  honom  uppdrogs  öfver- 
befälet  uti  Miinden  och  öfver  K.  M:s  samtliga  garnisoner 
vid  Weserfloden  och  uti  Westfalen.  Cratzensteins  försvagade 
själsförmögenheter  gjorde  honom  föga  användbar  för  Svenska 
krigsstaten  uti  dessa  nejder.  Om  Zabeltitz'  hälsa  också  var 
förstörd^),  så  kunde  han  likväl  göra  nytta,  när  hans  tjenst- 
göring  inskränktes  inom  en  fast  plats,  då  han  icke  behöfde 
Hgga  uti  fält. 

Baner  anstälde  helst  gamla  officerare  såsom  kommen- 
danter på  fästningarna,  och  lät  de  yngre  försöka  sig  vid  ar- 
méen uti  öppna  fältet.  Han  hade  lika  stora  anspråk  på  hög- 
adelns söner,  som  på  officerare  af  ringare  börd.  Fältmar- 
skalken fordrade  af  alla  underhafvande  blind  lydnad  för  sina 
befallningar;  och  han  var  både  fruktad  och  högt  aktad.  Den 
öfverlägsna  personligheten  gjorde  sig  gäUande  öfverallt;  och  fält- 

*)  Gen.  maj.  Z.  ist  mit  Schweinsncht,  Fliissen  u.  andern  Zafällen  märbe 
gemacht».     28  Oct. 
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herrens  storhet  väckte  beundran,  och  utöfv^ade  en  dragnings- 
kraft på  befäl  och  trupp.  Baner  såg  ogema  främmande  furstar 
uti  lägret,  emedan  de  icke  alltid  ville  lyda  öfverbefalhafv^aren, 
och  emedan  de  fordrade  for  mycken  uppmärksamhet  och  be- 
qvämlighet.  Pfalzgrefve  Moritz,  Fredrik  V;s  son,  ämnade  sig 
jemte  en  ung  furst  Radziwill  till  Baners  högqvarter  uti  Erfurt 
Sådana  »kostbare  Gaste»  konmio  vanUgen  med  en  tahik  om- 
gifiiing,  och  de  passade  bättre  på  andra  ställen,  hvarest  de 
kunde  undfägnas  med  läckerheter^),  än  uti  ett  läger,  hvarest 
man  ofta  saknade  det  nödvändiga,  och  måste  uthärda  alla 
slags  besvärhgheter.  Polacken  blef  borta,  så  att  fältmarskal- 
kens gästfrihet  togs  icke  uti  anspråk  för  honom. 

Baner  förbittrades  öfver  orättvist  fortal,  och  yrkade  att 
belackare  skulle  ställas  inför  rätta,  och  gifva  honom  tipp- 
rättelse,  när  de  hade  med  deras  osanningar  kastat  en  skugga 
öfver  härförarens  ledning  af  kriget  Det  var  fallet  med  diplo- 
maten Rasch,  »ein  Ehrenvergessener  Vogel»,  for  att  begagna 
fältmarskalkens  uttryck. 

På  Hamburgs  Börs,  som  snarare  borde  (den  tiden)  heta 
»Fabel-markt»,  voro  lögner  i  omlopp  mot  slutet  af  år  1639, 
beräknade  på  att  nedsätta  Baners  anseende,  såsom  om  han 
talte  personlig  förolämpning  2);  hvilket  den  stolte  och  häftige 
krigaren  minst  af  alla  gjorde.  Berättelsen  afsåg  troligen  blott 
att  förtreta  hjelten. 

Baner  lyssnade  sedermera  med  köld  och  likgiltighet  på 
orättvisa  omdömen  öfver  hans  fälttåg,  när  dessa  utgingo  från 
personer,  hvilka  i  brist  på  sakkännedom  icke  kunde  hafva 
någon  sjelfetändig  tanke  öfver  dylika  ämiien,  utan  missleddes 
af  skenet,  af  obekantskap  med  förhållanden,  eUer  af  tadelsjuka. 
Hamburg,  hvarest  man  måste  hafva  politicerat  mycket,  var 
äfven  nu  utgångspunkten  for  de  vrängda  framställningar,  som 
utspreds,  och  hvilka  uppehöUo  sig  dervid,  att  fältmarskalken 


*)  »Da  sie  mit  delicatem  Entretenement  tractivt  a  conteniirt  werden  kön' 
ten».    Erfart,  d.  16  Dec. 

^)  Baner  hade  blott  sett  Hofkirchen  en  enda  gäng,  dä  Sachsaren  hade 
blif?it  tagen  till  fånga.  »Darnmb  wegen  der  familiaren  conversation  mit  mir, 
anch  dadnrch  erlangte  Gelegenheit  mich  in  meinem  Logement  mit  Parlamenten 
n.  nnter  sich  erhebender  Schlägerey  zn  tncommodtren,  eins  so  wohl  als  das 
andere  erdichtet».     Schr.  21  Sept.  1639. 
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låg  stilla  (under  1640  års  fälttåg),  under  det  att  pratmakame 
bröstade  sig  med  sina  förslager  och  -»argumenter-i^^  för  att 
klandra  härförarens  desseins.  »Det  händer  ofta,  att  folk,  som 
befinner  sig  på  afstånd  från  händelserna,  och  icke  ingriper  uti 
dem,  alltid  vet  bättre  råd,  än  de,  som  sjelfva  bearbeta  verket. 
Man  måste  låta  de  förstnämde  behålla  sina  opinioner^  och 
sjelf  e  re  prcesenti  inrätta  sitt  görande  och  låtande»  *). 

Då  de  kejserliga  icke  ville  lefverera  bataille  år  1640 
och  hade  en  för  stor  truppstyrka,  för  att  kunna  tvingas  der- 
till,  så  måste  Svenska  arméen  också  blifva  Uggande  uti  sitt 
läger.  Då  fienden  icke  kunde  bryta  igenom  till  Liineburgska 
furstendömena,  och  långtifrån  att  uppnå  Leine,  icke  ens  kunde 
hålla  sig  vid  Wesem,  utan  måste  med  trupper,  som  hade 
betydligt  sammansmält,  försprida  sig  åt  Franken  och  Neder- 
Rhen,  imder  det  att  Svenska  hären  förstärkte  sig,  och  följde 
sina  motståndare,  för  att  anfalla  dem,  så  hade  Baner  med 
största  skicklighet  och  framgång  fört  kriget.  Han  hade  utan 
ett  fältslag  vunnit  hvad,  som  merändels  endast  blir  frukten  af 
en  afgörande  seger.  Försvaret  af  Wesern  var  glanspunkten 
uti  de  krigiska  rörelserna  år  1640.  Och  om  dessa  hade  ka- 
stat på  den  Svenske  härföraren  en  tyngre  börda,  än  föregående 
vapenskiften  ^),  så  uppbar  han  krigets  last  med  Herkulisk 
styrka,  och  fältherrens  ära  var  icke  fördunklad. 

KUtzing  hade,  understödd  af  C.  Ruth,  Svenska  befälhaf- 
varen  uti  det  Halberstadtska,  beroäktigat  sig  Steinbriick  och 
några  andra  platser,  hvilka  Wolfenbiittelska  garnisoner  hittills 
hade  försvarat,  men  som  fienden  nu  till  större  delen  frivilligt 
utrymde;  och  derigenom  underlättades  Wolfenbiittels  blockad 

Fältmarskalken  hade  till  en  början  ämnat  att  d.  23  Nov. 
bryta  upp  från  Liineburgska  qvarteren;  men  i  anseende  till 
imderhandlingen  med  Guebriant  uppsköts  marschen  till  d.  3 
Dec.  Pfiiel  hade  dessförinnan  fört  sin  korps  till  Unstrut, 
hvarest  han  måste  dröja  något,  innan  det  blef  möjligt  att  gå 
öfv^er  floden,  emedan  bryggorna  voro  förstörde.  Så  snart  fien- 
den hörde,  att  Pfael  var  i  anmarsch,  upphäfdes  belägringen  af 
Zwickau.  Det  skedde  två  dagar  före  de  Svensk-Tyska  trup- 
pernas ankomst.    Fienden  hade  ryckt  bort 

O  D.  11  Nov. 

^)  Pufendorf,  p.  404. 
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C.  G.  Wrangel  affärdades  mot  det  fiasta  Heldrungen  (vid 
Wipper),  som  fienden  hade  besatt,  och  hvarifrån  han  ströfvade 
omkring  på  landsbygden,  hvars  befolkning  blottstäldes  för 
öfvervåld  och  plundring.  Marodörerna  spände  böndemas  hästar 
från  plogen,  och  redo  bort  med  dem;  och  de  röfvade  äf^ren 
boskap.  Heldrungen  var  också  en  nagel  i  ögat  for  Erforts 
garnison.  Wrangel  intog  Heldrungen  med  stormande  hand 
d.  7  Dec.  ^). 

Både  kavalleri  och  infanteri  hade  hämtat  krafter  under 
den  korta  hvilan,  och  var  märkbart  upplifvadt,  då  Baner 
ryckte  i  fält,  for  att  tåga  till  Thiiringen,  och  sedan  till  Kulm- 
bach^).  Fältmarskalken  förestälde  sig^),  att  fienden,  som 
stördes  uti  sin  hvila,  skulle  söka  att  förhindra  marschen,  och 
disputera  Svenska  härens  actiones;  då  det  kunde  komma  till 
bataille  efter  krigsraison.  Baner  ville  »in  guter  postureT^ 
håUa  sig  beredd  dertill*). 

Tåget  anträddes  d.  17  Dec.  från  Erfurt  till  Neustadt  a.  i 
Orla,  hvarest  fältmarskalken  förenade  sig  med  Fransyska  och 
Weimarska  regementenia.  Han  ämnade  att  d.  24  bryta  upp 
öfver  Voigtland  till  Hoff,  och  gjorde  sig  hopp  att  kunna  öfver- 
falla  fienden  uti  dennes  vidt  kringspridda  qvarter,  och  att 
vinna  »en  god  advantage^  öfver  de  kejserliga.  Partier  voro 
utskickade,  och  Baner  ville  draga  nytta  af  deras  berättelser, 
för  att  verkställa  hvad  som  for  hans  dessein  var  fördelaktigt*). 

Svenska  arméen  marscherade  d.  24  Dec-  från  Neustadt, 
för  att  mellan  bergen  bana  sig  väg  till  Hoffi  och  bröt  d.  29 
upp  mot  Baireuth.  Fältmarskalken  skref  samma  dag  till  sin 
regering,  att  brefvexlingen  blef  nu  på  någon  tid  afbruten,  då 
han  hade  trängt  in  mellan  fiendtliga  fästningar  och  pass. 
De  kejserliga  och  Bayerska  trupperna  samlade  sig  vid  Regens- 
burg. Baner  hade  genom  sina  kunskapare  uti  Niimberg  blifvit 
underrättad  om  fiendens  tillämnade  företag  till  våren;  och 
beslöt   att  förekomma  dessa  anslag  genom   en   marsch   mot 

*)  Schr.  d.  16  Dec.  u.  21  Nov.     R.  A.     Pufendorf. 

^)  »Damit  Ich  fiöhmen  zar  linken  Hand,  Meissen  aufm  Räcken,  Franken 
vor  mir  habe». 

^)  »Ich  biide  mir  dabey  meiner  Einfalt  nach  nicht  unzeitig  ein». 

*)  »Und  wozu  die  momenten  allemahl  Anleitung  geben,  mich  meinem 
besten  Verstande  nach  exequiren,  mir  augelegen  sein  lassen  will».     16  Dec. 

*)  D.  23  Dec.  1640. 
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Regensburg,  hvarest  kejsaren  höll  riksdag;  och  denna  plan 
underlättades,  derföre  att  vmterkölden  fängslade  Donaus  böl- 
jor. Königsmarck  tillfogade  två  Bayerska  regementen  utanför 
Amberg  en  betydlig  förlust;  hvarefter  Mercy  bröt  upp  med  de 
öfriga  trupperna  till  Donauwörth,  sedan  han  hade  tagit  med 
sig  från  Ambergs  omgifhing  hästar,  boskap,  spanmål  och  häst- 
foder. Baner  förde  sin  armée  öfver  Auerbach,  Vilseck,  Am- 
berg, Schwandorf  och  Burglengenfeld  till  Regenstauf  Ett  tö- 
väder, som  inföll  några  dagar,  förrän  den  Svensk-Tyska  hären 
ryckte  från  Schwandorf,  krossade  isbryggan,  som  kunde  hafva 
gjort  det  möjligt  att  belägra  den  gamla  riksstaden,  hvarest  en 
så  rik  fångst  lockade  till  anfalL  Kejsaren  förlorade  icke  modet, 
och  uppmanade  riksständerna  att  stanna  qvar;  och  de  voro 
beredvilliga  dertill.  De  anhöUo  att  få  del  af  krigsplanen,  och 
erinrade  om  nödvändigheten  att  anskaffa  tillräckUgt  proviant. 
Detta  blef  likväl  omöjligt,  om  staden  inspärrades  och  afskars 
från  förrådema  uti  Bayern  och  öfre  Pfalz.  Fästningsverken 
sattes  i  stånd,  och  besättningen  förstärktes  till  fyra  tusen  man. 
Alla  trupper,  som  lågo  uti  vinterqvarter  i  Franken  och  i  Schwa- 
ben,  uppbådades  till  Ingolstadt,  hvarest  Geléen  skulle  öfvertaga 
befälet,  och  Bruay  anbefaldes  att  med  nio  kavalleriregementen 
tåga  dit  från  Böhmen. 

Baners  partier  gingo  öfver  Donau  på  flera  ställen,  och 
bemäktigade  sig  vackert  byte,  och  framförallt  många  hästar. 
Fältmarskalken  beslöt  att  sjelf  rekognoskera,  och  bröt  upp 
mot  Regensburg  med  några  regementen  ryttare  och  med  ett 
tusen  musketerare,  och  han  förde  äfven  stycken  med  sig. 
Baner  viUe  taga  i  ögonsigte  Donaubryggan  ^),  och  göra  sig 
underrättad  om  fiendens  ställning.  Regensburgs  besättning 
höU  sig  stilla,  och  lät  endast  sina  stycken  spela  mot  de  an- 
ryckande  trupperna,  utan  att  dessa  led  o  någon  skada  2). 

^)  »Um  za  sehen,  wie  es  mit  der  Briicke  alda  beschaffen».  fianérs 
Schreiben,  d.  29  Januarii  1641.  Efter  Pufendorf  (p.  434)  var  Donan  uppfyld 
af  stora  isstycken,  som  gjorde  det  omöjligt  att  uppkasta  en  brygga.  Att  en 
sådan  fanns,  tyckes  följa  af  fältmarskalkens  yttrande.  Hvarföre  begagnade  han 
icke  detta  förbindningsmedel,  för  att  gå  öfver  floden  med  alla  trappernaP  Möj- 
ligen förklaras  detta  derigenom,  att  fiendens  artilleri  knnde  tillfoga  de  Svensk- 
Tyska  trupperna  en  för  sto  -  förlust,  då  de  gingo  öfver  Donau. 

^)  Öfv.lieut.  Plantin  vid  artilleriet  sårades  »durch  das  lincke  Bein»  genom 
en  muskötkula. 
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Då  Svensk-Tyska  krigshären  stod  vid  Regenstau^  kunde 
Ferdinand  IQ  utan  någon  större  fara,  dagligen  rida  ut  på 
jagt  från  Regensburg  på  södra  sidan  af  Donau.  Det  berättas, 
att  en  truppafdebing  från  Baners  armée,  som  trängde  fram 
öfver  floden,  var  nära  att  taga  kejsaren  till  fånga,  och  att 
detta  manskap  bemäktigade  sig  Ferdinands  falkenärer  och 
falkar,  och  hästar  och  mulåsnor.  Då  ingenting  i  hufvudsaken 
uträttades,  så  marscherade  Baner  d.  17  Januarii  till  Cham. 
Wittenberg  affardades  med  några  regementen  ryttare  till  Strau- 
bing  och  Deggendorf,  för  att  taga  kännedom  om  bryggorna  der- 
städes,  och  för  att  stänga  vägen  för  Bruay,  som  drog  sig  till- 
baka till  Böhmen. 

Baner  hade  i  Januarii  1641  kommenderat  17,000  man, 
och  förde  10,000  man  öfver  Erzgebirge  till  Zwickau,  då  Slange 
med  1,500  ä  2,000  ijian  afskars  från  hufvudarméen.  Picco- 
lomini  stod  i  spetsen  för  20,000  man^.) 

Guebriant  och  Taupadel  längtade  till  Main,  till  rymligare 
och  rikare  qvarter,  ehuru  Baner  erbjöd  åt  de  Fransyska  ocli 
Weimarska  trupperna  halfva  Franken,  för  att  vederqvicka  sig; 
och  om  de  också  i  början  lyssnade  till  detta  erbjudande,  så 
förkastade  de  det  genast;  möjhgen  derföre  att  Guebriant  hade 
en  hemUg  ordre  att  icke  tåga  för  långt  från  Rhen,  och  att 
icke  inlåta  sig  uti  fiendtligheter  med  Bayrame.  Och  Baner 
hade  deremot  för  afeigt  att  hemsöka  kurfursten  uti  hans  land; 
men  dertiE  behöfdes  en  förstärkning  från  Weimarska  trup- 
perna. Om  de  kunde  förmås  att  stanna  omkring  Schwabach, 
och  ijiom  några  dagar  stöta  till  Svensk-Tyska  arméen,  så  var 
mycket  vunnet;  men  Weimarska  direktorerna  voro  döfve  för 
Baners  föreställningar,  och  ryckte  till  Bamberg.  Söndringen 
var  förderflig,  och  tillintetgjorde  fältmarskalkens  väl  beräknade 
plan,  att  gå  anfallsvis  tiUväga  och  öfverraska  sina  motstån- 
dare, då  de  ännu  voro  förspridde  uti  qvarteren  i  Franken, 
Schwaben  och  i  Wiirtemberg,  hvarifrån  de  sedan  obemärkt 
samlades  mellan  Augsburg  och  Donauwörth,  för  att  kasta  sig 
öfver  Svensk-Tyska  hären,  under  det  att  förstärkning  väntades 
från  Bayern  och  från  kejserliga  arfländema. 

List  begagnades,   ehuru  fruktlöst  för  att  insöfva  Baner 

^)  Mankell,  uppgifter  om  Svenska  arméens  styrka,  m.  m.  sid.  171 — 176. 
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genom  eu  från  katholska  sidan  hycklad  fredskärlek,  dåMain- 
ziska  kansliet  efter  uppdrag  af  kurfurstarnas  gesandter  och 
de  närvarande  ständer  uppsatte  förseglade  skrifv^elser  till 
Sveriges  drottning  och  förmyndareregering  och  riksständer,  för 
att  uppmana  nämde  regering  till  fredsunderhandling.  Baner 
anmodades  att  utfärda  pass  för  trumpetaren,  som  tillstälde 
fältmarskalken  skrifvelsema,  så  att  de  kunde  skickas  till  Sverige. 
Fältmarskalken  fann  betänkligheter  vid  att  låta  brefv^en  afgå, 
derföre  att  drottningen  icke  hade  fått  sin  rätta  titel  *).  Han 
skickade  skrifvelserna  till  Salvius,  för  att  låta  honom  bestämma, 
huruvida  de  skulle  öfversändas  till  Sverige. 

Cham  uppgafs  till  Baner  d.  21  Jan.  och  Furt  till  Wran- 
gel.  Högqvarteret  stannade  någon  tid  uti  förstnämde  stad, 
hvars  omgij&iing  icke  var  utblottad  på  nödiga  förråder.  LiJGs- 
medel  funnos  äfven  i  Furt.  Då  Svensk-Tyska  krigshären  läg- 
rade sig  omkring  Cham,  blef  det  möjligt  att  stödja  sig  på 
BöhmerWald,  och  derigenom  hafva  ryggen  fri,  och  afskära 
fienden  från  hans  förbindelse  med  Böhmen.  Pfuel,  som  bröt 
upp  med  några  kavalleriregementen  till  Böhmen,  och  tvang 
Bruay  till  att  vika  undan  till  Tabor,  fann  både  lifsmedel  och 
fourage  uti  Klattau  och  Tauss,  hvilka  platser  han  bemäk- 
tigade  sig^). 

Ogrundade  berättelser  bragtes  i  omlopp  om  fiendens,  så- 
som det  föregafs,  obetydliga  stridskrafter  och  de  kejserligas 
oförmåga  att  göra  Svenska  arméen  motstånd.  Bländskenet  af 
dessa  osanna  rykten  ^)  missledde  Baner,  som  förestälde  sig, 
att  kejserliga  soldateskan  var  missnöjd  deröfver,  att  den  måste 
så  tidigt  öfv^ergifva  vinterqvarteren,  och  fältmarskalken  ansåg 
den  Svensk-Tyska  hären  vara  sina  motståndare  vuxen,  helst 
de  kejserliga  kunde  icke  påräkna  någon  rekrytering  från  södra 
Tyskland.  Fältmarskalken  tilltrodde  sig  att  försvara  ställ- 
ningen meUan  Cham  och  Donau  ända  till  sonmiaren,  emedan 
fienden  hade  genom  »mein  friiher  Winterzug»  lidit  betydlig 
förlust;  och  i  fall  större  stridskrafter  förr,  eUer  sednare  gjorde 


^)  »Weil  I.  K.  M.  gebiihrender  kgl.  Tiiul  u.  respect  aos  Observantz  ge- 
worfen».     Schr.,  d.  29  Januarii  1641. 

*)  Pufendorf,  p.  4:36. 

')  Det  grundade  sig  p&  inkommande  rapporter,  och  på  krigafångarnas 
berättelser. 
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Baner  dessa  besittningar  stridiga,  så  stod  det  honom  fritt  att 
tåga  tillbaka  till  de  förra  qvarteren.  Tankarna  vexlade;  och 
om  det  blef  möjligt  att  rycka  Guebriant  och  hans  manskap 
med  sig,  hvilket  likväl  stred  mot  Fransmannens  instruktion, 
så  skulle  marschen  riktas  mot  Klattau,  Rockizan  och  Rakonitz 
i  Böhmen,  för  att  fatta  Elben  vid  Raudnitz,  och  besätta  Leut- 
meritz  och  Melnik,  och]  inledaj  en  [förbindelse  med  Stålhandske 
uti  Schlesien,  som  skulle  vända  sig  mot  Elbe  och  sysslosätta 
Götz.  Wittenberg  skulle  med  venstra  flygeln  egna  sin  upp- 
märksamhet åt  kejserhga  regementerna  omkring  Pilsen.  Bar 
nérs  örnblick  riktades  mot  Prag,  som  Bruay  svårligen  kunde 
värna.  Vägen  till  Mähren  och  Schlesien  stod  då  öppen  för 
den  Svensk-Tyska  hären.  Kejsaren  blef  icke  benägen  för  fred, 
om  icke  krigsfacklan  slungades  in  uti  arfländema.  Det  var 
honom  likgiltigt  i  fall  de  Tyska  riksståndens  besittningar  öde- 
lades. 

Sistnämde  erinran  upprepades  utan  någon  nytta  för  Gue- 
briant, som  deremot  erbjöd  sig  att  föra  sina  trupper  till  Kulm- 
bach,  i  fall  Baner  lägrade  sig  vid  Auerbach;  och  Fransmannen 
kunde  till  och  med  följa  Svenska  hären  till  nedre  Donau  (öfre 
Pfalz);  men  icke  längre  ^).  Königsmarck  affardades,  för  att 
genom  sin  munthga  framställning  göra  fältmarskalkens  åsigter 
åskådligare  för  den  Fransyske  riddaren. 

Den  hvila,  som  Svensk-Tyska  trupperna  njöto  uti  öfre 
Pfalz,  hvarest  de  försörjdes  med  deras  förnödenheter,  blef  för- 
derflig  för  dem,  emedan  den  fara,  som  ingen  anade,  närmade 
sig  dem  oförberedda.  Piccolomini,  van  att  segra  genom  mas- 
sorna, samlade  vid  Kelheim  trupper  från  Schwaben,  Bayern, 
Schlesien  och  Böhmen;  och  de  fördes  öfver  Donau  på  de 
bryggor,  som  voro  uppkastade  för  att  begagnas  tiU  kejsarens 
hemresa^);  och  Piccolomini  gick  vid  Sinzing  (nära  Regens- 
burg) med  något  manskap  öf^er  Naab,  och  ryckte  sedan 
mot  Regenstauf  och  Schwandorf,  (d.  3  och  4  Mars).  Re- 
gensburgs stadsportar  voro  stängde  hela  tre  dagar,  för  att  icke 
någon  imderrättelse  om  truppsamlingen  skulle  bana  sig  väg 
till  Svenska  högqvarteret.    Kejserliga  soldateskan  gick  öf^er 

*)  Baners  Schr.  d.  17  Martii.     Pafendorf,  p.  435—36. 
')  Det    uppgifyes    icke,    hvarest    bryggorna    voro   uppförde;    troligen  ?id 
Kehlheim. 
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Naab  till  Schwandorf.  Andra  regementen  från  Österrike  passe- 
rade Donau  vid  Straubing  (d.  5  o.  6  Mars).  Alla  härafdelnin- 
gama  skulle  sammanträda  vid  Cham.  Geléen  och  Mercy  kom- 
menderade under  Piccolomini.  Så  snart  det  blef  bekant  uti 
Svenska  högqvarteret,  att  fiendtliga  stridskrafterna  ryckte  mot 
Naab,  gaf  Baner  ordre,  att  Slange  skulle  samla  de  uti  Schwan- 
dorfi  Nabburg,  Vilseck,  Auerbach  och  Burglengenfeld  förlagda 
besättningar,  och  föra  dem  till  Cham.  Slange  uppnådde  Neuen- 
burg  d.  7  Mars;  och  stannade  der,  för  att  vänta  på  Heukings 
och  Kinskys  regementen  från  l^abburg,  hvilka  hade  anländt, 
då  Neuenburg  blef  kringränd  och  inspärrad  af  fiendtUga  ka- 
valleriet. Och  sedan  kom  infanteri  och  artilleri.  Slange  för- 
svarade sig  endast  understödd  af  2,000  man,  och  utan  kano- 
ner, hela  tre  dagar  mot  en  betydande  öfv^ermakt  Neuenburg 
hade  förfallna  verk,  hvilka  Baner  ville  rasera^);  men  detta 
var  ännu  icke  verkstäldt.  De  belägrade  slogo  tillbaka  tre 
stormningar,  och  tillfogade  fiendens  infanteri  en  betydUg  för- 
lust När  stadsmurarna  voro  till  större  delen  nedskjutna,  gaf 
sig  Slange  på  discretion^  då  offersten  och  hans  trupper  blef^ö 
krigsfångar  och  Baner  hoppades,  att  de  skulle  blifv^a  utlöste. 
Slange  gjorde  Svensk-Tyska  hären  en  stor  tjenst,  då  han 
med  sin  ringa  styrka  uppehöll  en  betydande  del  af  den  fiendt- 
hga  arméen,  hvilken  hade  i  annat  fall  kunnat  stänga  vägen 
till  Böhmen  för  Baners  trupper;  10,000  österrikiska  och  Bayer- 
ska ryttare  under  Geléens,  Bomewals  och  Bruays  befäl  stodo 
stundom  på  en  mils,  och  stundom  på  en  half  mils  afetånd  från 
Svensk-Tyska  hären.  Piccolomini  kom  sedan  med  infanteri 
och  stycken.  Så  ofta  fiendtUga  rytteriets  avantgarde  närmade 
sig  Baners  trupper,  jagades  det  tillbaka^);  och  inlät  sig  icke 
uti  någon  skärmytsel,  och  ännu  mindre  vågade  de  kejserliga 
att  >chargerai^j  eUer  rycka  fram  för  att  företaga  någon  mera 
betydande  action,  Svensk-Tyska  ryttare  och  knektar  marsche- 
rade, under  det  de  oupphörligt  måste  hafv^a  ett  öga  på  den 
förföljande  fienden,  till  floden  Eger,  som  passerades  d.  16 
Mars;  hvarefter  arméen  hvilade  ut  vid  Kaaden.    Alla  stycken 


^)  Öfv.lieat.  Nenradten  var  afifardad  »znr  demoUrung  gedachter  Stadt  Nea- 

barg».     Baners  Schr.,  d.  17  Mars  1641.     R.  A. 

')  »Dass  der  Feind  von  einem  Tempo  zum  anderen  stntzent  gemacht»,  etc. 

Schr.,  d.  17  Mars. 
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hvarigenom  eröfringar  måste  utrymmas,  och  hela  krigsstaten  för- 
sämrades »mit  solchen  bösen  consequentiem>  ^).  Guebriant  och 
Weimarska  direktorerna  erkände,  att,  om  Baners  plan  att  flytta 
kriget  till  Bayern,  eller  Österrike,  hade  blifvit  utförd,  så  hade 
fienden  icke  kunnat  återigen  lyfta  sig  upp,  utan  blifvit  tvun- 
gen till  fred.  Ingenting  vanns  genom  att  erkänna  ett  misstag, 
emedan  man  kunde  icke  återtaga,  hvad  man  hade  kastat  Mn 
sig  2). 

Schlesiens  invånare  voro  i  följd  af  den  skiljaktiga  reh- 
giösa  trosbekännelsen  delade  uti  partier,  af  hvilka  det  ena 
slöt  sig  till  den  protestantiska  saken,  och  det  andra  hade  med 
kontributioner  och  värfhingar  understödt  de  kejserhga.  Sven- 
ska garnisoner  hade  besatt  sexton  fasta  platser.  Fejderna 
blossade  upp  till  en  början  uti  nordvestra  delen  af  hertig- 
dömet  på  Ödems  venstra  strand,  och  utsträckte  sedan  sin 
förödelse  i  sydvest  omkring  Bober.  Stålhandske  låg  merän- 
dels  uti  sitt  befästade  läger  vid  Beuthen,  hvilket  han  blott 
lenmade,  för  att  undsätta  någon  belägrad  plats,  och  för  detta 
ändamåls  uppnående  företog  han  merändels  en  diversion,  eller 
också  närmade  han  sig  fienden  på  afstånd,  emedan  han  icke 
ansåg  sig  nog  stark,  för  att  lef^erera  bataille.  I  början  af  år 
1640  anförde  Stålhandske  3,000  ryttare,  hvilka  förstärktes  med 
16  kompagnier,  som  värfv^ades.  Fotfolket  steg  icke  till  mera 
än  850  knektar  oberäknadt  garnisotiema.  Tre  nya  infanteri- 
regementen skulle  sättas  upp.  250  dragoner  må  icke  förgätas. 
Förstärkningen  från  Pommern  lät  länge  vänta  på  sig.  Mans- 
feld  anförde  till  en  början  de  kejserliga,  hvilka  utgjordes  alle- 
nast af  3,000  ryttare,  och  lägrade  sig  vid  Breslau  och  Hunds- 
feld.  Ödem  skilde  de  båda  obetydliga  arméerna  från  hvar- 
andra;  och  det  höga  vattenståndet  och  svallvågorna  försvårade 
för  de  Svensk-Tyska  trupperna  brobyggnaden,  hvarföre  det 
blef  möjligt  för  Mansfeld  att  i  Januari  bemäktiga  sig  Herm- 
stadt,  och  att  belägra  Giihrau.  Då  Ödems  af  vinterkölden 
fjettrade  böljor  underlättade  öfvergången  af  floden,  stod  Stål- 


^)  »So  ist  die  gute  Sache,  die  80D8t  in  eine  treffliche  Avantage  ror  dem 
Feinde  gesetzet  war,  u.  noch  grössere  tuccessen,  nach  mensohlicher  VernaDft 
entstehen  können,  nicht  wenig  wieder  zom  Riickgange  kommen».  Schr.,  d.  22 
Mars.    R.  A. 

')  »Was  man  so  liederlich  in  den  Wind  geschlagen». 
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handske  ofordröjHgen  på  högra  stranden,  och  Mansfeld  drog 
sig  tillbaka  så  skyndsamt  som  möjligt;  men  några  hans  rege- 
menten gjorde  förluster  af  officerare  och  manskap,  hvilka  under 
återtåget  till  Breslau  nedsablades  af  Stålhandskes  förföljande 
ryttare,  eller  togos  till  fånga.  Staden  Hermstadt  besattes  af 
Svenskt  manskap,  men  slottet  uppgafs  först  d.  8  April.  Wohlau 
dagtingade  med  Stålhandske  d.  2  Febr.,  och  då  han  hade  tå- 
gat till  Carolath,  satte  han  i  stånd  bryggan  derstädes.  Mans- 
feld  intog  Jauer  d.  2  Mars  och  bröt  sedan  upp  från  Brieg 
till  Böhmen,  för  att  förena  sig  med  Piccolominis  armée.  Goltz 
efterträdde  Mannsfeld  i  Schlesien,  och  intog  Striegau  (d.  2 
Maji),  efter  ett  behjertadt  motstånd,  och  stormningen  kostade 
de  kejserhga  200  man. 

Stålhandske  och  Goltz  stod  o  under  sommaren  hvardera 
i  spetsen  för  omkring  8,000  man.  Krigsföretagen  fäste  sig 
hufvudsakligen  vid  Hirschbergs  besittning,  som  de  kejserhga 
ville  fråiirycka  sina  motståndare.  Det  var  af  vigt  att  icke 
gifva  denna  fasta  plats  till  pris,  och  Svenska  befälhafvaren 
måste  åtminstone  så  länge  som  möjUgt  försvara  Hirschberg, 
som  var  en  förmur  för  Löwenberg,  Bunzlau,  Sprottau  och 
Sagan;  och  den  protestantiska  befolkningen  uti  dessa  platser 
hade  allt  att  frukta  af  en  öfvermodig  och  fanatisk  fiende. 
Och  den  befarade  eröfringen  skulle  också  underlätta  förbin- 
delsen mellan  Österrikiska  trupperna  och  de  Brandenburgska 
Goltz  stod  med  sina  trupper  omkring  Jauer  och  Striegau,  för 
att  rycka  mot  Hirschberg.  Sachsare  och  Brandenburgare, 
3,000  man  starke,  hade  anländt  till  Zittau  i  Lausitz,  och 
marscherade  till  Lauban,  för  att  stöta  till  de  kejserliga.  Då 
voro  goda  råd  dyra.  Stålhandske  ville  uppbjuda  sina  bemö- 
danden, för  att  förhindra  T^conjunctiönen^.  Han  marscherade 
d.  29  April  med  kavalleriet  och  med  sitt  bästa  fotfolk,  (inalles 
8  regementen),  och  tog  sex  stycken  med  sig;  då  Sprottau  och 
Bunzlau  uppnåddes.  Af  krigsfångar  inhämtades,  att  kejserliga 
öfversten  Warloffsky  hade  lägrat  sig  med  9  kavallerirege- 
menten vid  fläcken  Schönau.  Stålhandske  ryckte  fram  i  il- 
marsch  under  natten,  och  d.  30  April  i  gryningen  upptäcktes 
de  kejserliga  trupperna,  som  stodo  på  en  höjdsträckning  vid 
Schönau.  Stålhandske  sjelf  i  spetsen  för  två  Svensk-Tyska 
regementen  gjorde  en  så  våldsam  inhuggning  på  de  kejserligas 
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avantgarde,  att  detta  kastade  sig  öfver  de  trupper,  som  stodo 
bakom  dem;  och  under  denna  föryirring  blef  flykten  allmän. 
Endast  Svenskames  utmattade  hästar  räddade  de  kejserUga, 
så  att  icke  hela  truppstjrrkan  föU  i  deras  motståndares  hän- 
der. Två  öfverstar,  13  af  öfverbefälet  och  26  af  underoffice- 
rame  och  500  gemena  togos  till  finga.  Segraren  bemäktigade 
sig  sex  stycken  och  all  trossen.  Ett  betydligt  antal  af  de 
kejserliga  nedsablades  i  skogen  och  på  berget  StålhandskeET 
thipper  förföljde  fienden  2  mil  ända  till  slottet  Bolkenhayn. 

Så  snart  de  kejserligas  nederlag  blef  bekant,  stannade 
Sachsare  och  Brandenburgare  icke  i  Lauban,  utan  aflägsnade 
sig  till  Mark  och  Dresden.  Stålhandske  vände  tillbaka  till 
Beuthen,  för  att  förebygga  ett  anfall  af  1,000  Brandenburgare. 
De  kejserliga  förskansade  sig  nära  Liegnitz  bakom  Eatzbach, 
och  i  skydd  af  träsk  och  skogar.  Kriget  uttömde  sin  skärpa 
uti  guerillauppträden.  Och  de  båda  anförame  hade  sina 
blickar  fastade  på  hufmdarméema  omkring  Saalfeld,  och  af- 
bidade  den  utgång,  som  fälttåget  skulle  taga  derstädes. 

Hirschberg  var  en  i  strategiskt  hänseende  alltför  vigtig 
plats,  för  att  icke  Goltz  skulle  oupphörligt  förnya  försöket  att 
bemäktiga  sig  denna  stad.  Och  Stålhandske  var  lika  oförtruten, 
med  sina  marscher,  för  att  undsätta  en  hotad  punkt.  Goltz  var 
förstärkt  med  kur-Sachsiskt  manskap,  och  anförde  5,000  ryttare 
och  2,000  knektar,  då  han  belade  Hirchberg  d.  9  Julii,  och 
stadsmurarna  skadades  betydligt  genom  fiendtliga  artillerielden. 
Granater  kastades  äfvren  in  i  staden.  Så  snart  Stålhandske 
hade  med  8,000  man  ^)  och  med  stycken  hunnit  fram  till  Lem- 
berg (Löwenberg?)  d.  17  Julii,  drog  Goltz  sig  tillbaka  från 
Hirschberg,  för  att  rycka  till  Glogau.  Stålhandske,  som  fruk- 
tade för  sina  Oderbryggor,  återvände  skyndsamt  tijl  Beuthen. 

Goltz  besköt  Liiben,  som  uppgafs  d.  25  Augusti;  och  der- 
igenom  hade  han  besatt  en  förpost  till  den  plats,  hvars  er- 
öfring  var  fälttågets  syfte.  De  kejserliga,  som  hade  ödelagt 
skörden  och  förstört  qvamama,  öppnade  d.  8  Sept  en  stark 
artillerield  mot  Hirschberg;  och  bréche  sköts  från  d.  12 
till  d.  17  Sept  Stålhandske,  som  redan  stod  vid  Bunzlau, 
ryckte  till  Liebenthal  på  tre  mils  afstånd  från  Hirschberg. 


*)  Med  rytteriet  och  ett  tasen  atvalda  knektar,  efter  en  annan  källa. 
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De  belägrade  hade  under  natten  förbyggt  bréchen.  Två  minor 
sprungo  (d.  21  och  24  Oct),  och  ehuru  en  betydhg  ödeläggelse 
tillfogades  verken,  särdeles  då  ett  torn  (d.  24)  nedstörtade,  så 
kastades  de  kejserliga  likväl  tillbaka,  då  200  af  dem  hade  inträngt 
uti  staden.  Undsättning  påräknades  från  Stålhandske,  som  länge 
tvekade,  innan  han  tog  detta  djerfva  steg,  då  han  ogema  ville 
genom  ^n  träflöiing  med  oviss  utgång,  sätta  Svenska  krigsstaten  i 
Schlesien  på  spel,  helst  hans  styrka  i  fält  var  minskad,  och  fien- 
den hade  blifvit  förstärkt  med  1,000  Ungerska  ryttare,  och  med 
andra  tmpper  från  arfländema.  Hirschbergs  behjertade  bor- 
gare fortjente  denna  handräckning,  emedan  de  hade  så  hjelte- 
modigt  kämpat  mot  fienden,  och  understödt  den  till  mantalet 
svaga  besättning,  som  hade  sammansmält  &ån  400  till  200  man. 
Det  ansågs  omöjligt,  att  någon  undsättning  kunde  bana 
sig  väg  till  Hirschberg,  emedan  marschen  försvårades  genom 
fiendens  fasta  verk.  Stålhandske  tågade  från  Liebenthal  ge- 
nom skogarna,  och  öfverraskade  sina  motståndare  från  en 
sida,  hvarest  han  icke  väntades  (d.  29  Oct),  En  liflig  ar- 
tillerield öppnades  från  båda  lägren  ^).  Då  Stålhandske  hade 
bemäktigat  sig  en  stenbrygga  öfver  vattendi-aget  Zacken,  och 
planterade  sina  kanoner  närmade  intill  staden,  så  ryckte  de 
kejserliga  bort  till  bergstrakten,  och  sökte  sin  säkerhet,  då  de 
undveko  bataille.  En  skans,  som  stängde  vägen  till  Hirsch- 
berg, eröfrades  af  Stålhandskes  manskap,  som  nedhögg  den 
fiendtliga  besättningen.  Den  tappre  kavallerigeneralen  hade 
kommit  de  betryckta  och  trofasta  Hirschbergame  till  hjelp; 
men  med  tanken  på  lägret  vid  Beuthen,  och  nödvändigheten  att 
forsvara  Ödem,  kunde  han  icke  i  längden,  särdeles  under  vin- 
tren,  stanna  qvar  vid  Bober  och  Zacken,  för  att  betäcka  en 
vigtig  plats,  som  oupphörligt  behöfde  undsättning.  Det  var 
ett  förloradt  spel,  då  Stålhandske  utrymde  Hirschberg  (d.  ^^/^ 
Nov.),  och  tog  de  evangeliska  borgarne  med  sig,  emedan  dessa 
idkare  af  materiella  yrken,  om  också  deras  musköter  och  svärd 
icke  hade  förrostat  uti  handelsboden  och  verkstaden,  likväl 
icke  tilltrodde  sig  att  utan  främmande  understöd  motstå  kej- 
serliga öfvermakten.  Hungersnöd  hade  äfv^en  rasat  under  be- 
lägringen,  och  utbredt   sina  fasor  bland  stadens  befolkning; 

O  Pafendorf  berättar,  att  Stålhandske  marscherade  rakt  mot  Hirschberg, 
och  att  fienden  icke  gjorde  något  motstånd. 
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och  det  blef  omöjligt  att  för  den  närmaste  framtiden  anskaffa 
nödvändiga  förråder.  Hirschbergs  borgare  togo  farväl  af  sina 
ungdomsminnen,  och  förde  med  sig  sin  redbaraste  lösa  egen- 
dom, då  de  följde  den  Svenske  generalen  på  tåget  till  BeutheiL 
Åtta  katholska  borgare,  som  icke  hade  något  att  frukta,  voro 
de  enda,  som  stannade  qvar;  och  de  kejserUga  funno  i  Hirsch- 
berg  endast  folktomma  och  utplundrade  hus;  och  stadsporten 
var  förstörd.  Den  Svensk-Tyska  soldateskan  hade  ströfvatpå 
en  mil  nära  Dresden,  och  tagit  byte,  innan  återtåget  anträddes. 
Besättningar  qvarlemnades  uti  Bunzlau  och  Göriitz,  och  Stål- 
handske lägrade  sig  till  en  början  mellan  Beuthen  och  Frey- 
stadt  och  ryckte  sedan  i  början  af  år  1641  till  nedre  Lausitz 
och  Mark,  för  att  skydda  Ponmiem  mot  ett  be&radt  infall  af 
Brandenburgiskt  manskap.  De  kejserliga  intogo  först  en  ställ- 
ning mellan  Glogau  och  Liegnitz,  och  förlades  sedan  i  vinter- 
qvarter  uti  öfre  Schlesien^). 

Det  måste  icke  hafva  varit  i  den  eldige  Stålhandskes  smak, 
att  på  grund  af  truppstyrkans  underlägsenhet  inskränka  sig 
till  defensiven.  I  början  af  år  1641  anförde  han  allenast 
2,402  knektar,  204  dragoner  och  2,574  ryttare;  oberäknadt 
besättningarna.  Goltz  kommenderade  9,000  man.  De  krig- 
förande utvidgade  sina  qvarter,  för  att  i  utblottade  bygder 
kunna  tillräckUgt  försörja  sig  med  sina  förnödenheter.  Öde- 
läggande ströftåg  företogos  af  de  kejserliga  och  af  de  Svensk- 
Tyska  och  kur-Brandenburgska  trupperna;  och  barbari  och 
skändligheter  följde  i  partiernas  spår.  A  Svensk-Tyska  sidan 
blef  »der  tolle»  Wrangel,  i  detta  hänseende  mest  vanryk- 
tad,  under  det  tåg  till  Pritzen  ^)  och  Zossen  och  Mittenwalde, 
hvilket  hade^ett  mera  betydande  syfte,  än  att  blott  plundra 
och  indrifva  brandskatter,  ehuru  omsorgen  för  brödkorgen  och 
kassan  icke  lemnades  ur  sigte.  Då  Brandenburgska  trupper 
stodo  färdiga  att  falla  in  i  Pommern,  så  drog  Stålhandske  sitt 

M  Pufendorf,  p.  404—406.  Theatrum  Europ.,  Th.  IV,  S.  226-- 229. 
Mankell,  uppgifter  om  Sv.  arméernas  styrka,  m.  m.  sid.  166 — 170. 

^)  »Weil  nicht  viel  in  diesem  Städtlein,  (Pritzen),  zu  finden  war,  plun- 
derte  Wrangels  Volck  Kirchen  u.  Schnlen,  priigelten  die  Leute,  schlngen  drii- 
ber  einen  Biirgermeister  todt,  schändeten  das  Weibsvolck,  a.  hanseten  graa- 
sam  . . .  Die  kaiserlichen  unter  dem  Gen.  Goltzen  haben  . . .  nnerhörten  grossen 
Schaden  gethan,  keines  menschen  verschonet»),  etc.  Theatr.  Europ.,  Th.  IV, 
S.  676. 
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manskap  tillsammans  i  Januarii,  för  att  tåga  mot  Berlin.  Med 
små  stycken  besköts  Zossens  slott,  tills  det  uppgafe,  jemte  ett 
fristående  tom.  Stor  blef  förskräckelsen  uti  Berlin,  derföre 
att  ovälkomna  gäster  kunde  med  det  första  väntas  dit;  men 
tanken  på  {bxbxl  fördubblade  motståndskraften,  och  nödiga  åt- 
gärder vidtogos,  för  att  bjuda  fienden  spetsen.  Förstäderna 
vid  Cöln  an  der  Spree  nedrefvos  till  en  del;  man  började  att 
bryta  ned  något  af  St  Gertruds  kyrka.  Och  kurfiirstens  och 
äfv^en  privatpersoners  afvelsgårdar  förstördes;  man  förskansade 
deremot  »das  Churfiirstliche  ReitHauss  und  Ballenhauss». 
Det  fiendtliga  infallet  var  likväl  ett  för  hetsigt  anlopp  mot  ett 
högre  mål,  för  att  det  kunde  med  en  mindre  truppstyrka  full- 
följas. Stålhandske  nöjde  sig  med  att  hafva  betryggat  Pom- 
mern mot  en  ovänUg  påhälsning;  och  något  annat  åsyftades 
icke  med  diversionen.  Då  frosten  upphörde,  blef  det  svårt 
att  öfver  vattendragen  rycka  till  Berlin.  Stålhandskes  trupper 
sågo  sig  till  godo  med  hästar,  boskap  och  spanmål.  Efter  en 
uppgift  kostade  tåget  till  Zossen  800  man.  Stålhandske  vände 
tillbaka  till  Cotbus  och  stannade  der  till  i  Junii  ^). 

Om  kejserUga  trupper  marscherade  från  Schlesien  till 
Piccolomini,  så  var  Stålhandske  beordrad  att  följa  efter  fien- 
den; och  derföre  inqvarterades  de  Svensk-Tyska  regementerna 
uti  hvarandras  grannskap,  så  att  de  kunde  ofördröjligen  dra- 
gas tillsammans;  men  det  blef  icke  nödvändigt  Tre  kavalleri- 
regementen förlades  omkring  Luckan,  och  två  andra  vid  Jiiter- 
bogh,  för  att  uttrötta  fienden  genom  oupphörliga  ströftåg,  och 
med  uppmärksamhet  följa  trupprörelser  åt  Wittenbergsbrj^ggan. 
Vi  vilja  lyssna  till  Stålhandskes  redogörelse  för  sina  företag 
och  för  arméens  ställning. 

Krigsstaten  befinner  sig  alltjemt  »in  ziemlichen  terminisT^; 
och  arméen  har  under  den  förflutna  eftervintren  något  upp- 
friskat sig  uti  de  fiendtUga  qvarteren  i  neder-Lausitz,  så 
mycket  som  de  ödelagda  landen,  och  den  på  alla  håll  mig 
kringsväfvande  fiendtliga  makten  det  medgifvit.  De  under 
sista  sommaren  mångfaldigt  travaillerade  ryttare  hafva  blifvit 
i  tillfälle  att  hämta  andan.  Jag  har  äfven  efter  fältmarskal- 
kens ordre  aldrig  lemnat  ur  sigte  Elbe  och  fienden  i  Schlesien, 


^)  Pafendorf,  p.  451.     Theatr.  Europ.,  Th.  IV,  S.  677. 
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för  att  denne  icke  skulle  tränga  hufVudarméen  på  halsen. 
Fältmarskalken  har  nu  dragit  sig  tillbaka  till  Meissen,  och 
fienden  följer  efter,  för  att  förmå  honom  till  ett  afgörande 
fältslag,  och  har  uppbådat  till  sig  några  ryttare  från  Schlesien 
Deras  bortmarsch  fördröjdes  tiUs  för  fyra  veckor  sedan.  Så 
snart  jag  blef  genom  mina  korrespondenter  och  genom  krigs- 
fångamas  berättelse  förvissad  derom,  har  jag  tågat  med  ar- 
méen  »aufwärts  in  Schlesien»,  för  att  antingen  tillfoga  fienden 
ett  betydligt  nederlag,  eller  genom  belägringen  af  en,  eller 
annan  plats,  företaga  en  diversion.  Då  fienden  har  samlat 
en  betydlig  truppstyrka  vid  Neisse  och  Streeln,  så  ville  jag 
gerna  träda  honom  under  ögonen,  men  det  flacka  landet  mellan 
bergen  och  Ödem  är  så  ödelagdt,  att  hela  byar  äro  med  rubb 
och  stubb  försvunna  ^);  det  var  omöjligt  att  insamla  Ufeför- 
nödenheter  för  arméen,  äfv^en  derföre  att  fienden  har  behållit 
hufvudplatsema  i  sin  defension.  För  att  mitt  företag  icke 
skulle  blifva  utan  all  frukt,  har  jag  riktat  min  intent  mot 
Glogau,  och  såsom  en  nödvändig  förberedelse  dertill  bemäk- 
tigat  mig  Liibens  småstad  och  slott»  (d.  2  Junii).  Heinzen- 
dorfs  fäste  var  ännu  vigtigare  för  passet  öfver  ett  moras  i 
grannskapet,  och  uppgafs  d.  16  Junii.  »Emedan  fienden  har 
samlat  sina  trupper  uti  ett  läger  vid  Katzbach  mellan  Liegnitz 
och  Parchwitz,  4  mil  från  Hinzendorf,  och  hans  kavalleri  upp- 
skattas effective  till  9,000  man,  så  är  jag  icke  sinnad  att,  så- 
vidt  krigsraison  det  tillstyrker,  gifva  efter  för  fienden,  som  har 
för  afsigt  att  tränga  rakt  på  naig;  men  jag  kan  likväl  icke 
ännu  resolvera  mig  till  något  visst». 

Stålhandske  anförde  nu  6,789  man^),  och  skyndade  till 
Beuthen,  för  att  de  kejserliga  icke  skulle  bemäktiga  sig  demia 
plats,  och  Svenska  lägret  derstädes,  och  förekom  fienden  ge- 
nom en  snabb  marsch,  hvarefter  han  uppkastade  utanveA 
framför  lägret.  De  kejserliga  voro  öfverlägsne,  men  ville  icke 
lefverera  bataille;  partistrider  föreföllo  deremot  oupphörligt, 
under  det  båda  lägren  stodo  i  hvarandras  grannskap  nära 
Ödem.    Stålhandskes  manskap   kunde   med   större   svårighet 


*)  »Dass    weder   Stumpf  noch    Stiehl   von   ganzen    Dörfern    zu    sehen». 
Schreiben  au  A.  O.,  Hinzendorf,  16  Junii  1641.     R.  A. 
2)  Mankell,  s.  171—176. 
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proviantera,  än  fienden,  som  forsågs  med  proviant  från  Polen 
och  Schlesien. 

De  kejserliga  gingo  (d.  3  Jnlii)  öfver  Bober,  emellan 
Sprottau  och  Buuzlau,  och  sysslosatte  sig,  understödde  af 
3,500  man  kur-Sachsiska  trupper,  med  Görhtz'  belägring,  hvil- 
ken  drogs  ut  under  ett  hjeltemodigt  forsvar  af  öfv.Ueut.  Wancke, 
till  d.  12  Sept,  då  den  pUgttrogne  och  omtänksamme  kom- 
mendanten måste  af  brist  på  krut  uppgifyra  staden  ^).  Be- 
sättningen utgjordes  af  Baners  lifregemente,  1,200  dragoner. 
Under  belägiingen  förlorade  fienden  minst  två  tusen  man  vid 
misslyckade  stommingar,  d.  4  och  13  Aug.  och  under  beskjut- 
ningen  d.  30  Aug.  Wancke  hade  d.  4  Sept  gjort  ett  utfall  i 
löpgrafv^ama,  och  tillfogat  fienden  förluster,  och  d.  5  bemäk- 
tigade  han  sig  en  redutt,  då  den  fiendtliga  besättningens  man- 
skap nedergjordes  och  officerame  togos  till  fånga.  Granater, 
som  vägde  125  skalp,  kastades  in  i  Görhtz,  utan  att  göra 
någon  synnerlig  skada;  de  belägrande  nedskjöto  två  tom  vid 
stadsmuren  d.  18  Aug.  Wancke  stack  förstäderna  uti  brand, 
for  att  fienden  icke  skulle  fatta  fast  fot  derstädes,  och  kom- 
mendanten uppkastade  nya  förskansningar,  och  gjorde  afskär- 
ningar  på  dem,  för  att  bereda  besättningen  en  tillflykt,  hvarest 
den  kunde  hålla  sig  i  det  längsta.  Fienden  bemäktigade  sig 
bryggan  öfver  Neisse  d.  29  Aug.  och  en  Zwinger,  som  be- 
herrskade  staden,  och  en  annan  rundel,  och  då  blef  försvaret 
omöjligt. 

Stålhandske  stannade  qvar  i  sin  fasta  ställning  omkring 
Beuthen,  tills  han  hade  blifvit  förstärkt  med  2,800  knektar 
från  Pommern,  då  han  (d.  14 — 16  Aug.)  marscherade  till  Sa- 
gan (7  mil  från  Görhtz),  för  att  genom  en  diversion,  och  äfv^en 
med  partier  oroa  sin  motståndare,  och  fördröja  belägrings- 
arbetet. Det  ansågs  icke  rådligt  att  rycka  fram  ända  till 
granskapet  af  Görhtz,  derföre  att  fienden  hade  ett  så  starkt 
kavalleri  och  artilleri,  och  var  två  gånger  så  stark,  som  de 
Svensk-Tyska  trupperna.  Endast  om  Stålhandske  bekom  ryt- 
teri, fördristade  han  sig  att  undsätta  den  belägrade  staden, 
hvarifrån  han  då  kunde  hämta  de  derstädes  förlagde  ryttare. 
Skogarna  mellan  Sagan  och  Görhtz,  och  omöjhgheten  att  i  öde- 


')  Wancke  anhöll  d.  6  Sept.  hos  Stålhandske  om  krut. 
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lagda  bygder  proviantera,  försvårade  äfven  en  marsch,  som  i 
händelse  af  ett  nederlag  kunde  sätta  på  spel  Pommerska  och 
Mecklenburgska  staten.  Vi  hafva  här  öfv^erblickat  hindren 
för  en  hjelpsändning,  och  när  denna  uteblef,  var  en  »accörrf» 
oundviklig;  hvilken  bröts,  emedan  alla  de  gemena,  som  hade 
tillförne  tjent  under  Österrikes,  eller  kur-Sachsens  baner,  måste 
ställa  sig  uti  fiendens  leder,  och  Wancke  förde  af  elfva  kom- 
pagnier  allenast  300  man  med  sig,  då  han  anlände  till  lägret 
omkring  Sagan  ^). 

Då  fienden  var  så  manstark,  så  kunde  Sveriges  armée 
icke  öfvergifva  sin  fasta  ställning  vid  Sagan,  för  att  icke  bliffa 
imder  marschen  angripen;  hvilket  förekom  orådligt  Vi  in- 
rycka här  ett  ögonvittnes  berättelse,  som  åskådliggör  svårig- 
heterna för  trupperna.  »Vi  lägga  här  i  Schlesing  för  Sagan 
uti  fältläger,  och  fienden  ligger  för  GörUtz  nu  uti  tio  veckor, 
och  har  förlorat  folk  nog  derför,  och  intet  uträttat  Det  är 
4  mil  mellan  oss;  och  vi  drista  oss  intet  ihop  med  honom, 
som  är  dubbelt  så  stark  som  vi.  Dagligen  gå  starka  partier 
af  fienden.  Alla  städer  och  torp  (Dörfer)  äro  ödelagda.  Här 
är  en  sådan  hunger,  som  ingen  utsäga  kan;  och  ingen  tör 
heller  våga  sig  långt  ut,  förrän  de  blif^a  bortsnappade»  ^). 

Baner  var  missnöjd  med  Stålhandskes  nödtvungna  overk- 
samhet, hvarigenom  det  blef  möjligt  för  fienden  att  kasta  sina 
massor  mot  den  Svenske  fältmarskalken.  Stålhandske  hade 
hvarken  följt  Goltz  i  hälarna,  icke  heller  hade  han  stängt 
vägen  till  Böhmen  för  Bruay,  då  denne  general  ryckte  dit 
med  kejserliga  och  kur-Sachsiska  kavalleriet,  ock  oroade  den 
Svensk-Tyska  hufvudarméen.  Stålhandskes  underlägsenhet  i 
stridskrafter  befriar  honom  från  hvarje  ansvar,  och  gör  fält- 
marskalkens klander  ogrundadt,  om  också  hans  missnöje  är 
lätt  förklarligt  Man  måste  erinra  sig,  att  Svenska  sidoarmé- 
ema  voro  merändels  för  svaga,  för  att  med  eftertryck  under- 
stödja hufvudarméen.  Materiel  imderlägsenhet  kunde  icke 
upphjelpas  genom  ombyte  af  befälhafvare.    Baner  ansåg  det 


')  Schr.  an  A.  O.,  Sagan,  6  Sept.  1641.  Chemnitz,  1641,  S.  66—69. 
Pufendorf,  p.  45 — 52. 

^)  Erik  Lakeij  lientenant  nnder  Jon  Oxenstjernas  regemente  till  Joh. 
Gelbertsson,  hofmästare  hos  rikskanslerns  fm,  Sagan,  d.  20  Sept.  1641.  £r.L. 
skref  äfven  till  sin  fader  Jöns  i  Norboo,  i  vester  Ferneboo.     R.  Å. 
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likyäl  nödigt  att  gifva  Stålhandske  en  efterträdare  i  Schlesien. 
Sjuklighet  gjorde  det  omöjligt  för  Torstenson  att  öfvrertaga 
befälet.  Detta  kunde  anförtros  åt  Pfuel,  som  höll  sträng  dis- 
ciplin, och  var  bland  kavallerigeneralema  den  skickligaste  till 
att  föra  kriget  i  Schlesien;  men  den  hittills  outtröttlige  kriga- 
ren ville  nu  lemna  Sveriges  tjenst,  och  draga  sig  tillbaka  uti 
ett  länge  saknadt  lugn.  Slange  var  vuxen  befälet,  men  då 
han  ännu  icke  hade  blifvit  utvexlad  ur  krigsfångenskap,  kunde 
han  icke  komma  i  fråga.  Under  den  mönstring,  som  anstäldes 
med  befälhafvame,  blef  en  yngre  general,  (otvif^relaktigt  C.  G. 
Wrangel),  gisslad  med  löjets  vapen,  och  satirens  udd  berörde 
hans  beqvämlighet  och  å-lamodiska  utstyrsel.  Han  hade  allt- 
för tidigt  bliffit  befordrad  »zu  einer  solchen  hohen  charge>  ^). 

Baner  bortrycktes  af  döden,  utan  att  någon  förändring 
företogs  med  krigsbefälet  i  Schlesien.  Stålhandske  anhöll  hos 
Sveriges  rikskansler  om  ny  instruktion;  och  han  påräknade 
sedan  endast  från  F.  M.  Torstenson  räddning  för  det  hårdt 
ansatta  Görlitz,  som  ännu  icke  hade  faUit  i  fiendens  händer. 
Detta  antyder  icke  rådlöshet,  utan  det  är  en  erinran  om  nöd- 
vändigheten att  med  trupper  utifrån  undsätta  Svenska  krigs- 
staten i  Schlesien. 

Kejsaren  var  i  högsta  grad  onådigt  stämd  mot  Goltz,  som 
icke  skulle  hafv^a  gjort  sin  skyldighet;  och  Lauenburgaren 
Frans  Albrekt  blef  utnämd  till  Österrikisk  befälhafv^are  i  Schle- 
sien, då  haäi  skulle  operera  efter  Amims  plan.  Materiel 
öfv^ermakt  blef  här  det  afgörande.  Den  stortalige  hertigen 
kommenderade  12,900  man,  och  Stålhandske  kunde  med  4,000 
man,  (så  betydligt  hade  hans  trupper  sammansmält),  icke  för- 
hindra Lauenburgaren  från  att  bemäktiga  sig  Freistadts  stad 
och  slott,  och  Sagan,  Sprottau,  Liiben  och  Hinzendorf  Detta 
underlättades  äfv^en  derigenom,  att  Stålhandske  hade  (d.  17 
Nov.)  gått  i  vinterqvarter  mellan  Öder  och  Warthe,  för  att 
förskaffa    trupperna    deras    förnödenheter^).     Lauenburgaren 

')  «Der . . .  mir  gantz  and  gar  nicht  niitzlich  ist ;  denn  desselben  actio- 
nes  Qur  Kinder-  n.  lanter  ä  la  mode  HäDdel  sein.  Und  hat  er  in  Frankreich 
Q.  Holland  dererselben  Sitten  so  gar  angenommen,  dass  er  sich  anch  in  Kleid- 
ung  n.  Tractament  wie  ein  gebohrner  Franzos  halten  thut.  Hingegen  wann 
Ich  eine  Ordre  ansgebe,  dass  er  ein  Paar  Stnnde  yor  Tage  anf  sein  soll,  so 
bekomme  Ich  ihn  allererst  gegen  8  Uhren  zn  sehen».  Altenbnrg,  i  April.    R.  A. 

^)  Stålhandske  hade  tvä  är  nnderhällit  arméen  endast  ur  Schlesiska  qvar- 
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lägrade  sig  omkring  Giihrau.  Missnöjet  uti  den  lilla  utblottade 
Svensk-Tyska  arméen,  som  knappt  försörjdes  med  dess  för- 
nödenheter, närmade  sig  myteri,  och  Stålhandske  anhöll,  att 
Torstenson  måtte  bispringa  trupperna,  och  han  anstälde  en 
jemförelse  mellan  sina  och  fiendens  stridskrafter,  hvilket  till- 
räckligt förklarade  Svenskarnas  motgångar  ^). 

Vi  hafva  redogjort  för  krigshändelserna  i  Schlesien  uti 
deras  sammanhang  till  slutet  af  år  1641  och  vända  nu  till- 
baka till  Elbearméens  rörelser  under  den  gryende  våren. 

Baner  hade  flera  år  klagat  öfver  en  sjukdom,  som  tidtals 
plågade  honom,  och  hvarföre  han,  ehuru  förgäfves,  anhöll  om 
sitt  entledigande.  På  gästabudet  i  Hildesheim,  d.  28  Oct 
1640,  som  blef  i  Tyskland  länge  beryktadt,  drucko  gastarna 
så  starkt,  att  Christian  af  Hessen  och  grefven  af  Schaumburg 
dogo  några  veckor  derefter  (d.  14  o.  15  Nov.).  Värden,  Georg 
af  Liineburg,  delade  sina  gästers  missöde,  och  var  aldrig  fiisk, 
sedan  han  hade  så  rikligt  förplägat  sig  och  sina  främmande. 
Han  afled  den  4  April  ^).  Baner  kände  starka  plågor,  när 
han  hade  tömt  sina  glas.  Fältmarskalken  insjuknade  fram- 
deles uti  sitt  högqvarter;  och  mot  årets  slut  förmärktes  yrsel 
och  dsemoniska  syner  ^),  hvilket  Grubbe  ville  förklara  genom 
det  gift,  som  en  Fransysk  munk  skuUe  hafva  blandat  i  vmet 
för  dryckeslaget  i  Hildesheim,  så  framt  man  får  tro  ett  all- 
mänt utspridt  rykte.  Berättelsen  föreföll  trolig,  då  flera  döds- 
fall hade  inträfifat  bland  gästerna  vid  dryckeslaget.  Ambassa- 
dören, gr.  Joh.  Oxenstjerna  delade  icke  denna  förmodan:  T^de 
veneno  vill  jag  icke  hoppas;  men  excesser  i  dryck,  eller  po- 
cula,  som  Grubbe  förmäler,  ja  vin  är  venenum  nog  för  döo, 
som  sådana  sjukdomar  är  underkastade.    Den  Svenske  här- 


teren,  utan  bidrag  från  andra  orter,  men  nn  knnde  hvarken  kontributioner  in- 
drifvas,  eller  spanmål  samlas  till  magasiner  och  derfore  bröt  han  npp,  och 
tänkte  att  göra  en  skörd  i  Markerna,  sä  vida  det  blef  möjligt  för  det  mot- 
stånd, som  det  mötte  hos  knr-Brandenbnrg.  Chemnitz,  S.  69,  90.  Schr.  an 
den  R.  K.  Sagan,  d.  6  Sept.  1641.  R.  A. 
O  Pufendorf,  p.  452. 

2)  Pufendorf,  p.  403. 

3)  »NesciOt  an  tit  venunum.  Nam  statim  post  pocida  primos  eosque  atro- 
tUsimos  sensit  dolores,  Accedunt  jam  inierdum  deliria,  et  vicistitudinea  qtåmrit. 
Et  in  epectronwn  erroribus  et  somnUs  ipae  quidem  insomnis  se  fcUigat,». 
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råren  repade  sig,  och  han  gjorde  vinterfälttåget;  men  öfver- 
nfha  ansträngningar  uttömde  hans  krafter. 

Baner  blef  efter  ankomsten  till  Meissen  opasslig,  och  an- 
eps  af  tredjedagsfrossa;  och  när  han  var  något  bättre,  lät 
in  uti  hängbår,  eller  vagn  föra  sig  omkring  uti  lägret,  för  att 
;na  uppmärksamhet  åt  arméens  angelägenheter.  Sjukdomen 
rvärrades  under  resan  från  Altenburg  till  Merseburg  (6 — 9 
pril);  men  några  veckors  hvila  och  omsorgsfull  läkarevård 
\ho  hopp  om  förbättring.  Baner  ämnade  trots  »ziembHche 
nbesschwachheit»  upprätta  Svenska  krigsstaten  i  Tyskland. 
3tta  yttrades  d.  17  April,  och  elfva  dagar  dereftet  tänkte 
Itmarskalken  på  att  låta  bära  sig  i  en  bår  till  arméen;  och 
a  han  också  icke  kunde  stiga  till  häst,  och  icke  en  gång 
rdraga  skakningen  uti  en  vagn,  så  ville  han  likväl  utfärda 
reskrifter,  för  att  försvara  Saalefloden  mot  fienden.  Det  föll 
5  svårt  att  gif\ra  ordre;  emedan  Baner  med  svårighet  kunde 
la  ^),  och  när  han  skulle  anstränga  sig,  var  det  icke  möjligt 
t  hoppas  på  någon  ^reconvalescentz>;  den  blef  åtminstone 
ycket  långsam.  Baner  lof\rade  likväl  att  egna  sin  återstående 
stid  åt  fäderneslandets  tjenst 

Den  kraftfulle  anden  rörde  sig  ännu  uti  militära  och  poli- 
jka  planer,  och  upplifvade  den  snart  slocknande  lifegnistan 
h  de  förstörda  kroppskrafterna.  Vi  erinra  om  hvad,  som 
dan  är  meddeladt  beträffande  fältmarskalkens  behof  af  med- 
irkan  från  Schlesiska  arméen,  hvarom  han  ville  försäkra 
g  genom  valet  af  en  ny  befälhafv^are  derstädes.  Han  affär- 
ide efter  Liljesparres  död  till  Wismar  en  konmiendant,  som 
lille  sörja  för  försvaret  af  denna  betydande  plats,  och  ut- 
rdade  instruktion  för  honom  2). 

Baner  hade  brefvexlat  med  Georg  af  Liineburg  och  med 
ndtgref^dnnan  Amalia  Elisabeth,  för  att  hålla  de  båda  furste- 
isen vid  godt  lynne,  och  fästa  dem  vid  Svenska  kronans  in- 
resse,  om  fältmarskalken  också  fann  betänkligheter,  i  fall 
)t  blef  fråga  om  en  närmare  och  uppriktig  förbindelse,  der- 

*)  »Ob  Ich  zum  wenigsten  mit  einigem  Eath,  welches  meiner  gar  sekr 
if  allenen  Sprache  halber  demnoch  auch  schwer  u.  langsam  zugehen  wird, . . . 
Srsebarg,  d.  28  April,  1641. 

')  Detta  förordnande  galde  blott,  tills  K.  M.  utfärdade  fallmakt  för  en 
mmendant  i  Wismar. 
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före  att  Wienerhof^et  försökte  att  med  sina  anbud  locka  dessa 
fiirsteslägter  öfver  på  sin  sida.  Georg,  som  i  följd  afsinhär- 
förareförmåga  hade  merändels  bestämt  den  Braimschweig- 
Liineburgska  politikens  planer,  afled  d.  4  April;  och  det  blef 
då  svårare  att  förmå  de  öfriga  obeslutsamma  och  sin  fördd 
ängsligt,  men  osäkert  beräknande  hertigarna  till  att  fatta  nå- 
got modigt  beslut  Baner  önskade  till  en  början,  att  husen 
,  Braunschweig-Liineburg  och  Hessen  skulle  hvardera  till  hans 
understöd  afiarda  ett  tusen  man,  för  att  aäägsna  alla  rykten 
om  en  söndring  från  Sveriges  krona.  Under  förändrade  för- 
hållanden, och  då  fienden  trängde  in  på  den  Svensk-Tyska 
hären,  anhöll  fältmarskalken  hos  hertig  August  af  Braim- 
schweig  om  fyra  tusen  man  hjelptrupper;  men  hertigen  kunde 
icke  gif\ra  något  löfte  derom,  förrän  han  hade  rådgjort  med 
sina  fränder  pä  ett  möte  i  Hildesheim.  Något  förbimd  var 
icke  slutadt  hvarken  med  Liineburgska  hertigame,  eller  med 
landtgrefminan.  Salvius  hade  uppdrag  att  underhandla  om 
dessa  allianser;  men  förbundet  med  Frankrike  måste  först 
förnyas. 

Understöd  från  nämde  furstUga  hus  ansågs  icke  behöfligt, 
äfven  om  bataille  måste  lefvereras,  emedan  Svensk-Tyska  hä- 
ren, oberäknadt  de  Weimarska  trupperna,  utgjordes  af  tio 
infanteribrigader,  med  hvilka  Baner  kunde  träda  fienden  under 
ögonen,  och  dertill  kommo  1,600  man,  som  öf^.  Ruth  hade 
värfvat  Och  endast  1,000  hästar  behöfdes,  för  att  fylla  ka- 
valleriets luckor.  Då  fienden  likväl  hade  dragit  till  sig  bety- 
dande trupper  från  arfländema,  och  från  de  kretsar,  som  han 
hade  besatt  i  Tyskland,  så  ville  fältmarskalken  icke  blottställa 
Sveriges  och  dess  bundsförvandters  rättmätiga  sak  för  någon 
fara  och  derföre  kunde  han  icke  nog  förstärka  sig,  om  han 
ämnade  mäta  sig  med  motståndames  stridskrafter;  och  det 
var  orsaken,  hvariore  Baner  begärde  hjelptrupper  af  de  furste- 
hus, som  sökte  stöd  hos  Sverige. 

Yi  vilja  taga  uti  betraktande  fiendens  rörelse  framåt,  i 
följd  hvaraf  Baner  måste  tänka  på  att  förstärka  sina  strids- 
krafter. Saale  skilde  österrikare  och  Bayrare  från  den  Svensk- 
Tyska  hären.  Guebriant  och  Weimarska  trupperna  stodo  till 
en  början  på  Saales  södra  strand  vid  Naumburg,  men  brist  på 
li&medel  tvang  dem  att  gå  tillbaka  till  norra  sidan  af  floden. 
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Bryggan  vid  Kösen,  såväl  som  skansarna  uti'  grannskapet  för- 
svarades af  starka  besättningar,  och  stod  således  till  de  Wei- 
marskas  tjenst.  De  kejserliga  slogo  sig  ned  vid  Zeitz,  och 
marscherade  sedan  till  Pegan,  för  att  proviantera;  hvarefter 
de  vände  sig  mot  Weissenfels.  Guebriant,  som  stod  i  det 
bästa  förhåUande  till  Baner  ^),  begärde  hjelp,  emedan  de  Wei- 
miarske  kunde  icke  hindra  fienden  från  att  gå  öfver  Saale. 
Fältmarskalken  angreps  af  en  hetsig  feber  i  medlet  af  Mars, 
och  han  var  bättre  omkring  d.  28  April,  fastän  krafterna  voro 
ytterst  svaga.  Det  oaktadt  ämnade  han  låta  bära  sig  på  en 
bår  till  lägret,  för  att  vidtaga  åtgärder  för  ett  kraftigt  försvar 
af  floden  2);  men  ansträngningen  förorsakade  ett  återfall  af 
sjukdomen,  så  att  han  några  timmar  ansågs  som  döende, 
fastän  hän  sedan  något  återhämtade  sig^).  Då  de  kejserUga 
hade  samlat  sig  vid  Weissenfels,  kastade  de  under  skydd  af 
sitt  artilleri  en  brygga  öfver  Saale,  och  trängde  fram  till  andra 
stranden,  hvarest  de  uppförde  en  skans  bredvid  de  verk,  som 
Svenskarne  hade  byggt.  De  drefvos  likväl  tillbaka  med  en  för- 
lust af  400  man;  och  då  de  gingo  tillbaka  öfv^er  floden,  brast 
bryggan;  200  drunknade,  och  de  öfriga  togos  till  fånga  af 
de  Weimarske*). 

Efter  detta  misslyckade  försök  ryckte  ett  tusen  man  af  fien- 
dens bästa  infanteri  jemte  några  kompagnier^)  ryttare  d.  3  Maji 
mot  Merseburg,  och  fördrefvo  Svenskames  dragonvakter  till 
förstaden,  hvarest  några  byggnader  antändes.    Då  dragonerna 

*)  Guebriant  och  Weimarska  direktorerna  rådgjorde  ofta  med  Baner  öfver 
nconsilia  helli  et  status,  och  coopererade  med  Svenska  generalmajorerna  till  fält- 
marskalkens stora  tillfredsställelse.     Schr.,  28  April. 

^)  Baner  förmodade,  att  de  kejserliga,  när  de  hade  lägrat  sig  vid  Zeitz, 
endast  ville  atforska  hans  »intention»,  »ob  Ich  stehen,  öder  gehen  woUe»,  och 
hvad  hnsen  Braanschweig  och  Hessen  åsyftade,  och  att  de  icke  ämnade  att 
lefverera  bataille;  »doch  werde  Ich  mir  anf  conjecturen  kein  facit  machen», 
ntan  rätta  mig  efter  krigsraison,  och  efter  fiendens  actiones,  som  bestämmas 
af  lägligheten,  »und  mich  zu  allén  extremiteten  gefasst  halten».  Schr.,  d.  28  April. 

^)  Med  fältmarskalken  är  det  så  vidt  kommet,  att  efter  menskligt  för- 
nuft ingen  hjelp  (är)  mera  förhanden;  ligger,  »som  han  allaredo  vore  död; 
dock  kommer  han  sig  understundom  något  före  igen».     Schr.,  d.  2  Maji. 

♦)  Efter  en  skrifvelse  (Halberstadt,  d.  10  Maji)  hade  fienden  sjelf  förstört 
de  tre  bryggorna  vid  Weissenfels,  innan  han  drog  skyndsamt  förbi  Halle  till 
Bembarg;  (rättare  till  Merseburg). 

^)  16  fieudtliga  sqva^droner  efter  Schr.  ans  Erfurt,  6  Maji.     B.  A. 
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hade  blifrit  förstärkte  med  ryttare,  fSrdrefVo  de  sina  mot- 
ståndare, österrikame,  som  icke  kunde  uträtta  något  yäsent- 
ligt,  vände  tillbaka  till  sitt  läger. 

Det  tredje  anfellet  riktades  d.  6  Maji  mot  Bemburg,  och 
imderlättades  genom  de  båtar,  som  lågo  på  östra  stranden, 
och  på  hvilka  en  tillräcklig  styrka  fotfolk  öfverfördes  till  nämde 
stad,  innan  Svenska  och  Weimarska  trupperna,  som  äf^en  hade 
marscherat  till  Bemburg,  hunno  fram.  Det  fiendtliga  artille- 
riet besatte  en  höjd  nära  slottet,  och  öppnade  en  eld  öf^er 
den  slätt,  som  utbredde  sig  omkring  staden,  Om  de  Svensk- 
Tyska  trupperna  också  hade  kunnat  fordrifva  de  kejserUga 
från  Bemburg,  så  blef  det  omöjligt  att  slå  sig  ned  här  uti  en 
utblottad  bygd,  helst  fienden  kunde  påräkna  tillförsel  på  El- 
ben. Det  ansågs  derföre  nödvändigt  att  uppgif^a  Saalelinien 
och  tåga  till  Halberstadt,  för  att  lefv^a  på  de  der  samlade 
förråder,  tilldess  hjelptrupper  från  Liineburg  och  Hessen  an- 
lände. 

Baner,  hvars  hälsotillstånd  var  förbättradt,  måste  under- 
kasta sig  äfv^entyret  af  en  resa,  som  utsläckte  den  sista  lifis- 
gnistan.  För  att  icke  skiljas  från  tmpperna,  lät  han  bära  sig 
i  en  hängbår  från  Merseburg  öfv^er  Eisleben  och  Quedhnburg 
(6 — 8  Maji)  till  Halberstadt  Skakningen  under  resan  för- 
svårade sjukdomen,  som  öfv^ergick  till  svarta  gulsoten,  då  var 
och  blod  hostades  upp.  Den  sjuke  plågades  af  oroande  feber- 
drömmar. Några  lugna  ögonbUck  funnos.  Den  döende  här- 
föraren sökte  religionens  tröst,  och  tog  nattvarden,  innan  han 
skildes  &ån  denna  verlden  ^).  En  religiös  känsla  hade  uttalat 
sig  uti  fältmarskalkens  skrif^elser,  hvilka  ständigt  hänvisade 
tiU  en  högre  makts  beskydd,  på  hvilken  Baner  förtröstade, 
samma  gång  han  gaf  Gud  äran  för  de  s^rar,  som  genom 
Hans  bistånd  tillkämpades.   Yi  fasta  uppnmrksamhet  på  detta 


O  Theatr.  Enrop.,  IV  Th.,  S.  616.  i>Am  8  dieses  ist  S.  £xe.  hier  tnge- 
langty  von  deren  motion  sich  alsbaldt  die  fruotus  herfdrgethan,  n.  uns  tlim 
die  vorige  Hofifhnng  der  stundliehen  Verbesserong  zn  Wauer  worden»  bist  S. 
Ezc.  geatern  abendt  nmb  7  Uhr  angefangen  sich  zom  sehL  Abschiedt  in  sekie- 
ken,  anch  mit  Ihrer  Ångat  n.  Todtearingen  ea  eontinuirety  biaa  hente  morgen 
^/4  naoh  vier  Ubr,  da  der  liebe  Gott  erschienen  n.  S.  Exe.  von  des  Todtea  Sokmer- 
zen  mit  einem  sanften  sehl.  Ende  zn  sich  in  die  ewige  Frend  n.  SeUgkeit  abge- 
fordert».   Des  Secret.  Oenicken  Schreiben  an  Salvina.    Halberstadt,  10  Maji  1641. 
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vackra  drag,  som  har  blifvit  förbisedt,  under  det  man  har 
öfverdrifrit  krigarens  svagheter.  Uti  sitt  testamente  ihågkom 
Baner  Stockhohns  kyrkor  med  vackra  gåfvor.  Hvardags- 
menniskor  uppehöUo  sig  med  skadeglädje  vid  en  stor  mans 
fel,  och  afnndsmän  och  ovänner  utmålade  med  afskräckande 
färger  Baners  bacchanalier  och  sinlighei  Det  är  saker,  som 
icke  vidkomma  den  politiska  historien;  hvarfore  vi  inskränka 
OBS  till  den  anmärkning,  att  Baners  fel  förklaras  genom  hans 
eldiga  natur,  och  genom  fältlifvets  vanor,  särdeles  uti  detta 
vilda  tidehvarf  Efter  ansträngande  marscher  och  strider  sökte 
krigame  vederqvickelse  uti  drufvans  safter.  Och  hvad  som 
var  tidssed,  klandrades  hos  högt  uppsatta  personer,  när  faun- 
iflka  uppträden  insmögo  sig  uti  dryckesslaget  Man  har  aldrig 
hört,  att  fältherren  uppoffrade  sin  värdighet;  och  uti  dryckes- 
laget glömde  han  icke  sin  pligt,  och  lät  icke  narra  sig  af 
ett  qui  pro  quo,  I  Sangershusen  uj^täckte  han  genast  ett 
försökt  underslef  Den  omfattande  verksamhet,  som  den  ut- 
märkte härföraren  utvecklade,  intygar,  att  skuggteckningen  är, 
om  också  icke  follkomUgt  ogrundad,  likväl  mycket  öfver- 
drifven  ^).  När  tanken  djerf  och  genomträngande  omfattade 
krig  och  politik,  och  när  inga  omsorger  sparades  för  att  gifva 
verkställighet  åt  taktiska  planer,  som  ofta  utfördes  genom 
fältherrens  personliga  ingripande  uti  kampen,  och  då  han  äf- 
ven  vakade  omsorgsfullt  öfver  härordningen,  så  sparade  Baner 
sig  icke,  och  verksamheten  förlamades  icke  genom  orgier. 

Då  Baners  härförareskickUghet  var  den  protestantiska 
sakens  enda  förhoppning,  så  har  man  anmärkt,  att  han  icke 
var  berättigad  att  slösa  med  sina  krafter,  som  fallet  var,  då 
»den  bleke  riddaren»  offrade  åt  Venus  och  Bachhus,  och 
endast  ryckte  sig  lös  ur  en  älskarinnas  armar,  eller  från 
dryckeslaget^),  för  att  stiga  till  häst  och  bekämpa  fienden. 
Klandret  har  här  hopat  allt  för^  skärande  färger,  för  att  måla 

*)  Beaaregard  har  gifvit  några  drag  till  en  karakteristik.  »Xa  reptUation 
de  Banier  ett  trét-grande,  méme  parmt  let  ennemit;  autti  ton  autorité  dant  Var' 
fnée,  dont  U  ett  aimé  et  craint.  Il  tait  dittraire  mutint  adroitement.  Sa  con- 
dmte  ett  fort  exactey  et  U  prend  teui  le  toin  de  toutet  ekotet,  dont  U  t*ett 
pl<sint  ä  Beauregard,  Il  prend  peu  de  conteil  et  tevlement  du  M-l  Letlieparforme; 
ear  Vautre  lut  cede  en  tout,  et  m'  a  dit  avoir  une  certaine  confimnce  dant  tet 
evtrepritet,  qui  le  trotnpe  rartment». 

')  Barthold,  Geschichte  d«8  gr.  deutschen  Krieges,  II  Th.  S.  817. 
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en  karrikatur;  och  den  som  säger  för  mycket,  säger  ingenting. 
Yi  åberopa  hvad  som  redan  är  yttradt  om  Baners  outtröttliga 
yerksamhet  Det  är  en  sednare  tids  förfEittare,  som  Mntyda 
på  Baners  kärleksäfventyr.  Den  sorg,  åt  hvilken  hjelten  i  bref 
till  Ax.  Oxenstjema  ga£  uttryck,  när  han  hade  förlorat  sin 
andra  gemål  ^),  Elisabeth  JuUana  af  Erbach,  bestyrker,  att 
han  kunde  fästa  sig  vid  en  ädel  qvinna,  och  att  det  hade 
varit  ett  lyckkgt  äktenskap;  och  detta  låter  icke  tänka  sig 
vid  sidan  af  den  fria  kärleken. 

Denne  utmärkte  härförare  upprätthöll  Svenska  krigsstaten 
i  Tyskland,  som  var  skakad  genom  nederlaget  vid  Nördlingen; 
och  det  motstånd,  som  han  gjorde  en  fiende,  hvilken  besegra- 
des, eller  utmattades,  och  såg  sina  planer  gäckas  och  miss- 
lyckas, intygade,  att  massorna  betydde  ingenting  mot  en  öf^er- 
lägsen  fältherres  skickliga  ledning  af  kriget  Baner  återstalde 
jemnvigten  mellan  de  kämpande  maktema.  Hans  återtåg  voro 
mästerstycken;  och  det  var  hans  ära,  att  mera  än  en  gäng 
hafv^a  räddat  arméen  från  undergång.  Ingen  förstod  bättre 
än  den  Svenske  fältmarskalken  att  bedömma  ortemas  mer  och 
mindre  fördelaktiga  läge,  och  välja  lägerplats,  och  företaga  ett 
återtåg.  Baner  återstalde  med  lätthet  en  rubbad  ordning  i 
lederna,  och  upptäckte  blixtsnabbt,  hvarest  en  inhuggning  på 
fienden  skuUe  göras;  och  han  ledde  ofta  sjelf  anfallet  Baner 
var  lyckligare  på  slagfältet,  än  vid  belägringar,  hvilka  han 
sällan  företog.  Han  sörjde  för  truppernas  behof,  och  oekono- 
miska  förvaltningen   hörde  till  hans  starka  sidor.    Fältmar- 

^)  Språket  har  icke  uttryck  för  min  smärta;  »sintemahl  Ich  mich  von  der 
geschieden  zn  sein  befinde,  welche  beij  dem  grossen  Ungemach,  daa  der  Krieg 
mit  sich  fähret,  meine  einige  Freude,  Erquickung  und  rea-eation  gewesen,  and 
die  mir  mit  ihren  tugendtamen  tmd  holdseligen  Beiwohnung  viele  Bekiimmernits, 
Sorge  n.  Miihe  geleichtert  hat;  auch  ohne.dM,  welches  Ich  Ihr  mit  Bestande 
nachriihmen  känn,  ist  sie  aller  affligirten  Tröst  gewesen,  a.  mit  Ihrem  hiilf- 
lichen  Blick  viele  angeschienen  n.  erftrenet,  dessen  dann  das  träuren,  senfiEzen, 
weinen  u.  klagen  beij  der  Armée  von  hohen  u.  niedrigen  Standes  Manns-  and 
Frauen-personen  gniigsamb  Zengniss  giebt.  Mein  Betriibniss  ist  ao  gross,  dass, 
wofern  mich  nicht  Gott,  der  Allmechtige  mit  seines  heiligen  Geistes  Kraft  er- 
hielte,  kein  Wunder  wäre,  mein  Herz  fiir  Leid  a.  Jämmer  zerbrecken  möehte. 
Dass  alleine  muss  mich  erhalten,  wenn  Ich  betrachte,  wie  dieser  aohwerer  Zofall 
allein  von  dem  gn.  u.  guten  Willen  Gottes  hergerähret,  Den  Ich  anch  zn  Er- 
trag-  u.  tJberwindnng  des  iibergrossen  Crentzes  ohne  Unterlass  umb  Starcke  «. 
Krafft  anrnfe».     Wildnngen,  d.  9  Sept.  1639.    K.  A. 
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skalken  förstod  att  göra  sig  åtlydd  af  befal  och  trupper,  sedan 
han  hade  fört  dem  till  seger,  och  qväft  öfv^erstames  sjelf- 
rådighet  Troheten  mot  fäderneslandet  svigtade  aldrig,  och 
Baners  oegennytta  visade  sig  äiVen  genom  uppoffidngar  för 
arméen.  Då  större  delen  af  hären  utgjordes  af  Tyskar,  så 
omgaf  sig  Baner  med  en  Tysk  stab,  och  använde  Tyska  offi- 
cerare; och  han  förstod  att  fästa  dem  vid  sin  person,  och  att 
vänja  dem  vid  sträng  hörsamhet  *).  Han  värderade  Tyskarne 
som  krigare;  och  de  lydde  honom  heldre,  än  de  öfriga  gene- 
raler, som  voro  af  Svensk  börd.  Det  förklaras  genom  fält- 
marskalkens öfv^erlägsna  personUghet,  och  emedan  han  belönte 
beiälet  efter  förtjenst  Han  hade  äfven  förvärfv^at  Tysk  bild- 
ning; och  hans  kansli  var  Tyskt  Baner  litade  likväl  mera 
på  det  Svenska  manskapet,  om  detta  också  blott  röjdes  uti 
förtroliga  skrifvelser  ^).  Huru  mycket  han  älskade  kriget,  un- 
nade han  Ukväl  det  förhärjade  Tyskland  fred,  och  han  in- 
såg svårigheterna,  att  med  Sveriges  inskränkta  hjelpkällor  fort- 
sätta en  fejd,  som  fördes  uti  ödelagda  länder. 

Då  drottning  Christina  blef  underrättad,  att  Baner  icke 
kunde  hoppas  att  bUf^a  återstäld,  skref  hon:  :s>här  oroar  man 
sig  icke  öfver  den  tidningen;  ty  man  inbillar  sig  snart  finna 
en  sådan  man;  men  sådane  personer  äro  sällsynte.  Om  Baner 
dör,  lära  sakerna  råka  i  lägervall»  1  Rikskanslern  blef  »mycket 
perplex:»,  då  han  fick  veta,  att  den  store  fältherren  var  död, 
eller  döende. 

Det  berättas,  att  under  Baners  fälttåg  stupade  90,000 
man  af  Sveriges  fiender,  och  Baner  eröfrade  600  fanor  och 
standarer.  Dessa  segerbyten  återkalla  minnet  af  härförarens 
krigareära. 

Baners  lik  fördes  d.  26  Januarii  öfver  Elbe  vid  Lauen- 
burg  till  Wismar,  och  det  beledsagades  dit  af  hans  furstliga 
gemål,  och  af  hennes  broder,  markgref^en,  och  af  Gabr.  Oxen- 
stjema  och  Gustaf  Baner.  Likbegängelsen  egde  rum  i  Stock- 
holm, d.  9  Sept,  då  alla  eröfrade  standarer  och  fanor  buros 


^)  Efter  Baners  död  beklagade  sig  de  Tyska  officerarne,  att  de  hade  blif- 
vit  af  honom  behandlade  som  slafvar. 

^)  »Solten  alle  einheimischen  von  mir  weggehen,  so  diirfte  es  dermahl- 
eins  iibel  ablanfifen,  wenn  man  nicht  wiisste,  "was  man  zn  den  ausländischen 
sich  zn  versehen  hatte».     Schr.  d.  4  April  1641. 
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framför  hjeltens  lik  till  hans  hvilorum  i  Riddarholmskyrkan. 
Dubbel  salut  gafe  från  kanoner  och  musköter;  och  2,000  man 
paraderade  vid  hjeltens  begrafiiing  *). 

Johanna  af  Baden-Hochheim  stod  uti  spändt  förhållande 
till  sina  svågrar,  Per  och  Axel  Baner,  derföre  att  de  bevakade 
sina  brorbams  rättigheter,  och  fordrade,  att  den  unga  mark- 
grefminan  skulle  återställa  fältmarskalkens  rörHga  förmögenhet, 
som  hon  hade  egenmäktigt  slagit  under  sig  i  Tyskland,  utan 
att  redovisa  derföre.  Furstinnan  hade  tillegnat  sig  sin  aflidne 
gemåls  dyrbarheter,  som  förvarades  i  portefeuiller  och  skrin, 
och  sedan  hvad  som  var  nedsatt  i  Wismar,  och  slutligen  Ba- 
ners rustkammare  och  hästar  i  Stralsund.  Detta  egennyttiga 
förfarande  till  nachdel  för  fältmarskalkens  barn  med  hans 
första  gifte  kunde  endast  ursäktas  med  Johannas  ungdom  och 
obekantskap  med  lagens  föreskrifter.  Det  väcker  mera  för- 
undran, att  det  icke  afstyrktes  af  hennes  broder,  som  hon 
hade  hos  3ig7  och  som  sedan  begaf  sig  till  Stockholm  uti  en 
angelägenhet,  som  föredrogs  för  Svenska  riksrådet,  och  som 
troligen  beträfiade  den  omtvistade  arfsfrågan.  Markgrefvinnan 
fordrade  äfven,  att  hennes  morgongåfva,  40,000  rdr,  skulle  till 
henne  utbetalas.  Svågrame  påstodo,  att  deras  aflidne  broder 
hade  efter  en  hans  skrifvelse  redan  tillfredsstält  sin  gemåls 
anspråk.  Om  Johanna  redogjorde  för  hvad  hon  hade  slagit 
under  sig,  så  erbjödo  sig  Banerorna  att  åt  henne  inrymma 
Norrby  gård.  De  skrefvo  till  Johannas  fader,  markgref^en, 
och  begärde  hans  bemedling  af  en  tvist,  som  i  annat  faU  drogs 
inför  domstol    Vi  känna  icke,  hvad  utgång  saken  tog^). 

Till  slut  några  ord  om  Joh.  Genicken,  den  Tyske  sekre- 
teraren, som  hade  fört  Baners  brefvexling,  och  gifvit  form  och 
uttryck  åt  den  store  härförarens  tankar  och  planer.  Och  uti 
dessa  meddelanden  till  rikskanslern  känner  man  igen  Baners 
strategiska  uppfattning  och  skiftande  åsigter  öfv^er  hvad,  som 
borde  företagas  under  fälttåget  Och  vissa  kraftuttryck  äro 
ordagrannt  återgi&a.  Den  sirUga  och  långsläpiga  stilen  på- 
minner icke  om  krigaren,  utan  om  sekreteraren,  som  begag- 
nade det  Tyska  kansHets  formler.  Baner  hyste  förtroende  för 
sitt  biträde,  hvilket  Genicken  tyckes  hafva  förtjent.   Den  sist- 

1)  Salvias  t.  K.  M.  d.  26  Jnnii.     Ghemnitz,  1641.     S.  61. 
')  P.  u.  A.  Baner  an  d.  M6r.  v.  Baden-Hochheim.     R.  Å. 
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nämde  hade  en  betydlig  rest  af  sin  lön  för  flera  år  att  fordra 
yid  fältmarskalkens  frånfälle,  och  han  påminner  förgäfves  om 
betalning,  samma  gång  han  hos  JoL  Oxenstjema  anhåller,  att 
blif^a  anstäld  vid  Svenska  ambassadens  kansli  i  Osnabruck. 
Alla  platser  voro  troligen  besatte.  Genicken  lefde  i  mycket 
små  vilkor  i  Stralsund  och  Hamburg,  och  han  deltog  äfven 
uti  en  sjuk  hustrus  lidanden.  Vi  spilla  icke  flera  ord  på  hvad 
som  tillhör  hvardaglifvets  vedervärdigheter.  Gennickens  bref 
till  J.  Oxenstjerna  finnas  på  EiksarcMvet. 

Generalmajorerna  Pfdel,  C.  G.  Wrangel,  och  Wittenberg 
hade  fört  befälet,  då  Baner  var  dödssjuk,  och  de  behöllo  i 
sina  händer  ledningen  af  krigsstaten  efter  den  store  härföra- 
rens firånfälle.  Det  föreskrefs  af  sakemas  ställning;  och  en- 
dast regeringen  i  Stockholm  kunde  anbefalla  en  förändring  af 
kommandot  Det  tyckes  vara  ogrundadt,  att  Baner  hade  i 
Merseburg  kallat  generalmajorerna  till  sin  sjuksäng,  och  åt 
*Q[em  anförtrott  arméen,  samma  gång  han  uppmanade  dem  att 
vara  eniga.  Under  vistandet  i  Merseburg  hyste  fältmarskalken 
ännu  hopp  om  sitt  vederfående,  och  efber  ankomsten  till  Hal- 
berstadt  råkade  han  icke  underbefäUxafvame,  och  hans  åter- 
stående timmar  voro  en  oafbruten,  plågsam  dödskamp.  Sekre- 
teraren G^nicken,  som  noggrant  redogör  för  hjeltens  sista' 
stunder,  omtalar  icke  en  dylik  scene,  som  den,  på  hvilken  vi 
häntydde,  och  icke  heller  att  Baner  skulle  hafva,  till  tecken 
deraf  att  han  hade  fullkomligt  förgätit  det  förflutna,  skänkt  åt 
Guebriant  sitt  segrande  svärd  ^). 

Genicken  erinrade  i  bref  till  Salvius  redan  d.  2  Maji  om 
nödvändigheten,  att  en  öfverbefälhaf^rare  skickades  från  Sverige, 
emedan  Baners  död  ansågs  vara  nära  förestående;  »dock  hop- 


1)  Efter  Theatr.  Enrop.  (T.  IV,  S.  617)  hade  Baner,  innan  han  afled, 
ofVerlemnat  direktorium  Åt  de  tre  gen.majorerna,  tills  Torstenson  anlände.  Vi 
hafva  styrkt,:  att  det  icke  kan  så  förhälla  sig. 

Genicken  följde  krigshären  till  Bernburg  d.  6  Maji,  och  reste  tillbaka 
d.  8,  »nmb  des  hochsehl,  S.  Ezc.  zn  serviren.  Beim  Abzuge  waren  die  Hrn 
Generals  von  Uns,  den^  Franzosen  n.  Weimarischen  im  Consilio,  und  zogen  mich 
einfeltigen,  unwiirdigen  dazn».  Brefskrifvaren  ätersäg  Baner  döende,  efter  hvad 
vi  redan  hafva  omnämnt.     Schr.  Halberstadt,  d.  10  Maji  1641.    R.  A. 

Genicken  var  sex  år  anstäld  hos  Baner,  och  hade  mycket  af  sin  aflöning 
att  fordra  af  Svenska  kronan. 
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pas  man  att  de  redlige  cavallierer,  som  så  länge  haf^a  tjent, 
skole  ärligt  handla,  att  arméen  likväl  skall  blifva  conserverad^. 

Generalmajorerna  uppmanade  öfVerstame,  då  arméen  hade 
anländt  till  Halberstadt,  att  de  skulle  fortfara  med  tjensten, 
och  visa  samma  trohet,  som  tiHföme,  och  äfven  förmå  deras 
underhaf^ande  till  att  AiUgöra  sina  åligganden,  då  alla  kunde 
hoppas  på  belöning  af  Sveriges  drottning.  Generalmajorerna 
ämnade  stanna  qvar  på  sina  platser>  och  ingen  skulle  finna 
orsak  att  besvära  sig  bfver  dem.  Härtill  svarades,  att  öfver- 
stame  ville  under  Svenska  fanorna  arbeta  för  den  gemen- 
samma saken,  och  rätta  sig  efter  generalmajoremas  ordre,  tills 
Svenska  regeringen  hade  förordnat  annorlunda  om  öfverbefälet 
En  beskickning  skulle  afiTärdas  till  Stockholm,  för  att  göra  sig 
underrättad,  huruvida  arméen  kunde  påmkna  att  blifm  godt- 
gjord  för  innestående  sold,  och  bekomma  satisfaktion.  Öfver- 
stame  ville  deltaga  i  öf^^erläggningen  om  alla  vigtiga  ang^ 
lägenheter,  af  hvilka  arméens  välfärd  var  beroende.  Detta 
medgafs,  Kkväl  med  undantag  af  statssaker,  öf^er  hvilka  Sven- 
ska regeringen  ensam  var  berättigad  att  fatta  beslut  Ått 
den  tiUämnade  beskickningen  skulle  afiardas,  bestreds  ifrigt, 
men  föi^äf^es;  hvarföre  generalmajorerna  måste  samtycka  der- 
till.  En  anspråkslösare  begäran  mötte  icke  något  motstånd 
från  öfverbefälet,  nemligen  att  officerame  skulle  .draga  lott, 
då  det  blef  fråga  om  qvarters  utdelande  och|  tjensters  till- 
sättande, så  att  icke  personUg  ynnest  skulle  väcka  afdndsjuka, 
hos  dem,  som  förbigingos,  eller  blefvo  tillbakasatte. 

Det  var  en  Öfvermodig  och  hänsynslös  skrifv^else,  som  upp- 
sattes till  Sveriges  regering,  och  uti  hvilken  krigsbefälet  pockade 
på  sin  rest,  och  på  en  belöning  för  utståndna  ansträngningar, 
hvilken  hade  så  ofta  blifv^it  utlofvad,  och  hvilken  förutsattes 
med  säkerhet  såsom  ett  vilkor,  för  att  krigshären  skulle  allt- 
jemt  fortfara  med  sin  verksamhet  Rochow  och  Mortaigne, 
hvilka  skulle  på  högre  ort  aflemna  skrif\relsen,  uppdrogos  att 
yrka  på  utbetalningen  af  två  månaders  sold,  och  att  utverka 
lika  afiöning,  som  den,  hvilken  de  Weimarska  trupperna  upp- 
buro  från  Frankrike.    Rekryteringspenningar  begärdes  också» 

Repubhken  uti  lägret  gaf  det  mest  högljudda  uttryck  åt 
sin  sjelfrådighet  uti  en  skrifvelse,  som  tjugotre  af  krigsbefälet 
undertecknade,   och  för   hvars  innehåll  vi  här  gå  att  redo- 
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visa  ^).  1)  De  skulle  icke  begära  något,  som  icke  befordrar 
kronans  tjenst  och  evangeliska  väsendets  bästa.  2)  Icke  söndra 
sig  från  hvarandra.  3)  Åtaga  sig  hvar  och  en  af  de  våra, 
som  blef  af  generalitetet  »in  unbiUigen  Dingen  angefochten». 
4)  Likaledes  om  någon  af  oss  blef  besvärad  for  sitt  rege- 
mente, eller  för  sittj  enskilda  interesse.  5)  Om  något  rege- 
mente satte  sig  upp  mot  ett  annat,  eller  befordrade  de  öfriga 
regementemas  prcejuditz^  skall  enhvar  af  oss  vara  förbunden 
att  i  det  yttersta  taga  sig  af  den  saken.  6)  Icke  vara  till- 
gänglig för  mutor  från  Svenska  regeringen,  eller  från  genera- 
Utetet.  7)  Det  var  lättfärdighet,  om  någon  i  hemlighet  ar- 
betade för  sin  enskilda  fördel.  8)  Förrän  vi  erhållit  resolution 
på  vår  beskickning,  vilja  vi  blott  »auf  vorgesetzte  Weise»  taga 
mot  »ein  absoluter  General».  9)  Verkställa  efter  förmåga  allt 
som  hörde  till  tjensten  vid  regementema,  liksom  fältmarskalken 
äima  lefde;  :»eher  mehr  als  weniger^.  10)  Förbundet  åsyftar 
allenast,  att  under  Svenska  kronans  »Kriegsprogressus»  upp- 
rätta en  redlig  fred  uti  Romerska  Biket  Om  de  högre  offi- 
cerame  icke  rådfrågas  beträffande  hufvudverket,  så  lyda  de 
uti"  en  dylik  sak  icke  generalmajorerna.  Den  som  bryter  mot 
dessa  stadgar,  njuter  denna  »Vergleich»  icke  till  godo,  utan 
blir  sin  reputation  förlustig». 

Sinnesstämningen  kunde  anses  betänklig,  särdeles  om  de 
kejserHga,  eller  ett  tredje  parti  strödde  ut  guld,  och  förespeg- 
lade  officerame  en  för  Tyskland  leende  framtid,  och  om  Sverige 
hvarken  méd  klingande  mynt,  eller  med  eftergifter  och  lockel- 
ser lugnade  missbelåtenheten.  Grumlet  fick  tid  att  gäsa  länge; 
och  blef.  derföre  farKgare.  Grubbe,  som  framdeles  anlände  till 
Svenska  lägret,,  kunde  till  en  början  icke  annat  finna,  än  att 
allt  vore  godt  och  väL  Han  hörde  visserUgen  besvären  öfVer 
soldateskans  fördröjda  T^contentement^  och  andra  anspråk, 
men  mottog  deraf  icke  något  djupare  intryck.  Grubbe  kunde 
icke  så  hastigt,  »bland  sådane  skiljaktiga  humeurer  och  vari- 
able  discurser  af  och  till,  sjelf^a  grunden  så  penetrera^  som 
sig  allt  effcer  hand  mer  hafver  anlåtet».  Han  förmente  det 
vara  lättare  att  bota,  än  utgången  sedan  visade^). 

Svenska  regeringen  lät  Rochow  och  Mortaigne,  som  hade 

^)  »Verbundniss  der  Obristen  in  Baners  Armée».    R.  A. 
»)  Grubbe  t.  K.  M.  odat.     R.  A. 
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anländt  i  Junii,  länge  yänta  pä  företräde  (d.  5  Augusti),  och 
mottog  dem  med  den  största  välvilja,  då  dröjsmålet  ursäktades 
med  saker  af  stor  consideration.  De  båda  officerame  fingo 
hvardera  en  guldkedja  ^),  och  de  penningföräringar,  som  i 
synnerhet  kommo  Rochow  till  godo,  stämde  de  utskickade 
gynsamt,  och  de  lofvade  att  på  vederbörlig  ort  loforda  K  M» 
affektion  för  soldateskan,  som  skulle  belönas  för  sina  tjenster, 
vare  sig  att  kriget  fullföljdes,  eller  slog  öfver  till  fredstraktat 
Begeringens  skrif\relse  (d.  29  Julii),  till  samtliga  ofGlcerame 
uppmuntrade  dem  att  fortfara  med  samma  tillgif^enhet  och 
trohet  mot  Sveriges  krona,  som  hittills,  och  rättvisa  gjordes 
åt  deras  vid  Wolfenbiittel  ådagalagda  tapperhet  Då  för- 
stärkning af  manskap  skickades  ut  under  Torstenson,  sä 
förvissades  arméen  i  Tyskland  derjemte  om  »gutes  soulage- 
mentT^.    Skrifvelsen  tillstäldes  Rochow  och  Mortaigne*). 

Det  var  en  klok  beräkning  att  draga  på  sin  sida  enskilda 
inflytelserika  officerare,  och  regeringen  stälde  sakerna  uti  en 
så  fördelaktig  dagar  som  möjligt,  och  kanske  ännu  mera,  då 
hon  hos  trupperna  icke  hade  förmärkt  annat  än  beständighet, 
»trots  allt,  som  stämplades  af  de  vedervärdige,  för  att  afeöndra 
arméen  från  oss.  Det  medgifves  likväl,  att  det  kan  haf^rasm 
stora  svårighet,  att  förhindra  »de  menéer  som  icke  skola  ute- 
blifva>  ^). 

Det  var  äfven  af  vigt  att  försäkra  sig  om  opålitliga,  eller 
misstänkta  bundsförvandter.  Braunschweig-Liineburgska  her- 
tigame  söndrades  från  Sverige  genom  motsatta  anspråk  och 
interessen.  »Vi  kunna  icke  afträda  importante  platser  till 
dessa  hertigar,  helst  de  begynna  att  ä  part  underhandla  i 
Begensburg,  och  säga  oss  det  allenast  obiterj  och  såsom  i 
vädret  Skulle  vi  utrymma  vår  ställning  vid  Weser,  det 
vore  att  gifva  sig  blott,  och  sätta  vår  stat  uti  otvifvelaktig 
fiöira,  hvad  för  en  visa  ock  (Liineburgska  kanslern)  Drebber, 
eller  andra  sjunga  derom»  *).  Det  förklarades  (d.  20  April) 
för  ogörHgt,  att  inrymma  åt  hertigame  Nienburg,  eller  Minden, 

^)  »In  signum  regii  favoris»»     Rädsprot. 
')  Chemnitz,  IV  Th.  1641.     S.  9—11.    Pufeadorf,  p.  438. 
')  K.  M.,  Stockh.,  d.  28  Aug.  1641. 

*)  K.  M.  t.  Salvius,  d.  9  Jannarii  1641.  R.  R.  De  följande  skrifvel- 
serna  äro  hämtade  frän  riksregistr. 
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8å  länge  kriget  påstår,  eller  att  gifv^a  utur  våra  händer  Ble- 
kede  vid  Elfv^en,  der  vi  eljest  ingen  annan  pass,  eller  i  nöd- 
fall någon  reträtte  öfver  Elfv^en  hafv^e.  Der  de  de  icke  vele 
förstå  till  ratifikation,  utan  en  så  svår  conditiofiy  som  Nien- 
burgs  afbrädande,  må  den  heldre  blif\ra  tillbaka,  än  att  man 
skulle  förlita  sig  på  en  obeständig  vänskap».  Skrifv^elsen  af 
d.  1  Maji  lägger  också  vigt  på  att  behålla  de  platser,  hvilka 
betrygga  Svenska  krigsstaten  vid  Weser.  Regeringen  var  (d. 
19  Junii)  missnöjd  dermed,  att  husen  Liineburg  och  Hessen 
försökte  att  genom  Svensk-Tyska  »officerames  ovillighet»  till- 
tvinga  sig,  hvad  de  eljest  med  skäl  icke  kunna  nå,  men  då 
dessa  saker  icke  låta  sig  remedier a^  så  skall  Salvius  låta  den 
saken  stå  odeciderad,  och  på  det  högsta  förtrösta  om  en  god 
och  billig  resolution,  som  skaU  följa  med  vår  general  (Tor- 
stenson), så  att  samma  farstUga  hus  icke  genom  ett  a&lag 
förorsakas  att  deserera  partiet  Beslutet  att  ratificera  trak- 
taten med  huset  Liineburg  (d.  3  Julii),  som  föranleddes  af 
&rhåga  för  »vår  miUties  debaucherandeT^  upphäfdes  d.  7  Au- 
gusti. »K  M.  kan  icke  förändra  sin  förra  ordre  beträfiiande 
Br.-Liineb.  husets  contentement  uti  dess  desideriis^^.  Sij  eljest 
nogsamt,  det  wi  intet  sittia  mindre  osäkre,  så  vidt  engage- 
rade med  dem,  än  med  Hessen.  Så  snart  dem  rörer  något . . . 
in  particulariy  släppa  de  sjelfv^a  hufvudsaken,  till  dess  och 
vare  sakers  störste  prcejuditz.  Och  är  intet,  som  dem  häller, 
eller  tränger,  än  deras  egen  nöd  och  interesse^.  Framdeles 
förklaras  rent  ut  (d.  31  Aug.),  att  K  M.  icke  af  hertigarna 
väntar  annat,  än  att  de  göra  ett  affaU,  och  att  platsemas 
återställande  är  en  orimlig  fordran  (4  Dec),  då  vi  skulle  afetå 
rcaZsäkerheten  på  de  orter.  Vi  förlorade  WestMen,  och  voro 
ändock  icke  försäkrade  om  dessa  furstars  beständighet.  Då 
regeringen  hade  så  ofta  och  bestämdt  uttalat  sina  tankar,  huru 
var  det  då  möjligt  att  villfera  de  Welfiska  furstarnas  fordran, 
att  före  freden  återbekonmia  deras  förlorade  fasta  orter?  Deras 
sändebud,  som  underhandlade  med  Sveriges  generalitet  uti 
Halberstadt  d.  16  Maji  *),  yrkade  iifrigt  på  uppfyllandet  af  ett 

^)  Underhandlingen  hade  redan  blifvit  öppnad  änder  Baners  lifstid,  och 
då  öfy.  Hake  kom  tillbaka  (d.  11  Maji)  frän  Welferna,  sä  föranledde  deras 
afböjande  svar  om  en  »conjunction»,  att  Svenska  krigsbefälet  genom  bref  (d.  12 
Maji)  uppmanade  hertigarne  och  landtgrefvinnan,  att  de  skalle  lata  deras  krigs- 
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anspråk,  hvarom  hertigame  hade  genom  i^orton  skrifvelser 
blifvit  fdrtröstade  af  Baner,  utan  att  han  likräl  hade  hållit 
sitt  löfte.  Till  de  vilkor,  som  huset  Braunschweig-Liinebuig 
uppstälde,  för  att  det  skulle  närma  sig  Sverige  genom  ett  för- 
bund, hörde  äiVen,  att  nämde  kronas  krigsmakt  skulle  fall- 
följa  Wolfenbiittels  blockad,  försvara  hertigamas  besittningar, 
och  göra  Hatzfelds  10,000  man  starka  armée  vid  Wesem 
motstånd.  Welfema  hoppades  att  skänka  ett  förhöjdt  värde 
åt  sitt  erbjudande  af  medverkan,  då  deras  gesandter  upp- 
visade bref  från  Piccolomini,  som  underrättade  hertigame  om 
kejsarens  frikostiga  löften,  i  fall  de  förstnämde  slöto  sig  till 
honom;  men  detta  anbud  hade  fiirstame  afslagit  Ändtligen 
lofvade  de  att  förena  4,000  man  med  Svenska  arméen.  Dea 
fördel,  som  kunde  vinnas  genom  förstärkning  från  Liineburgska 
manskapet,  inverkade  företrädesvis  på  det  Svensk-Tyska  krigs- 
befälet, så  att  de  gingo  hertigames  önskningar  till  mötes,  så  vidt 
det  berodde  af  generalmajorerna.  De  ville  vända  sig  till  Salvins 
i  Hamburg,  och  utverka,  att  han  skulle  samtycka  till  Nienbnrgs 
och  öfriga  orters  återställande,  och  tiU  att  Mtaga  Liineburgska 
länderna  från  kontributioner.  Krigsbefälet  förband  sig  att 
också  hos  den  nye  öfverbefälhaf^raren,  som  väntades,  lägga  sig 
ut  för,  att  dessa  löften  fullgjordes.  Generalmajorerna  och  tvä 
ombud  från  öfverstame  undertecknade  en  skrifvelse,  som  för- 
säkrade hertigarna  om  fullgörandet  af  de  förbindelser,  på 
hvilka  Welfema  yrkade.  De  öMga  öfverstame  bekräftade 
detta  löfte  genom  en  särskild  skrifvelse. 

Fördelen  var  helt  och  hållet  på  Welfemas  sida,  om  man 
höll  sig  till  papperet;  men  krigsbefälet  vann  tid,  och  sköt  sa- 
ken i  vida  fältet  genom  vädjandet  till  Svenska  legaten  i  Ham- 
burg. Det  var  äfven  af  vigt,  att  förhindra  hertigames  anslut- 
ning till  de  kejserliga,  sedan  H.  August  hade  öppnat  under- 
handling först  med  Piccolomini  (d.  10  Junii),  och  sedan  med 


makt  tåga  till  Wolfenbiittel,  för  att  inspärra  staden.  De  furstliga  sändebad, 
som  anlände  till  Svenska  högqvarteret,  förde  med  sig  en  skrifvelse,  som  nr 
stäld  till  generalmajorer  och  öfverstar.  De  förstnämde,  och  framförallt  Wrao- 
gel,  bemödade  sig  förgäfves  att  från  underhandlingen  utesluta  det  öfriga  be- 
fälet, som  likväl  under  den  oroliga  ställningen  i  lägret  tilltrotsade  sig  ritt, 
att  hafva  tvä  ombud  vid  öfverläggningen  med  de  furstliga  sändebuden.  Pofei- 
dorf,  p.  439—40. 
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erkehertig  Leopold  Wilhelm  (d.  14  Junii)  *);  men  det  Welfiska 
interesset  sårades  alltför  djupt,  då  kejsaren  föreskref  såsom 
vilkor  för  förbundet,  att  hertigame  skulle  skilja  sina  trupper 
firån  Svenskarna,  och  upphäfva  Wolfenbiittels  blockad.  Och 
H.  August  hugnades  icke  genom  något  omöjUgt  löfte  att  komma 
i  besittning  af  en  stad,  som  var  hans  residens.  Då  Hildes- 
heimska  saken  var  afgjord,  ville  kejsaren  inrymma  Wolfen- 
biittel  åt  nämde  hertig.  Det  var  en  tvetydig  politik,  som  her- 
tigame fullföljde,  och  de  fängslades  allenast  genom  fördelen, 
och  hoppet  om  deras  lands  betryggande,  vid  den  makt,  som 
gaf  dem  de  rikaste  löften;  och  under  köpslagandet  om  förut- 
sättningar för  en  närmare  förbindelse  vunno  Welferna  mest, 
derigenom  att  de  slöto  sig  till  Svenska  krigsmakten.  A  båda 
sidor  ville  man  öfverhsta  hvarandra,  och  de  kejserliga  be- 
röfvades  en  bundsförvandt. 

Erkehertigen  beslöt  att  fortsätta  de  offensiva  rörelserna, 
för  att  gifv^a  ökad  vigt  åt  sina  förslager,  och  vädja  till  vapen- 
lyckan. Kejserhga  arméen  bröt  upp  Mn  Grermersleben  d.  15 
Junii,  när  nattens  skuggor  utbredde  sig  öfver  fälten,  och  tå- 
gade förbi  Schöningen,  Seehausen  och  Scheppenstädt  för  att 
uppnå  Wolfenbiittel.  Svensk-Tyska  hären  förekom  sina  mot- 
ståndare^), och  gick  d.  16  Jimii  öfver  Schiffgraben  vid  Hes*- 
sendam  %  och  marscherade  sedan  på  en  mils  a&tånd  &ån  de 
kejserliga  hela  natten  och  förmiddagen,  då  Ockerfloden  skilde 
båda  arméerna.  Svensk-Tyska  arméen  hann  fram  vid  middags- 
tiden till  Wolfenbiittel,  och  på  Ockers  vestra  strand  förenade 
den  sig  med  Liineburgska  trupperna,  som  voro  6  a  7,000  man 
starka,  österrikare  och  Bayrare,  som  långsamt  rörde  sina 
tunga  massor,  anlände  först  mot  aftonen  till  östra  sidan  af 
Wolfenbiittel,  och  staden  blef  undsatt,  men  de  kejserliga  kunde 

^)  Erkehertigen  hade  samma  dag  anländt  med  3,000  man  till  kejserliga 
lägret  vid  Germersleben. 

^)  Genom  interciperade  bref  visste  Svenska  krigsbefålet,  att  fienden  hade 
dragit  tillsammans  »seine  ganze  Macht»,  och  att  erkehertigen  ville  undsätta 
Wolfenbiittel.  Svenskames  partier  hade  d.  16  blifvit  fienden  varse  nnder  hans 
marsch  mellan  Schöningen  och  Helmstädt.    Schr.  an  K.  M.  d.  21  Junii.    R.  A. 

')  Det  stora  träsket,  som  sträcker  sig  från  Wolfenbiittel  till  Oschersleben, 
genomskäres  af  Schiffgraben.  Dammarna  vid  Dedeleben,  Kiwitzerdam  och 
Hessendam  föra  öfver  träsket.  Mankell,  slaget  vid  Wolfenbiittel,  uti  k.  krigs- 
vetenskaps-akademiens Tidskrift,  n:o  3. 
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icke  förjaga  Liineburgame,  hvilka  hade  blifVit  förstärkte  med 
Sveriges  armée. 

Fienden  stälde  sig  upp  i  »bataiUe»,  (»jenseit  der  Stadt») 
och  lät  samma  afton  (d.  17)  några  batailloner  tåga  genom 
Wolfenbiittel;  men  så  snart  det  mörknade,  drogos  de  tillbaka. 

Öfv.  Ruth  hade  blifvit  beordrad  att  med  sitt  regemente 
marschera  &ån  Halberstadt  och  förstärka  arméen,  och  för  att 
det  skulle  ske  med  större  säkerhet,  afiardades  öfv.  Gustaf 
Horn  med  ,500  ryttare,  för  att  stöta  till  Buth.  3,000  kejser- 
liga kiirassierer  och  Kroater  gingo  öfver  Ocker  vid  Orem,  se- 
dan Liineburgame  hade  öfvergifvit  skansen  derstädes,  och  om- 
kring Homburg  drabbade  de  samman  med  Ruths  regemente, 
som  stödde  sig  på  moras,  och  ehuru  öfvergifvet  af  ryttame, 
hvilka  togo  tiU  flykten,  hälsade  nämde  regemente  med  skarpa 
salvor  sina  motståndare,  så  ofta  dessa  med  hela  sin  styrka 
anföllo  Ruth  och  hans  manskap.  De  kejserliga  drogo  sig 
tillbaka,  sedan  de  hade  bemäktigat  sig  trossen.  Ruth  förde 
sitt  regemente  och  två  stycken  till  Sveriges  armée  omkring 
WolfenbutteL 

Fienden  gick  öfver  Ocker  d.  18,  och  intog  en  ställning 
på  ett  högt  berg  (»diesseit  bei  Wolfenbiittel»),  då  hans  arriére- 
garde  jemte  Bayrame  anfölls  af  några  Weimarska  och  Liine- 
burgska  sqvadroner,  hvilka  Taupadel  och  grefven  af  Nassau 
anförde  med  så  mycken  framgång,  att  de  togo  fyra  standarer 
och  många  fångar  ^). 

Båda  härarna  voro  hvarandra  ungefär  lika  i  mantal,  och 
de  kejserliga  räknade  25,000  man,  och  Svensk-Tyska  arméen 
med  de  Fransysk-Weimarske  och  Liineburgska  trupperna  när- 
made sig  denna  siflxa. 

Yi  måste  taga  ortförhällanden  och  fästningsverk  uti  ögon- 
sigte.  En  stor  och  en  mindre  damm  var  anlagd  mellan  by- 
arna gr.  Stockheim  och  Leufferten  för  att  med  Ockers  upp- 
svälda  böljor  sätta  Wolfenbiittel  under  vatten,  och  undergräfva 
vallar  och  hus,  så  att  de  skulle  omstörta,  och  alla  förråder 
förstöras.  Dammen  blef  befästad.  Skansar  uppkastades  vid 
byarna  Leufferten  (Leifferdi),  Tyde  (Thiede),  Timmeisen  (Fiiin- 
melse)  och  Orem  (Ohrum),  och  äfven  vid  Homburg  (av.  om 

1)  »Im  Feldläger  vor  Wolfenbiittel,  d.  21  Jonii  1641.  A.  Pföl,  Ctrl 
Wrangel,  Arwed  Wittenberg,  Hbiib  Ghrist.  Königsmarck  an  K.  M.    B.  ▲. 
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staden),  Scheppenstädt  (ö)  och  Lerchenholz.  Klitzing  hade 
lägrat  sig  med  Liineburgska  manskapet  vid  Hessendam,  och 
Weimarska  och  Fransyska  trupperna  icke  långt  från  Kiwitzer- 
dammen.  Svensk-Tyska  hären  uppförde  batterier  från  Fiim- 
melse  till  Thiede  och  till  dammen^);  men  då  det  beferades, 
att  de  kejserliga  skulle  från  en  höjd  öppna  en  artillerield  mot 
Svenskame,  och  »små  flecher»  från  Homburg  kringgå  vår 
högra  flank,  och  då  skansarna  framför  fronten  icke  voro  fär- 
diga, så  ryckte  Svensk-Tyska  arméen  något  tillbaka  på  båda 
sidor  om  Thiede,  så  att  fronten  vände  sig  mot  söder,  och  ven- 
stra  flygeln  stödde  sig,  på  verken  vid  dammen,  och  den  högra 
på  Klosterberg,  sydost  om  klostret  Stetteburg,  (Steterburg), 
hVarest  äfven  skansar  uppfördes^). 

De  kejserhga  ansågo  Svenskames  verk  för  svaga,  för  att 
de  kunde  tjena  dem  till  tillräcklig  betäckning,  och  beslöto 
derföre  att  kringgå  sina  motståndare,  och  att  från  skogen 
och  höjden  anfalla  deras  högra  flygel  i  flanken.  De  kej- 
serligas högra  flygel  gick  öfrer  Briickenbach  vid  Fiimmelsee, 
och  centern .  och  venstra  flygeln  öfverskredo  vattendraget  vid 
Driitte.  Högra  flygeln  tågade  sedan  öster  om  höjden  och 
Beddingerskogen,  och  venstra  flygeln  i  vester,  under  det  att 
centern  ryckte  genom  skogen.  Fienden  begagnade  sig  till  sin 
fördel  af  skogen,  som  äfren  Svenska  trupperna  hade  till  en 
del  intagit.  Wrangel  hade  i  största  skyndsamhet  låtit  göra 
förhuggningar,  och  uppkasta  grafv^ar,  och  besatt  dessa  fältverk 
med  infanteri;  och  der  upplågade  inom  kort  den  hetaste  stri- 
den, hvarmed  slaget  tog  sin  början.  Svenska  befälhafvame 
sköto  fram  fyra  brigader  mot  skogen,  så  att  deras  ställning 
bildade  en  rät  vinkel  med  högra  flygeln.  Eönigsmarck  ryckte 
mfed  16  sqvadroner  åt  höger,  för  att  på  andra  sidan  skogen 
ställa  sig  i  vägen  för  det  fiendthga  kavalleriet. 

Kejserliga  infsinteriets  venstra  flygel  imder  Camillo  Gon- 
zaga  drabbade  i  småskogen  skarpt  samman  med  Wrangels 
brigader.  Det  frejdade  blå  regementet  försvarade  med  sin  så 
ofta  beprisade  tapperhet  en  ofulländad  skans  framför  Svenska 

^)  »Haben  wir  gegen  Wolfenbättel  iiber  mit  einem  schlechten  rentrenche' 
ment  Uns  za  verwabren  den  Anfang  gemacht».     Theatr.  Enr.,  S.  692. 

»)  Jfr  plan  öfver  Wolfenbiittels  belägring  i  Theatr.  Enrop.  Th.  IV,  S.  590. 
MankeU,  1.  c.  sid.  73;  och  Croqnis  öfver  slaget  vid  Wolfenbiittel. 
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fronten,  och  förstärktes  med  tre  Svensk-Tyska  brigader,  hvilka 
icke  hade  varit  i  elden,  och  med  några  kavallerisqvadroner, 
då  kejserliga  infanteriet  dre&  inpå  de  förut  omtalade  Svensk- 
Tyska  brigader,  som  stodo  bakom  blåa  regementet,  och  un- 
der elden  från  båda  sidor  led  fienden  ett  svårt  nederlag.  Den 
häftiga  infanteristriden  räckte  tre  timmar. 

{kejserliga  högra  flygeln  under  Hannibal  Gonzaga  förlorade 
äfven  mycket  manskap,  då  den  besköts  med  artilleriet  Mn 
Svenska  skansarna,  och  från  redutten  på  Wurstberg,  och  då 
det  dröjde,  innan  Gonzaga  af  en  missförstådd  hederskänsla 
drog  trupperna  tillbaka. 

Enkefort  förde  fiendtliga  kavalleriets  venstra  flygel  till  hvil- 
ken  Bayrarne  hörde,  och  han  hade  uppdrag  att  poussera  Eö- 
nigsmarcks  kavalleri  genom  ett  flankanfall,  och  öfver  det  öppna 
fältet  bana  sig  väg  till  svenska  lägret  bakifrån.  Anfallet  ut- 
fördes i  början  med  någon  framgång;  men  då  Taupadel  med 
2  Weimarska  regementen  och  äfven  några  andra  Svensk-Tyska 
sqvadroner  hunno  fram,  och  understödde  Eönigsmarck,  så  ja- 
gades fienden  på  flykten  med  stor  förlust,  och  de  kejserligas* 
venstra  flygel  blef  der  »ruinerad». 

Samtidigt  med  kavalleriträffningen,  hade  infanteristriden 
blifvit  fortsatt,  då  båda  arméernas  musketerare  och  pikenerare 
kämpade  med  den  största  förbittring  och  uthållighet,  man 
mot  man,  och  officerame  begagnade  hellebarder,  och  togo  del 
i  striden.  En  af  de  Svensk-Tyska  brigaderna,  som  icke  hade 
varit  använd,  bröt  fram  med  oemotståndlig  kraft,  och  bröt 
allt  motstånd,  då  äfven  de  öfriga  brigaderna  öfvergingo  Mn 
forsvar  till  anfall,  och  fördrefvo  kejserliga  infanteriet,  som 
lemnade  efter  sig  på  valplatsen  en  tredjedel  af  de  kämpande. 
Den  sista  infanteristriden  hade  då  räckt  fem  timmar.  Om 
återtåget  icke  hade  blifvit  med  så  stor  skyndsamhet  verkstald, 
så  skidle  de  kejserliga  hafva  lidit  ett  ännu  svårare  nederlag, 
emedan  de  aflägsnade  sig  uti  »confusion». 

Svenska  armeéens  öfverlägsna  artilleri  bidrog  äfven  till 
dess  seger,  då  60  å  80  stycken  spelade  mot  kejserliga  bataillen 
med  en  så  förödande  verkning,  att  på  månget  fiendtligt  r^e- 
mente  fanns  icke  en  kapten  i  lifvet,  när  återtåget  anträddes. 
Ett  ögonvittnes  uppgift,  att  af  österrikiska  arkliet  blott  en 
enda  half  kartan  hade  blifvit  begagnad,  förefaller  osannolik, 
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helst  i  förbindelse  med  den  förmodan,  som  uttalades,  att  man 
hade  imder  hela  detta  krig  icke  låtit  kanonerna  spela  så 
starkt,  som  vid  Wolfenbiittel.  Den  Svensk-Tyska  soldateskan 
kämpade  så  ridderligt,  att  fienden  sjelf  till  sin  skada  beröm- 
mer sina  motståndares  tapperhet,  och  såg  sig  bedragen  uti 
sin  förhoppning,  att  en  armée,  som  hade  förlorat  sin  anförare, 
skulle  med  det  sanmia  hafv^a  förlorat  modet,  och  öfvergifv^a 
sin  stäUning. 

Det  var  efter  Wrangels  utsago  en  reäl  attacque;  och  man 
hade  under  detta  krig  icke  på  lång  tid  sutit  uti  ett  så  varmt 
bad.  Svenska  arméens  förlust  beräknades  till  1,000  man,  men 
endast  en  tredjedel  hade  stiq)at;  de  öfriga  voro  sårade,  öfver- 
stame  Jeskow  och  Zweyberg  hade  fisillit  i  striden,  och  Hoditz 
och  Paykell  och  de  flesta  högre  officerare  vid  infanteriet  hörde 
till  de  sårade;  och  den  förstnämde  skall  hafva  dödt  af  sina 
blessurer.  Slaget  vid  Wolfenbiittel  kostade  de  kejserHga  två- 
tusen döde,  och  lika  många  sårade;  och  ett  stort  antal  af  de 
sednare  omkom  genom  vanskötsel  500  krigsfångar,  och  bland 
dem  två  kejserliga  öfverstar  föllo  uti  deras  motståndares  hän- 
der. Den  Svensk-Tyska  hären  tog  30  fanor  och  standarér, 
oberäknadt  de  fälttecken,  som  stannade  qvar  i  skogen.  Fien- 
den försvarade  med  pikarna  sitt  artilleri;  och  skogen  kom 
dem  äfven  väl  till  pass,  emedan  det  var  denna,  som  förhin- 
drade Wrangels  fotfolk  att  tränga  in  på  motståndame. 

Svensk-Tyska  arméen  kämpade  ensam  och  vann  slaget 
med  7  brigader,  och  med  Eönigsmarcks  rytteri,  understödt  af 
två  Weimarska  regementen.  Guebriant  rörde  sig  först  mot 
slutet  af  slaget  långsamt  och  kraftlöst  med  sitt  öMga  man- 
skap, utan  att  uträtta  något  mot  fiendens  högra  flygel  Liine- 
burgska  trupperna  stannade  inom  deras  förskansningar.  Det 
var  Tyskar,  som  kämpade  mot  hvarandra  vid  Wolfenbiittel, 
och  icke  något  enda  Svenskt,  eller  Finländskt  regemente  var 
der  närvarande.  Wrangel  hade  otvifvelaktigt  stor  förtjenst  af 
de  fiUtbefästningar,  som  han  uppkastade,  och  af  den  omsorgs- 
fulla och  väl  beräknade  ledning,  som  han  skänkte  åt  infJEinte- 
riets  rörelser,  då  han  lät  arméen  först  förändra  ställning,  och 
sedan  skickade  friska  tmpper  uti  elden. 

Baners  lik  fördes,   om  man  får  tro  sägnen,  med  arméen 

30 
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från  lägret  till  slagfältet  vid  Wolfenbiittel,  hvarest  hans  tappra 
krigare  hemburo  blodiga  dödsoffer  åt  hjeltens  skugga. 

Salvii  skildring  af  den  politiska  och  militära  ställningen 
är  upplysande  och  förtjent  af  uppmärksamhet,  och  meddelas 
här.  »Man  har  härtill  trekat,  om  Piccolomini  hade  ordre  att 
slå,  emedan  Liineburg  vacklade,  och  våra  officerare  icke  syntes 
honom  aldeles  ensa  Man  förmodade  derfore,  att  han  skulle 
heldre  med  hemliga  ränker  och  list  fomentera  all  innerlig 
söndring,  som  han  fiiller  till  en  del  har  gjort,  än  med  våld 
anfalla  nutantes^  och  således  tvinga  dem  till  enighet;  m^ 
efter  han  foga  hopp  hafver  hämtat  af  bedrägeriet,  och  såg  vår 
armée  vara  utan  något  visst  capo^  de  Hessiske  ännu  icke  an^ 
komne,  och  skymfligt  vara,  att  lenma  WoKenbiittel  utan  und- 
sättning, i  skägget  på  den  ansenlige  keijserische.  Bayerske  och 
kur-Sachsiske  arméen,  så  har  han  resolverat  att  gripa  dem 
an.  Vår  armée  icke  haffande  något  capo,  eller  viss  ordre  af 
£.  K.  M.,  har  mera  tänkt  på  att  värja  och  bevara  sig,  än  på 
någon  sådan  hazarderlig  act  af  battaglia;  men  efter  dem  för 
månge  orsaker  icke  synts  skäligt  att  vika  för  honom,  så... 
är  saken  d.  19  Junii  kommen  till  en  bataglie ...  uti  hvilk^ 
Grud  har  varit  vår  fältherre,  och  bevisat  oss  den  nåden,  att 
fienden  har  mest  förlorat  sitt  bästa  fotfolk,  och  venstra  flygeln 
af  hans  rytteri  måst  förlöpa  fältet,  och  i  confusien  salvera 
sig  under  styckeme  för  Wolfenbiittel  Mest  Bayerfurstens 
äldste  regementen,  som  Tilly  så  länge  hade  anfört,  äre  i  grund 
ruinerade —  Wrangel  har  haft  den  äran  att  kommendera 
vårt  fotfolk,  hvilka  hafva,  näst  Gud,  gjort  det  bästa  härvid, 
och  gen.maj.  Eönigsmarck  har  slagit  ryttame»  ^). 

Slaget  vid  Wolfenbiittel  blef  icke  någon  afgörande  seger, 
derföre  att  Luneburgame  hade  alldeles  icke,  och  de  Wei- 
marske  endast  obetydligt  understödt  Sveriges  krigsmakt,  son 
likväl  efter  detta  slag  uppnådde  uti  sin  ställning  och  i  all- 
männa tänkesättet  en  jemnvigt  med  sina  motståndare.  Picco- 
lomini stannade  med  arméen  två  dagar  vester  om  Wolfen- 
biittel, tills  den  Svensk-Tyska  hären  hade  blifrit  förstärkt  med 
4,000  Hessare,  då  de  kejserliga  drogo  sig  först  på  östra  sidan 
af  den  belägrade  staden^ ),  och  sedan  söder  om  Eiwitzerdamm, 

^)  Salvins  t.  K.  M.    Hambarg,  d.  26  Junii.    R.  A. 

')  Friska  trapper  förlades  i  garnison  uti  Wolfenbuttel;  och  kommendanten 
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under  det  att  Sveriges  trupper  lägrade  sig  omkring  Jerxheim, 
och  skiljdes  genom  Bruckgraben  från  fienden.  Sedan  Piccolo- 
mini  hade  förenat  sig  med  3,000  man  under  gen.  Borry,  bröt 
han  upp  d.  2  Julii  till  Eglen  och  Oschersleben,  kl.  11  på  af- 
tonen, så  oförmärkt  som  möjligt,  utan  trummhvirflar  och  trum- 
petskall, for  att  icke  blifv^a  förföljd.  Och  om  också  Rosen  med 
12  sqyadroner  ryttare  affardades  efter  fienden,  kunde  de  Wei- 
marske  icke  hinna  upp  sina  motståndare,  derföre  att  dessa 
hade  vunnit  ett  betydligt  försprång.  Valet  af  ställning  var 
fördelaktigt,  emedan  Amptet  Schöningen  och  Barby  erbjödo 
proviant,  och  stycken  och  mörsare  erhöllos  på  Elbe  från  Böh- 
men.  Den  förstärkning,  som  anlände  från  arfiändema,  fyllde 
den  lucka,  som  genom  nederlaget  vid  Wolfenbiittel  hade  upp- 
stått uti  kejserliga  arméens  leder,  och  de  voro  nu  den  Svensk- 
Tyska  hären  öfv^erlägsne  uti  kavalleri,  och  de  kunde  äfv^en  uti 
infanteri  mäta  sig  med  denna.  Svenska  generalmajorerna  vå- 
gade icke  underkasta  sig  ansvaret  för  en  bataille,  hvilken  lätt 
kunde  gå  förlorad,  och  för  att  både  intaga  en  fast  ställning, 
och  förhindra  fienden  från  att  ännu  en  gång  undsätta  Wolfen- 
biittel, som  kunde  hålla  sig  fyra  månader,  ryckte  de  d.  10 
Julii  skyndsamt  tillbaka  till  nämde  stad^),  och  förskansade 
sig  starkt  omkring  Lerchenholz,  norr  om  Wolfenbiittel,  och 
sedan  på  en  annan  plats  mellan  Braunschweig  och  Wolfen- 
biittel. Ställningen  var  icke  den  bästa.  Motsatta  interessen 
söndrade  bundsförvandtema  från  Svenska  kronan.  Grefve 
Eberstein  ville  aflägsna  sig  med  Hessame,  för  att  skynda 
Borsten  till  hjelp  mot  Hatzfeld,  som  med  12,000  man  hotade 
nämde  stad,  och  Guebriant  längtade  efter  Rhennejdema,  men 
qvarhölls  genom  en  skrifvelse  från  d'Avaux  i  Hamburg.  Grun- 
dade inkast  gjordes  mot  det  förhastade  förslaget  att  utanför 
Borsten  bevaka  ett  enskilt  furstligt  interesse.  Bet  var  af  stor 
vigt  icke  blott  för  huset  Liineburg,  utan  för  den  protestantiska 
saken,  att  eröfra  Wolfenbiittel,  sedan  belägringen  hade  kostat 
så  många  ansträngningar.    Om  trupperna  stannade  qvar,  så 


försåg  besättningen  med  lifsmedel  för  4  månader.  De  stadsinvånare  fördref- 
vos,  som  icke  hade  provianterat  sig  för  ett  år.  Theatr.  Enr.,  S.  696.  Pufen- 
dorf,  p.  443 

')  Svenska   arméen   stod    måndagen  före  d.   10  Jnlii  Tid  Kivritzerdamm. 
Se  Grnbbes  br.  t.  A.  O.     R.  A. 
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blef  det  omöjligt  för  fiendeu  att  undsätta  de  belägrade;  men 
haii  hade  vunnit  spelet,  i  fall  Hessiska  manskapet  drog  bort  ^). 
Om  de  kejserliga  hade  för  afsigt  att  lefverera  bataille,  så  var 
det  för  Sveriges  armée  fördelaktigare  att  kämpa  utanför  Wol- 
fenbiittel,  än  på  ett  annat  slagfält;  och  en  samlad  krigsmakt 
erfordrades,  emedan  fienden,  som  redan  var  de  allierade  öf\rer- 
lägsen  uti  rytteri,  blef  dem  öfvermäktig,  om  Sveriges  bundsför- 
vandter  tågade  bort  Och  endast  den  som  hade  ett  starkt  ka- 
valleri, kunde  med  lätthet  drifva  in  li&medel  och  hästfoder  från 
aflägsna  orter.  Och  det  började  att  blif\ra  kalt  uti  Welfiska 
hertigames  land,  hvarigenom  tillgifvenheten  för  Svenska  krigs- 
makten kallnade;  och  det  sattes  i  fråga  att  draga  Liineburgska 
trupperna  in  i  de  fasta  platsema,|om  Hessame  tågade  bort 

Svenska  regeringen  utnämde  Torstenson  till  fältmarskalk 
och  öfverbefiLlhafv^are.  Sjuklighet  fördröjde  hans  resa  till  Tysk- 
land. Lilliehöök  skulle  såsom  rikstygmästare  biträda  £Qtmar- 
skalken.  Kraft  och  enhet  behöfdes  för  krigets  ledning,  eme- 
dan generalmajorerna  kunde  icke  göra  sig  åtlydda. 

Oenighet  söndrade  det  Svensk-Tyska  krigsbefälet  C.  G. 
Wrangel,  som  ifrigt  stod  på  sitt  fäderneslands  bästa,  och  för- 
fäktade sin  regerings  åsigter,  lefde  uti  ohöljd  och  bitter  fiend- 
skap med  Pfuel,  som  beredde  den  Svenske  generalmajoren  så 
många  vedervärdigheter,  som  han  kunde,  så  att  Wrangel  &nn 
det  betänkligt  att  bevista  krigsrådets  sanunanträden.  Picco- 
lomini  skref  till  Pfuel,  och  erbjöd  honom  en  hög  befordran, 
om  han  ville  tjena  kejsaren.  Öfv.  Seckendorf  hade  läst  bref- 
vet  2). 

Bundsförvandterna  besvärade  sig  deröfv^er,  att  hvarken 
Torstenson,  eller  den  från  Sverige  lofv^ade  succursen  anlände. 
Nöden  uti  det  Svensk-Tyska  lägret  tvang  ryttare  ock  knektar 
till  att  ströf^a  vidt  omkring,  för  att  göra  sig  skörden  till  godo, 
och  insända  li&medel  och  fourage,  då  den  förbittrade  menig- 
heten på  landsbygden  anföll  och  slog  ihjel  enskilda  krigare, 


O  Chemnitz,  IV,  I.  1641,  S.  44—48.  Pafendorf,  p.  443.  Eberstein  be- 
gärde äfyen  3,000  hästar  af  de  Fåra  och  af  de  Weimarske  och  Länebargske. 
Och  genom  separationen  »kunde  vi  allena  icke  snbsistera,  ntan  nödgades  att 
sätta  oss  uti  annor  postum.     Grnbbe  t.  K.  M.    R.  A. 

*)  Chemnitz,  1641.    S.  2. 
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som  ville  förskaffa  sig  det  nödvändiga;  och  flera  af  soldateskan 
ombragt^s  på  dessa  irrfärder  än  uti  strid  med  fienden  ^). 

Liineburgame  fordrade,  att  blockaden  skulle  fullföljas,  och 
att  deras  land  skulle  äfven  skyddas  mot  fienden;  hvarföre  det 
föreslogs,  att  förlägga  arméen  till  Homburg.  Det  var  omöjligt, 
att  på  en  gång  tillfredsställa  dessa  anspråk.  Och  de  kejser- 
liga kunde  efter  de  framgångar,  hvilka  de  tillkämpade  sig, 
eröfra  Hessendamm,  och  gå  in  i  Svenska  lägret,  om  detta 
slogs  upp  omkring  Homburg. 

När  assistentzrådet  Grubbe  omkring  d.  20  Julii  anlände 
till  högqvarteret,  betygade  officerame  under  samtal  med  ho- 
nom sin  tillgifvenhet  och  trohet  för  Sveriges  regering;  men 
han  blef  orolig,  när  de  begynte  att  ständigt  tala  om  freds- 
underhandlingar och  statssaker,  och  när  de  ville  taga  dessa 
under  sin  ledning.  Grubbe  bevistade  generalmajorernas  öfver- 
läggningar,  då  Pfael  utbredde  sig  öfv^er  Tysklands  ödeläggelse 
och  talade  om  nödvändigheten  att  låta  det  komma  till  freds- 
traktat, emedan  det  var  samvetslöst,  att  förstöra  fädemes- 
landet  Man  förstod  icke,  hvad  Sveriges  krona  åsyftade  med 
detta  blodiga  krig;  och  om  icke  någon  gräns  sattes  derför,  så 
ville  de  Tyska  krigame  genom  andra  medel  betrygga  sitt 
fädernesland.  Grubbe  redogjorde  då  för  de  orsaker,  hvilka 
hade  bestämt  k.  Gustaf  Adolph  till  att  begynna  fejden,  och 
Sveriges  krona  vidhöll  samma  poHtiska  åsigter.  Det  var  fien- 
dens skuld,  att  ingenting  uträttades  med  fredsunderhandlingen, 
emedan  han  blott  åsyftade  att  tillvinna  sig  en  oinskränkt  makt, 
och  bereda  många  evangeliskas  undergång,  och  hopa  faror 
öfver  Sveriges  rike  och  äf^en  öfver  de  andra  interessentema. 
Wrangel  biträdde  Grubbes  åsigter,  med  en  tillgifvenhet  för 
sitt  fädernesland,  som  assistentzrådet  icke  nog  kunde  berömma, 
och  han  understöddes  af  de  två  andra  generalmajorerna  (Wit- 
tenberg  och  Königsmarck),  och  af  Gustaf  Gustafeson,  så  att 
Pfuel  tycktes  ändra  öfvertygelse,  ehuru  han  aUtjemt  uttryckte 
sin  längtan  efter  traktat,  men  han  lade  framför  allt  vigt  på 
nödvändigheten  att  tillfredsställa  den  nödstälda  arméen. 

Grubbe,  som  i  början  hade  sett  föremålen  uti  en  ljusare 
dager,  erkände  sedan,   att  Svenska  krigsstaten  sväfvade  i  en 

')  Liinebargska  hertigarne  uppmanades  att  förebygga  dylika  fiendtligheter 
från  landtmännen,  och  att  lefyerera  bröd  till  arméen.     Chemnitz,  S.  52. 
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utomordentligt  stor  fara,  hvilken  hotade  både  från  fienden  och 
från  vänner;  och  dertill  medverkade  nöden  och  missnöje  inom 
arméen  och  andra  praktiker.  Grubbe  hade  gema  önskat  att 
vara  försedd  med  en  instruktion  nn  particulari».  Han  för- 
lorade icke  allt  hopp,  »om  blott  fältmarskalken,  eller  någon 
secours  kommer  snart  i  nejden.  Här  äre  ännu  månge  väl 
adfectionerade^.  Det  vore  önskligt,  att  Svenska  regeringen 
ville  vända  sig  med  :i^partwulare:i^  bref  till  alle  officerare,  för 
att  animera  dem;  särdeles  att  E.  Exc  täcktes  sknf^a  till  öi^. 
Mortaigne.  Han  förmår  mycket,  och  står  kanske  till  att 
vinna;  hvarpå  jag  arbetar.  Om  han  får  generalmajors  värdig- 
het och  löfte  om  recompense^  så  hoppas  jag  att  han  gör  något ^). 

Officerame  kände  sin  betydenhet  De  voro  missnöjde  med 
Sveriges  regering,  som  icke  betalte  deras  rest,  och  hade  låtit 
soldateskan  ett  hälft  år  sakna  beklädnad.  Sveriges  makt  i 
Tyskland  hvilade  på  en  svag  grundval  Alfvarsamhet  var 
visserligen  nödvändig  hos  öfverbefälet,  så  länge  Svenska  mak- 
ten ännu  icke  var  krossad,  om  också  betydligt  undergräfd; 
men  det  var  oförsigtigt  att  framkalla  feirhågor  för  efterräk- 
ningar och  ansvar,  emedan  många  af  det  lägre  befälet  hade 
fällt  oförsigtiga  yttranden,  och  äfven  deltagit  uti  hemliga  stämp- 
lingar.  Grubbe  skulle  hafva  yttrat,  så  framt  ryktet  egde  grund, 
att  Torstenson  var  efter  sin  ankomst  till  lägret  fullt  berättigad 
»ein  Theil  der  Rädelsfiihrer  gebiihrhch  abstraffen  zu  lassen». 
LiUiehöök  hade  uti  en  skrifvelse  till  generalmajorerna  erinrat, 
huru  nödvändigt  det  var  att  genom  hotelse  om  sträng  be- 
straffning tvinga  soldateskan  till  hörsamhet  De  uppskrämda 
officerarne  samlades  obemärkt,  och  tänkte  på  att  genom  en 
beskickning  till  fältmarskalken  betrygga  sig  mot  hvarje  be- 
faradt  ansvar.  Och  de  talade  också  om  att  spela  prcevenirej 
och  att  bryta  halsen  på  Svenskame.  Det  sattes  äfv^en  i  fråga 
att  taga  de  Svenska  generalmajorerna  till  fånga.  H.  August 
utspridde,  att  de  båda  Tyska  officerare,  som  å  soldateskans 
vägnar  voro  affärdade  till  Sverige,  hade  bhfvit  häktade;  hvar- 
igenom  olja  gjöts  i  elden.  Det  var  en  ftdlkomligt  sanningslös 
uppgift,  efter  hvad  vi  redan  veta. 

Liineburgska  hertigame  voro  trolösa  vänner,  och  stämp- 


1)  Chemnitz,  1.  c.     S.  48.     Grabbe  t.  A.  O.  d.  24  Ang.  1641. 
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lade  för  att  draga  Svenska  arméen  öfver  uti  Danska  konungens 
tjenst.  En  ränkftill  öfv^.lieutn.  Schickart,  som  var  infödd  Liine- 
burgare,  reste  till  Christian  IV  i  Gliickstadt  ^),  och  sedan  till 
Svenska  lägret,  hvarest  han  föregaf  sig  hafv^a  erhållit  uppdrag 
från  konungen  till  Svensk-Tyska  arméen,  som  hoppades  att 
genom  denna  potentats  bemedling  göra  sin  fred  med  kejsaren^ 
Christian  IV  skulle  hafva  erinrat  om  Tyskames  pligt  att  sörja 
för  sitt  fädernesland,  som  till  en  del  var  ödelagdt,  och  före- 
bygga, att  det  icke  genom  de  främmande  i  grund  förstör- 
des. Sverige  hade  för  afeigt  att  förderfra  de  länder,  som 
begränsade  Pommern,  då  hertigdömet  försvarades  med  en 
Lifländsk  mur.  K.  Christian  ville  värfra  30,000  man,  för 
att  tvinga  de  krigförande  makterna  till  att  antaga  biUiga  vil- 
kor.  Sex  månaders  sold  och  goda  qvarter  erbjödos  åt  de 
officerare,  hvilka  voro  hågade  att  taga  tjenst  i  Danmark. 
Officerame,  som  längtade  efter  fred  och  penningar,  hyste  be- 
nägenhet för  att  antaga  förslaget,  i  £all  deras  underhafrande 
äfven  biföllo  det,  och  de  blefvo  främmande  för  Grubbe,  och 
undveko  hans  säUskap.  Den  fint  beräknande  underhandlaren 
betviflade,  att  Schickart  hade  fått  ett  dylikt  uppdrag,  emedan 
han  icke  kunde  uppvisa  något  skrifbhgt,  som  bekräftade  hans 
utsago.  Det  kunde  vara  klokt  att  icke  vilja  tro  derpå,  eller 
gifva  sig  mine  deraf.  Då  Salvius  hade  genom  tredje  och 
fjerde  man  med  en  förfrågan  vändt  sig  till  Danska  ministrar, 
för  att  erhålla  ljus  i  saken,  och  blifva  förvissad  om  Christian 
IV:s  tankar,  så  förnekades  helt  och  hållet  det  uppdrag,  som 
den  opålitlige  Schickart  föregaf  sig  haf^a  erhållit  Eonimgen 
af  Danmark  tänkte  icke  att  »débauchera*  någon  från  Svenska 
arméen;  men  om  en  eller  annan  förnäm  kavalier,  som  hade 
bekommit  sitt  redliga  afsked,  önskade  att  tjena  Danmark,  så 
ville  konimgen  icke  visa  honom  tillbaka.  Han  önskade  icke 
»dergleichen  verwehnte  Gesellen»,  som  de  oroliga  Tyska  offi- 
cerarne. Christian  ämnade  sjelf  värfv^a,  om  han  behöfde  folk; 
och  han  tog  blott  sådane  karlar,  som  rättade  sig  efter  konungens 
vilja  ^). 

^)  Schickart  måste  förskaffa  sig  anbefallningsskrifvelser  frän  H.  August, 
och  Klitzing,  innan  Danska  konungen  öppnade  anderhandling  med  honom;  och 
sedan  affärdades  han  med  rika  skänker.     Pufendorf,  p.  444. 

^)  Chemnitz.  1.  c.     S.  51,  66 — 58.     »Det  berättas,  att  Schickart  har  er- 
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Anslaget  utgick  från  August  af  Braunschweig;  och  äfven 
i  R^ensburg  stämplades,  för  att  beröfva  Sveriges  krona  dess 
armée  *).  Christian  IV  tyckes  hafva  velat  göra  ett  försök  att 
fiska  uti  grumligt  vatten,  ehuru  detta  sedan  förnekades.  Han 
trodde  väl  knappt  på  fiillt  alf^ar,  att  det  skalle  lyckas. 

Då  de  officerare,  som  å  arméens  vägnar  hade  varit  skickade 
till  Svenska  regeringen,  vände  tillbaka  mycket  belåtne,  och  då 
äf^en  andra  af  det  Tyska  krigsbefälet,  som  besökte  Sverige, 
mottogo  vänliga  svar,  och  fingo  sin  börs  fylld,  så  afistannade 
missnöjet  uti  lägret,  och  stämplmgamas  udd  var  bruten. 

9,000  knektar  och  lika  många  ryttare  stodo  uti  de  allie- 
rades läger;  det  var  ståtUgt  folk,  uti  strider  pröfvade,  väder- 
bitne krigare,  som  icke  så  lätt  sågo  sina  likar;  och  i  M 
Sveriges  krona  förvissade  sig  om  soldateskans  trohet,  så  kunde 
man  icke  önska  sig  ett  mera  kraftfullt  och  krigiskt  manskap; 
men  på  denna  sköra  tråd  hängde  svårigheten,  öfrerbefalet 
tvekade  att  lefverera  bataille,  emedan  det  befarades,  att  det 
missnöjda  krigsfolket  skulle  öfvergif^a  fanorna,  eller  gå  öf^er 
till  fienden.  Och  då  en  del  ryti^ixe  hade  sålt  hästar,  sadlar 
och  tillbehör,  så  fonnos  några  tusen  oberidne,  hvilka  likval 
kunde  förhjelpas  till  remonter,  då  Liiueburgame  för  betalning 
anskaffade  så  många  hästar,  som  behöfdes;  kontant  betalning 
fordrades.  Äfven  många  ofQcerare  pantsatte  hästar  och  vagnar, 
för  att  kunna  lefva.  Det  stod  ännu  värre  till  med  fotfolket, 
än  med  ryttame.  Uppköp  måste  också  göras,  för  att  sätta 
det  i  öfrigt  ståtliga  artilleriet  i  tjenstbart  skick.  3  tunnor 
guld  behöfdes,  för  att  låta  krigshären  rycka  i  fält;  men  ögon- 
bUckets  behof  tillfredsstäldes  med  60,000  rdr,  hvilka  Salvius 
försköt  2),  sedan  generalmajorerna  och  Grubbe  hade  lofvat  att 
håUa  honom  skadeslös.  Större  fordringar  stäldes  kort  derefter 
på  hofkanslem.   H.  Christian  Ludvig  yrkade,  att  den  aUierade 

bjudit  officerarne  Danska  konungens  assecnration,  och  deremot  af  dem  begärt 
en  obligation.  Jag  yet  icke,  hvartut  detta  intenderar.  Man  kunde  fnller  för- 
mäla om  flera  sådane  anstöter;  och  vore  viU,  att  man  så  allt  torde  skrifts, 
som  rätt  är  passerat.    Jag  är  deruti  fåkunnig».     Grubbe  t.  K.  M. 

»)  Salvius  t.  A.  O.,  d.  10  Julii.     R.  A. 

^)  Salvius  handlade  mot  regeringens  ordre;  men  utbetalningen  godkändes, 
då  ställningen  uti  arméen  blef  bekant  för  de  maktegaude  i  Stockholm. 

Generalmajorernas  och  Grubbes  bref  är  af  d.  3  Ang.  Chemnitz,  S.  62, 
63,  66.     Pufendorf,  p.  446—446. 
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arméen  skulle  rycka  i  fält,  for  att  undsätta  Hildesheim  och 
Eimbeck,  i  fall  dessa  platser  hotades  af  de  kejserliga.  Öfv^er- 
stame,  som  öfver  en  så  vigtig  fråga  hördes  af  generalmajo- 
rerna, afi^rdade  två  ombud,  Hessiska  landtgrefve  Fredrik,  som 
tjente  uti  Sveriges  armée  och  öfv.  Hake,  till  Salvius,  for  att 
blifva  förvissade  om  hvad  de  kunde  påräkna.  Och  de  vilkor, 
hvilka  foreskrefvos  för  officerames  och  soldateskans  hörsamhet, 
intygade  sinnenas  feberaktiga  uppbrusning  uti  en  krigare- 
republik, som  hade  kommit  till  erfarenhet  af  sin  makt  och 
betydenhet.  Bubblan  brast  likväl,  och  trotset  fräste  öfver  i 
tom  frudga,  då  goda  ord  gåfvos,  och  den  sluge  diplomaten 
vann  tid,  och  han  afväpnade  troHgen  de  hetsiga  krigame  med 
den  frågan,  under  hvilken  herre  de  ämnade  tjena,  då  man  i 
flera  länder  afdankade,  och  då  de  kejserliga  och  Sveriges 
bundsförvandters  trupper  icke  hade  det  bättre,  än  Svensk- 
Tyska  hären.  De  utskickade  fullmäktige  hade  fått  uppdrag 
att  anhålla  om  svar  på  följande  frågor.  Arméen  fordrade 
300,000  rdr,  och  den  summan  förhöjdes  till  och  med  till 
400,000  rdr  ^).  Officerame  ville  veta,  om  de  skuUe  tjena,  för 
att  vinna  fred,  eller  rot  Sedan  yrkades,  att  de  omtvistade 
fasta  platserna  skulle  inrymmas  åt  de  allierade.  Fältmar- 
skalken skulle  icke  komma  till  arméen,  förrän  officerame  hade 
underhandlat  med  hans  utskickade,  och  blifvit  underrättade, 
på  hvad  sätt,  och  uti  hvilket  syfte  kriget  skuUe  föras.  Till 
besvären  hörde,  att  Sveriges  krona  icke  aktade  arméen  och 
icke  drog  försorg  om  denna  ^).  Regeringen  skickade  till  krigs- 
hären assistentzråder,  men  inga  penningar.  Om  officerame 
fingo  betalning,  så  ville  de  handla  som  rättskaffens  kavaUerey; 
men  i  vidrigt  fall  fatta  ett  annat  beslut.  De  voro  fria  Tyskar, 
och  inga  slafvar,  ehuru  Bauér  hade  behandlat  dem  som  så- 
dana. De  ville  icke  längre  vara  sitt  fädemeslaDds  röfvare 
och  förderfvare.  Salvius  sökte  att  mildra  harmen,  då  han 
visade,  att  flera  besvär  voro  ogrundade,  eller  öfverdrifae.  Sven- 
ska regeringen  hade  skrifvit  till  generalitetet,  och  försäkrat  ar- 
méen  om   godtgörelse.     Blott  tålamod.    Salvius  hade  ingen 

')  Och  detta  blott  »interimsweisse»:   således  en  större  snmma  framdeles 
för  längre  tjenst. 

-   ^)  De  officerare,    som  Toro  skickade  till  Sverige,  hade  ännu  icke  vändt 
tillbaka. 
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ordre;  denna  kom  med  fältmarskalken,  som  ofördröjligen  vän- 
tades. Då  hofkanslem  icke  absolut  förfogade  öher  sakerna, 
utan  måste  följa  föreskrifter,  så  var  det  lätt  förklarligt,  att 
han  icke  kunde  ögonblickligen  fullgöra,  hvad  krigsbefälet  an- 
modade honom  om.  De  poUtiska  männen  voro  i  begrepp  att 
begynna  underhandlingen  i  och  för  Tysklands  frihet;  men  huru 
gick  det  med  traktaten,  om  den  gemensamma  saken  ga&  till 
pris  af  arméen?  och  huru  gick  det  med  o£&cerames  ära  och 
anseende?  Det  var  svårt  att  finna  en  ny  herre,  och  ingen- 
städes inbjöd  dem  något  öfverflöd.  Hvarthän  de  kommo, 
skulle  de  först  göra  sig  förtjente  af  belöning;  men  uti  Svenska 
lägret  hade  de  redan  gjort  sig  berättigade  dertilL  Sveriges 
drottning  änmade  att  förskaffa  alla  rättskaffens  kavalierer  en 
billig  satisfaktion,  och  efter  yttersta  förmåga  gripa  arméen 
under  armarna,  och  önskade  blott  ett  kort  uppsko£  Det  var, 
hvad  de  utskickade  icke  kunde  medgifva;  och  alla  gjorda  för- 
tröstningar böjde  icke  deras  hallstarrighet  D'Avaux,  genJieut 
King  och  kanslern  Deichmann  uppbjödo  förgäfves  sin  förmåga 
att  öfvertala,  eller  öfvertyga.  Officerame  viöe  höra  ja,  eller 
nej,  och  fordrade  verksam  hjelp,  eller  afelag.  Salvius  stod 
mellan  två  eldar  ^).  Hans  regering  hade  befallt  honom,  att 
icke  utbetala  några  penningar,  förrän  Torstenson  anlände, 
som  skulle  mottaga  den  samlade  sunmian,  för  att  blifva  så 
mycket  mera  välkommen  uti  lägret,  då  han  tillfredsstälde 
truppemas  anspråk.  Det  var  å  andra  sidan  farligt,  om  Sal- 
vius afslog  krigsbefålets  anhållan  att  genast  blifva  godtgjordt 
för  innestående  fordringar;  och  derföre  måste  han  öfverträda 
sin  :»ordreT>,  Dét  var  likväl  ett  blott  skenbart  medgifvande, 
som  den  sluge  underhandlaren  gjorde  för  de  uppblossande 
krigarnes  trotsiga  fordran,  att  se  det  så  länge  saknade  guldet 
blänka  för  deras  syn.  Salvius  ville  genast  skicka  till  Braun- 
schweig,  hvarest  Grubbe  uppehöll  sig,  vexlar  på  så  mycket 
penningar,  som  han  kunde  uppbringa,  och  han  gaf  Grubbe 
kreditbref,  för  att  trassera  på  hofkanslem  så  mycket  som  den 
förstnämde  såg  sig  i  stånd  att  fä  låna  af  Braunschweigs  köp- 
män. Grubbe  skiUle  trassera  långsamt  på  Salvius,  så  att  fält- 
marskalken  kunde   hinna   att  anlända,   och  tillegna  sig  för- 

0  »Hieriiber  stunden  die  Ochsen  beym  HoffCantzler  ziemlich  am  Berge». 
Chemuitz,  S.  56. 
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tjensten  af  den  godtgörelse,  som  kom  arméen  till  godo.  Hake 
reste  genast  tillbaka  till  lägret;  och  landtgrefve  Fredrik  mot- 
tog af  Salvius  en  hedersskänk  af  2,000  rdr,  innan  han  besökte 
Danska  konungen  uti  Gliickstadt 

Salvius  understödde  krigsbefälet  med  90,000  rdr;  de  for- 
drade ytterligare  2  månaders  sold  för  krigshären;  men  detta 
anspråk  nedsattes  till  en  månads  aflöning,  och  dessutom  be- 
gärdes uti  rekriitpenningar  1000  rdr  för  hvarje  kompagni 
inom  kavalleriet,  och  hälften  för  ett  iri&nterikompagnL  Grubbe 
anlände  till  Hamburg  d.  17  Sept,  för  att  gifvä  Salvius  del  af 
officerames  anspråk  och  behof ;  och  öfv.  Mortaigne  instälde  sig 
sedermera  för  att  utverka  betalning  af  resten,  som  steg  till 
330,000  rdr.  Det  sattes  äfven  i  fråga  att  reformera  svaga 
regementen  och  kompagnier,  hvilket  icke  mötte  något  mot- 
stånd inom  arméen.  Mortaigne  var  vunnen  för  Svenska  kro- 
nan, och  han  hade  förtjensten  deraf,  att  officerame  blefv^o  till- 
fredsstälde  med  de  löften,  som  gåfvos  om  betalning,  hvilken 
påräknades,  när  Grubbe  vände  tillbaka  till  lägret  Vi  veta 
icke,  huru  mycket  penningar,  som  Salvius  samlade.  De  till- 
stäldes  krigsbefälet  icke  förr,  än  Torstenson  anlände  till  lägret  *). 

Det  var  en  konjunkturspoUtik,  som  Liineburgska  furstame 
följde;  åsigterna  omvexlade  med  dagen  och  med  lyckan.  Wel- 
ferna  stälde  på  Sverige  de  största  anspråk,  och  sjelfva  voro 
de  icke  benägne  för  att  göra  de  ringaste  uppoffringar.  Deras 
räknekonst  var  outgrundlig,  opåUtHg  och  dubbel,  emedan  de 
handskades  med  storheter  af  skiljaktig  valör,  och  vände  sig 
snart  uti  en  riktning,  och  snart  i  den  motsatta.  Då  Grubbe 
uppvaktade  H.  Fredrik  i  Celle  (Zell)  d.  19  Julii,  och  fram- 
deles de  öfriga  Welfema,  och  till  dem  öfverlemnade  sina  kre- 
ditiver, erinrade  han  dem,  att  Sverige  förde  krig,  för  att 
upprätthålla  evangeliska  väsendet,  och  att  det  hade  Uka  stor 
vigt  för  hertigames  välfärd,  som  för  Svenska  kronans  in- 
teresse.  Han  lofordade  dessa  furstars  hittils  förda  consilier^ 
och  uppmanade  dem  till  ståndaktig  medverkan,  då  Svenska 
drottningen  lofvade,  att,  så  mycket  möjligt  var,  understödja 
dem.  Det  svar,  som  öfveraUt  gafs,  häntydde  på  krigets  odräg- 
Uga  börda,   och  att  hertigames  fetsta  platser  icke  till  dem 


')  Chemnitz,  S.  62—65. 
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återstäldes,  och  att  Hessames  och  de  Weimarskes  bortmarsch 
befarades.  Welfema  längtade  framfor  allt  efter  fred,  och 
gjorde  ingen  hemlighet  dera£  Vi  vilja  fullfölja  enskildheterna 
af  den  diplomatiska  beröringen  med  hertigame,^  och  lyssna 
till  Grubbes  berättelse  deromu 

»Uti  Zell  besökte  jag  HL  Fredrik,  gjorde  honom  goda  för- 
tröstningar, odti  animerade  honom  till  beständighet  det  bästa 
jag  kunde.  Allt  hvad  jag  å  E.  M:s  vägnar  erbjöd  hertigen, 
tog  han  mot  med  tacksägelse;  men  han  och  hans  råd  yttrade 
litet,  eller  intet  om  affektion,  eller  beständighet  De  yrkade 
deremot  enträget,  att  fä  de  förlorade  platserna  igen,  och  att 
jag  ville  utverka,  att  Ebérstein  stannade  qvar  (med  Hessame), 
för  att  man  skulle  kunna  något  mot  fienden  tenterar.  ^) . . . 
»Sedan  jag  gjort  mig  något  i  arméen  bekant,  besökte  jag  E 
Augustum  af  Braunschweig,  och  aflade  här  E.  K  Mis  beM- 
ning,  som  jag  den  bäst  kunde,  och  eftersom  de  omständigheter, 
som  jag  tog  i  akt,  tycktes  vinna  bi&lL  Under  audiensen  sva- 
rade hertigen  mig  sjelf  ingenting;  men  hans  råd,  som  ordet 
förde,  betygade  allt  godt,  och  bad,  att  succoursen  måtte  på- 
skyndas, och  Wolfenbiittels  blockad  icke  öfvergifvas,  utan  att 
fienden  skulle  tillfogas  afbräck,  och  landet  försvaras.  De  Hessiska 
må  till  den  ändan  hållas  qvar,  och  Bi^aunschweig-Liineburgska 
hertigames  fästningar  utan  längre  dröjsmål  restitueras.  Her- 
tigen hade  mig  derpå  till  måltid,  och  då  denna  var  slutad, 
talade  han  sjelf  med  mig  mycket  om  kejsarens  och  de  kathol- 
skes  listiga  stämplingar,  och  om  de  evangeliske  ständemas 
och  särdeles  sin  fara  och  olägenhet,  och  annat  slikt,  som 
tycktes  allt  vara  godt;  och  gjorde  derhos  stora  löften,  huru 
han  med  E.  K.  M.  beständig  ville  uthärda».  Hertigen  be- 
farade Ebersteins  aflägsnande,  hvilket  var  »den  förste  diffi- 
cuUeten^^  då  H.  August  var  mycket  angelägen  om  Wolfen- 
biittelska  blockadens  fortsättning,  och  »den  Hildesheimske  om 
landets  defension». 

Grubbe  drog  af  sin  beröring  med  hertigamé  den  slutsats^ 
att  Sverige  icke  hade  orsak  att  förlita  sig  på  dem. 

Hvad  kunde  man  tänka  sig  mera  osammanhängande  och 
planlöst,   än  att  Welferna  den  ena  dagen  drogo  större  delen 

^)  »Med  nägre  privat  postulater  derhos,  dem  jag  ur  Zell  till  Salvinm  då 
strax  hafver  adverterat.     Grabbe  t.  K.  M.,  odat.     R.  A. 
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af  sina  trupper  från  blockaden,  och  att  de  straxt  derefber 
fordrade,  att  man  skulle  »träda  i  action  mot  fienden,  för  att 
beskydda  Luneburgska  besittningarna.  Och  kort  derefber 
stäanplade  August  af  Braunschweig,  för  att  beröfva  Sveriges 
krona  dess  Tyska  armée;  och  han  förnyade  den  afbrutna 
underhandlingen  med  de  kejserliga.  Då  ett  partikularistiskt 
syfte  bestämde  Welfemas  offentliga  uppträdande,  så  förklaras 
dessa  omkastningar  genom  den  öfverhängande  faran,  och  ge- 
nom den  fördel,  som  stod  att  vinna,  när  furstehuset  förändrade 
sitt  politiska  system.  Hertigame  gjorde  de  största  anspråk 
på  Sveriges  krigsmakt,  för  att  denna  skulle  försvara  deras 
besittningar,  som  hotades  af  de  kejserUga  på  en  tid,  då  Wel- 
fernas  gesandter  af  kejsaren  voro  förviste  från  Regensburg; 
och  då  Wolfenbiittels  blockad  var  upphäfd,  och  Leopold  Wil- 
helm efter  uppdrag  från  Wien  sökte  att  vinna  H.  August,  så 
omfattades  detta  anbud  med  begärUghet,  och  hertigens  vice- 
kansler  blef  med  utmärkelse  mottagen  i  högqvarteret  i  Sal- 
dern,  hvarest  han  var  erkehertigens  gäst,  och  gaf  honom  del 
af  sin  herres  förslag.  August  af  Braunschweig  ville  icke  längre 
söndra  sig  från  kejsaren,  utan  bifalla,  hvad  kejsaren  och  riks- 
ständerna beslöto  på  riksdagen  i  Regensburg.  Han  påräknade 
deremot,  hvad  som  icke  vägras  en  trogen  och  hörsam  riks- 
furste, nemhgen  att  vinna  satisfdktion  för  sitt  mycket  öde- 
lagda WolfenbiitteL  Erkehertigen  lemnade  den  frågan  oaf- 
gjord;  och  beslut  skulle  fattas  efter  den  poUtiska  ställning,  som 
hertigens  fränder  intogo.  August  af  Braunschweig  försäkrade 
kejsaren  om  sin  trohet  genom  en  skrifv^else  af  d.  14  Sept, 
och  utbad  sig  sitt  residens  WolfenbiitteL  Han  hoppas  på 
sina  fränders  cooperation^);  men  hertigen  var  i  vidrigt  fall 
en  medlem  af  riket,  som  oberoende  af  sina  fränder  hade  »seine 
consistent^»j  och  var  :i>jurium  reipublicte  fähig»,  så  att  han 
kunde  salvera  sig,  och  sluta  sig  till  sitt.  öfv^erhufmd  kejsaren 
för  sådana  åligganden,  »so  von  einem  getreuen  Gliede  erfor- 
dert  wiirden».  Denna  förklaring  framkallade  Gosslarska  trak- 
taten mellan  kejsaren  och  Braiuischweig-LUneburgska  herti- 
game,  mot  slutet  af  September;   och  Hessen-Kassel  slöt  sig 

^)  H.  Christ.  Lady.  underrättade  Svenska  generalitetet,  att  H.  Augusts 
underhandling  med  erkehertigen  skedde  »ohne  Unser  Vorbewnsst».  Schr.  (d. 
8  Sept.)  an  Otto  0-n. 
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åken  dertill,  under  föreYändning,  för  att  afböja  hvarje  öfver- 
ilning  frän  förstnämde  furstars  sida.  Svenska  generalitetet 
gjorde  förgäiVes  inkast  mot  underhandlingen,  ehuru  Welfema, 
med  undantag  af  H.  August  lof^ade  att  förtroligt  gif^a  krigs- 
befälet del  af  hyad  som  föreföll  under  traktaten  ^). 

öf^rerläggningama  i  Goslar  kantrade  på  farstames  vägran 
att  taga  steget  fullt  ut,  och  sedan  de  efter  sitt  löfte  hade 
skilt  sina  trupper  från  de  främmande  kronomas  manskap, 
ville  de  icke  förena  dem  med  kejserliga  arméen,  och  taga  sina 
besättningar  uti  ed  för  rikets  öfr^erhufmd.  Kejsaren  ansåg  sig 
äfv^en  vara  berättigad  att  uppbära  Bömer-monate,  från  hvilkas 
erläggande  tiU  riksarméen  furstame  ville  vara  befriade,  så  yäl 
som  från  öfriga  krigsbesvär,  derföre  att  deras  undersåtare 
voro  utarmade,  och  befrielsen  var  berättigad  i  följd  af  ett 
medgifrande  på  Regensburgs  riksdag.  Kejsaren  medgaf,  att 
Wolfenbiittel  kunde  återställas  till  H.  August,  mot  det  att 
Hildesheims  mindre  stift  och  stad^)  afträddes  till  kur-Cöln; 
men  kejserliga  garnisonen  skulle  hålla  Wolfenbiittels  fäsining 
besatt  till  krigets  slut  Hessen-Kassels  anhållan  att  inbegripas 
uti  traktaten  med  de  främmande  kronorna  afslogs,  och  Pfal- 
ziska  saken  kunde  icke  heller  i  Groslar  a%öras.  Det  svåraste 
hindret  för  en  fredlig  biläggning  af  striden  mellan  kejsaren 
och  de  fiirstUga  husen  Liineburg  och  Hessen-Kassel  var  omöj- 
ligheten för  de  sednare  att  låta  sin  krigsmakt  sluta  sig  till 
riksarméen,  emedan  de  hade  i  och  med  det  samma  gifvit  sina 
stater  till  pris  åt  de  Svensk-Tyska  trupperna.  Welfema  och 
landtgrefmman  erkände  Pragerfreden  endast  med  vissa  inr 
skränkningar,  och  de  vägrade  att  rätta  sig  efter  sista  riks- 
dagsbeslutet, samma  gång  de  satte  sig  emot  upphäf^randet  af 
Neder-Sachsiska  kretsdagens  stadgar  år  1638.  De  fullmäktige 
öfverenskommo,  innan  de  reste  från  Goslar,  att  taga  rådslagen 
ad  referendum  för  deras  hufmdmän  (d.  6  Nov.).  De  prote- 
stantiska furstarnas  frdlmaktiga  vände  sig  till  Christian  IV, 
som  uppehöll  sig  uti  lägret  vid  Fulsblittel  nära  Hamburg,  och . 
de  begärde  hans  bemedling  och  understöd.  Det  sednare  vägrar 

^)  Chemnitz,  S.  60,  63—66,  67,  60—61. 

^)  Den  omtvistade  rättigheten  till  det  större  Hildesheimska  stiftet  skulle 
hänskjatas  till  en  särskild  underhandling,  d&  knr-Göln  likväl  förbehölls  haoi 
anspråk  derpä.     Chemnitz,  S.  82—86. 
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des  bestämdt,  och  konungen  gaf  det  råd,  att  ftirstarne  skulle 
fortsätta  underhandlingen,  emedan  bättre  vilkor  kunde  möj- 
ligen framdeles  erhållas.  De  fuUmäktige  följde  detta  råd,  och 
vände  tillbaka  till  Gk)slar  ^),  hvarest  de  kejserhga  icke  spände 
bågen  så  högt  som  tiUföme,  och  gåfvo  åtminstone  de  Liine- 
burgska  gesandtema  goda  ord;  men  de  Hessiska  betraktades 
med  missnöje,  derföre  att  de  afhöUo  forstnämde  underhandlare 
från  »accomodation»  ^). 

Vi  kasta  några  blickar  på  nord-Tyskland. 

Adolph  Fredrik  af  Mecklenburg  förklarade,  att  han  af 
skyldig  tacksamhet  för  den  betydliga  hjelp,  som  honom  lem- 
nades  (af  k.  Gustaf  Adolph),  hade  beredvilligt  för  Sveriges 
krona  uppoffrat  land  och  folk  och  allt  hvad  han  egde,  och 
att  hans  efterkommande  ämnade  med  uppriktig  trohet  och 
tillgifvenhet  ståndaktigt  stanna  qvar  vid  denna  förbindelsa 
Då  kärlek  och  afféktion  efter  ordspråket  icke  kan  förborgas, 
så  måste  hertigen  vid  kejserhga  hofvet  utstå  häftig  förföljelse, 
till  och  med  då  hans  mest  rättvisa  saker  föredrogos.  Svenska 
regeringen  borde  hafva  tagit  detta  i  betraktande,  och  att  her- 
tigen har  hela  hösten  och  vintren  underhåUit  Sveriges  armée, 
och  icke  haft  qvar  ett  stycke  bröd  på  sin  taffeL  Hans  land 
hade  derigenom  blifvit  så  förhärjadt  och  ödelagdt,  att  det 
icke  under  många  århundraden  kan  åter  upprättas.  Hertigens 
torffcighet  gör  det  till  ett  oafrisligt  behof  för  honom  att  icke 
längre  blifva  i  saknad  af  den  »lic^n^-^uo^a»,  som  i  följd  af 
aUiansen  tillkommer  honom.  En  anvisning  på  4,000  rdr  gagnar 
icke,  emedan  den  summan  är  redan  upplånt,  för  att  herti- 
gen och  hans  familj  icke  skulle  blottställas  för  hungersnöd; 
och  han  har  dessutom  redan  pantsatt  sina  egna  och  de  furst- 
Hga  barnens  guldkedjor,  smycken  och  klenoder,  för  att  för- 
skaffa sig  nödiga  li&medel;  och  dyrbarheterna,  till  hvilkas 
inlösen  medel  saknas,  gå  för  en  spottstyfver  förlorada  Under 
en  mångårig  landsflykt  har  hertigens  elände  icke  varit  så 
tryckande,  som  nu.  Och  derföre  upprepas  den  förra  anhållan 
om  licentemas  utbetalning.    Hertigen  är  Svenska  kronan  in- 

^)  Danska  gesandten  i  Goslar^  »Gotlieb  von  Hagen  var  utvärtes  evange- 
lisk, invärtes  papistisk  och  Österrikisk».  Salvias  an  d.  R.Cantzler.  Hamburg, 
d.  30  Oct.    R.  A. 

')  Chemnitz,  1641.     S.  82—88.    Pufendorf,  p.  467—68. 
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geutiiig  skyldig,  och  då  detta  påstås  i  den  kungL  resolutionen, 
så  önskas  en  granskning  af  räkningarna. 

Slottet  Pöel  förhälles  hertigen,  och  det  förstöres  och  för- 
faller, och  utblottas  på  möbler  och  husgeråd,  »als  wenn  es 
Raubgut  vare».  Stadsmajoren  i  Wismar  har  slagit  under  sig 
godset  Wanksdorf.  Svenska  regeringen  må  förhjelpa  hertigen 
till  hans  egendom,  och  låta  Honom  afräkna  en  hans  afl.  mo- 
ders fordran  hos  nämde  krona,  då  han  löser  till  sig  godsen 
Medewege  och  Rampe,  hvilka  äro  skänkte  till  Ryning  och 
Saltzburg. 

Hertigen  har  icke  varit  likgiltig  for  en  anordning  af  li- 
centema,  utan  gjort  forslag  dertill,  och  han  har  från  sina 
ampter  lemnat  bidrag  till  iståndsättande  af  Wamemiinde- 
skansen.  Och  hertigen  kan  icke  tillräknas,  hvad  Rostockame 
hade  honom  ovetande  härutinnan  foretagit  sig,  troligen  på 
Danska  konungens  anstiftan.  Hertigen  vill  icke  efterskänka 
»den  Rädelsfiihrem»  ansvaret  för  denna  »eacessi^;  men  en 
skuldlös  menighet  må  icke  umgälla  förseelsen. 

Enkehertiginnan  af  Giistrow  drifver  igenom  vid  kejserliga 
hofv^et  med  listiga  praktiker,  och  understödd  af  Frans  Albrekt 
af  Lauenburg,  sina  anspråk  på  förmynderskapet  öfver  hennes 
son,  hvartill  Adolph  Fredrik  var  berättigad;  och  hon  förnär- 
mar sin  son,  då  hon  låter  sina  gesandter  på  R^ensbui^er 
riksdag  intaga  en  plats  under  furstame,  ehuru  Mecklenburgska 
ombuden  hittils  hade  sutit  öfver  de  förstnämde.  Adolph  Fre- 
drik ämnar  förvisa  svägerskan  till  hennes  li^eding,  och  siÅnga 
vägen  genom  sitt  land  för  Lauenburgaren,  alldeles  som  för  ea 
uppenbar  fiende.  Då  dessa  furstliga  personer  colludera  med 
Sveriges  argaste  ovänner,  gå  påräknas,  att  Svenska  förmjmdare- 
regeringen  lenmar  hertigen  med  hänseende  till  Giistrow  fria 
Mnder,  och  i  detta  hänseende  utfärdar  en  special  ordre  för 
sin  kommissarie  i  Wismar*). 

Adolph  Fredrik  misstroddes  och  förföljdes  af  rikshofrrådet 
i  Wien,  och  han  sökte  hos  Sverige  ett  stöd  mot  de  kejserliga. 
Mecklenburg  var  ödelagdt,  och  hertigen  kunde  icke  gagna  en 
bundsförvandt. 

Vi  vilja  nu  egna  vår  uppmärksamhet  åt  krigshändelserna. 

*)  Schreiben  an  A.  O.  SoHwerin,  d.  6  Febr.,  10  Jnnii  u.  13  Oot  1640. 
R.    A. 
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Piccolomini  hade  dragit  forstärkningar  till  sig  och  hämtat 
sitt  tunga  artilleri  från  Magdeburg,  då  han  bröt  upp  från 
Egeln  d.  24  Julii,  och  gjorde  eröfringar  mellan  Harz  och 
Schiffsgraben,  såsom  Osterwijk,  Homburg  (27  o.  28  Julii), 
Schladen  och  Goslar,  och  Liebenburg  och  Bockenem  (2  Aug.), 
hvarigenom  det  blef  möjligt  att  förskräcka  Liineburgarne,  och 
draga  Svensk-Tyska  hären  från  Wolfenbiittel,  då  de  kejserliga 
kunde  genom  öfverraskning  förstöra  de  belägrandes  skansar 
och  arbete  på  dammen.  Guebriant  brann  af  begär  att  genom 
en  bataille  dämpa  fiendens  öfvermod;  och  Welferna  ropade 
enträget  på  en  :»action»;  men  Svenska  generalmajorerna  för- 
dristade sig  icke  att  sätta  arméens  tillvaro  på  spel,  och  för- 
spilla all  den  möda,  som  de  hade  användt  på  blockaden.  Då 
de  dessutom  icke  kunde  lita  på  de  missnöjda  trupperna,  så 
stannade  de  qvar  med  försigtig  beräkning  inom  sitt  förskan- 
sade  läger  ^).  De  kejserliga  intogo  en  fast  ställning  vid  Holle, 
mellan  Hildesheim  och  Bockenem.  Stiftet  Halberstadt  stod 
nu  öppet  för  fienden,  och  stiftets  tillgångar  kunde  fylla  det 
magasin,  som  skulle  upprättas  i  Bockenem.  Sedan  Granders- 
heim,  Ahlfeld  och  Gronau  hade  accorderat,  fattade  de  kejser- 
liga Leine,  och  de  hade  betryggat  sig  bakifrån  mot  Wesem, 
och  kunde  träda  i  förbindelse  med  Hatzfelds  trupper  uti  West- 
felen.  Det  var  äfven  fråga  om  att  eröfra  Hildesheim^);  men 
denna  plan  öfvergafs,  sedan  gen.maj.  Bruays  parti,  2,000  man 
starkt,  hade  blifrit  förstördt  af  tre  Weimarska  och  Svensk- 
Tyska  kavalleriregementen  (d.  14  Aug.).  Träffningen  blossade 
upp    bakom  en   skog   mellan   Homburg  och   Scheppenstädt. 


^)  Königsmarck  afiTårdades  med  tvätasen  hästar  mot  Harz,  for  att  har- 
■cellera  fienden,  som  i  början  höll  sig  inom  sitt  läger,  och  sedan  skickade  nt 
sin  venstra  flygel  jemte  Kroater,  hvilka  vid  Schladen  tillfogade  ett  Königsmarcks 
parti  en  forlust  af  80  ryttare.  Königsmarck  tog  i  ersättning  60  hästar  från 
£enden,  och  förde  sina  trupper  oskadda  tillbaka  till  hafvudarméen.  Chem- 
nitz,  S.  49. 

^)  Piccolomini  och  Wahl  företogo  före  d.  13  Augusti  (g.  st.)  tvä  »cavcU- 
cadtr»  mot  Hildesheim,  för  att  rekognoskera^  då  landsbygden  ödelades,  och 
mycken  röfvad  boskap  drefs  till  kejserliga  lägret.  De  unga  hertigarne  af 
Braunschweig  flyktade  med  sin  faders,  H.  Georgs  lik  från  Hildesheim  tiU 
Hannover.  Och  de  adliga,  och  äfven  rika  köpmän  togo  samma  väg  med  deras 
dyrbarheter.    Theatr.  Eur.,  S.  596—97. 
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Segrame  togo  många  officerare  ^)  och  några  hundrade  af 
manskapet  till  fånga,  och  förde  med  sig  till  sitt  läger  1,500 
sadlade  hästar.  De  kejserUga  intogo  en  ny  ställning  vid  Sal- 
dem  d.  22  Augusti;  då  det  blef  möjligt  for  dem  att  forhindia 
det  Svensk-Tyska  kavalleriets  fouragering. 

Piccolomini  hade  efter  en  hans  fortroliga  skrifvelse  alltid 
önskat  att  lefverera  ett  fältslag.  Det  hade  misslyckats  vid 
Wolfenbiittel.  Han  hade  nu  for  afsigt  att  tränga  in  i  hjertat 
af  Liineburgl^ka  landen,  och  bemäktiga  sig  städer  och  pass 
derstädes.  Om  furstame  icke  vilja  se  sitt  land  ödelagdt,  måste 
de  öfvergifva  ställningen  utanför  Wolfenbiittel.  Fälttågets  lyck- 
liga utgång  är  beroende  af  den  hjelp,  som  vi  påräkna  från 
Hatzfelds  armée,  hvilken  har  ordre,  att,  sedan  Dorstens  be- 
lägring är  med  framgång  afslutad^),  stöta  till  oss.  Ed.  Exa 
skall  möjUgen  efter  nämde  :»conjunction»  fä  höra  omtalas  så 
afgörande  och  genomgripande  tvångsåtgärder^),  att  Liineburgska 
fiirstame  finna  sig  föranlåtne  att  heldre  öfverlemna  sig  åt  kej- 
sarens mildhet,   än  vänta,  tills  de  blifva  i  grund  utrotade»  *)r 

Sveriges  hufmdarmée  låg  orörlig  uti  sitt  fasta  läger  utan- 
för Wolfenbiittel,  emedan  det  var  omöjligt  att  både  upprätt- 
hålla blockaden  och  försvara  Braunschweig-Liineburgska  lan- 
det, huru  mycket  hertigame  också  yrkade  derpå,  att  trupperna 
skulle  rycka  i  fält,  och  att  man  ökulle  lefv^erera  ett  slag,  för 
att  vädja  till  krigslyckan.  Sveriges  generalmajorer  vägrade 
att  efterkomma  denna  anhållan,  emedan  de  icke  hade  ordre, 
som  berättigade  dem  dertill,  och  äfven  af  en  annan  orsak, 
som  vi  hafva  omnämt  Detta  afslag  gör  det  derföre  lätt  fär- 
klarUgt,  hvarfore  Welfema  drogo  sina  trupper  bort  (d.  9  Au- 
gusti), med  undantag  af  700  man,  och  förlade  dem  uti  de 
platser,  som  skulle  beskyddas  mot  öfverrumpling.  Det  högre 
Svenska  krigsbefälet  änmade  ännu  icke  gifv^a  till  pris  åt  fien- 
den en  fast  ställning,  som  denne  skulle  ofördröjligen  bemäktiga 

^)  Bruays  broder  yar  en  af  krigsföDgarne.  Chemnitz,  S.  53,  54.  A  de 
allierades  sida  stupade  i  början  af  träffningen  den  berömde  grefven  af  Nassan, 
som  icke  var  Sveriges  vän,  och  öfv.  Miiller. 

^)  »Daranf  wir  hoffen».  Schreiben  an  Conte  de  Suza,  geh.  Rabt  am 
Spanischen  Hofe,  im  Feldte  bei  Wartenberg,  d.  23  Angnsti.     B.  A. 

')  »Dz  E.  Exc.  von  einer  so  importierlichen  execution  hören  wer^ 
den»,  etc. 

*)  «...  als  deren  änssersten  Ansrottang  za  erwarten». 
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sig,  då  den  var  utrymd,  för  att  samma  gång  förstöra  dammen 
och  verken,  och  derigenom  upphäfva  all  verkan  af  blockaden. 
De  kejserUgas  eröfringar  kunde  betraktas  som  en  diversion, 
för  att  aflägsna  deras  motståndare  från  WolfenbiitteL  Det 
ansågs  nödvändigt,  att  Svensk-Tyska  arméen  fullföljde  sitt  ar- 
bete, för  att  uppnå  ett  mål,  som  hade  kostat  många  ansträng- 
ningar. Dammen,  som  dref  upp  strömmens  vatten,  arbetade 
med  ödeläggande  kraft,  så  att  endast  två  famnar  återstodo, 
innan  Ockems  böljor  kunde  öfverstiga  stadsvallen.  Wolfen- 
biittels  torg  och  gator  öfversvämmades,  och  invåname  måste 
flytta  upp  i  de  öfre  våningarna.  Några  hus  i  staden  rasade, 
och  äfven  omstörtade  stora  stycken  af  vallen.  En  odräglig 
stank  från  hvarje  slags  orenlighet  förpestade  luften  under  den 
starka  sommarhettan.  De  belägrande*  delade  dessa  olägen- 
heter, då  de  måste  flytta  sina  tält  upp  på  vallama,  hvarest 
de  funno  för  sig  grodor  och  råttor,  som  hade  öf^ergifvit  sina 
smyghål  i  vattnets  grannskap.  Ingen  modfäldes.  Garnisonen 
förmentes  kunna  ännu  försvara  sig  fyra  månader,  och  öppnade 
en  liflig  artillerield,  som  icke  hvilade  hvarken  dag  eUer  natt, 
så  att,  då  de  belägrande  hade  uppstält  ett  batteri  framför 
Wolfenbiittel,  måste  detta  föras  bort.  Welfema  anmodades  att 
anskaffa  grofva  stycken  till  stadens  beskjutning,  men  de  vä- 
grade; och  det  Liineburgska  manskapet  hade  icke  heller  ar- 
betat på  de  skansar,  hvilka  uppfördes,  för  att  betäcka  dam- 
men; hvarföre  dessa  verk  blefvo  endast  till  hälften  färdiga 
och  de  voro  på  ena  sidan  icke  påbörjade.  Om  under  vankel- 
modet och  det  lösa  vacklandet  mellan  motsatta  partier  någon 
bestämd  plan  är  tänkbar,  så  kunde  man  misstänka,  att  August 
af  Braunschweig,  som  ville  tubba  den  Svensk-Tyska  arméen 
till  att  öfverlemna  sig  uti  k.  Christians  händer,  hoppades  att 
lättare  genom  nämde  konungs  välvilja,  än  genom  Svenska 
regeringen,  som  var  obenägen  för  medgifvanden,  bekomma  sin 
hufvudstad  tillbaka;  och  derföre  unnade  han  icke  Svenska 
krigsbefälet  en  eröfring,  som  möjligen  icke  kom  hertigen  för 
det  första  till  godo.  Tillstymmelser  till  ett  tredje  partis  upp- 
rättande framskymtade,  men  med  en  brist  på  verkUghet,  hvar- 
igenom  dessa  förslager  sjönko  ned  till  tomma  skuggbilder  *). 

^)    Några    månader    efter   dessa   här   ofvan   beskrifoe    tilldragelser   kon 
Baudissin    med    uppdrag    från    konungen  af  Polen  till  Hamburg,  och  logerade 
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Bundsförvandtema  förderfvade  verket  för  Svenska  krigs- 
staten, då  Luneburgame  kallade  först  tillbaka  sina  trupper; 
och  sedan  åberopade  Eberstein  sin  ordre  att  bryta  upp  med 
Hessiska  manskapet,  för  att  undsätta  det  fasta  Dorsten,  som 
belägrades  af  Hatzfeld,  och  som  öppnade  vägen  till  en  för- 
bindelse med  generalstatema,  från  hvilka  man  till  en  böljan 
hoppades  hjelp,  för  att  kunna  försvara  nämde  vigtiga  plats. 
Myn  Heers  rörde  sig  icke.  Det  var  en  gång  tillförne  satt  i 
fråga,  att  Hessiska  krigsfolket  skulle  bryta  upp  från  Wolfen- 
biittel,  och  marschera  till  Westfalen,  men  det  afböjdes,  då 
Wrangel  och  Guebriant  ifrigt  satte  sig  mot  en  minskning  af 
stridskrafterna,  för  att  befordra  en  ensidig,  dynastisk  fördel 
Befallningen  var  nu  för  bestämd,  för  att  icke  åtlydas;  och 
Eberstein  tågade  bort  d.  22  Augusti,  och  han  fick  löfl»  om 
tre  tusen  hästar  från  Svensk-Tyska  arméen.  Landtgrefvinnans 
trupper  hade  d.  15  Sept  icke  hunnit  längre  än  till  Binteln, 
då  underrättelse  kom,  att  Dorsten  hade  d.  10  Sept.  accorderat 
med  Hatzfeld.  Hessame  konvoijerades  af  Wittenberg  i  spet- 
sen för  2,000  ryttare  och  1,000  knektar,  då  de  d.  26  Sept 
tågade,  för  att  försvara  de  återstående  eröfringama  i  West- 
falen*).   Wittenberg  vände  tillbaka  till  Svensk-Tyska  lägret 

Det  föreslogs  uti  Svensk-Tyska  krigsrådet,  att  arméen 
skulle  upphäfva  Wolfenbiittels  blockad.  Det  ansågs  äfventyr- 
ligt  att  stanna  qvar,  af  farhåga  för  att  blifva  inspärrad  mellan 
Piccolomini  och  Hatzfeld,  på  en  tid,  då  August  af  Braun- 
schweig  ^cölluderado  med  de  kejserliga;  och  Svenska  krigs- 
befälet anklagade  Liineburgska  furstame  för  förräderi,  och  ytt- 
rade detta  öppet  till  de  Liineburgska  officerare,  som  hade 
stannat  qvar.  Wrangel  bestred  såsom  oklokt  det  förhastade 
beslutet,  att  upphäfva  blockaden.   Han  liftades  af  ett  möjligen 


utanför  staden,  hvarest  han  såg  hos  sig  som  gäst  Danske  kommissarien 
Backwaldt.  Denne  sednare  har  inter  pocula  sagt,  att  hans  konnng  och  haset 
Brannschweig,  och  knr-Sachsen  hade  beslutit  att  ingå  förband  med  hvarandra; 
och  derföre  var  Danska  kansliet  flyttadt  till  Altona;  och  furstarnes  gesandter 
förväntas  dit.  Afven  omtalades  en  »dessein»  att  förstöra  Svenska  arméen; 
hvarom  mera  i  det  följande.  Det  ansågs  troligt,  att  Bandissin,  nnder  sken  af 
sina  sakers  beställande  i  Holstein,  vill  utspionera  Danska  konungens  »desseiu». 
Salvius  an  d.  Reichs-Cantzl.  Hambnrg,  30  Oct.  R.  A. 
«)  Pufendorf,  p.  448. 
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ogrundadt  hopp,  att  Wolfenbiittel  skulle  snart  falla*).  De 
belägrande  voro  försedde  med  proviant  för  14  dagar.  Det 
var  äfven  möjligt  att  fouragera  under  stark  konvoy,  ehuru 
partierna  visserligen  måste  rida  vidt  omkring  2).  Wrangel 
klandrade  den  föränderlighet,  som  icke  uppbar  -»firma  con- 
silim.  Och  då  knektarne  fördes  med  icke  ringa  fara  under 
fiendens  stycken,  och  nödgades  att  förgäfves  anstränga  sig 
mycket,  skulle  detta  göra  dem  ovilliga  och  perplex.  Wrangel 
understöddes  af  Guebriant,  Wittenberg,  Königsmarck,  Rosen 
och  Grubbe.  De  som  yrkade,  att  arméen  skulle  rycka  bort 
från  Wolfenbiittel,  voro  Pfuel,  Taupadel  och  Ohm  (Ehm),  och 
de  drogo  de  flesta  öf^erstarne  på  sin  sida.  Ett  beslut  fatta- 
des att  bryta  upp;  men  sedan  förändrades  det,  för  att  ännu 
en  gång  vinna  bekräftelse. 

Verken  utanför  Wolfenbiittel  förstördes,  dammen  genom- 
stacks, och  lägret  antändes.  Sedan  ryckte  Svensk-Tyska  ar- 
méen bort  d.  2  Sept.  före  gryningen,  och  vände  sig  åt  Gif- 
hom  vid  Aller,  och  hade  redan  marscherat  två  mil  nordost 
om  nämde  stad,  på  vägen  till  Celle,  då  krigsråd  hölls  d.  7 
Sept,  för  att  uppgöra  en  fälttågsplan,  och  bestämma,  uti  hvil- 
ken  riktning  tåget  skulle  fortsättas. 

Mycket  talade  för  Grubbes  åsigt,  att  arméen  skulle  gå 
öfver  Elbe,  och  marschera  till  Schlesien,  för  att  förstärka  sig 
med  Stålhandskes  manskap  och  med  succursen  från  Sverige, 
och  sedan  bryta  in  i  Mähren.  Guebriant  och  Weimarska 
direktorerna  besvärade  sig  öfver  en  -»separation-»^  som  skulle 
gifva  deras'  trupper  till  pris  för  de  kejserligas  öfv^erlägsna 
styrka.  Wrangel  erinrade,  huru  ofta  Svensk-Tyska  arméen 
hade  blifvit  understödd  af  dessa  bundsförvandter,  och  att  man 
derföre  af  tacksamhet  icke  borde  öfvergifva  dem.  Liineburgska 
fiirstarne  ville  göra  allt  ^),  för  att  qvarhålla  Sveriges  krigshär» 

^)  »Und  solte  man  etwas  mit  Stucken  in  die  Festnng  spielen,  n.  versncheny 
was  es  operiren  wolte».  Med  anledning  af  den  ödeläggeUe,  som  öfversväm- 
ningen  gjorde  p&  byggnader  och  på  stadsvallen,  »hatte  man  die  Hofifnang  ge» 
haht,  es  in  weniger  Zeit,  wenn  man  lenger  darfdr  blieben  were,  n.  mit  cano- 
niruDg  einen  Versuch  aach  gethan,  dennoch  etwas  nntzbares  hette  efficiren 
mogen».     C.  G.  Wrangels  Schr, 

^)  »Obschon  etwas  weit». 

^)  Angnst  af  Brandenbnrg  slöt  sig  icke  till  sina  fränder  i  fråga  om  denna 
förbindelse. 
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hvilken  de  lofvade  att  förstärka  med  alla  sina  stridskrafter, 
och  de  ville  till  och  med  draga  till  lägret  de  fasta  platsemas 
besättningar,  i  fall  det  blef  fråga  om  att  lefverera  bataiUe. 
Det  var  Wrangels  mening,  att,  »om  Vi  med  alfVar  riktade 
vår  intention  mot  fiendens  force,  så  skulle  inom  kort  nå- 
got ^notables^  »mit  GröttUcher  assistents»  bringas  till  verk- 
ställighet». 

Några  af  kavalleriets  öfverstar  vägrade  att  marschera 
öfver  Elbe,  och  de  ville  höra  regementernas  tankar,  innan 
någon  plan  uppgjordes.  De  hade  tagit  del  uti  hemliga  trak- 
tater, och  förde  en  misstänkt  brefv^exling,  och  bland  andra 
lättfärdigaj  ord,  som  utkastades,  hörde  man  dem  äfv^en  för- 
klara, att  ingenting  kunde  företagas,  innan  man  hade  affardat 
en  beskickning  till  Danska  konungen.  Det  var  ett  residuum 
af  H.  Augusts  och  Schickarts  stämplingar.  Då  det  var  ange- 
läget att  förebygga  ett  uppror  och  en  splittring  af  arméen,  så 
tillstyrkte  Wrangel,  att  man  skulle  fatta  AllerUnien,  och  icke 
gå  öfv^er  Elben,  helst  miUtära  och  politiska  grunder  talade 
for  denna  uppfattning.  Det  härmade  den  stolte  Wrangel,  att 
han  måste  gifva  efter  för  befälets  tygellöshet  och  hemliga  för- 
bindelser med  främmande  fiirstar;  men  nöden  har  ingen  lag. 
Och  samtliga  krigsbefälet  förenade  sig  om  detta  beslut  *). 

Infanteriets  öfverstar  slöto  sig  med  välvilja  till  Wrangel, 
och  lofvade  att  följa  honom,  hvarthän  han  i  enUghet  med 
Svenska  kronans  interesse  ville  föra  dem.  Han  hade  haft 
mindre  gemenskap  med  ryttame,  och  kunde  icke  skrifv^a  något 
visst,  hvad  utgång  några  anslag  skulle  taga.  En  af  kavalle- 
riets öfverstar  har  yttrat,  att,  hvad  man  också  beslöt,  så  visste 
han,  hvarthän  han  ville  gå  med  sitt  regemente.  En  annan 
förklarade  uti  Wrangels  och  Grubbes  närvaro,  att  de  icke  ville 
veta  af  de  Svenska  generalerna,  och  hade  beslutit  »mir  (Wr.) 
u.  Wittenberger  den  Bespect  aufsagen  zu  lassen».  Dessa  an- 
slag qväfdes,  då  grefven  af  Nassau  stupade.  Då  de  utländska 
stämplingama  misslyckades,  och  arméen  imderstöddes  med 
penningar  från  Salvius,  och  tillfredsstäldes  genom  vänligt  svar 
från  Svenska  regeringen,  så  upprycktes  roten  till  det  missnöje 

')  stormiga  uppträden  gåf^o  luft  ät  de  hetsiga  chefernas  förbittring  un- 
der deras  meningsstrider.  Königsmarck  och  Mortaigne  knnde  med  möda  för- 
hindras  från  att  komma  i  handgemäng  med  hvarandra  nti  Wrangels  tält. 
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och  den  trotsiga  anspråksMlhet,  som  hade  företrädesvis  fläckat 
det  tygellösa  kavalleriet  och  dess  befäl    Faran  var  skingrad. 

Svensk-Tyska  arméen  lägrade  sig  omkrifig  Sarstedt  vid 
Leine,  mellan  Hannover  och  Hildesheim.  Piccolomini  drog 
«ig  från  Peina  och  Steinbrygg  till  Leine  mellan  Gronau  och 
Salfeld,  och  lät  uppföra  en  brygga  öfver  Weser  vid  Höxter, 
för  att  underlätta  förbindelsen  med  Hatzfeld.  Hvad  den  Wel- 
flke  härföraren  åsyftade,  var  en  hemhghet  för  hans  motstån- 
dare ^).  De  kejserhga  voro  uppblåste  öfver  deras  framgångar, 
^enom  hyilka  de  hade  förskaffat  sig  upprättelse  för  nederlaget 
Tid  Wolfenbiittel,  och  återtagit  en  öfrerlägsenhet,  som  likväl 
icke  gjorde  dem  hågade  att  angripa  Svensk-Tyska  härens  fasta 
ställning.  Då  många  mindre  platser  eröfrades,  och  då  Wol- 
fenbiittels  blockad  var  upphäfd,  så  drogs  nätet  allt  fastare 
omkring  Welfema,  hvilka  omsider  måste  gå  öfv^er  på  Öster- 
rikiska sidan,  och  då  landsbygden  ödelades,  förflyttades  kriget 
till  andra  nejder. 

Eimbeck  uppgafs  till  Piccolomini  d.  13  Oct,  då  en  tredje- 
del af  staden  var  lagd  i  aska,  och  Jsedan  en  stormning  på 
utanverken,  som  hade  imder  åtta  tinmiar  blifvit  fullföljd,  var 
slagen  tillbaka.  Sedan  accorderade  Nordheim,  och  slottet 
Spiegelberg  och  Eriksburg  ^).  Göttingens  garnison  under  Schön- 
bergs  och  Oppermans  befäl  trotsade  den  Welske  härförarens 
hela  krigsmakt,  i  skygd  af  sina  fasta  verk,  och  då  besätt- 
ningen, 1,300  värfvade  och  2,000  man  landtväm,  var  förstärkt 
med  500  knektar,  som  öh.  Reinh.  Rosen  hade  uti  fiendens 
åsyn  kastat  in  uti  denna  betydande  plats  ^),  som  han  hade 
närmat  sig  genom  en  djerf  cavalcade.  Garnisonen  var  äfven 
försedd  med  alla  förnödenheter.  Och  kommendanten  hade 
joråre  från  H.  Christian  Ludvig,  att  bemaktiga  sig  de  borgares 
personer,  som  möjUgen  ville  tvinga  honom  tiU  att  accordera, 

*)  Piccolomini  hat  sich  wiederamb  moviret,  n.  seine  tnarche  gelin  Stein- 
briick,  von  dannen  aber  wieder  zaruck  genommen,  n.  temUniret  Er  von  einem 
Ohrt  znm  andern  herdmb,  dass  man  daher  seine  Conferema,  darmit  Er  etwan 
in  Begriff,  nicht  wahrnehmen,  noch  recht  erfahren  känn».    C.  6.  Wrangels  Schr. 

2)  Chemnitz,  S.  94,  96,  100—101.  Theatr.  Bnr.  IV,  S.  600,  601.  Pufen- 
xlorf,  p.  448—49. 

^)  Rosen  förde  utom  knektarne  500  ryttare  med  sig,  hvilka  pä  återt&get 
hårdt  ansattes  af  fiendens  kavalleri,  d&  »der  tolle  Rosen»,  öfverstens  f rande, 
togs  till  fånga,  och  200  hastar  gingo  förlorade. 
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och  att  göra  kort  process  med  dem ').  Fienden  begynte  att 
approchera,  och  uppförde  stycken  och  mörsare  på  batterierna 
natten  före  d.  27  Oct,  men  de  belägrande  besvärades  af  ihål- 
lande regnväder,  och  dä  de  icke  smickrade  sig  med  hoppet 
att  kunna  betvinga  denna  plats,  särdeles  under  vintertiden, 
och  äfven  måste  med  uppmärksamhet  följa  Torstenson,  som 
närmade  sig  Elbe,  så  gick  Piccolomini  uti  vinterqvarter,  och 
fördelade  sina  trupper  på  Eichsfeld  och  Saalenejdema  och  Ån- 
halt;  och  några  regementen  skickades  till  stiftet  Halberstadt,  som 
skulle  försvaras  mot  Svenskame;  och  alla  sädesförråder  skulle 
föras  bort  Högqvarteret  förlades  till  Querfiirt,  hvarest  erke- 
hertigen  och  Piccolomini  slogo  sig  ned.  Trupperna  voro  för- 
delade med  beräkning  på.  att  alla  tillsammans,  de  kejserliga^ 
Bayrame  och  de  kur-Sachsiska,  skulle  skyndsamt  kunna  sam- 
mandragas och  förena  sig  med  Hatzfelds  folk 

Den  sistnämde  vann  genom  accord  Miinden  och  Duder- 
stadt  och  slottet  Gleichenstein,  hvarigenom  de  kejserliga  lättare 
kunde  proviantera.  Eiissel  blockerades  på  afstånd,  och  skan- 
sar uppfördes  vid  floderna  Fulda  och  Werra.  Miihlhausen 
och  Langensaltza  uppgåfvos  till  de  kejserliga,  och  Hatzfeld 
ryckte  d.  22  Oct  mot  Erfiirt  Han  slog  upp  sitt  högqvarter 
i  byn  Ichtershausen,  och  förlade  trupperna  mellan  Arnstadt 
och  Gotha.  Blockaden  afsåg  att  beröfva  Erfurt  tillförsel, 
samma  gång  förråder  samlades  i  Forchheim  för  de  kejserhga; 
men  om  Hatzfeld  också  talade  om  det  manskap  och  artilleri, 
som  väntades  från  kur-Sachsen  och  från  Wiirzburg,  och  lät 
förfärdiga  »Feuerwerck»,  så  hade  han  icke  för  afsigt  att  under 
vintern  taga  det  fasta  Erfurt  genom  en  belägring,  som  hade 
blifvit  resultatlös,  då  konmiendanten  Ermes  gjorde  sig  beredd 
till  ett  kraftigt  motstånd,  och  tog  borgerskapet  ånyo  i  ed^ 
samma  gång  han  förstärkte  slottet  Gyriachsburgs  besättning 
med  200  man.  Den  österrikiske  befäUiaf\raren  ville  göra  Er- 
furtsboames  trohet  mot  den  protestantiska  saken  vacklande, 
då  han  d.  22  Nov.  tillstälde  dem  ett  kejserligt  pardonbref  af 
d.  10  s.  m.  I  fall  rådet  och  borgame  a&öndrade  sig  från 
Svenska  partiet  och  icke  understödde  dem,  så  försäkrades  de 
om  kejsarens  nåd  och  beskydd.    Detta  erbjudande  uträttade 

*)  »Derselben  sioh  za  bemechtigeD,  öder  gar  niederziimachen>».    6.  Keller 
an  d.    KCantzl.     Hambarg,  d.  SO  Oct.    Jfr  Tkeatr.  Earop.     S.  600. 
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ingenting.  Icke  heller  verkade  någon  hemlig  korrespondens 
med  de  anhängare,  på  hvilka  Hatzfeld  hade  räknat  i  Erfurt, 
till  att  föra  honom  närmare  till  sitt  syfte. 

Underhandling  var  öppnad  med  kur-Mainz,  för  att  förmå 
denne  andUge  furste  till  att  afstå  sia  höghetsrätt  öfver  Erfiirt 
till  Habsburgame  *).  Då  Johan  Georg  af  Sachsen  underrättades 
derom,  var  han  angelägen  att  förebygga  denna  omvexling  af 
herrligheten  öfv^er  en  för  sin  strategiska  vigt  så  betydande 
platå  som  Erfurt,  och  han  ville  sjelf  tillegna  sig  staden.  Sach- 
siska kurfursten  änmade  sig  med  trupper  till  blockadkorpsen,  för 
att  öfv^ertaga  högsta  befälet,  och  han  tänkte  att  med  penningar 
tiUfredsstäUa  Hatzfeld,  för  att  denne  skulle  åt  Johan  Georg 
öfverlåta  sina  anspråk  på  staden.  Erfurtsboarne  voro  miss- 
nöjde med  denna  tillämnade  köpehandling,  och  änmade  att 
hålla  sig  fast  vid  fördragen  med  kur-Mainz;  emedan  det  föll 
sig  beqvämare  att  lyda  under  krumstafvren. 

Det  kejserliga  manskapet  minskades,  emedan  den  knappa 
tillgången  på  lifemedel  föranledde  rymningar,  och  partier,  som 
utskickades  från  Erfurts  garnison,  nedhöggo,  eller  togo  till 
fånga  mindre  afdelningar  af  blockadkorpsen,  hvar  de  anträffa- 
des; och  äfv^en  officerare  voro  bland  krigsfångame. 

Hatzfeld  låg  ännu  i  December  1641  utanför  Erfurt.  Den 
enda  tillfredsställelse  han  hade,  var,  att  slotten  Heldrungen 
och  Masfeld^)  dagtingade  med  de  kejserliga. 

Torstenson,  som  blef  på  sin  enträgna  begäran  i  början  af 
år  1641  entledigad,  för  att  vårda  sin  hälsa,  begaf  sig  ogema 
ut  i  kriget  igen,  men  kunde  för  öfverhetens  och  fädemes- 
landets  tjenst  icke  »änskylla  sig»,  utan  ämnade  att  med  det 
första  begif^a  sig  ötvev  Östersjön  ^).    De  trupper,  som  fält- 

')  Det  är  ett  otvifvelaktigt  misstag,  att  Hatzfeld,  som  icke  var  riksfurste, 
tänkte  att  sjelf  tillegna  sig  höghetsrätten  öfver  Erfurt  (Pnfendorf,  p.  450); 
och  besittoingstagandet  kunde  troligen  icke  ega  ram,  om  det  icke^tadfästades 
af  kejsaren.  Uppgifterna  om  hvad  Hatzfeld  företog  sig  utanför  Erfurt,  äro 
hämtade  fr&n  Chemnitz,  S.  100,  101,  och  Theatr.  Europ.,  S.  603,  604. 
,     *)  Uti  Franken. 

')  Torstenson  fick  någon  betänketid,  och  förklarade  sedan  for  Riksrådet 
d.  10  Junii,  att  han  tog  mot  öfverbefälet.  Fullmakt  för  honom  att  vara  fält- 
marskalk utfärdades  d.  31  Äng.  1641.  Han  skulle  under  vistandet  i  Tyskland 
årligen  uppbära  till  lön  och  underhåll  16,000  rdr,  och  dessutom  som  gen.guv. 
i  Pommern  hvarje  år  12,000  rdr.  Och  han  skulle  för  sin  person^  folk  och 
hästar  njuta  skälige  qvarter  i  Tyskland.     Rådsprot.     R.  Å. 
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marskalken  skulle  föra  till  krigsskådeplatsen,  voro  mönstrade 
före  d.  26  Junii;  men  öfVerbefälhafvaren  insjuknade,  och  kunde 
först  d.  18  Sept.  gå  till  segels  *).  Regeringen  stälde  en  skrif- 
velse  (d.  8  Sept)  till  öf\rerstame  och  öfriga  högre  officerare, 
hvilka  uppmanades  att  förtfara  med  den  berömliga  devotion^ 
som  de  vid  så  många  tillfållen  hade  visat  kronan,  då  de  kunde 
vara  förvissade,  att  regeringen  skulle  haf^a  sig  anbeMd  krigs- 
befälets redan  gjorda  tjenster,  och  taga  sig  an  både  officerame 
och  hela  arméen,  så  svårt  det  också  föll  sig,  och  godtgöra 
deras  ansträngningar.  Fältmarskalken  skuUe  gif\ra  krigsbefälet 
del  af  K  M:s  nådiga  omsorger  för  arméen,  och  äfven  vidtaga 
de  åtgärder,  som  i  detta  hänseende  påkallades. 

Storm  och  oväder  gjorde  öfverfarten  långsam  och  obe- 
haglig *),  och  Torstenson,  som  först  d.  4  October  gick  i  land 
uti  Stralsunds  hamn,  var  af  resans  ansträngningar  så  ut- 
mattad, att  han  måste  intaga  sängen*);  och  det  dröjde,  innan 
han  kunde  begif^a  sig  vidare  och  träda  uti  verksamhet.  Fält- 
marskalken for  till  Wismar  d.  18  Oct.  De  trupper,  som  han 
hade  fört  till  Tyskland,  5,000  man  till  fot,  och  3,000  ryttare, 
marscherade  till  Elbe;  en  brygga  bygdes  vid  Boitzenburg  *) 
och  den  blef  färdig  mot  slutet  af  October.  Manskapet  skulle 
der  gå  öf\rer  floden.  Lilliehöök  hade  anländt  till  Lauenburg, 
och  trupperna,  som  hade  kommit  från  Sverige  stodo  omkring 
»Wittenberge,  Kriwes  och  omtrent>.  De  väntade  blott  på  fält- 
marskalken sjelf,  eller  på  ordre,  att  gå  öf^er  Elbe  och  »iwa- 
turera^,  Liineburgska  gesandter  och  öfv^erstame  Mortaigne 
och  DerfiHing  ämnade  anhålla  om  det  samma;  och  skrifvelser 
från  lägret  hade  redan  erinrat  derom.  Liineburgska  herti- 
game  ville  förena  alla  sina  trupper  med  -»succursen-»^  så  snart 
denna  hade  gått  öfver  elfven,  efter  hvad  öf^.  Meijer  hade 
yttrat  till  Grubbe.   Allt  blifver  väl  igen,  förmena  de,  om  blott 

1)  Handlingar  t.  Skand.  hist.  5,  8.  78,  82,  83.  Tms  tjenstfolk,  hutar 
och  hagage  äro  redan  sin  kos.    K.  M.  t.  Grnbhe  d.  21  Ang.    B.  R. 

2)  Chemnitz,  S.  66. 

^)  T-n  »har  (fr&n  Stockholm)  haft  god  och  foglig  ▼indw.  K.  M.-s  br.  d. 
4  Oct.     Vädret  förändrades  sedan. 

^)  Han  kände  h?arken  röra  händer,  eller  fötter.    Chemnitz,  S.  91. 

*)  Ofv.  Gnstaf  Stenbock  skickades  före  arméen  med  utsökta  knektar,  för 
att  anskaffa  materialier  till  brobyggnaden,  och  han  utförde  omsorgsfoUt  sitt 
uppdrag. 
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fältmarskalken  skyndsamt  marscherar  med  sitt  friska  manskap. 
I  annat  fall  "blifver  man  ändtligen  desperat  efter  hvad  Liine- 
burgame  befarade  ^). 

Fältmarskalken  ville  icke  brådstörta  sig  och  de  unga 
trupperna  in  i  lejonkulan,  innan  han  hade  erhållit  tillförlitliga 
underrättelser  om  tillståndet  uti  lägret  vid  Sarstedt.  Pfiiel, 
som  ansåg  sig  förbigången  genom  Lilliehööks  befordran,  hade 
skriftligen  begärt  afsked,  och  dragit  sig  till  Hamburg.  Ett 
årsanslag  från  Svenska  kronan  skulle  likväl  afhålla  den  onek- 
ligt  mycket  användbare,  men  oroUge  och  farlige  krigaren  från 
misstänkta  stämplingar.  Salvius  utbetalte  till  Pfiiel  9,800  rdr. 
C.  G.  Wrangel  kunde  med  yttersta  möda  smälta  harmen  öfver 
att  se  sina  tjenster  obelönta,  då  han  hade  underkastat  sig 
ansträngningar  och  faror,  endast  för  att  vinna  ära  och  an- 
seende och  högre  befordran;  och  efter  allt  detta  kom  en  för 
arméen  obekant  general  att  intaga  platsen  närmast  öfverbefäl- 
hafvaren^).  Den  ärelystne  Wrangel  tänkte  till  en  början  att 
öf^ergifvra  Sveriges  tjenst,  och  söka  anställning  hos  någon 
fränmiande  makt.  Då  fadren,  den  gamle  fältmarskalken,  som 
delade  sin  tid  mellan  huftrudstaden  och  Skokloster,  och  dag- 
ligen hade  talat  om  sin  förhoppningsftille  och  hjeltemodige 
son  med  Torstenson  under  dennes  vistande  i  Stockholm,  af- 
styrkte  ett  öfv^eriladt  beslut,  som  skulle  hafva  beröftrat  Sverige 
ett  ämne  till  en  utmärkt  härförare,  så  nedtystade  Wrangel 
afundsjukans  och  förbittringens  ingifvelser,  och  fortfor  att  med 
trohet  tjena  ett  fädernesland,  som  ännu  gäckade  hans  äre- 
lystna drömmar^).  Den  tappre  generalmajoren  reste,  för  att 
uppsöka  fältmarskalken,  då  Wittenberg  ensam  förde  befälet 
uti  högqvarteret  i  Sarstedt  Wrangel  lugnade  Torstensons  oro 
for  sinnesstämningen  uti  arméen,  hvilken  nu  var  den  bästa,  som 
man  kunde  önska  sig.  Och  det  ansågs  onödigt  och  till  med  skad- 
ligt, att  underhandla  med  krigsbefälet  om  innestående  aliöning; 
emedan  en  fördelaktig  vändning  i  tänkesättet  skulle  inträda, 


')  »Jag  skrifver,  och  animerar  hertigarne  och  generalmajorerna  allt  hvad 
jag  kan».  Grnbbe  ämnade  att  ati  de  sednares  sällskap  besöka  Torstenson,  och 
lindra  hans  börda,  s&  vidt  möjligt  var.  Till  K.  M.  Lanenburg  d.  30  Octo- 
ber.     R.  A. 

^)  »Welches  mich  nicht  wenig  schmerzet». 

»)  C.  G.  Wr:s  Schreiben.    R.  A.    Handl.  t.  Skand.  hist.,  6  B.  s.  78-83. 
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så  snart  fältmarskalken  anlände  med  rekryterna  till  lägret 
Wrangel  uttryckte  en  alltför  sanguinisk  forhoppning,  emedan 
Mortaigne  och  Derffling  till  deras  artighetebetygelser  och  för- 
säkringar om  arméens  längtan  att  se  fältmarskalken,  likväl 
bifogade  en  nödvändig  förutsättning,  nemligen,  så  framt  han 
tillfredsstälde  trupperna  *).  De  hade  icke  uppdrag  att  gifva 
Torstenson  någon  omständligare  förklaring,  huru  arméens  be- 
svär skulle  afhjelpas,  och  häntydde  blott  på  möjligheten  att 
»rc/or»wera>  några  regementen,  då  utgifterna  minskades.  Fält- 
marskalken fiänn  det  betänkligt,  att  uti  en  tidpunkt,  då  otill- 
fredsställda anspråk  hade  söndrat  krigsbefälet  från  Sveriges 
krona,  upplösa  andra  regementen,  än  sådana,  som  hade  ett 
så  fåtahgt  manskap,  och  voro  så  afsigkomne,  att  denna  åtgärd 
icke  kunde  väcka  missnöje.  Förslaget  skulle  göras  beroende 
af  generalmajorernas  och  det  öfriga  krigsbefälets  godtfiimanda 
Svenska  regeringen  utbetalte  till  Torstenson  före  afresan  från 
Stockholm  100,000  rdr  för  arméens  tillfredsställande  och  gäf 
anvisning  på  400,000  rdr  hos  Salvius  för  samma  ändamål^), 
Hofkanslem,  som  redan  hade  skickat  till  Svenska  lägret  först 
60,000  och  sedan  90,000  rdr,  tillstälde  fältmarskalken  de 
300,000  rdr,  om  hvilka  arméen  hade  fått  löfte,  och  hvilkas 
betalning  var  fördröjd,  för  att  Torstenson  skulle  blifva  så 
mycket  mera  välkommen,  då  han  förde  klingande  mynt  med 
sig  till  lägret  Salvius  lofvade  derjemte  att  acceptera  vexlar 
på  50,000  rdr,  hvilken  summa  förhöjdes  till  150,000  rdr,  då  fält- 
marskalken framdeles  kom  till  arméen,  och  då  denna  fordrade 
mera,  än  hvad  som  bjöds  den  i  början.  Förhöjningen  lemna- 
des  likväl  allenast  mot  Torstensons  och  Grubbes  proprie  bor- 
gen. Det  föll  sig  ytterst  svårt  att  förmå  köpmännen  till  vex- 
lars  betalning  för  de  främmande  kronomas  behof,  emedan 
detta  förbjöds  genom  riksdagsbeslutet  i  Regensburg;  och  der- 
före  visade  de  handlande  i  Hamburg  från  sig  till  och  med 
D'Avaux's  vexlar,  på  hvilka  de  hade  en  stor  vinst  Då  Tor- 
stenson hade  lagt  tull  på  de  varor,  som  skeppades  på  Elbe, 
under  förevändning,  att  det  blott  var  en  :»recognition:i^  till  ar- 
méen,  derföre   att   de  handlande  fingo  köpslå  med  Sveriges 

1)  »Wofern  Er  nnr  etwas  conientement  vor  dieselbige  mitbrechte».    Chem- 
jiitz,  S.  93. 

»)  Instr.  f.  F.  M.  T.  d.  31  Aug.     R.  R. 
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fiender,  så  förtretade  detta  Hansestädema  mycket;  och  alla 
följde  de  med  spänd  uppmärksamhet  det  förestående  samman- 
träffandet mellan  Sveriges  båda  arméeafdelningar,  och  efter 
som  detta  skulle  aflöpa,  änma  de  »att  öppna,  eller  sluta  pun- 
gen» 1). 

Salvius  anskaffade  äfvren  36,000  alnar  kläde  till  arméen, 
»utvaldt  dusincken>,  och  något  bättre  kläde,  som  Engels- 
miännen  kalla  Redding  för  underofficerarne  ^).  Hofkanslem 
kom  till  Torstenson  i  Boitzenburg  d.  9  Nov.  Och  den  unga 
recreuen  hade  omkring  d.  1  Nov.  hälsat  sin  öfverbefälhaf^rare 
uti  lägret  vid  Elbe.  Resan  fördröjdes  genom  opassUghet,  och 
derföre  att  något  Mn  Hinter-Pommem  uppbådadt  manskap 
måste  inväntas^). 

»Vill  arméen  göra  godt,  och  husen  Braunschweig  och 
Hessen  cooperera,  så  går  desseinen  recta  på  fienden.  Står 
han,  så  kommer  det  till  slag.  Hvar  och  icke,  eller  der  foe- 
derati  icke  gå  uppriktigt,  synes  fältmarskalken  söka  vägen 
deruppe  öfver  Elbe  till  Stålhandske  åt  Mähren.  Han  (T-n) 
ämar  först  sätta  sig  på  en  mil,  eller  två  när  arméen  med 
succursen,  tilldess  han  erfar  hennes  resolution.  Äre  de  alle 
gode,  så  stöter  han  till  henne;  hvar  och  icke,  så  drager  han 
de  bäste  till  sig,  och  låter  bryggan  vid  Boitzenburg  liggia. 
Man  hoppas  än  det  bästa»  *). 

Bryggan  vid  Boitzenburg  upprefs  icke,  för  att  den  skulle 
kunna  i  nödfall  begagnas  jöramdeles,  och  Torstenson  bröt  upp 

^)  T-n  t.  A.  O.  d.  13  Nov.  »Om  man  en  gång  fallerar  med  tid  och  ter- 
mins hållande, ...  så  är  ingen  kredit  mer  för  handen».  Salvins  till  K.  M. 
*ntan  datam.     R.  A. 

^  För  klädet  och  penningarna  anskaffades  23  stora  frakt?agnar,  hyarmed 
sex  starka  hästar  föra  allt  upp  till  arméen.  Och  jag  måste  »beij  Verpfandung 
aller  meiner  Haab  n.  Guter»  förskrifva  mig  till  betalning  af  den  skada,  som 
dem  i  fram-  och  återfärd  vederfaras  måtte.  För  hvilket  allt  jag  beder,  att 
K.  M.  värdigas  hålla  mig  skadeslös;  ty  hvar  det  icke  skedde,  så  hafver  jag  så 
fordjapat  mig  här  med  obligationer,  att  allt  det  jag  eger,  intet  dertill  förslår». 
S-8  t.  K.  M. 

^)  Efter  Kellers  bref  hade  Torstenson  omkring  d.  18  Oct.  lemnat  Stral- 
snnd,  och  det  förmodades,  att  han  reste  till  Wismar.  Chemnitz  berättar  (S.  93), 
att  Wrangel  for  genom  Wismar  (d.  19  Oct.),  för  att  träffa  fältmarskalken. 
Mortaigne  och  Derffling  reste  sednare  än  Wrangel,  och  till  Stralsund,  om  man 
får  tro  Pufendorf,  (p.  448). 

*)  Salvius  t.  K.  M. 
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med  102  kompagnier,  för  att  gå  hufvudarméen  tiU  mötes,  som 
hade  öfv^ergifVit  sin  ställning  omkring  Sarstedt,  hvarest  utvägar 
nu  mera  saknades  till  att  anskafia  lifsitiedel  och  fourage,  och 
den  hade  intagit  en  ställning  mellan  Hannover  och  Celle,  ock 
närmade  sig  sedan  Winsen  vid  AUer.  Fältmarskalken  tågade 
d.  11  Nov.  till  Closter  Medingen  och  följande  dagen  till  Closter 
Oldenstädt,  och  efter  en  dags  rast  uppnådde  trupperna  Win- 
sen d.  15  Nov. 

Det  hlef  fråga  om  afräkning  med  trupperna,  då  krigs- 
befälet, som  hade  hoppats  på  gyllene  berg,  så  snart  Torstenson 
anlände,  fordrade  två  månaders  sold,  och  dessutom  rekriit- 
penningar  till  det  belopp,  som  här  ofvan  är  uppgifsret  Fält- 
marskalken häntydde  på  den  afbetalning,  som  kunde  fram- 
deles påräknas  från  Sveriges  regering,  och  uppmanade  office- 
rame  att  vara  billiga,  och  derjemte  förklarade  han  kort  och 
godt,  att  han  icke  kunde  anskaffa  mera  än  han  bjöd,  huru 
de  också  upptogo  detta.  Några  af  befälet  vunnos  med  goda 
ord.  Det  var  genom  en  förening  af  fast  beslutsamhet  och 
vänlighet  som  Torstenson  ingaf  aktning  och  vann  officerame,. 
och  i  följd  deraf  nedsatte  de  öfverdrifna  anspråken;  och  det 
lyckades  honom  att  först  tillfredsställa  kavalleriet  (d.  24  Nov.)^ 
som  hade  varit  omedgörligast  under  ftdlföljandet  af  sin  högre 
fordran;  och  sedan  (d.  25  Nov.)  kom  han  öfverens  med  infan- 
teriets befäl.  Det  blef  nödvändigt  att  trasaera  större  vexlar 
på  Salvius,  som  svarade  mot  Torstensons  förtroende,  om  också 
med  någon  varsamhet;  och  han  betalte  punktUgt  några  office- 
rare, hvilkas  qvarter  voro  utsträckta  ända  till  Hamburgs  om- 
gifning,  så  att  anvisningarna  voro  icke  någon  humbug  *).  Pen- 
ningar äro  i  denna  sublunariska  verld  mycket,  och  ofta  aUt; 
och  med  något  klingande  mynt  kunde  allt  vinnas  uti  lägret^ 
hvars  söner  kände  sitt  mod  lifvas,  då  de  med  förtroende  slöto 
sig  till  öfverbefälhafvaren. 

Hvad  som  förhindrade  Torstenson  från  att  gå  öfver  från 
defensiven  tiU  offensiven,  var  Weimarska  truppemas  afeön- 
dring  från  Sveriges  armée.  Konungen  hade  kaUat  dem  till- 
baka, för  att  betäcka  gränsen,  då  Frankrike  skickade  sin  krigs- 
makt,  för   att  belägra  Perpignan.    öfverstame  längtade  till 


^)  Chemnitz.  S.  96,  97,  98,  101—103. 
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Rhenländema,  hvarest  de  skulle  förstärkas  med  så  många 
Fransyska  regementen,  att  ^  de  kunde  företaga  en  betydande 
diversion,  och  befiria  Torstensons  armée  från  en  del  af  de 
fiendtliga  härafdelningar,  hvilka  stodo  i  hans  väg,  eller  som 
kunde  väntas.  Och  sålimda  gjorde  de  Weimarska  honom  en 
större  tjenst,  efter  hvad  de  påstodo,  då  de  aflägsnade  sig,  än 
i  fall  de  stannade  qvar  hos  Sveriges  armée;  helst  missnöjet 
kunde  återigen  bryta  ut  i  myteri,  i  fall  Sveriges  TjEska  rege- 
menten med  afundsjuka  voro  vittnen  till  den  penningsändning, 
som  Fransyska  regeringen  icke  längre  vägrade,  och  på  hvil- 
ken  Weimarska  manskapet  ofördröjUgen  kunde  hoppas  från 
Amsterdam.  Torstenson  åberopade  de  mest  öfvertygande  skäl, 
för  att  hålla  qvar  det  utmärkta  rytteri,  som  han  ännu  be- 
höfde,  då  de  kejserliga  drogo  till  sig  Hatzfelds  manskap  och 
de  kur-Sachsiska,  helst  de  trupper,  som  hade  anländt  från 
Sverige,  utgjordes  mera  af  fotfolk,  än  af  ryttare;  och  uti  det 
sednare  vapnet  var  fienden  öfverlägsen  den  Svenska  hären. 
Fältmarskalken,  beröfv^ad  bundsförvandtemas  medverkan,  skulle 
se  sig  nödsökad  att  tåga  bort  frän  dessa  nejder,  i  följd  af  de 
kejserligas  framgångar,  då  Luneburgska  furstame  och  landt- 
grefsrinnan  och  alla  mot  Sverige  väl  affektionerade  ständer 
förlorade  modet,  och  blefv^o  förtviflade,  så  att  de  kunde  fatta 
ett  beslut,  som  förorsakade  Frankrike  och  Sverige  den  största 
nachdel;  något  som  icke  kunde  så  lätt  godtgöras.  En  diver- 
sion vid  Rhen  skulle  troUgen  icke  förmå  Hatzfeld  och  Bay- 
rame  till  att  aflägsna  sig  från  Neder-Sachsen.  Det  förflutnas 
lärdomar  vederlade  en  dylik  föreställning.  Betydande  Fran- 
syska trupprörelser  på  Rhensträndema  och  Breisachs  inspärr- 
ning år  1637  befriade  icke  Svenska  arméen  omkring  Torgau 
från  den  fiendtliga  öfvermakt,  som  ansåg  det  vigtigare  att 
krossa  denne  motståndare,  än  att  gå  faror  i  fjerran  nejder 
till  mötes.  Och  samma  uppfattning  skulle  otvifvelaktigt  äfven 
nu  göra  sig  gällande,  så  att  de  kejserliga  föredrogo  att  bryta 
allt  motstånd  från  Sveriges  krigshär,  då  de  lättare  blefvo  fär- 
diga med  sina  öfriga  motståndare. 

Beauregard  och  några  af  Weimarska  krigsbefälet  hade 
utvexlat  de  här  åberopade  grunder  med  Torstenson,  utan  att 
gifva  efter  för  hans  föreställningar.  Guebriant,  Taupadel,  Ro- 
sen och  några  andra  af  de  Weimarska  cheferna  instälde  sig 
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följande  dagen  (d.  17  Nov.)  hos  fältmarskalken,  och  behand- 
liule  äunu  en  gäng  eamma  ämner  dä  de  forblefro  vid  sitt  ea 
gäng  fattade  beeliit.  Torstenson  uträttade  ingenting,  då  han 
d.  21  Nov.  begaf  sig  till  Guebriuit,  och  ännu  en  gäng  be- 
mödade sig  att  afböja  en  obetänksam  och  Jorhaatad,  eller  efter 
ett  ensidigt  interesse  beslutad  bortmarach.  Fältmarskalken 
ville  taga  krigareäran  och  riddareandan  i  anspräk,  då  han 
uppmanaäe  de  Weimarske  att  icke  afbryta  Tapenkamratskapet, 
föiTän  de  hade  gemensamt  trädt  fienden  under  ögonen  och 
vädjat  till  svärdet  Äfven  denna  erinran  uträttade  ingeutiug. 
Guebriant  tågade  bort  med  sina  trupper  d.  24  Nov.,  och  gick 
vid  Minden  öfrer  Weser  till  Westfalen. 

Torsteneon  måste  uppgifva  sin  plan  att  först  marschera 
mot  fienden  och  befria  Erfurt,  och' sedan  inta^  en  ställning 
vid  Elbe,  och  sätta  sig  i  förbindelse  med  Stålhandske;  bvilket 
skulle  vara  heräknadt  på  ömsesidigt  bistånd.  Set  blef  nn 
nödvändigt  att  göra  sig  underrättad  om  Liineburgska  herti- 
gamas tänkesätt,  och  att  bestämma  arméens  rörelser  eiter 
fiendens  uppträdande.  Den  knappa  tillgängen  pä  lifsmedel 
och  hästfoder  tvang  de  utskickade  partierna  att  rida  5  å  6 
mil  pä  andra  sidan  ÄUer,  för  att  indrifva  förråder  för  ar- 
méen.  Och  derigenom  utmattades  rytteriet,  och  landet  öde- 
lades. Det  ansågs  äfven  farHgt,  att  låta  trupperna  ligga  för- 
spridda uti  qvarter  på  längt  afständ  frän  hvarandra,  i  följd 
hvaraf  de  kunde  lätt  Öfverrumplas  af  fienden.  Torstenson 
förlade  derföre  arméen  mellan  Aller  och  Sattze  (d,  2  Dec.), 
och  tog  sitt  högqvarter  i  Bergen  '). 

Några  faror  äro  mera  skenbara  än  verkliga;  och  om  också 
ränkerna  väfva  sina  förborgade  anslag,  för  att  skada  en 
fiende,  t  ex.  för  att  tubba  från  honom  en  armée'),  så  är  det 
bestående  för  mäktigt,  för  att  det  kan  sönderslitas  genom  för- 
giftade, men  ändå  vanmäktiga  vapen.  Sveriges  Tyska  rege- 
menten voro  tilHredsstälde,  sedan  de  hade  bekommit  sin  ailö- 
ning.  Man  talade  nu  i  förtroende  om  ett  tillämnads  förbund 
mellan  Danmark,  kur-Sachsen  och  Liineburgska  huset;  och 
desseinen  sades  vara,  att  »låta  Svenska  arméen  gä  upp,  och 
sedan  förhugga  vägen  igen  bakefter  och  inspärra  immde  krigs- 

')  Chemnil!,  S.  98—100.    Putendorf,  p.  4*9. 

']  Vi  hine^na  pi  H.  Aagaati  och  Sehickarta  rinkaptL 
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här  mellan  de  kejserliga  och  de  Danska  trupper,  som  voro 
samlade  vid  Holsteinska  gränsen,  och  således  göra  ända  på 
Svenska  arméen  och  på  kriget  *).  Om  en  flyktig  tanke  tog 
denna  vändning,  så  var  det  en  eld,  som  genast  qväfdes,  der- 
före  att  obeslutsamheten ,  var  för  stor,  och  Christian  IV  hade 
ännu  icke  uppgiMt  sin  medlande  ställning.  Han  hade  dragit 
tillsanmians  trupper,  för  att  skänka  aktning  åt  sina  förslager 
såsom  mediator^  och  för  att  beskydda  Holsteins  gränser.  Wel- 
fema  voro  icke  heller  handUngens  män,  och  de  fullföljde  en 
afvaktande  medelvägspoHtik,  beräknad  på  neutraUtet.  SpUtt- 
ring  hade  uppstått  mellan  hertigame,  då  August  af  Braun- 
schweig  närmade  sig  kejsaren,  och  då  de  öfiriga  furstame 
hoppades  att  vinna  mera  genom  Sveriges  krona,  om  de  också 
icke  afbröto  Goslarska  traktaten. 

Christian  Ludvig  af  Calenberg  försäkrade  Mortaigne  och 
Derfining  om  sin  orubbHga  ståndaktighet  uti  anslutningen  till 
Sverige,  om  han  också  skulle  gå  folk  och  land  förlustig;  men 
nöden  påkallade  skyndsam  undsättning;  och  hvad  hade  her- 
tigen då  att  äfventyra? 

Tre  Liineburgska  beskickningar  instälde  sig  hos  Torstenson 
å  furstames  vägnar  2).  De  utskickade  anhöllo  om  hjelp  från 
Svenska  arméen;  och  till  en  början  var  det  nödvändigt  att 
bispringa  GöttingOD.  Löfte  gafs  om  undsättning,  och  det  in- 
friades genom  öfv.  Eosens  djerfva  marsch  till  den  inspärrade 
staden.  De  utskickade  yrkade  enträget  på  återställandet  af 
de  platser,  som  Svenska  trupper  hade  besatt,  och  framför  allt 
voro  hertigame  angelägna  att  bekonmia  Nienburg.  Salvius 
och  Grubbe  hade  äfven  förtröstat  dem  derom.  Då  Svenska 
staten  i  Westfalen  skulle  omstörtas,  i  fall  det  £asta  Nienburg, 
som  beherrskade  Wesem,  afträddes,  så  förhöll  sig  fältmar- 
skalken varsamt  Bfan  hade  icke  heller  ordre  från  drottningen. 
Det  åberopades.  Och  de  Svenska  civila  herrames  löfte  hade 
förlorat  sin  kraft  och  betydelse,  sedan  hertigame  öppnade  i 


')  Salvias  t.  K.  M.    E.  A. 

^)  Otto  Ottensen  och  Harling  kommo  till  fältmarskalken  i  Boitzenburg; 
och  de  gesandter,  som  Welferna  affardadé  till  konuDgen,  voro  på  resan  Tor- 
stensons gäster  i  Blekede  (d.  10  Nov.);  och  slutligen  rädplägade  han  medGroot, 
Ottensen   och   Hodenberg  d.  3  Dec,    och  med  de  två  förstnämde  d.  19  Dec. 

Chemnitz,  95,  96,  97—99,  103,  104. 
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Goslar  en  misstänkt  underhandling  med  fienden.  Det  pästods 
visserligen,  att  nämde  traktat  allenast  åsyftade  att  bereda 
Liiiiebui^ka  huset  fördelar,  och  icke  att  skada  Sveriges  krona; 
och  traktaten  skulle  framförallt  förbereda  och  underlätta  den 
^Imänna  freden.  WeHemae  beskickning  till  Duuuark  a&åg  att 
förmä  konungen  till  att  med  större  eftertryck  drifva  pä  den 
aUmänsa  traktaten,  dä  han  erinrades  om  några  obilliga  för- 
slager, som  gjordes  i  Gostar;  och  derföre  önskade  hertigame, 
att  Christian  IV  skulle  >Batta  sig  i  postur*  ').  Torstenson 
uppsköt  att  yttra  sig  (d.  11  Nov.),  tilldess  han  hade  sanuuan- 
träffat  med  hertigame,  och  rädplägat  med  dem  om  donna 
ange^enhet,  då  han  var  benägen  lör  alla.  förnuftiga  och  tids- 
enhga  eftei^;ifter,  som  dessa  furstar  kunde  be^xa,  så  framt 
det  icke  stred  mot  Svenska  drottningens  befeUning.  Här- 
föraren spelade  diplomat,  och  ville  vinna  tid.  Dä  gesandtema 
uti  December  förnyade  sin  anhållan  om  de  befästade  platsenia, 
så  ga&  det  svar,  att  Sverige  ville  allenast  till  den  n-llniilnna 
freden  behålla  de  städer,  som  Liiuebnrgska  huset  fordrade 
tillbaka.  Att  de  icke  nu  återstäldes,  var  utd  fiirstames  ^t 
interesse,  emedaik  de  kunde  åberopa  detta  förhäUande,  för  att 
visa  tillbaka  några  fiendens  förderfliga  förslager  uti  Goslar  *). 
De  utskickade  Mefvo  oroliga,  när  de  hörde  detta,  och  deras 
principaler  hade  väntat  ett  annat  svar,  derföre  att  de  hade 
visat  så  mycken  trohet  och  ståndaktigbet(?),  och  emedan  de- 
ras land  var  Ödelagdt;  och  i  följd  af  gifna  förtröstningar  på- 
räknade hertigarne,  att  fältmarskalken  skalle  vid  ein  ankomst 
till  dessa  nejder  bevilja  Luiieburgska  husets  anhållan.  Tor^ 
stenson  insåg,  att  dessa  furstar  voro  obenägne  för  en  >co»- 
junction*  med  Svenska  kronan;  men  han  ville  icke  heller 
gifva  dem  någon  anledning  att  gä  öfver  pä  fiendais  sida.  Han 
måst«  fästa  något  a&eende  pä  landtgrefmnana  och  de  för- 
nämsta Tyska  ^töf\rerstarnas ')  önskningar,  att  hertigame 
skulle  återfå  sina  &sta  orter.  Fältmarskalken  gjorde  derföre 
gesandtema  det  förslag  att  besättningarna  uti  Nienburg  och 

')  'Und  zam  weDJgilen  etnc  gots  Uiene  muheiiB. 

*)  DcDna  erinrsn  gjordea  af  Grabbs,  lom  tu  Bsrraniida  Tid  TarataniDM 
rEdpltigning  med  de  ntikickade.     CfaemBitz,  S.  101,  106. 

*)  aOifl  mciate  a.  rornembcitc  toq  der  KSnigin  TentMben  8o1d(t«Mi°. 
Chemnltz,  8.  105. 


499 

öfiriga  omtvistade  platser  skulle  afiägga  ed  både  till  Svenska 
drottningen  och  tiU  Liineburgska  hertigame,  eller  att  fästnin- 
ningama  skulle  raseras.  Vissa  förutsättningar  fordrades,  in- 
nan något  af  dessa  forslager  bragtes  till  verkställighet  Her- 
tigarne skulle  först  stadfästa  det  ännu  i  dunkel  obestämdhet 
sväfvande  förbundet  med  Svenska  kronan,  och  afbryta  Gos- 
larska  traktaten,  då  stridigheten  med  kejsaren  hänsköts  till 
de  allmänna  fredsunderhandlingarna  uti  Miinster  och  Osna- 
briick.  Dessa  fordringar  afböjdes.  Welfema  viUe  icke  höra 
talas  om  något  förbund,  och  sjelf^a  namnet  uppskrämde  dem 
mest;  men  de  kunde  genom  en  kraftig  försäkran  ^)  tillfreds- 
ställa Svenska  regeringen.  Från  Goslarska  traktaten  drogo 
de  sig  icke  tillbaka,  emedan  deras  enskilda  angelägenheter 
afgjordes  der  med  den  största  billighet  De  lofvade  att  både 
i  Goslar  och  Osnabriick  omsorgsfullt  arbeta  för  Sveriges  satis- 
f aktion  ^).  Furstame  fordrade  sina  fasta  platser  tillbaka,  utan 
att  bifalla  de  föreslagna  vilkoren,  som  inskränkte,  eller  upp- 
häfde  besittningsrätti^eten. 

Welferna  anhöllo  om  1,000,  eUer  1,500  man  tiQ  fot  från 
Sveriges  armée,  då  de  ämnade  att  belägra  Bockelen  (Bocke- 
nem)  och  Alefeld,  emedan  Hannover  och  Hildesheim  hotades 
med  ett  anfall,  så  länge  fienden  höll  de  två  förstnämde  plat- 
serna besatta.  Torstenson  ville  icke  försvaga  sitt  infanteri  på 
en  tid,  då  de  kejserliga  kunde  när  som  helst  anfalla  den 
Svensk-Tyska  arméen,  utan  åtog  sig  i  stället  att  bryta  upp 
med  hela  sin  krigsmakt,  då  han  ville  blif^a  förstärkt  med 
Liineburgska  trupperna,  för  att  bemaktiga  sig  Bockelen  och 
Alefeld.  Farhågan  för  att  Sveriges  trupper  skulle  besätta  de 
eröfrade  platserna  framkallade  ett  afslag  från  gesandtema, 
imder   det   de  föreburo,   att  hertigdömets  armod  gjorde  det 

^)  »Eine  cequivalente  Versicherong». 

^)  Hessiska  offersten  Gunterodt  hade  under  ett  förtroligt  samtal  med 
Grnbbe  varnat  Svenskarne  för  följderna  af  mötet  i  Goslar,  hvarest  vissa  per- 
soner eftersträfvade  en  acoommodaiion  med  kejsaren,  af  hvilken  beskaffenhet  den 
också  var.  Dessa  sammankomster  förhindrades,  om  fältmarskalken  skj^ndade 
med  succurseiif  och  trädde  i  action  mot  fienden,  och  om  den  allmänna  freds- 
traktaten företogs  med  alfvar.  Kammarrådet  Schenck,  äfven  en  Hessisk  full- 
mäktig, biträdde  detta  yttrande,  och  erinrade  om  sina  och  Giinterodts  bemö- 
danden, att  vid  hofvet  i  Kassel  motarbeta  onda  rådslag,  h varigenom  stämplingar 
mot  Svenska  arméen  utanför  Wolfenbiittel  förebygdes.     Chemnitz,  S.  97. 


500 

omöjligt  att  underhålla  hela  Svenska  annéen.  De  uttryckte 
den  önskan,  att  fältmarskalken  skulle  vända  sig  mot  Goslar, 
och  fatta  Harz;  och  då  hade  hertigame  ryggen  frii  om 'de 
anfollo  de  båda  platserna;  och  för  att  lyckas,  behöfde  de  blott 
en  förstärkning  af  1,000  knektar.  Torstenson  vägrade  icke 
längre  Welferna  det  behöfliga  manskap,  som  Westfalens  garni- 
soner kimde  i  nödfall  lemna;  men  det  uppskof,  som  förut- 
sattes, betydde  Uka  mycket  som  ett  afslag.  Fältmarskalken 
ville  först  intaga  en  fast  ställning,  för  att  träda  i  action  mot 
fienden,  och  på  samma  gång  betäcka  hertigamas  besittningar, 
innan  Welferna  företogo  belägringen  af  någon  fast  ort  Den 
snillrike  härföraren  misstrodde  de  opålitliga  vännemas  förslag, 
att  Sveriges  armée  skulle  fördjupa  sig  i  bergstrakten,  hvars 
behjertade  bönder  otvifv^elaktigt  hade  då  tillfogat  de  oväl- 
komna gästerna  lika  stora  förluster,  som  de  kunde  befara  af 
en  fiende  uti  öppna  faltet.  Och  då  Sveriges  trupper  marsche- 
rade förbi  Braunschweig,  för  att  rycka  mot  Harz,  så  berörde 
de  ödelagda  bygder,  och  fienden  hade  i  grannskapet  besatt 
alla  poster. 

Anbud  som  icke  gjordes  på  ftOlt  alfvar,  hade  ändock  en 
vackrare  mine,  än  ett  afslag;  och  gycklet  var  berättigadt,  för 
att  hålla  tvetydiga  vänner  på  afstånd,  och  i  overksamhet. 

Det  föll  sig  svårt  för  hertigarne  att  underhålla  en  stor 
främmande  krigshär,  och  de  anhöllo  att'  blifva  befriade  från 
den  långvariga  inqvarteringen.  Torstenson  lefde  uti  större 
åsigter,  och  utkastade  den  planen  att  gå  öfver  Elbe  och 
förena  sig  med  Schlesiska  arméen,  för  att  sedan  kasta  sig 
öfver  Mähren,  och  svänga  krigets  gissel  öl^er  kejserliga  arf- 
länderna  ^).  Han  ville  icke  låta  trupperna  förtvina  uti  för- 
störda nejder,  med  utsigt  till  »die  Liineburger  Heide».    Fält- 

^)  Arméen  stannade  till  början  af  är  1642  uti  sina  qyarter,  emedan  Tor- 
stenson angreps  af  en  betänklig  sjukdom  med  misstänkta  symptomer,  liknande 
dem,  som  visade  sig  nnder  Baners  feberfantasier  efter  dryckeslaget  i  Hildes- 
heim,  och  som  ledde  tankarna  pä  gift;  men  denna  förmodan  yar  troligen  ogrnn- 
dad.  Torsteuson  blef  lyckligtvis  äterstäld,  och  sömn  och  krafter  vände  till 
baka,  sä  att  fältmarskalken  kunde  ätertaga  befälet  mot  slutet  af  aret.  Königs- 
marek  och  Mortaigne  voro  de  enda  af  det  högre  befälet,  som  kunda  under- 
lätta mödorna  för  öfveranföraren,  emedan  Wrangel  var  fränvarande,  och  Witten- 
berg  hade  under  en  jagt  brutit  benet,  och  var  i  följd  deraf  icke  i  ständ  att 
göra  tjenst.     Chemnitz,  S.  106. 
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marskalken  tröttnade  att  stå  på  vakt  for  Welfemas  länder, 
då  dessa  furstar  tröttnade  att  försörja  de  fränunande  trup- 
perna med  deras  förnödenheter.  Framåt  var  morgondagens 
lösen. 


» *><■'« 
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handling med  kur-8achsen,  33 — 40.  Baner  hade  först  haft  för  afsigt  att  main- 
tenera  Elbe,  Saale  och  Bode,  40 — 44.  De  kur-Sachsiska  kunde  icke  hindra 
Ruthwen  från  att  förena  sina  trupper  med  Baners  armée,  som  icke  såg  någon 
möjlighet  att  bryta  upp  till  Weser,  45,  46.  Slag  vid  Dömitz,  47,  49.  Hvar- 
före  Baner  tågade  till  Malchin,  49.  Pomrames  ovilja  mot  Sverige.  Penning- 
brist. Oxenstjerna  gaf  de  Tyska  officerarne  goda  löften,  51 — 53.  Elbearméen 
förstärktes  med  Svenska  trupper  från  Preussen,  54.  Sedan  Baner  hade  för- 
stört tre  kur-Sachsiska  regementen  vid  Goldberg,  tillfogade  han  Dähns  kavalleri 
en  betydlig  förlust  vid  Kyritz,  55,  56.  Marazini  flydde  öfver  Ferbellin.  Ba- 
ners framgångar  vid  Havel.  Kur-Sachsen  och  Baner  blefvo  icke  öfverens  om 
vilkoren  för  ett  stillestånd.  Kejserliga  trupperna  under  Marazini  förenade  sig 
med  Johan  Georgs  armée,  67,  58.  Beauregard,  59.  Penningar  saknades,  för 
att  tillfredsställa  de  Svensk-Tyska  trupperna,  59.  Operationsplan  för  fälttåget, 
59,  60.  Huru  starka  Svensk-Tyska  och  kur-Sachsiska  arméerna  voro,  61.  Hvad 
som  kunde  vinnas  genom  Baners  diversion  mot  Sachsen,  61,  62.  Tåg  till 
Magdebnrg.  Barby  stormades,  och  Halle  nppgafs.  Moritzburg  höll  sig.  Ba- 
ner försvarade  Saale  mot  de  kur-Sachsiska,  62 — 64,  66 — 68.  Baners  manifest 
till  nndersåtarne  i  Sachsen;  mandatum  avocatorium,  64.  Baner  uppgjorde  flera 
fälttågsplaner,  67,  69,  70.  Lohusen  frånträdde  sin  plats  som  kommendant  i 
Magdebnrg,  71.  Baner  satte  en  gräns  för  krigsbefälets  anspråksfullhet,  71,  72. 
Fienden  inspärrade  Magdebnrg,  73.  Baner  Ijetryggade  förbindelsen  mellan 
Werben  och  Magdeburg,  73,  74.    Belägringen  af  sistnämde  stad.    Dagtingning, 


71 — 77,  Hrirfon  BaDér  aUniisde  läDgc  vid  'Werben.  Mitatroende  till  Daoika 
koDasgeD.  OianitjcrDR  reite  till  Sverige,  77 — 81.  BuiJr  förenade  sig  med 
Lcalic  vid  LiiDebarg,  81.  Tidigkie  krigaforetag  i  Wcitfalen.  Heaaiaka  och 
LiiDcbargakk  tiiig(ebmeii>  politik.  Wilhelm  af  Heaien  och  Leslie  nudiatta 
Utösa,  81 — 93.  Krigahäudelaeina  i  PDmiaerD.  FieodeD  ntrymde  Mtrwitztr- 
aktuaen.  H.  Wnngel  npphäfde  blockaden  af  Qari,  och  erö&ade  Löclieiuli. 
Stirgard  accordersde  med  Marazioi,  93— 9G,  aom  aedan  brSt  npp  till  Kiuliii, 
97.  Wrangel  akiokade  2,000  man  till  Baner,  »8,  aom  förenade  <ig  med  leslie 
och  maracherade  till  Parcbim  och  Wolffihagen;  men  de  kejecrliga  och  knr-Sub- 
aiiks  lille  icke  lefrerera  honom  baUille,  98—101.  Marach  till  Hsvel,  och 
aedan  öfver  Kyriti  till  Wittatock,  hvaresi  Bkoér  lann  en  itor  acger,  101 — 109. 
Vititbom  dröjde  för  länge  med  reaerven,  109—12.  Segrena  följder,  114— IG. 
Lealie  atannade  qvar  hoe  Ban^r.  116.  De  Sienak-Tjiki  trupperna  kunde  icke 
förfölja  GendeD.  Sten  Bjelkes  ikiljaktiga  onidämen  öfver  Baners  krigtförelig, 
117—18.  Georg  af  Luneborg  alot  aig  till  de  kejacrliga.  Hatzfeld  fljdde  frln 
Unetrat  till  Werra,  119—20.  Wilhelm  af  Weimar  ftok  lalira  guardUr.  Ertort 
alangde  atadaportarna  för  Srarigea  trupper,  130 — 121.  Baner  behöfde  penningar 
till  TSrfningar,  121—22.  H.  GSti  aröfrade  flera  orter  i  Heaaan  och  Weatfaien, 
och  förenade  aig  med  Hatifeld.  De  kejacrliga  fljdde  för  Baner  öfrer  Fnlda 
till  Warburg  och  Stadtberge,  och  derifrln  till  atiftet  Cöln,  122—23.  Horn 
qrarteren  fördelades  mellan  Baners  och  Lealiea  trupper.  Erfart  dagtingade, 
123— 2S.  Lealie  knnde  itödja  lig  pl  Minden  och  Nienborg,  126.  Ett  anfall 
pK  Mciaaen  aknlla  betrjgga  Pommern.  Baner  gick  öfver  Saale.  Nanmfanrg 
accorderade,  St&lhandBkc  appref  Dähna  manaknp.  Baoér  beTiljade  Torgaai 
beaättning  fördelaktiga  dagtingainggiilkor,  ook  vande  aig  mot  Leipiig  i  af- 
raktaa  pi  nnderättelser  om  fiendena  foretag,  126-28.  Banéra  npataH^  till 
knr-Saehaeoa  naderaltare,  129—30.  Hatifeld  och  Oöti  i  Weat&leu.  Lealie 
ntrjmde  Brianichweigaka  landet  och  önakadc  conjuncliim*  med  Baner,  131. 
Leslie  och  Stilhandake  fÖKFerade  hrarken  Unatrntlinien,  eller  Saale,  132. 
LcipzLgi  belägring  npphäfdea,  132 — 34.  Banir  drog  aig  föret  till  Bilenbnrg 
och  aedan  till  Torgau.  Det  rar  i  frlga,  att  general  majorerna  eknlle  med  ka- 
valleriet lägra  aig  pK  högra  Elbeatranden,  134 — 37.  H.  Wrangel  marschende 
mot  Berlin,  men  knr-Brandenbni^  vägrade  att  ofverlemna  Kustrio  till  Sven- 
akame.  Di  Landaberg  icke  knnde  eröfru,  drog  Wrangel  tillbaka  fria  Frank- 
fart  a.  d.  Öder  till  det  nordliga  Nenmark,  137 — 41;  hvarefter  trnpperna  »eko 
nndan  för  Klitzing*  infall  till  Stettin,  U3.  Greiffenklan  underhandlade  med 
Stralaanda  rid,  144.  Marazini  rar  alingd  frin  Ödem.  Klitzing  akalle  förena 
aig  med  Hatzfeld,  146.  Vitzthnm  drog  beaättDingarna  frSn  några  orter  i  Nen- 
mark, 146.  Wrangel  knnde  i  »aknad  af  tillrickligt  rytteri  icke  nndiitta  BanJr, 
146—47. 

Femte  kaplUet.    <8.  146-S7S.) 

Benir  itod  vid  Torgau,  och  de  kejierliga  hade  hSgqvarteret  vid  Rieaa, 
men  ntbreddc  aig  pl  Elbena  häda  atränder.  Svenaka  kavalleriet  lagrade  aig  pl 
flödena  högra  strand,  148—49.  Det  fölt  aig  avlrt  att  nppföra  befiatningar  vid 
Torgan,  149—60.     Baner  fattade  £lbe,  oeh  önakade  att  inleda  forbindalie  med 


in 

Sveriges  trupper  vid  Weser  och  Öder,  150 — 61.  Fienden  öfverlägsen  i  antal. 
Baner  höll  sig  pä  defensiven,  utan  att  likväl  undvika  skärmytslingar;  t.  ex.  dä 
Bredas  8  regementen  tillfogades  en  betydlig  förlust,  151 — 53.  Dä  fienden  äm- 
nade att  gä  öfver  £lbe  vid  Dresden,  ryckte  Baner  till  Riesa  och  Meissen,  165. 
Leslie  värdslösade  den  oekonomiska  förvaltningen,  och  var  för  mycket  efter- 
gifvande  för  Wilhelm  af  Hessen;  och  han  längtade  till  Skotland.  Spändt  för- 
hällande mellan  Baner  och  Leslie,  156 — 58.  Pfuel  blef  generalmajor,  158. 
Betänkligt  att  anfalla  kejserliga  arméen  vid  Meissen,  159.  Wurtzen  förstördes. 
Fiendtliga  arméen  ryckte  först  pä  Elbens  högra  strand  mot  Torgau,  och  lägrade 
sig  sedan  vid  Eilenburg,  160.  Hvarföre  Baner  icke  ville  aflägsna  sig  frän 
Elbe,  160 — 61.  De  kejserliga  anföllo  icke  Baner,  dä  han  marscherade  till 
Eilenburg,  162.  Wrangel  behöfde  förstärkning  frän  Sverige,  för  att  rycka  till 
Lausitz  och  Schlesien,  163.  Fienden  intog  en  skans  vid  Wittenberg,  och  kastade 
in  förstärkning  uti  Pretsch,  och  slog  läger  derstädes.  Planen  gick  ut  pä  att 
innestänga  Baners  armée,  164 — 66.  Frankrike  eftersträfvade  icke  en  parti- 
kulier  fi*ed.  Beauregard  mäste  vänta  pä  företräde  hos  Baner,  167 — 68,  och 
har  i  bref  till  Chaumont  lemnat  skriftliga  uppgifter  om  Svensk-Tyska  arméens 
ställning  och  krigsföretag,  169 — 71.  Gallas  var  missnöjd  öfver  förlusten  i 
Burgund,  och  kom  icke  öfverens  med  Bayerska  kurfursten.  Misstroende  till 
Piccolomini,  171.  Taget  frän  Torgau  till  Stettin,  172—77,  hvarest  Baner 
upprättade  ett  befästadt  läger,  178.  Skansar  uppfördes  vid  »hohen  Cräyneck», 
och  fästningsverken  omkring  Garz  och  Greiffenhagen  förbättrade^.  De  kejser- 
ligas öfverlägsna  styrka.  Götz  drog  bort  med  16  regementen.  Dä  den  öfriga 
kejserliga  arméen  marscherade  till  Prenzlow,  begaf  Baner  sig  till  Anklam,  för 
att  rädsla  med  H.  Wrangel,  och  Torstenson  öfvertog  befälet  i  Svenska  lägret 
vid  Stettin,  179 — 80.  Gallas  upprättade  tre  läger  omkring  Anklam,  hvars  be- 
sättning slog  tillbaka  fyra  stormningar.  De  kejserliga  tägade  till  Demmin  och 
Malchin,  och  Schwaan.  Baners  diversion  till  Schwedt,  dä  fiendens  skansar 
eröfrades,  180 — 83.  Svensk-Tyska  trupperna  saknade  beklädnad,  och  behöfde 
hvila.  Allt  land  mellan  Öder  och  Elbe  och  intill  Franken  var  ödelagdt, 
183 — 84.  Bredas  manskap  gick  öfver  Trebel  och  öfverrumplade  Tribsees. 
Yitzthums  kavalleri  led  nägon  forlust  af  fienden.  För  Stralsunds  besättning 
var  illa  sörjdt.  Inga  fästningsverk  pä  Riigen,  185 — 87.  Loitz  och  staden 
Wolgast  accorderade  med  Breda.  Sedan  uppgafs  äfven  Wolgasts  slott.  De 
kejserliga  bemäktigade  sig  tJsedom,  men  större  delen  af  det  der  förlagda  Svenska 
kavalleriet  bragtes  i  säkerhet.  Baner  begaf  sig  till  Wollin,  för  att  fördrifva 
fienden  frän  Usedom,  188 — 92.  Det  dröjde,  innan  Baner  gick  öfver  till  Use- 
dom,  dä  kejserliga  trupperna  utrymde  ön.  Kejserliga  arméen  hade  sett  sig 
nödsakad  att  för  lifsmedels  anskaffande  bryta  upp  frän  det  förstörda  Pommern 
tili  Mecklenburg  och  Holstein,  193 — 94,  198.  Leslie  och  H.  Wrangel  togo 
afsked,  194 — 96.  Baners  förslager,  att  uppkasta  skansar  vid  Oderns  utlopp  pä 
öarna,  197 — 98.  Baner  behöfde  förstärkning.  Hans  betraktelser  öfver  Danska 
politiken  och  öfver  de  kejserligas  förmodade  krigsplaner.  Klitzing  stormade 
Garz,  men  bröt  upp  frän  Anklam,  dä  Baner  hade  ryckt  dit,  198 — 202.  Stäl- 
handske  förstörde  sju  Brandenburgska  kompagnier  vid  Kiistrin.  Klitzing  öde- 
lade bryggan  vid  Schvredt,  203.  Baner  ätertog  Garz,  och  mänga  mindre  plat- 
ser  uti    Vor-Pommern    uppgäfvos    till   honom,    204,    205.    Gallas  tägade  frän 


IV 

Domitz  till  Malchin,  och  derifrån  till  Prenzlow,  204—206.  Torstenson  uppref 
MuDfltcre  21  kompagnier  rytttre,  206.  En  smittosam  ajakdom  bortryckte 
måoga  hästar  uti  Svenska  och  kejserliga  lägren,  206.  Baner  önskade  bataille, 
och  marscherade  till  Malchin,  dä  de  kejserligade  lägrade  sig  Tid  Ellenborg, 
207,  208.  Gallas  tågade  till  Havel;  hans  arriéregarde  led  förluster  vid  Witt- 
stock.  Baner  tog  qvarter  i  Mecklenburg,  209.  De  kejserliga  i  Wolgast  dag- 
tingade.  Baner  uppförde  skansar  omkring  Warnemiinde,  210.  Två  Sachsiska 
regementen  förstördes  vid  Perleberg,  nnder  det  båda  fiendtliga  arméerna  stodo 
vid  Elbe,  211.  Gallas  tågade  öfver  Magdebnrg  till  Schlesien  ock  Böhmen, 
212—13.     Uthungringskrig,  213. 

H.  Bernhard  försvarade  Franche-Comté  med  7,000  man,  och  segrade  öfrer 
Carl  af  Lothringen  vid  Saone,  214.  Ville  Bernhard  förflytta  kriget  till  Tysk- 
land? 215.  Werth  slogs  tillbaka,  då  han  anföll  Bernhards  skansar  vid  Rheinaa, 
216.  Oafgörande  träffhing  vid  Ettenheim,  216 — 217.  Bernhard  förde  sina 
trupper  till  stiftet  Basel,  217,  och  skänkte  ingen  uppmärksamhet  åt  flera  för- 
slager om  hans  förmälning,  217 — 18.  Bernhards  ställning  till  Oxenatjerna  och 
till  Frankrikes  regering,  219 — 20.  De  katholska  Schweitzarnes  missnöje  öfver 
neutralitetens  kränkning,  220.  Werth  beklagade  sig  öfver  Savelli,  221.  H. 
Bernhard  belägrade  Rheinfelden,  221.  Två  träffoingar  vid  Btieken;  den  sed- 
nare  slöts  med  en  lysande  seger  för  Bernhard,  222 — 24.  Rheinfelden  och 
Freyburg  dagtingade  med  Bernhard,  224.  Reinach  förde  befäl  i  Breisach,  224. 
Taupadels  och  Rosens  framgångar  i  Schwaben,  225.  Hvarföre  Bernhard  icke 
tågade  dit.  Götzes  marsch,  225.  Breisach  försörjdes  med  proviant  af  de  kej- 
serliga, 226.  Savelli  förenade  sig  med  Werth.  Träffiiingar  vid  Schnttem  och 
Wittenweijer,  226 — 29.  Breisach  belägrades,  befästningar  på  Bernhards  läger, 
229.  Hertigen  fick  för  få  trupper  från  Frankrike,  230.  Slag  vid  Thann. 
Schönbeck  tog  med  storm  en  skans  på  venstra  Rhenstranden  och  andra  verk 
på  en  ö,  231.  Götz  anföll  Weimarska  lägret  utan  framgång,  231 — 32,  och 
stäldes  till  rätta  i  Wien,  derföre  att  Breisach  icke  hade  blifvit  undsatt,  233. 
Den  starka  fästningen  uppgafs,  234.  Hvad  belägringen  hade  kostat,  235. 
Frankrike  och  Bernhard  eftersträfvade  båda  Breisach,  236 — 38,  40.  Den  sed- 
nare  reste  icke  till  Paris,  238.  Erlach  lät  köpa  sig  af  Pariserkabinettet,  239. 
Hvarföre  Bernhard  icke  ville  åt  Fransyska  konnngen  afstå  höghetsrättigheten 
öfver  Breisach,  240.  King  och  Geléen  intogo  efter  hvarandra  Allendorf,  257. 
Truppstyrkau  å  båda  sidor.  Oriktig  tidsbestämning,  257.  Lemvörde  och  Ny- 
burg  accorderade,  258.  King  behöfde  förstärkning.  Vechte  och  flera  andra 
orter  uppgåfvos  till  Svenskame.  Vilhelm  V:s  eröfiringar  i  Westfalen  ersatte 
icke  hvad  han  förlorade  i  Hessen,  259 — 60.  Salvius  lugnades  med  hänseende 
till  landtgrefvens  underhandling,  260—61.  Vilhelm  V  f ,  261.  Amalia  Elisabeth. 
Melander,  262 — 63.  Georg  af  Liineburg  understödde  de  kejserliga,  men  icke 
tillräckligt,  för  att  förvärfva  deras  förtroende,  263 — 66.  Kejsaren  ville  stycka 
Welfernas  furstendömen,  265—66.  Hvarföre  King  skickades  till  Westfalen? 
Hans  soldateska  »accommoderades»  icke  267 — 68.  Kings  truppstyrka,  268 — 69. 
Königsmarck  tillfogade  fienden  förlust  vid  Thedinghausen,  269.  Conjunction 
med  pf.gr.  Carl  Ludvig,  269 — 70.  De  Pfalziskas  nederlag  vid  Assinghnsen,  271. 
Hatzfeld  intog  Vechte,  271.  King  kallades  till  Stockholm.  Klander  af  West- 
faliska krigsstaten,  272. 


Sjette  kapitlet.    (S.  273—501.) 

Kurz  varnade  Georg  af  Luneburg  att  icke  ytterligare  förbittra  kejsaren, 
273.  H.  Georg  underhandlade  ett  helt  år  med  Baner,  och  resultatlöst,  274. 
Baner  förkastade  Lunebargarnes  neutralitetsförslag,  om  de  icke  gåfvo  real  för- 
säkring,   275 — 276.     Hvilka  fasta  platser,  som  dessa  furstar  fordrade  tillbaka, 

275.  Hvarföre    ett    Svenskt    förbund  var  fördelaktigt  för  Liinebnrgska  huset, 

276.  Welfernas  afvaktande  politik,  277.  H.  Georg  företog  icke  någon  diver- 
sion mot  Hatzfeld,  men  han  stängde  passagen  för  Wahl,  277 — 78.  Då  Lune- 
bnrgarne  icke  hoppades  något  af  riksdagen  i  Regensburg,  så  förkastade  de  icke 
en  underhandling  i  Hamburg  på  vissa  vilkor,  278.  De  afhöllo  sig  från  fiendt- 
ligheter  mot  Svenskarna,  278.  Dömitz  kunde  icke  intagas.  Sveriges  armée 
gick  öfver  Elbe  vid  Lauenburg  280.  Nödvändigt,  att  undsätta  Erfurt.  Huru 
Baner  bedömde  sin  ställning  till  de  kejserliga  och  till  Weimarska  arméen, 
281 — 82.  Stiftens  och  Harzboarnes  glädje  öfver  Baners  ankomst  dit,  283. 
Kur-Sachsen  utverkade  icke  neutralitet,  283.  Salis  besegrades,  284.  Hvarföre 
Baner  upphäfde  Freibergs  belägring,  285.  Marazinis  nederlag  vid  Chemnitz, 
286 — 88.  En  ny  plan  på  Freiberg,  289.  Staden  Pirna  eröfrades,  men 
Sonnenstein  höll  sig,  287 — 89.  Dresdens  proviantering  försvårades,  292.  Ba- 
ners planer  mot  Böhmen  o.  Schlesien,  293 — 96.  Svensk-Tyska  trupperna  gingo 
vid  Melnik  öfver  Elbe.  Hofitkirchens  nederlag,  295 — 97.  Hvarföre  Baner  icke 
angrep  Prag,  296 — 97.  Baner  missnöjd,  derföre  att  Fransmännen  icke  företogo 
någon  diversion  vid  Rhen,  297 — 302.  Gallas  och  Schlick  hade  fullmakt  att  under- 
handla med  Baner,  302 — 303.  Baner  o.  Beauregard  misstrodde  hvarandra,  303, 
304.  Schlick  ville  underhandla  med  Baner,  men  ifke  med  Salvius.  De  kejserligas 
fallmakt  förkastades.  Spänning  mellan  Baner  och  Salvius,  305 — 311.  Baner  af- 
stod  från  att  traktera,  313.  Han  vägrade  att  förunna  Tyska  furstar  neutralitet, 
313.  Königgrätz  uppgafs  till  Zabeltitz,  314.  Det  blef  omöjligt  att  uti  Schle- 
sien  och  Böhmen  framkalla  något  uppror  mot  kejsaren,  316 — 17.  Ragoczy  satt 
stilla,  317.  Hvarföre  LilliehÖöks  diversion  längs  Odern  fördröjdes,  318.  Lands- 
berg och  Driesen  eröfrades,  3l9 — 20.  Ebersteins  och  Munchhausens  parti- 
strider, 321 — 22,  327.  Några  kejserliga  regementen  förstördes  vid  Sagan,  322. 
Sachsarnes  anfall  på  staden  Pirna  slogs  tillbaka,  323.  Hatzfeld  uträttade  ingen- 
ting med  sina  marscher  mot  Pfuel,  Zabeltitz  och  Munchhausen,  324.  Baner 
utanför  Prag.  Ungrarnes  nederlag,  325*.  Några  karaktersdrag  till  30-åriga 
kriget,  326 — 27.  Brixen  förstördes,  328.  Baner  undsatte  Pirna,  men  ville 
icke  lefverera  bataille,  329 — 30.  Pirnas  yttre  verk  nedrefvos,  332.  Hatzfeld 
vände  tillbaka  till  Prag,  332.  Baner  besköt  Prag  ännu  en  gång,  332—83. 
Hvad  åsyftades  med  Böhmens  ödeläggelse?  333 — 35.  Torstensou  intog  Baut- 
zen,  336.  Glogaus  kejserliga  besättning  förstärktes,  336.  Stålhandske  intog 
och  befästade  några  platser  i  Schlesien,  337 — 38,  men  icke  Glogan.  Rönigs- 
marck  efterträdde  King  och  underlade  sig  Eichsfeld,  och  beskyddade  Erfurt. 
Bielefeld  blef  en  neutral  plats,  338 — 39.  Afvikande  föreskrifter,  huru  Lune- 
burgska  furstendömet  skulle  behandlas.  Königsmarck  beordrades  till  Voigiland 
och  Meissen,  340 — 41.  Erkehertig  Leopold  Wilhelm  öfvertog  befälet  öfver 
kejserliga  hären,  341 — 42.  Hvar  Svenska  och  kejserliga  arméen  lägrade  sig  i 
Böhmen,    343.      Skildring   af   Piccolomini,   344 — 45.     Baners    omdöme    öfver 


Daii*k>  politikcD,  345 — 46.  Buiér  godtgjordB  stt  itriog;!  omdöae  Öfrti  Eäaigi- 
inirk  med  in  högre  befordran,  346 — 47.  HisrfOrc  Baner  isko  tlgide  till 
Behlelicn,  947 — 48.  STenika  -anséBna  maracllir  i  BöhmcD,  348 — 49.  Baner 
nedref  nigra  bcfSatningar,  bretrailade  med  FlacolainiDi,  och  beilSt  omtider  itt 
bryta  npp  frtn  BöhmeD,  300—02.  Kcj*ertig(  ttnppcrnai  tSrelitr,  363.  Hybf- 
törc  Baner  tls*dt  ftin  BÖhmen,  863—66.  Lndvig  XIII  vårdade  sig  om  k>- 
tbolika  preiter  i  de  åt  Sieniksroc  erSb^dc  pUticT,  366.  Kriget  i  fiilt  och 
belägriDgakriget,  8B7— 08.  Hvad  Binér  ntrittade  med  lina  fälttlg.  368—60. 
Förbindetun  med  LongneiilU  (kalle  piikTndai,  360 — 61.  Lnnebtirgska  ber- 
tigaina  hade  mycket  att  befara  a(  Wieoerhofret,  men  de  Tille  alleuBit  mot 
riaia  medgifranden  alnta  färbnnd  med  Sreniki  kronan,  360 — 68.  Heuiaka 
landtgrerTinnan  Tar  en  trofait  bnnditörTandt,  366 — 68.  WeimaFska  aherilania 
aktade  LonjtneTille  ringa,  369 — 71.  Hncn  (tor  uméen  omkring  Brfnrt  vsr. 
De  kajaerliga  vid  Saalfeld,  372.  CbBmnitK  appgeft.  Tetacben  likaledes. 
Zwickan  fönvarade  aig,  373.  Baner  gick  otitr  Saale,  och  ämnade  aig  till 
Colmbach,  -374 — 77.  Piccoiomtni  bröt  ogerna  npp  Itia  sitt  faata,  läger  oih 
Tänttde  pl  Bajrarne.  Baner  aatle  aig  mot,  att  bundtförrandternaa  manakap 
•kulle  ikilja  aig  frtn  honom,  37 G — 60.  Kejierliga  och  Svenska  améema 
litade  till  Nsnatadt,  381.  Breda  hann  icke  npp  Koaens  regementen,  och  bin- 
dradei  frin  att  anfalla  den  öfriga  Weimsraka  hann,  382.  Georg  af  Liinebnrg 
oeb  landtgtefvinnan  ingingo  förbnod,  töi  att  försvara  sina  stater  mot  de  kej- 
aerliga,  och  de  föratärkte  icke  ytterligare  Svenika  arméen,  383 — 84.  Önie- 
eidigt  miastroende,  384.  Svirt  att  npptr&ds  offenaift,  365,  Underhandling  om 
en  militäre niiDenfiaii.  Baner  ville  drags  aig  till  Miicden,  366,  miaatrodde  bandi- 
fötvandterna,  aom  beskyldes  fftf  att  hafva  för  afaigt  att  föratöra  8verigea  srmée. 
Tig  till  WiCzenhansen,  387-89.  Baners  aamtal  med  landtgrefrinnsn  S89— 90. 
Hvilken  atsllning  borde  den  Svsnaka  och  de  sllieridea  armée  intaga,  391^93. 
'Wiencr-hofvet  missnojdt  med  Lnnebnrgarne,  tom  ifven  gifvo  Baner  sntedning 
till  kligomtl  ofrer  deraa  hemliga  nnderhandling  med  fienden,  396 — 96.  Klit- 
ling  efterträdde  Melander,  SB6 — 97.  Waimarska  direktorerna  aöndrades  i  par- 
tier, 396—99.  Seraa  tviat  med  Longneville,  399.  Franayaka  anbsidierna  nt- 
betaltes  ioke  längre,  400.  Aaaignationer  för  infanteriregementema.  Salvina 
förstrsokte  100,000  rdr,  401.  Baner  tillstyrkte  fred,  402.  Klitzings  instruk- 
tion, 403.  Svensks  arméen  ntmanade  den  kejaerliga  omkring  Fritzlar,  ocb 
lägrade  aig  vid  WUdongen,  404,  406.  Mereya  snfäll  pl  Svenska  lägret,  406. 
Piccolomini  förstärktes  och  tigade  till  WolfhagBU,  106.  Vigseln  i  Arotaen  sf- 
bröta,  407.  H,  Gcorga  foralag  att  förlägga  Svenaka  hären  mellan  Weser  och 
Diemel,  408.  Befriade  Baner  gsnom  tiget  till  F&ratenberg  Läneburgska  for- 
Btendömena  frSn  ett  infall  af  de  kejaerligaf  409.  Svenska  arméen  förnöjdei 
otillräckligt  af  H.  Georg,  410 — 11.  Salvins  anakafbde  penningar  till  beklädnad, 
411.  Befflonter,  412.  Baner  hade  föravarat  WMero.  De  kejserliga  tigade 
till  Bergen  och  Hesaen,  413 — 14.  Öfverläggniog  mellBn  H.  Georg  oeb  Btnér 
i  Hildetheim,  414—16.  Hnrnvida  Lönebnrgaka  fnrstarne  kunde  tSrsrars  aig 
ajelfva,  416.  Georg  ville  föreas  WelferuM  trapper  med  Sverigea  armée,  417. 
Baa£r  behöfde  penniogar  frIn  sin  regering  till  trnpperna,  418.  Hoaens  seger 
ifver  Breds,  och  öfver  dera  kejserliga  partier,  419 — 20.  Gnebriant  vilie  kvar- 
•onau  dsg  med   sitt  manskap  bilda  den  högra  flygeln,  418,  421.     Weimaraka 
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krigsbefälet  besökte  Wilhelm  af  Weimar,  som  längtade  efter  en  krigisk  verksamhet» 
422 — 23.  Torstenson  entledigades  efter  sin  önskan,  för  att  värda  sin  förstörda 
hälsa,  424 — 25.  Några  befälhafvare  bedömdes,  425.  Hamburgs  Börs  kallas  »Fabel- 
märkt»,  426.  Pfnel  ryckte  till  Unstrnt,427.  Wrangel  intog  Heldrnngen,  428.  Baner 
tågade  till  Regenstanf,  och  rekognoskerade  omkring  Regensburg,  428 — 29,  och 
ryckte  sedan  till  Cham,  430.  Baner  hade  ämnat  att  angripa  de  i  Franken  och 
Schwaben  förspridda,  fiendtliga  trapper,  om  Weimarska  regementerna  hade  stannat 
qvar  hos  honom,  430.  Svenska  hären  lägrade  sig  omkring  Cham,  431.  Baner 
tänkte  på  att  falla  in  i  Böhmen,  432.  Piccolomini  marscherade  till  Schwan- 
dorf,  432.  Slange  i  Nenenbnrg  uppehöll  kejserliga  hären,  433.  Sveriges  ar- 
mée  gick  ofver  Egerfloden,  433.  Baner  ville  intaga  en  ställning  mellan  Mulde 
och  Saale  och  anlände  med  hären  till  Zwickan,  434.  Gnebriants  ursäkt, 
435 — 36.  Arméernas  styrka  och  framgångar  i  Schlesien,  436 — 37.  Stålhandske 
undsatte  Hirschberg  flera  gånger,  437 — 40.  Stålhandske  tågade  mot  Berlin, 
441,  Och  sedan  »aufwärts  in  Schlesien»,  442.  Görlitz  nppgafs  till  de  kejserliga, 
443.  Baners  missnöje  öfver  Stålhandskes  overksamhet  saknade  grund,  444, 
445.  H.  Frans  Albrekt  efterträdde  Goltz,  445.  Baner  sjuk,  446—47.  Hvar- 
före  undsättning  begärdes  från  Welfeme,  448.  Svenska  arméen  tågade  till 
Halberstadt,  450.  Baner  dog,  450.  Hans  karakteristik,  451,  454.  Johanna 
af  Baden-Hochheim,  464.  Genicken,  454 — 55.  Generalmajorerna  anförde  ar- 
méen, hvars  öfverstar  ingingo  ett  förband  med  hvarandra,  och  fordrade  sin 
aflöning  af  Svenska  regeringen,  454 — 57.  Beskickning  till  Sverige,  458 — 59. 
Ofverenskommelse  mellan  Liinebnrgska  furstarne  och  Svenska  krigsbefälet. 
Regeringen  i  Stockholm  förändrade  sitt  beslut  om  restitutionen  flera  gånger, 
458—61.  Slag  vid  Wolfenbiittel,  461—66.  Piccolomini  tågade  till  Oschers- 
leben,  467.  Eberstein  ville  bryta  upp  från  lägret  utanför  Wolfenbiittel,  467. 
Pfnel  oenig  med  Wrangel,  468,  önskade  fred,  469.  Grubbe  försvarade  Sveriges 
politik,  469.  Tyska  officerarne  fruktade  att  ställas  till  ansvar  för  deras  hem- 
liga stämplingar,  470.  Danska  ministrar  förnekade,  att  Christian  IV  hade 
velat  draga  Sveriges  armée  i  sin  tjenst.  Schickarts  anslag,  471.  3  tunnor 
guld  behöfdes  minst  for  Sveriges  Tyska  krigshär,  472 — 73.  Penningarna  ut- 
betaltes först  till  Torstenson,  475.  H.  August  önskade,  att  Wolfenbuttels 
blockad  skulle  fullföljas,  476.  H.  August  skref  till  kejsaren,  477.  Hvarföre 
traktaten  i  Goslar  ingenting  uträttade,  478 — 79.  Adolph  Fredrik  af  Mecklen- 
burg var  alldeles  utblottad,  besvärade  sig  öfver  sin  svägerska,  479,  480.  Picco- 
lomini eröfrade  flera  orter,  och  lägrade  sijg  vid  Saldern,  481 — 82.  Den  förenade 
arméen  upphäfde  Wolfenbiittels  blockad,  482 — 85.  Både  stämplingar  och  trohet 
hos  det  Tyska  befälet  uti  Sveriges  armée,  som  intog  en  ställning  vid  Sarstedt, 
486 — 87.  Göttingen  försvarades  mot  de  kejserliga,  som  gingo  i  vinterqvarter, 
487—88.  Hatzfeld  kunde  icke  intaga  Erfurt  488—89.  Torstenson  förde 
8,000  man  till  Tyskland,  490.  Afundsjuka  öfver  Lilliehööki  befordran,  491. 
Arméen  fick  penningar  och  beklädnad,  492 — 93,  men  öfverstame  fordrade  mera, 
ehuru  förgäfves,  494.  Weimarska  trupperna  ryckte  till  Westfalen.  Svenska- 
Tyska  hären  slog  läger  mellan  Aller  och  Saltze,  495 — 96.  Liinebnrgska  her- 
tigame  återfingo  icke  sina'  fasta  platser,  497 — 99,  och  inga  hjelptrnpper  an- 
lände, 499,  500.     Torstensons  krigsplan,  500. 


Tillägg  ooh  r&ttelse. 

Sid.  206,  sista  raden:  9,000  rdr;  läs:  900  rdr.  Sid.  408,  28  r.  Slottet 
Fiirstenberg  l&g  öster  om  Weaer  uti  Sollingerwald  i  kretsen  Holzminden.  En 
by  med  namnet  Fiirstenberg  liar  ofverlef^at  tidens  ödeläggelse.  S.  438,  14  r. 
Nenenburg  är  belägen  ö.  om  Scbwandorf,  och  n.v.  om  Cham. 
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